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序　PREFACE

考研是人生进步的重要台阶之一，对于那些渴望在学术氛围中进一步深造的人来说，考研似乎是人生的必经之路。考研绝不是一件容易的事情，它需要你付出艰苦卓绝的努力。官方数据显示，目前仅有不到三分之一的考生能够被录取，而名校和热门专业的录取比例会更低。所以，考研无疑是对人的意志和忍耐力的一种磨炼。





生命的奇迹是无限的，但前提是保持持续的努力。我们或许不知道能走多远，但重要的是我们在走。考研就是渴望、向往和激情的体现，这种渴望、向往和激情可以把我们引入新的世界，为我们带来新的风景。目标是不断延伸的，困难也是肯定的。不是困难的大小使我们的生活不同，而是我们对待困难的态度使各自的生活不同。当一个人用勇气来面对生活中的困难时，他的未来一定是光明的，因为他战胜了内心的恐惧，因此也就可以战胜外在的困难。当他用绝望或者放弃的心理面对困难的时候，那他只能原地踏步，甚至连眼前拥有的东西都会失去，因为他已经失去了自信。总而言之，一个奋斗的生命，一个不断有勇气去挑战自己生命现状的人，将会是一个生活得更加有意义的人。





新东方自成立以来，每年都有数以万计的学员通过新东方的培训实现了自己上研究生的理想，这也是新东方存在的价值和意义之一。我非常喜欢下面埃艾米莉·狄金森（Emily Dickinson, 1830-1886）的这首诗，因为它的内涵与新东方的精神产生了深深的共鸣：





If I can stop one heart from breaking,

如果我能使一颗心免于破碎，

I shall not live in vain;

我将不会虚度此生；

If I can ease one life the aching,

如果我能减轻一个人的痛苦，

Or cool one pain,

或平息一个人的悲伤，

Or help one fainting robin

或帮助一只昏迷的知更鸟

Unto his nest again,

回到它的巢居，

I shall not live in vain.

我将不会虚度此生。





为了帮助考生顺利通过考试，新东方策划并编写了这套“决胜考研”系列图书。这套书是新东方集体智慧的结晶，也是新东方多年教学经验的总结，在图书编写过程中，多位一线名师毫无保留地分享了自己的教学经验和心得体会；同时这也是一次全新的尝试，新东方率先引入了多项语料库技术和自然语言处理技术，对内容进行了定性分析和定量分析，从全新的视角对真题背后的规律进行了挖掘，进一步保证了内容的科学性和权威性；另外，新东方还提供了和图书内容配套的在线答疑服务，力求更加及时地为读者排忧解难。





我们由衷地希望能够通过我们的努力最大限度上减轻考生的负担，节约考生的时间，帮助考生达到事半功倍的复习效果。若能如此，对于每个参与图书编写的人来说，都将是一件值得欣慰的事情。





我最后要说的是，考研并不是人生的唯一选择，我的很多朋友并没有显赫的学历，甚至没有上过大学，但是他们同样拥有精彩的人生和幸福的生活。所以，是否选择考研，需要根据个人的实际情况以及理想和追求来确定，不可以盲从。但是，一旦你选择考研，就要毫不犹豫地付出，因为机会是有限的。最后无论成功与否，考研的日子都将是一段值得骄傲的回忆，因为它见证了你的勇气和魄力。





感谢各位考生对新东方的信赖，愿各位考生都能取得理想的成绩！





[image: alt]


新东方教育科技集团董事长兼总裁
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阅读理解命题规律与复习指南

阅读理解能力是考研英语的重点考查内容，从试卷中可以看到，除写作部分之外的试题都是基于语篇层次的考查，广而言之，都可称为阅读试题。因此，阅读理解是考生考研英语获得成功的关键所在。在考研英语试卷中，阅读理解所占分值比重很大，可谓重中之重。下面从各个方面对这部分予以解读，同时提出相应的备考建议。

1．影响阅读理解的因素及对策

阅读是读者与阅读材料或作者之间相互作用的过程，在此过程中，读者一方面利用自己所掌握的词汇、句法、语义等语言知识对阅读材料的字、词、句、段进行解码，另一方面利用自己已知的信息、情感、经历、文化等背景知识对阅读材料进行预测推理。这两种信息处理方式在阅读过程中同时进行，从而达到对阅读材料所包含信息的有效获取。我们可将影响阅读理解的因素归结为以下几个方面。

（1）词汇量与词汇处理能力

考生词汇量的大小和处理生词的方式决定着阅读速度与准确率，因此考生除了精通大纲之内的词汇外，还要掌握一定的词汇处理策略，比方说通过上下文提供的信息、衔接关系、语意联系等来判断生词的意义或多义词的某一特定义项。

（2）阅读技能

考生所具备的阅读技能也是影响阅读理解的因素，如果能够掌握猜测词义、快速定位主题句、推理判断等相关的阅读技能，对正确答题也大有帮助。

（3）情感因素

考生在阅读过程中的情绪、态度也会影响对阅读材料的理解。在考场这一特定的情境下，不同的考生会产生不同的情绪反应，考生要学会调整机体，以最佳状态来完成考试。

（4）背景知识

考生的整体知识水平、生活阅历、对英语国家文化背景知识的了解程度等也直接影响着考生对阅读材料的理解，考生平时可加强对自然科学、社会科学、人文科学等各方面知识的涉猎，同时关注各领域的最新发展变化。

（5）阅读材料

从阅读材料的角度看，文章内容、文体风格等也是影响阅读理解的因素。考生应有意识地扩大自己的英语阅读范围，熟悉考研英语文章的主题及文体类型。

2．阅读理解的文章特点

（1）篇幅特征

虽然考研英语大纲将阅读理解四篇文章的总长度规定为1600词，平均每篇文章400词，但根据近十年的实考情况来看，其四篇文章的总长度一般都超过了1600词，每篇文章的长度多在400～450词之间。文章多由5～6段文字组成，每个段落的词数一般在70～110词。

（2）题材及来源

从历年考研英语真题来看，阅读理解的文章多选取西方国家尤其是美、英等国广泛关注的话题，文章主题可分为商业经济、社会生活、文化教育、科普知识四大类。考生需要注意的一点是，考研文章不会选取关于中国的专题报道，也不会选取政治、宗教、种族冲突等敏感题材，考生在备考时对阅读文章应有所取舍。

阅读理解文章多源于近五年以来的英、美主流报刊，如：The Economist（《经济学人》）、Newsweek（《新闻周刊》）、Scientific American（《科学美国人》）、Time（《时代周刊》）等。

（3）体裁与结构模式

通过对历年考研英语阅读理解文章的研究发现，其体裁（genre）以议论、评述、分析、论证型居多，大致可分为论述文和说明文两种体裁。从宏观上来看，这些文章的篇章结构模式可分为主张—反主张模式（claim-counterclaim pattern）、现象—分析模式（phenomenon-analysis pattern）、观点／结论—论证模式（claim/conclusion-argument pattern）、概括—具体模式（general-specific pattern）等几种。在实际篇章中，可能是一种模式独立出现，也可能是几种模式结合在一起出现。

①主张—反主张模式

主张—反主张模式是论辩类、说明类篇章的典型模式，又称为假设—真实模式（hypothetical-real pattern）或主张—反应模式（claim-response pattern）。在这一篇章模式中，作者先提出一种普遍认可或某些人认可的观点或主张，也可以是假设的观点，然后进行澄清，说明自己的主张或观点，或提出反主张或真实情况。

例如2010年Text 3就是这种模式：作者在第一段第一句中首先引出Malcolm Gladwell在《引爆潮流》一书中的观点：社会潮流的传播在很大程度上是由一部分特殊个体（influentials）推动的。第二段承接首段，阐述了Malcolm观点的理论依据——二级传播理论，以及该理论被广泛接受的原因。从第三段开始，作者否定了Malcolm的观点，并对二级传播理论进行驳斥。在第四段的第三、四句中作者表明自己的观点：社会潮流顺利传播的必要条件是受到最初有影响力人士影响的人（eachpeople so affected）去影响其身边的人，这些受到影响的人又继续影响他们身边的人，即多级传播。如果一个社会传播过程中，与有影响力人士隔一个层级的人拒绝继续传播，传播过程就中断了，社会潮流就无法形成。在最后一段，作者通过研究结果进一步验证自己的观点：社会潮流的真正形成取决于易受影响的人的参与。

主张—反主张模式的文章在历年考研英语阅读理解中占据较大比重，除2010年Text 3之外，属于此篇章模式的还有2012年Text 1、2009年Text 1和Text 3、2007年Text 1、2005年Text 3、2003年Text 4等。

②现象—分析模式

现象—分析模式中还包括了问题—解决模式（problem-solution pattern），这一模式通常在文章开始描述某一现象或情景，然后围绕这一现象进一步分析、解释或说明，或揭示其问题所在，最后总结这一现象产生的意义，并提出自己的建议或解决方案。或者在现象之后，针对这一现象提出观点（得出结论），再对这一观点进行分析。一般来讲，这类文章由现象或问题引出，分析和结论部分的顺序则可能灵活改变。

例如2011年Text 2就属于这种模式：文章第一段以Liam McGee为例，引出职业经理人“裸辞”现象。第二、三段指出这一现象的普遍性并分析其原因。第四、五段以过去高级经理人信奉长期坚守岗位的传统，以及离职后没有新工作的尴尬情况作比较，说明职场跳槽的新变化。第六段是作者对这一现象的评价：经济危机使得高层人员“裸辞”更为大众所接受，而长期坚守一个职位则更易受到伤害。

在历年考研英语阅读理解中，此类篇章模式的文章也较多，如2011年Text 1、2010年Text 4、2007年Text 1和Text 4、2006年Text 3、2003年Text 2等。

③观点／结论—论证模式

观点／结论—论证模式往往是将观点或结论置于文章开头或结尾，然后在文章其余部分进行说理分析，或通过数据、科学观察、实验结果和引用权威等事实论据来证明。

例如2010年Text 1就属于这种模式：文章开篇点题，提出全文的中心论点——英文报纸过去所发生的影响最为深远的变化是其艺术评论范围的缩减及严肃性的降低。而文章其他部分通过报纸艺术评论的今昔对比、引用名人话语、以卡达斯为个案等方式证明了这一观点。文章最后一段通过说明艺术评论没有复兴的可能揭示了英语报纸中艺术评论的衰落这一不可扭转的事实。

在历年考研英语阅读理解中，属于此篇章模式的还有2008年Text 1和Text 3、2003年Text 3等。

④概括—具体模式

概括—具体模式的特点就是由作者把要表达的思想概括成主题句（topic sentence），然后举例说明，因此又称为一般—特殊模式（general-particular pattern）或综合—例证模式（general-example pattern），其宏观结构通常由三部分组成：概括陈述、具体陈述和总结陈述。

例如2011年Text 3，全文介绍了市场营销活动中除传统形式之外的其他媒介形式。文章一开始就提出主题：除了付费媒介，如今企业还可以利用许多其他形式的媒介（While traditional "paid" media still play a major role, companies today can exploit many alternative forms of media.）。下文逐一对其他媒介进行了介绍：赢得媒介（earned media）、自有媒介（owned media）、售出媒介（sold media）、被劫持媒介（hijacked media）。

（4）难度控制

一篇文章的难度（可读性）受多种因素的影响，因此命题人在命制试题时会注重选材的多样化，避免过分专业化的内容。同时，为满足篇幅的要求和文章生词量不超过总词汇量3％的要求，命题人一般会对选自英美报刊的原文进行加工，加工后的文章仍要具备结构和内容上的连贯与完整性。

例如，2010年Text 1选自2007年11月的Commentary，原文标题为The Amateur as Critic（《业余评论家》）。这篇文章共计2307词，由20个段落组成，分为5节，以乐评人内维尔·卡达斯（Neville Cardus）为例，说明英语报纸中艺术评论的衰落。第一节通过今昔对比综述艺术评论在报纸中不可避免的衰落。第二节至第五节均以卡达斯为论述对象来说明英语报纸行业发生的这种变化。第二节提及卡达斯早年的贫困经历，后通过自学成为《曼彻斯特卫报》（Manchester Guardian）板球通讯记者和首席乐评人。第三节论及卡达斯的乐评写作风格，完全通过个人主观感受来评论音乐家及作品。第四节提到卡达斯对浪漫主义音乐情有独钟，大力鞭挞现代音乐不合传统审美模式之处，因其后期评论品位趋于保守，而逐渐失去读者。第五节论述卡达斯乐评复兴的可能性不复存在。命题人将此文选作考试材料时，保留了第一节的文字，然后摘取第五节首段前几句作为结尾，而将第二节至第四节和第五节中的大部分关于卡达斯的文字删除。这样使得原文中关于卡达斯辉煌与受冷落的长篇累牍的论述集中在一段之内，使得全文逻辑更为明显，各个段落之间关系更为紧密。在删减一些不必要的细节信息之后，命题人对原文还进行了同义替换及改写处理，比如说将超纲词erudite和discursive分别替换为learned和unfocused，将Why, then, are virtually all of these critics forgotten这一疑问句改写为陈述句：Unfortunately, these critics are virtually forgotten等。经命题人删节和修改之后，这篇长文最后只剩下5段，共计428词。

3．阅读理解的命题常考点

根据对历年真题命题规律的分析研究，我们总结出阅读理解的一些显性的常考点。

（1）引子处常考

通过引子来引出文章主题或要讨论的话题是英语文章常用的写作手法，因此引子处是阅读理解常见的命题点。考研阅读理解的引子通常是典型事例、谚语俗语、名人名言、他人观点、类比等，并且这类试题多以篇章结构题的形式出现。

2007年Text 4以谚语It never rains but it pours.（不雨则已，一雨倾盆。）作为文章的引子，引出文章的主题——信息安全问题。2003年Text 2以18世纪政治家Edmund Burke的名言All that is needed for the triumph of a misguided cause is that good people do nothing.（一项被误导的事业要想得逞，只需好人袖手旁观。）引入生物医学研究的话题，这两篇文章的第一题都是针对作者写作意图进行提问。

（2）举例处常考

在写作中，为使说明或论述的问题更形象明了，作者通常会举出一些例子。这些例子一般与文章的中心有着密切的联系，因此也成为考试出题点。这种题目在文章中一般有非常明显的线索，如for example，take... as an example，such as等标志词。常用的举例方法有两种：一是先提出观点，后举例说明；二是先列举事例，再得出结论。一般文章举例处的前面或后面一句或几句就是与该例子相关的作者观点，因此在做此类题目时需要追根溯源地往前或往后阅读，才能保证所选答案的正确性。



①If that happens, passionate consumers would try to persuade others to boycott products, putting the reputation of the target company at risk. ②In such a case, the company's response may not be sufficiently quick or thoughtful, and the learning curve has been steep. ③Toyota Motor, for example, alleviated some of the damage from its recall crisis earlier this year with a relatively quick and well-orchestrated social-media response campaign, which included efforts to engage with consumers directly on sites such as Twitter and the social-news site Digg.

【2011年Text 3】

34．Toyota Motor's experience is cited as an example of______.

［A］responding effectively to hijacked media

［B］persuading customers into boycotting products

［C］cooperating with supportive consumers

［D］taking advantage of hijacked media


［分析］
 该段指出了被劫持媒介对企业的影响以及企业正确的应对方式。句①指出被劫持媒介会危及企业声誉。句②指出媒介被劫持后企业的状况：可能反应不够快，考虑不够全面，却能迅速学会如何应对。而句③就以丰田汽车召回事件为例，说明企业应如何快速有效地应对被劫持媒介。句③中的这一事例是对句②观点的证明。故答案为选项［A］。




（3）引用处常考

作者在写作过程中，经常会引用名人名言、事实数据等为自己的观点提供论证支持，作者引用的内容间接地表达了自己的观点，也是命题考查点。这种试题通常会考查考生的推理能力和对作者观点态度的判断能力。



①Habits are a funny thing. ②We reach for them mindlessly, setting our brains on auto-pilot and relaxing into the unconscious comfort of familiar routine. ③"Not choice, but habit rules the unreflecting herd," William Wordsworth said in the 19th century. ④In the ever-changing 21 st century, even the word "habit" carries a negative implication.

【2009年Text 1】

21．In Wordsworth's view, "habits" is characterized by being______.

［A］casual

［B］familiar

［C］mechanical

［D］changeable


［分析］
 该段文字主要介绍了人们对“习惯”的一贯认识。句③是作者引用Wordsworth的话，这句话表明Wordsworth对于习惯的看法——习惯使人们不善于思考，同时也说明了Wordsworth 对习惯的否定态度。这种对习惯的负面评价是人们长期持有的态度，殊不知“培养新习惯可以促进创新思维”，作者在下文针对习惯形成和创新之间的关系进行了讨论。人们一贯认为“习惯”具有模式化、程式化的特点，故选项［C］mechanical为答案。




（4）类比、对比处常考

类比、对比是常用的论证方法。把两种近似或对立的事物加以对照比较，从多个方面进行说理，从而使所阐述的事理更加深刻，更具说服力。对比通常有两种方法：纵比和横比。纵比指时间上的前后时期、事物的前后阶段的对比，横比则指同类事物间的对比。



①It is difficult to the point of impossibility for the average reader under the age of forty to imagine a time when high-quality arts criticism could be found in most big-city newspapers. ②Yet a considerable number of the most significant collections of criticism published in the 20th century consisted in large part of newspaper reviews. ③To read such books today is to marvel at the fact that their learned contents were once deemed suitable for publication in general-circulation dailies.

【2010年Text 1】

21．It is indicated in Paragraphs 1 and 2 that______.

［A］arts criticism has disappeared from big-city newspapers

［B］English-language newspapers used to carry more arts reviews

［C］high-quality newspapers retain a large body of readers

［D］young readers doubt the suitability of criticism on dailies


［分析］
 该段描述了报纸艺术评论的今非昔比。句②、③存在时间上的对比，句③之内也存在这种时间对比。句②说明过去艺术评论的盛况：20世纪出版的最具重要性的评论文集中收录有大量的报纸评论，句③讲述现在读到这种源于报纸评论的书籍会使人大为惊讶，而这在过去则是一种再正常不过的事情。通过这种纵向对比，将其昔日的繁盛与如今的衰落相互映照，揭示出报纸艺术评论衰落的实质。由上可知，选项［B］为答案。




（5）转折处常考

文章的转折处也是体现作者真实意图和观点的地方，转折一般通过but，however，on the contrary，yet，as a matteroffact等引出。



①One possible response is for classical performers to program attractive new music that is not yet available on record. ②Gilbert's own interest in new music has been widely noted: Alex Ross, a classical-music critic, has described him as a man who is capable of turning the Philharmonic into "a markedly different, more vibrant organization." ③But what will be the nature of that difference? ④Merely expanding the orchestra's repertoire will not be enough. ⑤If Gilbert and the Philharmonic are to succeed, they must first change the relationship between America's oldest orchestra and the new audience it hopes to attract.

【2011年Text 1】

25．Regarding Gilbert's role in revitalizing the Philharmonic, the author feels______.

［A］doubtful

［B］enthusiastic

［C］confident

［D］puzzled


［分析］
 针对现场音乐会的危机，该段指出现场音乐会管理者可能会采取的应对措施，可作者却不看好这些措施。句③中的but 表明作者对这些措施的质疑：这些措施没有本质的改变。作者接着在句④、⑤说明自己的看法：增加曲目显然是不够的，要想取得成功就得改变乐团和潜在观众之间的关系。与其说作者提出一种建议，不如说作者表达了一种无望的情绪，因为现今唱片普及，无论乐团怎么改变，其潜在观众都不会大幅增加。可见作者对于Gilbert能否重振爱乐乐团是持怀疑态度的，故选项［A］正确。




（6）修辞处常考

考研阅读理解的文章大多富有思辨性，逻辑严谨，思维缜密。为使抽象的内容形象生动，加深读者的印象，作者在写作时常会运用一定的修辞手法。这些修辞手法包括比喻、排比、设问等，它们也是考研的命题点之一。



①Do you remember all those years when scientists argued that smoking would kill us but the doubters insisted that we didn't know for sure? ②That the evidence was inconclusive, the science uncertain? ③That the antismoking lobby was outto destroy our way of life and the government should stay out of the way? ④Lots of Americans bought that nonsense, and over three decades, some 10 million smokers went to early graves.

【2005年Text 2】

26．An argument made by supporters of smoking was that______.

［A］there was no scientific evidence of the correlation between smoking and death

［B］the number of early deaths of smokers in the past decades was insignificant

［C］people had the freedom to choose their own way of life

［D］antismoking people were usually talking nonsense


［分析］
 该段指出过去许多美国人在吸烟问题上由于不相信科学而早早辞世。该段的前三句是一组排比句，句②、③为省略句，与句①中insisted后的that 从句一起，共同作insisted的并列宾语，均为对吸烟致命论持怀疑态度者的观点。句③提到，怀疑者们认为反对吸烟的游说破坏了人们的生活方式，即暗示人们有选择吸烟这种生活方式的自由，由此可知正确选项为［C］。




（7）特殊词语处常考

考研阅读理解常考查考生对一些词语和句意的理解，其中词语考查包括超纲词、熟词僻义、短语以及关系代词等。这类题目的解题关键在于通过词汇所在的上下文推断出其意思。



For a social epidemic to occur, however, each person so affected, must then influence his or her own acquaintances, who must in turn influence theirs, and so on; and just how many others pay attention to each of these people
 has little to do with the initial influential. If people in the network just two degrees removed from the initial influential prove resistant, for example, the cascade of change won't propagate very far or affect many people.

【2010年Text 3】

34．The underlined phrase "these people" in Paragraph 4 refers to the ones who______.

［A］stay outside the network of social influence

［B］have little contact with the source of influence

［C］are influenced and then influence others

［D］are influenced by the initial influential


［分析］
 本段文字为作者关于社会潮流传播的观点。these people 所在句说明了形成社会潮流的真正因素：每一个直接受到有影响力人士影响的人（each person so affected）必须影响他们身边的熟人（must then influence his or her own acquaintances），这些受到影响的人又要进一步去影响他们的熟人（must in turn influence theirs），如此延续。而这些人（these people）受到的关注则与那些最初有影响力的人没有关系。these people就近指代前文提到的acquaintances who must in turn influence theirs，即那些受到身边人影响进而继续影响他人的人，故选项［C］正确。




（8）长难句处常考

英语是一种形合语言，注重语句形式上的连接，因此，英语句子以主谓结构为主干，以谓语动词为中心，通过动词不定式、分词、介词、连词、关系代词、关系副词等把句子其他成分连缀在一起。由于这一特点，英语文章中的长句并不鲜见，有的多达四五十词。正因为其关系复杂、信息庞大，考生常常颇为头疼，然而它们偏偏受到命题者的青睐。对于长难句，考生要通过梳理各个语法成分之间的关系，来准确理解句意。如上面2010年Text 3的第34题，these people所在句就是一个嵌套定语从句的长长的并列句。

以上所述的这些常考点之间也经常存在重叠交叉之处，对于多重身份的考点，考生更应予以特别注意，在平时训练时提高相应的敏感度。

4．阅读理解的六大题型

根据对历年考研英语真题的研究，我们将阅读理解的题型分为六类：具体信息题、推理引申题、观点态度题、主旨要义题、语义理解题、篇章结构题。其中，具体信息题和推理引申题在每年试题中出现的次数最多。下面就这六种题型的命题特点与解题思路分别予以说明。

（1）具体信息题

具体信息题是阅读理解中出现频率最高的题型，在每年的20道题目中占有近一半的比例，它主要测试考生在阅读文章时对具体细节的理解和把握。

①命题模式

According to the author/the text/Paragraph X,______.

Which of the following is true of...?

Which of the following is true according to the text/the first two paragraphs?

We learn from the last paragraph/Paragraph X/the text that______.

It is stated in Paragraph X that______.

... feature/were characterized by______.

②正确项特征

正确项是原文的同义转述或改写（paraphrase）——对原文进行重新加工，用不同的词语或句型表达相同的意思。



22．Newspaper reviews in England before World War II were characterized by______.

【2010年Text 1】

［A］free themes


［分析］
 答案［A］free themes 正是原文unfocused newspaperreviews的同义表述。




③干扰项特征

●　偷换概念：选项提到了原文的部分内容，同时包含与原文不相符的内容。

●　答非所问：选项提及的内容是原文信息，但是不符合题目的要求。

●　以偏概全：将原文的只适用于部分的情况变为适用于全部的情况。

●　无中生有：选项中出现了原文没有提到或推导不出的信息。

●　正反混淆：选项的内容和作者在原文中提到的信息相反。

●　过于绝对：选项中出现了表示绝对意义的词语，如only，never，all，everything，nobody等。

●　逻辑颠倒：如选项中涉及的两部分之间的因果关系与原文所说的因果关系正好相反。

④解题技巧

具体信息题可分为单一信息题和综合信息题，前者一般只涉及某一个或几个句子，后者则针对文章的某一段或数段甚至全文进行提问，内容覆盖面较广。对于单一信息题，考生只需要按照题干所提示的关键词语或信息在原文中精确定位，然后找到描述该关键词语或信息的内容，把该内容与四个选项中的某一个联系起来，如果某一选项是原文信息未作曲解的同义表述，则该选项就是答案。这一解题过程同时包括了筛选与核实的过程，其关键点为精确定位、回归原文。综合信息题可能问所给四个选项中哪一选项是正确的，也可能问作者会同意选项中的哪一项说法。在这种情况下，考生应首先仔细审题，弄清题干和四个选项的内容，提炼出它们各自的要点，然后带着这些要点回归原文，寻找相对应的信息点。与题目不相关的内容可快速浏览，在相关信息区域则要放慢速度，将选项信息与原文信息仔细比对，最后对号入座，排除明显的干扰项，筛选不确定的选项，使答案范围越来越小，直至确定正确选项。

考生在解答具体信息题时需要注意以下几项原则：

●　文章的主旨和细节是相辅相成的，明确了主旨，才能深刻理解细节。

●　文章的事实细节与前后内容密切相关，考生在阅读时要注意利用其内在联系。

●　看细节内容要“跳”出来看，即要对文章的组织结构有清楚的认识，明白这部分细节是为哪个主题服务的，才能迅速捕捉到所需的信息。

●　具体信息题一般都可以在原文中直接或间接找到答案，故不可凭感觉做题。

（2）推理引申题

推理引申题考查考生的推理判断能力及对已知信息的分析和理解能力，尤其是理解作者字里行间的言外之意（hidden meanings）。命题人在命制此类试题时通常要求考生对文章或是段落进行深层推理和理解，因此这类题难度较大，考生在这类题上失分也较多。

①题干特征

推理引申题有如下几种典型的提问方式：

It can be inferred from the last paragraph/Paragraph X that______.

It is indicated/suggested in Paragraph X that______.

The author indicates/believes/suggests in Paragraph X that______.

What can be inferred/learned about... from Paragraph X?

Which of the following can be inferred from the last paragraph/Paragraph X?

②正确项特征

●　正确项大多含义深刻，更具综合性和概括性。

●　正确项有时会与通过常识得出的结论相反。

●　正确项表述一般不会使用绝对意义的词汇，而会使用一些非绝对意义的词，如often，usually，sometimes，some，may，might，can，could，possibly，probably等。



24．What can be learned about Cardus according to the last two paragraphs?

【2010年Text 1】

［A］His music criticism may not appeal to readers today.


［分析］
 文章最后两段以Cardus为例，论述了评论家们被人们忘却的现象。正确项［A］中的may not appeal to readers today 是对第五段第三句postmodern readers have little use for the richly upholstered Vicwardian prose in which he specialized（他所擅长的华贵富丽的维多利亚—爱德华七世时代的写作风格也不再适应后现代读者的需求）的提炼。另外，选项中表可能性的may一词也是推理引申题正确项的标志之一。




③干扰项特征

●　只是对原文的简单复述，而非推断出来的结论。

●　尽管符合常识，然而不是基于文章事实或上下文逻辑推理出来的观点。

●　以文章提供的事实或内在逻辑为推理依据，但推理过头，概括过度。

●　看似是从原文推断出来的结论，实际上与原文不符，例如把原文的原因变成了选项中的结果，把原文的手段变成了选项中的目的。

●　论断过于绝对。

●　由文中信息杂糅而成，非原文真实意思的表达。

④解题技巧

推理引申题的解题方法与具体信息题的解题方法类似，都需要根据题干和选项信息回归原文。由于该类题型的答案不会是原文信息的简单表述，考生应充分理解文章，分析语篇特征，在领会全文的基础上作出正确的推理和判断。

考生在解答推理引申题时需要注意以下几项原则：

●　解题要以原文为基础，不拘泥于文章的字面意思，善于依据已知信息推导未知信息。

●　弄清上下文的逻辑关系，从文意和逻辑上进行合情合理的推断。

●　注意那些间接表达句，它们常采用比喻、反语的方式，文字背后蕴藏有需要探索的意义。

●　注意结构复杂或语义深刻的句子，这些句子需谨慎对待，读出弦外之音。

（3）主旨要义题

主旨要义题要求考生把握全文或某一段落的大意，考查考生的综合、概括、归纳和分析能力。该题型可细分为全文主旨题和段落主旨题。全文主旨题针对全文的主题进行提问，段落主旨题针对某一段或几段的主题提问。

①题干特征

该题型有如下典型的提问方式：

A．全文主旨题

What would be the best title for the text?

An appropriate title for the text is most likely to be______.

Which of the following is the text mainly about?

Which of the following would be the subject of the text?

Which of the following best summarizes the text?

B．段落主旨题

In the first paragraph/Paragraph X, the author discusses______.

We learn from Paragraph X that______.

Which of the following is true according to Paragraph X?

②正确项特征

●　较全面、有针对性地表达了文章或段落的中心思想。

●　若文章或段落含有明确的中心句，则与之意思相近的为正确项。

●　常包含文中反复出现的主题词、关键词或者有抽象意义的词语。



25．What would be the best title for the text?

【2010年Text 1】

［B］The Lost Horizon in Newspapers


［分析］
 该文的主旨句出现在首段：Of all the changes that have taken place in English-language newspapers during the past quarter-century, perhaps the most far-reaching has been the inexorable decline in the scope and seriousness of their arts coverage. （在过去25年来英文报纸发生的所有变化中，影响最为深远的可能就是艺术报道范围的缩减和严肃性的下降，其势头不可遏止）。文章的以下各段通过今昔对比对这一主题进行了验证。选项［B］以The Lost Horizon 喻指昔日报纸艺术评论的辉煌盛况，同时该项也与文章主题句中的the inexorable decline吻合，从而揭示出文章的主题。




③干扰项特征

●　以偏概全，只涉及文章的某一细节，非文章或段落的中心意思。

●　当题目问及全文主旨时，选项只是某一段落的大意。

●　概括范围太过宽泛，超出文章阐述的内容，或者与文章内容无关。

④解题技巧

●　考生要特别留意文章的首段和尾段，这些地方为文章主旨出现最频繁之处。同样，首句、尾句是段落主旨主要出现的地方，考生在解题时要特别留意。

●　留意文章或段落中出现转折的地方，转折所在句往往揭示了作者真实的写作目的或基本观点，即文章的中心思想所在。

●　如果文章没有明显的主旨句，考生可通过对各个段落的主要内容进行归纳来确定文章中心。

●　作者有意识反复重复的观点通常是文章主旨。

●　运用文章的篇章结构把握文章主题，如问题—解决模式的文章，文章一开头提出问题，那么其后的回答就是该篇文章的主题。

（4）观点态度题

观点态度题考查文章作者或文章涉及人物对于文章的主题或涉及的现象、问题所表现出来的观点和态度。如果进行细分，这一类型的试题还可分为观点题和态度题。在阅读中，明白作者的语气、观点、态度、立场以及与其他人物观点之间的关系，可以帮助考生准确理解文章的主题。这些观点、态度有的很直白地表现出来，有的则隐藏在字里行间，需要通读全文、把握主旨来判断。

①题干特征

观点态度题有如下典型提问方式：

A．观点题

Which of the following would... most probably agree on?

On which of the following statements would the author most probably agree?

... would most probably agree that______.

The author holds/believes/suggests in Paragraph X that...______.

B．态度题

Regarding..., the author feels______.

The author's attitude towards... is one of/might be summarized as______.

What is the author's attitude towards...?

From the text we can conclude that the author______.

②正确项特征

对于观点题，如果问作者的观点，那么正确项与文章主旨相关联，可参阅主旨题正确项特征。如果问其他人物的观点，则要考查作者引用该观点的目的，如果是为了支持自己的观点，那么正确项与文章主旨相一致，如果是为了批驳这一观点，则正确项与作者的观点相悖或与文章主旨相悖。



31．The author holds in Paragraph 1 that the importance of education in poor countries______.

［D］has been overestimated

【2009年Text 1】


［分析］
 该文围绕教育与经济之间的关系展开论述，作者认为教育的缺乏不会限制生产率的提高。在文章的第一段，作者首先澄清对欠发达国家正规教育与经济发展之间关系的错误认识：那种认为教育是促进贫穷国家经济快速发展的重中之重的传统观点是错误的（the conventional view that education should be one of the very highest priorities for promoting rapid economic development in poor countries is wrong），这种观点高估了（overestimated）教育的重要性，与作者的观点相悖。




③干扰项特征

●　望文生义，拘泥于文字的表面意思，非原文真实意图的表达。

●　将其他人物的观点态度置于作者身上。

●　无中生有，编造事实或曲解原文。

④解题技巧

关于观点题的解法，可参阅对主旨要义题的相关阐述。

关于态度题的解法，考生要注意以下几方面：

●　不要将自己的态度揉入其中，同时还要区分是作者的态度还是其他人物的态度。

●　当作者的态度没有明确提出时，考生要学会根据作者语言的褒贬去判断作者的态度，通过阅读全文来把握文章的主旨和基调。

●　作者的态度一般与文章主旨相关联，支持某一事物与否应视与主旨的一致程度而定。

（5）语义理解题

语义理解题考查考生根据上下文推断单词或短语意思的能力。所考查词汇多为超纲词和熟词僻义词。

①题干特征

语义理解题典型的提问方式如下：

The word/phrase "..." (Line X, Paragraph X) most probably means______.

The word "..." (Line X, Paragraph X) is closest in meaning to______.

②正确项特征

语义理解题的正确项与上下文文意一致，合乎文章逻辑。



28．The word "poached" (Paragraph 4) most probably means______.

【2011年Text 2】

［C］hunted for


［分析］
 poached 所在句为For years executives and headhunters have adhered to the rule that the most attractive CEO candidates are the ones who must be poached，该句说明了过去挑选首席执行官遵循的规则：最佳的首席执行官候选人应该是那些被poach的人。下文则引用光辉国际大股东的话，讲到每次他做首席执行官招聘活动时，董事会都会要求他在那些在职的首席执行官们中考虑人选，这进一步说明了过去招聘首席执行官多寻找在职的首席执行官，即用人公司要主动去挖人。hunted for（被猎取，被挖）最符合文意。




③干扰项特征

●　望文生义，利用字面意义设置干扰。

●　不符合语境或无中生有。

●　熟词僻义类词义题的干扰项会给出熟词的常见含义。

④解题技巧

对于语义理解题，考生可采用以下解题步骤：

●　根据题干提示回归到原文之中，对该单词或短语所在句进行细读，推测其大致意思。

●　然后向前或向后搜索对所考查内容理解有帮助的句子，推导其与上下文的逻辑关系。

●　最后根据对句子的理解，对选项进行筛选、匹配，确定正确项。

另外，要注意，对于语义理解题，不能脱离语境来理解，尤其要避免直接用自己熟悉的意义去解释词义，要充分利用句子结构、标点符号、文字描述和其他观点所提供的信息和线索。再者，除了根据上下文语境猜测单词或短语的含义外，还可以利用构词法等知识来判断，它们可以相互补充，以验证答案的准确性。

（6）篇章结构题

篇章结构题旨在考查考生对作者写作意图的判断，作者为什么在文章中某个位置或者以某一特殊方式陈述一个特别的信息。该题型的考查重点是文中所出现的事例、他人的观点或某一现象，考查考生是否理解某句话或某个段落在与文章的其他部分相联系时所起的作用。

①题干特征

篇章结构题主要针对作者的写作意图进行提问，偶尔也有对写作方法的提问，其典型提问方式如下：

A．提问写作意图

... is mentioned/noted to suggest that______.

By referring to/citing..., the author intends to show that______.

The author quotes the example of... to show that______.

The example of... is used to show______.

What does the author intend to illustrate with...?

B．提问写作方法

In the opening paragraph, the author introduces his topic by______.

②正确项特征

如果试题就文章的引子部分提问，那么正确项就与文章讨论的主旨相关，选项含义一般比较深刻，是对引子内容的提炼或总结。如果就事例提问，那么正确项的内容与该事例所支持的观点相近或与所揭示的事实相关，即与该段落主题或全文主题相一致。如果就写作方法提问，则该题的正确项内容与该文的脉络发展模式相一致。



21．The birthday phenomenon found among soccer players is mentioned to______.

【2007年Text 1】

［C］introduce the topic of what makes expert performance


［分析］
 本文探讨了人的成就是取决于后天培养还是先天遗传的问题。文章的脉络发展大致如下：作者开篇列举了优秀足球运动员出生日期都在上半年的巧合现象，在接下来的段落中对引发此现象的原因进行猜想，接着由研究足球明星的出色表现扩展至对其他领域成功者的研究，进而探讨人取得成就的决定因素是后天培养而非先天遗传。由此可见，文章提到足球运动员出生时间巧合的现象是作为引子，引出全文的主题“什么因素促成了人的优异成就”。




③干扰项特征

●　就事论事，只是事例中的某一细节。

●　拘泥于文中词语的字面意思。

●　利用常识或利用替换原文个别词语进行干扰。

●　引申过度，超出原文论述范围。

●　不符合文章段落发展的逻辑关系。

④解题技巧

由于篇章结构题主要涉及作者的写作意图，其引用或举例的目的通常是引出主题或论证观点，因此，做篇章结构题时，考生要通过上下文来寻找解题线索，比方说举例子证明某一观点，那么这一观点要么出现在事例之前，要么出现在事例之后，通过分析二者之间的逻辑关系，从而判断出作者的目的所在。有时甚至需要通读全文，来把握行文脉络。

另外，要熟知一些经常用来描述各种写作目的的单词或词组，如：to introduce, to illustrate, to demonstrate, to contrast, to refute, to criticize, to explain, to show, to suggest, to analyze, to discuss, to exemplify, to describe等。

5．阅读理解中的长难句

长难句是考研英语阅读文章中比较常见的现象，它既是考生在阅读理解过程中的一个障碍，也是常考点之一，因此，长难句不仅关系到考生能否准确理解文意，还决定考生阅读理解部分试题的得分。

所谓长难句，这里包含两重含义。其一是指句子比较长，结构复杂，因此给考生造成理解困难，比如2006年Text 2中的这一句：They all seem to lookalike (though they come from all over)—lean, pointed, dedicated faces, wearing jeans and sandals, eating their buns and bedding down for the night on the flagstones outside the theatre to buy the 20 seats and 80 standing-room tickets held for the sleepers and sold to them when the box office opens at 10:30 a.m.这一长达60词的句子描绘了一群专门为观看皇家莎士比亚剧团演出而来到埃文河畔斯特拉福特镇的年轻人。该句由破折号分为前后两部分，破折号之前的部分为主句，破折号之后的部分为插入语。不难看出，造成此句理解困难的原因正是长长的插入语结构。这一插入语之中既包含作状语的名词短语lean, pointed, dedicated faces和现在分词短语wearing jeans and sandals, eating their buns and bedding down for the night on the flagstones outside the theatre，还包括作目的状语的不定式结构to buy the 20 seats and 80 standing-room tickets...，而不定式结构中还包含修饰tickets的过去分词短语held for the sleepers and sold to them，句末还有一个由when引导的时间状语从句，结构颇为复杂。长句因其复杂的语法关系使人望而却步，然而短的句子也未必简单，如2003年Text 4中的这一句：It is said that in England death is pressing, in Canada inevitable and in California optional.该句说明了英国人、加拿大人和美国人对死亡的不同看法。造成其理解难度的原因就是其中的省略现象，由从属连词that引导的主语从句中包含了三个并列的分句，后两个分句中省略了与第一个分句相同的词语death is。因此，长难句的另一含义是本身并非特别长，但因其结构上的某一特点让人不易理解。换言之，长难句即难以理解的句子，更多侧重于长句，也包括一些较短的难句。

应对长难句的方法是化长为短，分层理解。首先，抛开句子的修饰部分或附加成分，找出句子的主干部分，并理解其意义。然后，分析句子的修饰成分或附加成分，观察其内容结构，弄清各成分之间的逻辑关系，理解其意思。最后，将主干内容与各修饰成分结合在一起，从整体上理解句子。

根据对历年真题阅读理解中长难句的研究，按照其突出的语法现象可归为并列句、名词从句、定语从句、状语从句、非谓语动词、插入语、倒装、其他特殊句式等八个类型，其中其他特殊句式还包括存在句、强调句、with结构、省略句和the... the...结构等。下面将基于这个分类进行讲解，以帮助考生找到突破阅读文章中长难句的门径。

（1）并列句

并列句指在语义上对等的两个或两个以上的、由连接词连接起来的分句。并列句内各分句之间可构成同等、条件、因果、结果、转折、对比和让步等关系。连接词通常有and，but，or，while，yet，however，so，therefore，for等。因此，对于这类句子，首先要找到连接词，同时弄清各分句之间是什么关系，然后根据语境和句际关系正确理解句意。例如：

●　Unhappy parents
 rarely are provoked to wonder
 if they shouldn't have had kids, but
 unhappy childless folks are bothered with the message
 that children are the single most important thing in the world: obviouslytheir misery must be a direct result
 of the gaping, baby-size holes in their lives.【2011年Text 4】感觉不幸福的父母们很少会反思自己是否不该养孩子，但那些不幸福的没有孩子的夫妇们却总是受到类似言论的困扰：孩子是世界上最重要的东西，他们之所以生活得不幸福，显然是由这种没有孩子的缺憾造成的。（but连接的并列句，表示转折；后一分句中又包含由冒号隔开的两个分句，后
 句对前句进行解释说明
 ）


*注：句中粗体部分为句子主干，下同。


（2）名词从句

名词从句可分为主语从句、宾语从句、同位语从句和表语从句四种，它们在句中起名词的作用。对于这类句子，在阅读时可先不理会从句的内容，只将其视为一个名词，在确定主句的主干部分之后，再来确定这一层次的内容。

●　However, 
whether

 such a sense of fairness evolved independently in capuchins and humans
 , or whether

 it
 stems from the common ancestor that the species had 35 million years ago
 , is
 , as yet, an unanswered question
 .【2005年Text 1】然而，这种公平意识是独立地从人或卷尾猴身上进化而来，还是源于二者3500万年前共同的祖先，目前还不得而知。（whether引导的两个并列主语从句作句子的主语）

●　But it's interesting
 to wonder if the images we see every week of stress-free, happiness-enhancing
 parenthood aren't in some small, subconscious way contributing to our own dissatisfactions with the actual
 experience, in the same way that a small part of us hoped getting "the Rachel" might make us look just a little bit
 like Jennifer Aniston.
 【2011年Text 4】但是，我们每周看到的那些无忧无虑的、幸福感越来越强的父母形象，是不是在以一种不明显的、无意识的方式不让我们对养育孩子的实际情形感到不满，就像我们中的少数人希望剪个瑞秋式的发型可能会使我们看起来有一点儿像珍妮弗·安妮斯顿一样，想想这些，确实非常有趣。（if引导的宾语从句作动词wonder的宾语
 ）

●　The same dramatic technological changes
 that have provided marketers with more (and more diverse) communications choices have also increased the risk
 that passionate consumers will voice their opinions
 in quicker, more visible, and much more damaging ways.
 【2011年Text 3】同样剧烈的技术变革为营销人员提供了更多的“且不同的”通讯选择，同时也增加了风险，因为情绪激动的消费者会以更快、更明显和更具破坏性的方式表达他们的意见。（that引导的同位语从句作the risk的同位语
 ）

●　What they found
 , in attempting to model thought, is that

 the human brain's roughly one hundred billion
 nerve cells are much more talented—and human perception far more complicated—than previously
 imagined.
 【2002年Text 2】在试图模拟人类思维的过程中，研究人员发现，人脑中约一千亿个神经细胞远比以前想象的聪明，人类的感知方式也远比想象中的复杂。（what引导的主语从句在句中作主语，that引导的表语从句在句中作表语
 ）

（3）定语从句

定语从句可分为限制性定语从句和非限制性定语从句。限制性定语从句对先行词起限定作用，与主句关系紧密，是主句不可缺少的部分，它与主句之间通常不用逗号分隔。而非限制性定语从句与先行词的关系不十分紧密，只是对先行词进行说明、描述或解释，或对整个主句陈述的事实和现象加以概括或补充说明，其前有逗号。对于这类句子，要先借助关系词分清主次部分，由于其起修饰限定作用，在阅读时，可先将其忽略，弄懂主干意思之后，再来分析从句部分。

①限制性定语从句

●　In fact, the way
 consumers now approach the process of making purchase decisions
 means that
 marketing's impact stems from a broad range of factors beyond conventional paid media.【2011年Text 3】如今消费者对于作出购买决定这一过程的处理方式，意味着市场营销的影响力来自于传统付费媒介以外的广泛因素。（省略了that的定语从句修饰先行词the way
 ）

②非限制性定语从句

●　Now the nation's top patent court appears
 completely ready
 to scale back on business-method patents, which have been controversial ever since they were first authorized 10 years ago
 .【2010年Text 2】目前，美国国家最高专利法庭似乎已经做好了充分准备要缩减商业方法专利的数量，而该项专利自十年前首次被授权以来便饱受争议。（关系代词which引导的非限制性定语从句补充说明先行词business-method patents
 ）

（4）状语从句

状语从句在句子中起副词的作用，修饰主句中的动词、形容词、副词、介词短语或整个句子。状语从句依其功能可分为时间、地点、方式、原因、条件、结果、目的、比较、让步等种类。对于这类句子的理解，可采用与应对定语从句一样的方法。

●　More than 60,000 people have purchased the PTKs
 since they first become available without
 prescriptions last year,
 according to Doug Fogg, chief operating officer of Identigene, which makes the over-the-counter kits.【2009年Text 2】道格·福格是Identigene公司的首席运营官，该公司负责生产这种非处方鉴定设备。据道格·福格介绍，自从去年亲子鉴定设备不需处方即可购买以来，购买者已逾6万。（since引导时间状语从句
 ）

●　In the third quarter, CEO turnover was down 23%
 from a year ago as nervous boards stuck with the
 leaders they had,
 according to Liberum Research.【2011年Text 2】利伯伦研究公司的数据显示，由于忧心忡忡的董事会紧紧依靠着公司现有的领导，第三季度首席执行官更换率与一年前相比下降了23％。（as引导的原因状语从句
 ）

●　"So few authors have brains enough or literary gift enough to keep their own end up in journalism," Newman wrote
 , "that I am tempted to define 'journalism' as 'a term of contempt applied by writers who are
 not read to writers who are.
 '"【2010年Text 1】“能够拥有足够的智力或文学天赋来坚持新闻写作的作家是如此之少，”纽曼写道，“以至于我忍不住把‘新闻业’定义为‘不受读者欢迎的作家对那些广受欢迎的作家的轻蔑之辞’。”（so... that...结构中that引导的结果状语从句
 ）

●　This DNA can reveal genetic information
 about　only one or　two ancestors, even though, for　example, just
 three generations back people also have six other great-grandparents or, four generations back, 14 other
 great-great-grandparents.
 【2009年Text 2】这种DNA
 检测只能检验出一两位祖先的基因信息，而仅上溯三代，每个人还有6位曾祖父母，上溯四代，还有14位高祖父母。（even though引导的让步状语从句
 ）

（5）非谓语动词

非谓语动词是英语中不单独充当句子谓语成分的动词，有动词不定式、现在分词、过去分词、动名词四种形式。这些非谓语动词不受人称和数的限定，但仍保留着动词的某些特征，比方说可以带宾语和状语。非谓语动词及其短语可充当句子的定语、状语、表语、宾语等，动名词和不定式还可以充当句子的主语。对于含有这类结构的句子，首先要判断出主句完整的主谓结构，尤其是独立的谓语部分。do和be的各种时态变化都可以作谓语，但单独的to do，doing，done，to be和being的形式是不可以作谓语的。区分开真正的谓语和非谓语动词之后，再来分析句子的下一层级。

①动词不定式

●　The decision
 of the New York Philharmonic to hire Alan Gilbert as its next music director
 has been the talk
 of the classical-music world ever since the sudden announcement of his appointment in 2009.【2011年Text 1】纽约爱乐乐团决定聘请艾伦·吉尔伯特作为其下一任音乐总监，这项任命从2009年突然宣布之日起就在古典音乐界引起了热议。（不定式to hire Alan Gilbert as its next music director作decision的后置定语
 ）

●　It is difficult
 to the point of impossibility for the average reader under the age of forty to imagine a time
 when high-quality arts criticism could be found in most big-city newspapers.
 【2010年Text 1】对于40岁以下的普通读者而言，他们难以想象一个可以在大多数大城市的报纸上读到高质量艺术评论的时代。（it作形式主语，不定式to imagine a time when...是句子真正的主语
 ）

②现在分词和动名词

●　Building on the basic truth about interpersonal influence,
 the researchers studied the dynamics of social influence
 by conducting thousands of computer simulations of populations
 , manipulating a number of
 variables relating to people's ability to influence others and their tendency to be influenced
 .【2010年Text 3】基于这种人际影响的基本事实，研究者们通过对人群不计其数的计算机模拟，对产生社会影响的动力进行了研究。这一过程中，研究者们控制了诸多变量，这些变量可归为两类：影响他人的能力和易受到他人影响的意愿。（现在分词短语building on... influence作全句的条件状语；动名词短语conducting thousandsof... populations作介词by的宾语；现在分词短语manipulating...作状语，对前面的by短语进行补充说明；现在分词短语relating to...作后置定语修饰variables
 ）

③过去分词

●　We are even farther removed
 from the unfocused newspaper reviews published in England between the
 turn of the 20th century and the eve of World War II
 , at a time when newsprint was dirt-cheap and stylish arts criticism was considered an ornament to the publications in which itappeared.【2010年Text 1】我们距离20世纪初到二战前夕这一时期英国报纸上主题自由的评论越来越远了，当时，新闻用纸价格相当低廉，人们认为高雅的艺术评论能为登载它们的出版物增色添彩。（过去分词短语published in... World WarII作newspaperreviews的后置定语
 ）

（6）插入语

插入语这一名称因其分裂句子结构而得名，因此，使用插入语主要是为了调整语气和增加补充信息，并且更主要的目的是平衡句子结构，避免头重脚轻。从形式上看，插入语通常用破折号或者逗号与句子其他成分隔开。由于插入语比较容易识别，因此对于这类结构，考生可先略去不读，直接跳过破折号或者逗号之间的内容，找到整个句子的阅读重点，待理解主句之后，再来应对插入结构。

●　Though typically about two inches taller now than 140 years ago, today's people
 —especially those born to
 families who have lived in the
 
U.S

 . for many generations
 —apparently reached their limit
 in the early 1960s.【2008年Text 3】尽管一般来说，现在美国人的身高比140年前高了约两英寸，如今的美国人似乎在20世纪60年代早期就已达到了身高极限，尤其是那些出生于在美国生活了好几代的家庭的美国人。（破折号之间的部分为插入语，对主语people进行补充说明
 ）

（7）倒装

倒装是英语中很常见的语法现象，通常出于语法结构和修辞的需要。倒装可分为完全倒装和部分倒装两种形式，前者指整个谓语部分全部置于主语之前，后者则指谓语的一部分置于主语之前。对于存在倒装现象的句子，考生可首先判断是哪种倒装情况，然后把倒装语序还原为自然语序，最后在正常的语序下理解句子。

●　
Adding to

 a woman's increased dose of stress chemicals, 
are her increased "opportunities" for stress.

 【2008年Text 1】女性承受压力的机会增多使她们因压力而产生的化学物质不断增加。（谓语部分are adding to中的现在分词短语adding to置于句首构成倒装，正常语序为：her increased "opportunities" for stress are adding to...，此处倒装主要是为了使句子与上下文衔接得更紧密
 ）

注意：在英语中，有时候为了强调，可将谓语部分的现在分词、过去分词或不定式置于句首，从而构成倒装。

●　Only when humanity began to get its food in a more productive way
 
was there
 time
 for other things.【2009年Text 3】只有当人类能够更有效率地获取食物后，他们才有时间去考虑其他事情。（only修饰副词、介词或者状语从句并且位于句首时，主句要部分倒装，本句的正常语序为：there was time for otherthingsonly when...
 ）

（8）其他特殊句式

考研阅读理解的文章中还包括其他特殊句式，下面分别进行简述。

①存在句

存在句表示某一处所或某一时间有某一事物，其结构形式为：there＋谓语＋存在语。在这一结构中，there是虚位主语，它占据了原来属于主语的位置，使句子真正的主语退居后面；谓语由表示“存在”或“出现”的动词担任，例如：be，exist，appear，arrive，remain，come，occur，arise等；存在语由名词或名词短语构成。

●　As a linguist, he acknowledges that
 all varieties of human language, including non-standard ones like Black English, can be powerfully expressive—there exists no language or dialect in the world that cannot
 convey complex ideas.
 【2005年Text 4】作为语言学家，他认为各种人类语言，包括像黑人英语这样的非标准语言，都具有强大的表现力——世界上没有表达不了复杂思想的语言或者方言。

②强调句

有时，为了取得强调的效果，说话者将原来的一个语句分裂成了两个语句，因此这类强调句也称为分裂句。其构成形式为：It+be... that/who。也就是说，通过这种结构，说话者将句子中要强调的部分提取出来，变为主句里的表语，而原句的其他成分则成为从句。根据上下文和说话者的意图，被强调的部分可以是除谓语之外的其他句子成分。

●　Yet it is
 precisely these non-celebrity influentials
 who
 , according to the two-step-flow theory, are supposed to drive social epidemics
 , by influencing their friends and colleagues directly.【2010年Text 3】然而，根据“二级传播”理论的观点，恰恰应该是这些不是名人但具有影响力的人，通过直接影响他们的朋友及同事来推动社会流行的发展。（强调句子的主语these non-celebrity influencials
 ）

③with结构

with结构是英语复合结构中最常见的一种，由“介词with＋复合结构”构成，它在句子中表状态或说明背景情况，通常作状语，也可以作后置定语。with结构的本质特征是：a．结构内有自己的逻辑主语，此逻辑主语不可能是句子本身的主语；b．没有谓语形式的动词。

●　Not long ago, with the country entering a recession and Japan at its pre-bubble peak
 , the U.S. workforce was derided as
 poorly educated and one of the primary causes of the poor U.S.
 economic performance.【2009年Text 3】不久前，当美国经济进入衰退期，日本经济却正处在泡沫破裂前的繁荣期，人们嘲讽美国的劳动力受教育程度低，并认为这是美国经济低迷的主要原因之一。（with引导的独立主格结构作伴随状语
 ）

④省略句

经济性原则是语言的普遍原则，为避免重复，在不损害结构和引起误解或歧义的前提下，英语句子中经常存在成分省略的现象。

●　But particularly when (today's social indices are) viewed
 against America's turbulent past, today's social indices hardly suggest a dark and deteriorating social environment
 【2006年Text 1】但如今的社会几乎没有显示出社会环境黑暗和每况愈下的迹象，尤其是当与美国动荡的过去相比时更是如此。（when和viewed之间省略了从句的主语和be动词：today's social indices are
 ）

注意：当状语从句的主语与主句的主语相同，又含有助动词be时，从句中的主语和助动词be可以省略，这是状语从句中比较固定的省略结构。

⑤the... the...结构

the... the...结构表示一方的程度随另一方的改变而改变，相当于汉语的“越……，越……”。这类句型大多从句在前，主句在后。

●　In fact, the more
 new things we try—the more
 we step outside our comfort zone—
the more

 inherently creative we become
 , both in the workplace and in our personal lives.【2009年Text 1】实际上，无论是在职场上还是在个人生活中，我们尝试的新事物越多，我们离习惯的舒适区域越远，我们的内在创造力就会变得越强大。

6．词义猜测及主题句识别技巧

考研英语阅读是应试阅读，在考场这一特定的情境之下，由于时间和条件所限，考生必须掌握一定的阅读技巧，才能达到最佳的理解效果。这里就词义猜测及主题句识别技巧进行阐述，以帮助考生在阅读中快速、准确地理解文章。

（1）利用上下文和构词法猜测词义

在考研阅读中，遇到不认识的单词或词组是很正常的事情。如果这些词或词组对文章内容的理解不造成影响，那么大可将其忽略，继续阅读。但如果它们对文章的理解起着极为关键的作用，那么我们就必须想办法猜测其意义。

①利用重述猜测词义

重述（restatement）指作者在阐述某一概念或某一事情时，为使其更易理解，会采取另一种方式来加以解释说明。重述时往往采用比前面一种表达更为简单易懂的词语，而后面这种简单易懂的词语无疑为前面较难的词语提供了猜测的线索，因此，考生在阅读的过程中如遇到生词，不妨看一下该生词后面是否有另一种阐述或解释。表达重述的信号词有：in other words, to put it another way, that is to say, or, that is, i.e., to be precise, refers to等。此外，作者也会利用括号、冒号、破折号等标点符号为一些生词直接提供定义或解释。



But one insidious form continues to thrive: alphabetism
 . This, for those as yet unaware of such a disadvantage, refers to discrimination against those whose surnames begin with a letterin the lower half of the alphabet.

【2004年Text 2】


［分析］
 第二句句首的指示词This 指代alphabetism，线索词refers to之后的内容是对它的解释：对姓氏首字母位于字母表后半部分的人的歧视。




②利用对比猜测词义

对比（contrast）通常用来讲述两种事物或两个话题之间的不同，二者之间常有表示对比或相反意义的过渡词，如however，in contrast，but，whereas，while，yet，on the contrary等。当考生遇到生词时，看到这些相关的过渡词或起相同作用的标志词，要意识到可以尝试通过后面的内容来推测前面生词的意思。



Even Tommasini, who had advocated Gilbert's appointment in the Times, calls him "an unpretentious
 musician with no air of the formidable conductor about him."

【2011年Text 1】


［分析］
 根据否定词no，可以断定unpretentious与formidable意思相反，formidable 意为“令人敬畏的”，那么unpretentious应为“不令人生畏的”，即“谦逊的；朴实的”。






Immigrants are quickly fitting into this common culture, which may not be altogether elevating
 but is hardly poisonous.

【2006年Text 1】


［分析］
 由转折过渡词but及否定词hardly，可以推测elevating与poisonous意思相反，poisonous 意为“有毒的；败坏道德的”，与之相反，elevating则意为“提升道德的；引人向上的”。




③利用例子猜测词义

例子（example）也是猜测词义的有用线索。为了阐明某一种重要观念或者讲清某一抽象概念，作者往往采取举例的方式对这一观点或概念进行具体的说明和解释，从而使读者理解得更加透彻。例子一般紧跟在要说明的词语之后。根据例子所说明的事件、行为或活动，可以推断与之相关的生词的意思。例子通常由for instance，forexample，more precisely，such as，like等过渡词引导。



But although a search agent worked for Redmon, career experts see drawbacks. Narrowing your criteria, for example, may work against you:"Every time you answer a question you eliminate a possibility." says one expert.

【2004年Text 1】


［分析］
 第二句所举的例子说明了搜索代理存在的不足或缺陷，drawback的意思应与此对应，意为“缺点；劣势”。




④利用已有知识或常识猜测词义

常识（general knowledge）是考生自身直接或间接的经验，如果考生熟悉文中所描述的情境，那么在遇到生词时，即使其前后没有具体提示，也可利用已有的知识或生活常识推断出词义来。



But don't bother trying to kill off old habits; once those ruts
 of procedure are worn into the brain, they're there to stay. Instead, the new habits we deliberately press into ourselves create parallel pathways that can bypass those old roads.

【2009年Text 1】


［分析］
 虽然该段文字所谈为抽象的概念，但其以生活中熟悉的情景设喻。文中出现了许多属于同一语义场的词汇：rut，wear（踩；踏），pathway（小路；小径），bypass（绕过），road（路；道路），第二句说到新的习惯会绕过旧的路径而形成新路线，很容易看出ruts 和roads是同义关系，意思应为“车辙”。




⑤利用构词法猜测词义

许多单词的构成部分（word part）源于希腊语和拉丁语，如果知道单词这一部分的意思，就可以对那些生词的意思有一个大致的了解。因此，在阅读的过程中，在利用上下文线索猜测词义的同时，也可以结合构词法知识来理解单词。词根（roots）决定了单词最基本的意义，不管一个单词的前后缀如何变化，其词根义不会产生任何变化。前缀（prefixes）是单词前面的部分，它影响单词的意思。后缀（suffixes）是词的结尾部分，它决定一个词的词性。



Is there any chance that Cardus's criticism will enjoy a revival
 ? The prospect
 seemsremote.

【2010年Text 1】


［分析］
 revival一词由三部分组成：re-（前缀，again）＋viv（词根，to live）＋-al（名词后缀，state of），显而易见，revival 意为“再生；复兴”。prospect则由pro-（forward）＋spect（to look）构成，可猜测为“向前看”，此处为名词，意为“前景；展望”。




（2）识别主题句

主题句（topic sentence）是概括说明段落主旨的句子，它通常具有三个特点：a．最具概括性；b．引出整个段落所要阐述的主旨；c．能够归纳全段的内容或涵盖段落之中所讨论的内容。抓住主题句就等于抓住了段落的中心，因此，准确地判断并找出主题句相当重要。主题句通常位于段首或段尾，间或也会出现在段落中间。有时，段落中并没有明显的主题句，主题隐于段落内容之中，这时，考生需要自己总结提炼。判断整篇文章主旨句的方法与判断段落主题句的方法类似。

①如果段落首句之后的句子是对第一句所述内容的阐述，那么段落首句就是主题句；如果段落其他句子是对第二句进行阐述，那么第二句就可能是主题句；如果段尾句是对整个段落内容的概括和总结，那么段尾句就是主题句。




Those who jumped without a job haven't always landed in top positions quickly
 . Ellen Marram quit as chief of Tropicana a decade ago, saying she wanted to be a CEO. It was a year before she became head of a tiny Internet-based commodities exchange. Robert Willumstad left Citigroup in 2005 with ambitions to be a CEO. He finally took that post at a major financial institution three years later.

【2011年Text 2】


［分析］
 本段第一句说明一个事实：那些还没有找到新工作便离职的人并不总是很快就能谋得高位。接下来的几句分别以Ellen 和Robert为例，说明了这一事实。第一句之后的几句都是对第一句的具体阐述，因此第一句为全段的主题句。




②如果段落在第一句之后出现however，unfortunately，yet等转折性的过渡词，那么转折词所在的句子往往是主题句。但当这种转折词出现在段尾时，该句不是主题句。

这种通过转折词引出主题句的方式在英语文章中比较常见，其他类似的转折词还有：but, conversely, despite, in contrast, nevertheless, nonetheless, on the other hand, still, whereas等。



Over the past century, all kinds of unfairness and discrimination have been condemned or made illegal. But
 one insidious form continues to thrive: alphabetism
 . This, for those as yet unaware of such a disadvantage, refers to discrimination against those whose surnames begin with a letter in the lower half of the alphabet.

【2004年Text 2】


［分析］
 本段第一句指出，过去各种歧视现象都受人谴责或被视为非法。第二句以but引起转折，指出有一种歧视却长盛不衰，即字母顺序排名法引起的不公。接着第三句对这种歧视进行解释。第二句所述内容正是本段的重点所在，故为主题句。




③如果段首出现设问句，并且该问题涉及文章主题，那么问题的答语就是主题句。



Is there any chance that Cardus's criticism will enjoy a revival? The prospect seems remote
 . Journalistic tastes had changed long before his death, and postmodern readers have little use for the richly upholstered Vicwardian prose in which he specialized. Moreover, the amateur tradition in music criticism has been in headlong retreat.

【2010年Text 1】


［分析］
 第一句提问卡达斯的评论是否还有重新流行的可能，第二句回答其复兴前景渺茫。第三、四句道出了前景渺茫的原因：如今新闻业的品位发生变化，评论家过去的写作风格已不再适应如今的读者；业余人士撰写音乐评论的传统一直在急剧衰退。故本段主题句为第二句。




④如果段首以类比、引用、举例等手法为引子，那么这些手法之后的结论或观点就是主题句。



Everybody loves a fat pay rise. Yet pleasure at your own can vanish if you learn that a colleague has been given a bigger one. Indeed, if he has a reputation for slacking, you might even be outraged. Such behaviour is regarded as "all too human", with the underlying assumption that other animals would notbe capable ofthisfinely developed sense of grievance. But a study by Sarah Brosnan and Frans de Waal of Emory University in Atlanta,
 Georgia, which has just been published in Nature, suggests that it is all too monkey, aswell.


【2005年Text 1】


［分析］
 本段以人类加薪不公引起不满的事例引出猴子像人类一样也有公平意识这一话题。尾句以but转折，提出主题句：研究发现猴子也有公平意识。





第二部分　预热12篇
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UNIT 1

Text 1　网络对人脑的影响

In 1492, a German abbot named Trithemius wrote a spirited defence of scribes who tried to impress God'sword most firmly on their minds by copying out texts by hand. To circulate his own books, though, Trithemius used the revolutionary technology of the day, the printing press. Nicholas Carr, an American commentator on the digital revolution, faces a similar dichotomy
 . A blogger and expert in digital technology, he is worried enough about the internet to raise the alarm about its dangers to human thought and creativity.

Worry of this kind is not new: a decade ago, the first evidence suggested that PowerPoint changed not just how executives presented information, but also how they thought. Mr Carr's new book, The Shallows: What the Internet is Doing to Our Brains, is an expanded survey of the science and history of human cognition. His contribution is to offer the most readable overview of the science to date. It is clearly not intended as a story of misfortunes. Yet half way through, he can't quite help but blurt out that the impact of this browsing on our brains is "even more disturbing" than he thought.

Humans like to believe they control the tools they use, even if some philosophers like Socrates are among those who have argued that often they do not. From the alphabet to clocks and printing, every major new technology has profoundly altered the way in which humans think. The digital gadgets on which we now depend, Mr Carr explains, have already begun rewiring our brains.

Neurological research has destroyed the myth of the static brain. Neural networks can be rapidly reorganised in response to new experiences such as going on the web. Mr Carr surveys current knowledge about the effects on thinking of "hypermedia" —in particular clicking, skipping, skimming—and especially on working and deep memory. He draws some chilling inferences. There is evidence, he says, that digital technology is already damaging the long-term memory consolidation that is the basis for true intelligence.

Only by combining data stored deep within our brains can we forge new ideas. No amount of random collection can compensate for this slow, synthetic creativity. Hyperlinks and over stimulation mean the brain must give most of its attention to short-term decisions. Little makes it through the fragile transfer into deeper processing. Clearly, argues Mr Carr, this is a radical overturn of the "literate mind" that has been the distinctive feature of civilisation for more than 1,000 years. From a society that valued the creation of a unique storehouse of ideas in each individual, man is moving to a socially constructed mind that values speed and group approval over originality and creativity.





1．Trithemius's story is mentioned in the opening paragraph to______.

［A］illustrate his role in popularizing the printing technology

［B］stress the tremendous development of technology in history

［C］introduce the topic of the internet's effects on human brains

［D］show his support for the hand-copying act of the scribes

2．The word "dichotomy" (Paragraph 1)is closest in meaning to______.

［A］dilemma

［B］challenge

［C］objection

［D］dispute

3．To which of the following would Mr Carr most probably agree?

［A］Every new technology emerges with both advantages and disadvantages.

［B］Humans are unable to get the technologies they use under full control.

［C］Copying by hand is the most effective way to memorize God's word.

［D］Internet invasion of privacy has become a regular occurrence nowadays.

4．According to the text, the effects of the internet could be that______.

［A］it speeds up human thought and creativity

［B］it offers an access to a large amount of information

［C］it makes our online habits a serious addiction

［D］it is changing the structure of our brains

5．The creation of new ideas is a process characterized by______.

［A］short-term decisions with most concentration

［B］long-term deep integration of information

［C］a large collection of data from different sources

［D］inevitable accompaniment of new technology

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文是一篇书评，对美国作家尼古拉斯·卡尔的新作《浅薄：网络正施以大脑的影响》进行了评述。文章开篇通过类比，引出网络对人类大脑的影响这一主题，然后在以下各段具体介绍了该著作的内容。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．首段谈及特里特米乌斯的事例意在______。

［A］说明他在推广印刷技术中的作用

［B］强调技术在历史上的巨大发展


［C］引入网络对人脑的影响这一话题


［D］体现他对抄写员手抄经文行为的支持


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Trithemius和the opening paragraph，我们可从第一段中寻找解题线索。第一段第一、二句提到发生于15世纪的特里特米乌斯事例：他一方面支持用手抄写经文（wrote a spirited defence of scribes who... copying out texts by hand），另一方面却又使用印刷机印刷自己的书籍（To circulate his own books, though, Trithemius used... the printing press）。第三、四句则提到生活于现代的卡尔虽身为博客写手和数字技术专家，却为网络对人脑的危害深感忧虑（A blogger and expert in digital technology, he is worried enough about the internet... about its dangers to human thought and creativity）。作者将Carr与Trithemius的事例进行对比，证明二者在面对新事物时的矛盾心理，而Carr的事例则进一步说明Carr运用网络时的自相矛盾的态度，而由下文可知，文章讨论的中心问题是网络对人脑的影响。由此可见，文章开篇提及Trithemius意在引出主题，即网络这一新事物对人脑的影响，因此，选项［C］为答案。


［干扰排除］
 文中仅提及Trithemius使用印刷机来印刷自己的书籍，并未涉及其推广印刷技术以及所起的作用，故选项［A］错误。从文章主题与行文思路可知，首段将Trithemius的事例与卡尔对网络危害的忧虑进行类比，从而引出主题，虽然可以看出技术发展很迅猛，但作者并没有停留在这一事实上，而是着重说明技术对人的影响，故选项［B］错误。Trithemius支持抄写员手抄经文的行为只是文章的具体细节，并非作者讲述该事例的意图，故选项［D］也可排除。





2．单词“dichotomy”（第一段，第四行）在意思上最接近于______。


［A］困境


［B］质疑

［C］反对

［D］争论


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 “dichotomy”一词所在句为Nichol as Carr... facesa similar dichotomy，意思为“尼古拉斯·卡尔……面临着相似的______”。该句的后文指出身为博客写手和数字技术专家的卡尔却对网络的危害忧心忡忡，dichotomy所在句的前文介绍了支持手抄经文的Trithemius却使用印刷机印刷自己的书籍，很明显，二者的行为都有矛盾之处（similar dichotomy）。观察四个选项，只有dilemma能表现这种自相矛盾的尴尬处境。dilemma意为“两难境地”，如：He wants to make money, but he also disapproves of it: Den's in a dilemma.（他想赚钱，但又瞧不起钱——这就是德恩的两难之处。）故选项［A］为答案。


［干扰排除］
 将选项［B］、［C］及［D］代入文中，则分别意为Carr和Trithemius面临着质疑、反对或争论。文中此处是客观说明两人的行为使其面临的情况，并不是指因外人对其行为评价导致他们要面临的情况，选项［B］、［C］和［D］都是侧重外界对Carr和Trithemius行为的评价，文中并没提及，故排除。





3．卡尔先生最有可能同意以下哪一项论述？

［A］每一项新技术的出现都是利弊共生的。


［B］人类并不能完全控制他们使用的技术。


［C］抄写经文是铭记上帝教义的最佳方式。

［D］互联网对隐私权的侵犯如今时有发生。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查卡尔的观点，故需要结合原文内容对四个选项进行一一判断。第一段末句提到，卡尔对网络危害人的思维与创造力深表担忧（he is worried enough... about its dangers to human thought and creativity）。接着第三段首句又指出人们总相信自己能控制所用的工具（Humans like to believe they control the tools they use），但每一项重大技术都改变了人类的思维方式（every major new technology has profoundly altered the way in which humans think），最后一句则再次引述了卡尔的观点：网络已经开始重构我们的大脑了（The digital gadgets... have already begun rewiring our brains）。故由此推知如网络一样的新技术并没有完全在人类控制之中，相反，它还影响着人类，选项［B］的论述符合卡尔的观点。


［干扰排除］
 虽然选项［A］所述符合常理，但文中主要针对网络对人脑的危害进行了论述，对于网络带来的益处基本未提，故排除该选项。抄写员抄写经文以铭记上帝教义的做法得到Trithemius的支持，但文中未提及卡尔对此举的看法，故选项［C］也可排除。互联网侵犯隐私权这一说法本身无误，但文章主要说明的是网络对人类大脑的影响，并未涉及隐私权，故选项［D］也不符合文意。





4．根据文章所述，网络的影响是______。

［A］促进人类思维和创造力的发展

［B］提供了获得大量信息的途径

［C］使我们的上网习惯演变为严重的网瘾


［D］正在改变人类大脑的结构



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 题干关键词为the effects of the internet，由于全文都在论述网络的影响，因此需要通览全文，才能确定答案。文章开篇通过类比，引出网络对人脑的影响这一主题，然后在第二段对卡尔著作进行总体评述，其余几段则是卡尔著作中关于网络对人脑影响的具体内容。第三段第三句指出，卡尔认为，我们所依赖的网络已经开始重构我们的大脑了（The digital gad get son which we now depend... have already begun rewiring our brains），选项［D］中changing the structure of our brains正是文中rewiring our brains的同义转述，故为答案。


［干扰排除］
 文章首段尾句提到卡尔很担忧网络对人类思维和创造力的危害（...its dangers to human thought and creativity），可见网络对人类的思维和创造力是起负作用的，而非促进，故选项［A］错误。题干中的According to the text限定了解题的线索范围，也就是说，只能依据本文内容进行选项判断，非本文所述内容应排除。虽然选项［B］和选项［C］的内容基本合乎常识，但文中并未提及，故不符合题意。





5．新思想产生过程的特征为______。

［A］高度专注下的短时决定


［B］对信息长期的深度整合


［C］有多种来源的大量信息

［D］必然伴随新技术的出现


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词creation of new ideas可定位至文章第五段。该段首句出现了new ideas这一关键词：Only by combining data stored deep within our brains can we forge new ideas（只有将储存于大脑深处的信息进行融合，人类才能形成新的思想），这说明新思想的产生是基于对信息的深层加工。接着，第二句指出新思想的产生是一个缓慢的、综合的创造过程（slow, synthetic creativity），说明需要较长的时间对信息进行加工创造，新思想才得以产生。综上所述，选项［B］符合文意，为答案。


［干扰排除］
 第五段第三句讲到，浏览网页时需要大脑注意力高度集中来做出短时决定（the brain must give most of its attention to short-term decisions），致使很少信息能够进入大脑接受深层处理，因此不能促使新思想产生，故选项［A］错误。本段第二句提到，即使有再多杂乱的信息也无法成就这种缓慢、综合的创造过程（No amount of random collection can compensate for this slow, synthetic creativity），可见大量信息的堆积并不能产生新思想，故选项［C］错误。由以上分析也可知，新思想的形成并不是伴随新技术出现，故选项［D］错误。

文章精读




P1
 　❶In 1492, a German abbot named Trithemius wrote a spirited defence of scribes who tried to impress God's word most firmly on their minds by copying out texts by hand. ②To circulate his own books, though, Trithemius used the revolutionary technology of the day, the printing press. ③Nicholas Carr, an American commentator on the digital revolution, faces a similar dichotomy. ④A blogger and expert in digital technology, he is worried enough about the internet to raise the alarm about its dangers to human thought and creativity.



［篇章分析］

本段以15世纪的Trithemius的矛盾行为作为引子，引出文章讨论的主题——网络对人脑的影响。句①、②讲述Trithemius一方面支持用手抄写经文，另一方面却使用印刷机印刷自己的书籍。句③、④讲述Carr身为博客写手和数字技术专家，却对网络的危害深表担忧并著书以提出警告。句①、②与句③、④形成类比，揭示Carr与Trithemius行为的相似性。


［词汇突破］
 （标有*号的词汇为超纲词）


*abbot
 /ˈæbət/
 n. 男修道院院长；大寺院住持


defence
 /dɪˈfens/
 n. 辩护：The lawyer produced a clever defence of his client. 律师机智地为委托人辩护。


*scribe
 /skraɪb/
 n. 抄写员


copy out
 抄写：She copied out a recipe she found in a library book. 她把在图书馆的书上找到的食谱抄了下来。


printing press
 印刷机：The invention of the printing press gave a great impetus to the circulation of information. 印刷机的发明极大地推动了信息的传播。


*commentator
 /ˈkɒmənteɪtə(r)/
 n. 评论员


*dichotomy
 /daɪˈkɒtəmi/
 n. 二分法；自相矛盾


*blogger
 /ˈblɒgə(r)/
 n. 博客写手；博客使用者

［句式分析］

❶　In 1492
 （时间状语）, a German abbot named Trithemius
 （主语）wrote
 （谓语）a spirited defence of scribes
 （宾语）who tried to impress God's word
 （定语从句）most firmly on their minds by copying out texts by hand.
 （定语从句）

▶　该句的主干结构为a German abbot... wrote a spirited defence...。主语a German abbot之后的过去分词named Thrithemius为后置定语。关系代词who引导的定语从句对先行词scribes做解释说明，在该从句中，tried to impress作谓语，God's word为宾语，most firmly作状语修饰动词impress，on their minds作地点状语，by copying out texts by hand则为方式状语。




P2
 　❶Worry of this kind is not new: a decade ago, the first evidence suggested that PowerPoint changed not just how executives presented information, but also how they thought. ②Mr Carr's new book, The Shallows: What the Internet is Doing to Our Brains, is an expanded survey of the science and history of human cognition. ③His contribution is to offer the most readable overview of the science to date. ④It is clearly not intended as a story of misfortunes. ⑤Yet half way through, he can't quite help but blurt out that the impact of this browsing on our brains is "even more disturbing" than he thought.



［篇章分析］

第二段为作者对卡尔著作的总体评述。卡尔的著作延续了十年前人们对科技（幻灯片）改变人类思维方式的担忧（句①），是对人类认知的科学和历史的进一步探究，是迄今为止可读性最强的科学综述（句②、③），其中，卡尔难以抑制对网络影响人类大脑的担扰之情，于写作中途大发感慨（句④、⑤）。

［词汇突破］


cognition
 /kɒgˈnɪʃn/
 n. 认知；认识：a book on human learning,memory and cognition 一本关于人类学习、记忆和认知的书


to date
 迄今；至今：This handicraft is their finest work to date. 这件手工艺品是他们迄今为止最好的作品。


blurt out
 脱口而出："There's been an accident," she blurted out. “出事了。”她脱口而出。


browsing
 /ˈbraʊzɪŋ/
 n. 浏览：Browsing web pages is the best way to while away the time. 浏览网页是打发时间的最好方式。

［句式分析］

❶　Worry of this kind
 （主语）is not
 （谓语）new
 （表语）: a decade ago, the first evidence suggested
 （同位语）that PowerPoint changed not just how executives presented information, but also how they thought.
 （宾语从句）

▶　该句由冒号分为两个部分，冒号之前为主句部分，冒号之后为主句的同位语，对其进行解释说明。同位语部分中，that引导的从句作suggested的宾语，该宾语从句的宾语部分是由not just... but also连接的两个并列的宾语从句。




P3
 　①Humans like to believe they control the tools they use, even if some philosophers like Socrates are among those who have argued that often they do not. ②From the alphabet to clocks and printing, every major new technology has profoundly altered the way in which humans think. ❸The digital gadgets on which we now depend, Mr Carr explains, have already begun rewiring our brains.



［篇章分析］

第三至五段是对卡尔著作中关于网络对人脑影响这一内容的具体陈述。第三段指出网络已开始重构人类的大脑。人类总相信能够驾驭所用的工具，但事实并非如此（句①），每一项新技术的出现都会改变人类的思维方式（句②），而网络已经开始重构我们的大脑（句③）。句②、③可以看做句①的论据。

［词汇突破］


even if
 虽然；尽管：He is a great president, even if he has many enemies. 尽管他树敌众多，他仍不失是一位伟大的总统。


alphabet
 /ˈælfəbet/
 n. 字母表：There are 26 letters in the English alphabet. 英语字母表中有26个字母。


profoundly
 /prəˈfaʊndli/
 adv. 深远地；深刻地：Society has changed so profoundly over the last fifty years. 过去五十年来，社会已发生了深刻的变革。


alter
 /ˈɔːltə(r)/
 v. 改变；更改：The plane altered course. 飞机更改了航线。


*gadget
 /ˈgædʒɪt/
 n. 小机械；小玩意


*rewire
 /ˌriːˈwaɪə(r)/
 v. 给（建筑物等）换新电线

［句式分析］

❸　The digital gadgets
 （主语）on which we now depend
 （定语从句）, Mr Carr explains
 （插入语）, have already begun rewiring
 （谓语）our brains.
 （宾语）

▶　该句的主干结构为The digital gadgets... have already begun rewiring our brains，其主谓部分被插入语Mr Carr explains隔开，该插入语表明了该句观点的来源，主语The digital gadgets之后为介词on+which引导的定语从句。




P4
 　①Neurological research has destroyed the myth of the static brain. ②Neural networks can be rapidly reorganised in response to new experiences such as going on the web. ③Mr Carr surveys current knowledge about the effects on thinking of "hypermedia" —in particular clicking, skipping, skimming—and especially on working and deep memory. ④He draws some chilling inferences. ⑤There is evidence, he says, that digital technology is already damaging the long-term memory consolidation that is the basis fortrue intelligence.



［篇章分析］

第四段指出网络已在损害人类巩固长期记忆的功能。句①、②阐述了脑神经研究的成果：人类的大脑并非静止不变的（句①），在新体验的刺激下神经网络能够快速重组（句②）。句③至句⑤阐述了卡尔的结论：通过探究人们关于“超媒体”对思维影响的众多认识（句③），卡尔得出结论（句④），网络已在损害人类巩固长期记忆的功能（句⑤）。

［词汇突破］


*neurological
 /ˌnjʊərəˈlɒdʒɪkl/
 adj. 神经病学的


static
 /ˈstætɪk/
 adj. 静止的；静态的：Prices on the stock market, which have been static, are now rising again. 股市价格一直停滞不动，现在又在上涨了。


*neural
 /ˈnjʊərəl/
 adj. 神经的


*hypermedia
 /ˌhaɪpəˈmiːdɪə/
 n. 超媒体


chilling
 /ˈtʃɪlɪŋ/
 adj. 吓人的：a chilling ghost story 吓人的鬼故事


inference/ˈInfərəns
 /n. 结论；推断的结果：to draw/
 make inferences from the data 根据资料推断出结果


consolidation
 /kənˌsɒlɪˈdeɪʃn/
 n. 巩固；联合

［背景知识］


true intelligence 真智力：
 由美国心理学家珀金斯（D. Perkins）于1996年提出，其中包括三个维度：①神经智力（neural intelligence）指神经系统的有效性和准确度，可以通过运用先天因素而得以保持和加强。②经验智力（experiential intelligence）指个人积累的不同领域的知识和经验，丰富的学习环境能够促进经验智力的提升。③反省智力（reflective intelligence）指解决问题、学习和完成挑战智力任务的广泛的策略，是有效运用神经智力和经验智力的控制系统。





P5
 　❶Only by combining data stored deep within our brains can we forge new ideas. ②No amount of random collection can compensate for this slow, synthetic creativity. ③Hyper links and over stimulation mean the brain must give most of its attention to short-term decisions. ④Little makes it through the fragile transfer into deeper processing. ⑤Clearly, argues Mr Carr, this is a radical overturn of the "literate mind" that has been the distinctive feature of civilisation for more than 1,000 years. ❻From a society that valued the creation of a unique storehouse of ideas in each individual, man is moving to a socially constructed mind that values speed and group approval over originality and creativity.



［篇章分析］

第五段说明网络颠覆了上千年来人脑处理信息的方式，并改变了人类原有的社会价值判断模式。句①至句②阐述了大脑处理信息并形成新思想的条件：新思想的产生要基于融合大脑深处的信息（句①），这一缓慢、综合过程的实现仅有大量杂乱的信息是无法完成的（句②），句③至句⑤说明了网络是如何改变人类大脑处理信息方式的：网络浏览要求大脑在短时间内不经深层加工就做出决定（句③、④），这正好颠倒了大脑处理信息的方式（句⑤）。句⑥揭示了这种方式造成的后果：人类社会正从重视个体的独特思想转为重视速度和群体认同甚于原创性和创新性。

［词汇突破］


forge
 /fɔːdʒ/
 v. 创造：The country is forging a bright new future. 这个国家正在缔造光明的未来。


no amount of
 即使再多……也不：No amount of talk is going to change anything. 谈得再多也不会有任何改变。


synthetic
 /sɪnˈθetɪk/
 adj. 综合的；合成的：a synthetic science 一门综合性的学科


*hyperlink
 /ˈhaɪpəlɪnk/
 n. 超级链接


fragile
 /ˈfrædʒaɪl/
 adj. 不牢固的；脆弱的：a fragile alliance 不牢固的联盟


radical
 /ˈrædɪkl/
 adj. 彻底的；完全的：radical reforms 彻底的改革


overturn
 /ˌəʊvəˈtɜːn/
 n. 颠覆；颠倒：an utter overturn of the established social order and value systems 既有社会秩序与价值体系的彻底颠覆


originality
 /əˌrɪdʒəˈnæləti/
 n. 创新；独创性：He congratulated her on the originality of her costume. 他对她的服装的独创性表示祝贺。

［句式分析］

❶　Only by combining data
 （方式状语）stored deep within our brains
 （后置定语）can
 （谓语）we
 （主语）forge
 （谓语）new ideas
 （宾语）.

▶　该句为倒装句，为了强调新思想产生的途径，将状语部分提前。当“only＋介词短语”位于句首时，句子需要进行部分倒装，因此在本句中，情态动词can出现在了主语we之前。本句还原为正常语序为：We can forge new ideas only by combining data stored deep within our brains.

❻　From a society
 （地点状语）that valued the creation of a unique storehouse of ideas in each individual,
 （定语从句）man
 （主语）is moving
 （谓语）to a socially constructed mind
 （地点状语）that values speed and group approval over originality and creativity.
 （定语从句）

▶　该句的主干结构为... man is moving to a socially constructed mind...。本句包含了一个from... to...结构，作句子的状语，但为了突出to...之后的内容（未知信息），而将from...部分的内容（已知信息）提至句首。这在语法上称为尾重原则（the principle of the End-Weight）或句尾信息核心原则（the principle of the End-Focus）。

全文翻译

1492年，一位名为特里特米乌斯的德国修道院院长写下了一篇热情洋溢的辩护词，支持那些为将上帝的教义铭刻心底而手抄经文的抄写员。然而，为了使自己的书籍广为传播，特里特米乌斯却使用了当时具有革新意义的技术——印刷机。如今，来自美国的数字革命评论家尼古拉斯·卡尔处于与特里特米乌斯类似的尴尬处境。身为一名博客写手和数字技术专家，他却对网络对人类思维和创造力的危害深为担忧，并为此而鸣响警钟。

这种担忧并不是前所未有的。早在十年前，最初的迹象表明，幻灯片的使用不仅改变了高管们展示信息的方式，还改变了他们思考的方式。卡尔的新作——《浅薄：网络正施以大脑的影响》——进一步探究了人类认知的科学与历史。他的贡献是提供了迄今为止可读性最强的科学综述。显而易见，卡尔并不想将这本书写成一部血泪史。然而，写到一半的时候，他还是忍不住脱口而出：浏览网络对大脑造成的影响比他预想的“更为恼人”。

人类总乐于相信自己有能力驾驭自己使用的工具，尽管苏格拉底等一些哲人已声称人类常常无法做到这一点。从字母表到时钟，再到印刷术，每一项重大技术都深刻地改变了人类的思维方式。卡尔解释说，如今我们所依赖的这些数字玩意儿已经开始重构我们的大脑了。

脑神经学的研究已摧毁了大脑是静止不变的神话。神经网络对于诸如上网的新体验能够快速地自我重组。卡尔先生全面探究了已有的关于“超媒体”（特别是点击、跳读、浏览）对思维影响的认识，尤其是对于大脑运行和深层记忆影响的认识。他得出了一些令人脊背发凉的推论。他说，有证据表明数字科技已经在损坏人类巩固长期记忆的功能，而这正是真智力得以产生的基础。

只有将储存于大脑深处的信息进行融合，人类才能形成新的思想。如果是杂乱随意的信息，即使数量再多，也无法成就这种缓慢、综合的创造过程。超链接和过度刺激意味着大脑必须分配大部分的注意力来做出短时决定。这样，只有微量的信息能够进入大脑，接受更深层次的加工。卡尔指出，这显然是对上千年来被视为文明标志的“有文化修养的头脑”的彻底颠覆。人类正在从一个重视创造个体独特思想的社会，进入一种重视速度和群体认同甚于原创性和创新性的社会心理模式。

Text 2　沉重的学生债务亟待缓解

Student loans are based on a simple idea: that a graduate's future flow of earnings will more than cover the costs of doing a degree. But with unemployment rates in parts of the rich world at post-war highs, that may no longer hold true for many people. The consequences will be felt by everybody.

All over the world student indebtedness is causing problems—witness this month's violent protests in Chile. In Britain, rising university fees mean that student debt is likely to treble to ￡70 billion by 2015. But, partly because higher education there is so expensive, the scale of the problem is far greater in America. When the next official estimates of out standing student debt there are published, it is expected to be close to $1 trillion, higher than credit-card borrowing. Credit quality in other classes of consumer debt has been improving; delinquency rates on student loans are rising.

Student-loan systems in America and elsewhere are often badly designed for an extended period of high unemployment. In contrast to the housing crash, the risk from student debt is not of a sudden explosion in losses but of gradual financial suffocation. The pressure needs to be eased.

One option is to change the bankruptcy laws. In America, Britain and elsewhere, these treat student debt as a special case: unlike other forms of debt, it cannot be wiped out. If student debt is not to shackle existing graduates and put off future ones, the rules could be changed so that it is dischargeable in bankruptcy. Yet the reasoning behind the current bankruptcy provisions is logical enough: education is an asset that cannot be repossessed and that keeps on benefiting the individual through his or her lifetime. Some worry that graduates would rush to declare bankruptcy, handing losses to taxpayers.

So a second option is preferable. Many countries, America included, have designed student debt primarily as a mortgage-like obligation: it is repaid to a fixed schedule. Other places, like Britain and Australia, make student-loan repayments contingent on reaching an income threshold so that the prospect of taking on debt is more palatable to people from poorer backgrounds. That approach makes sense, especially when jobs are scarce. Income-based repayment ought to become the norm.

Both changes would lead to a repricing of student debt. That would be a bad thing for taxpayers, but a good thing overall. Just as borrowers need to understand the risks they are exposing themselves to, voters need to understand the liabilities that governments are taking on when they subsidise students.





6．The idea supporting student loans______.

［A］illustrates the way the money serves graduates

［B］shows the difficulty of wiping out the debts

［C］correctly estimates graduates' future earnings

［D］fails to expect the current condition of indebted students

7．What can we learn from the second paragraph?

［A］The violent protests in Chile caused many students to get into debt.

［B］British graduates are facing the severest debt burden.

［C］Credit-card borrowing has caused a wide range of problems.

［D］high college tuition contribute to rising delinquency rates.

8．Which of the following may be the reason for the heavy student debt?

［A］High unemployment among graduates.

［B］The strict student-loan systems.

［C］The serious housing crash.

［D］The explosion of student loans.

9．The pressure of student debt can be eased by______.

［A］new bankruptcy rules

［B］income-based repayment policy

［C］clear student obligation

［D］a better tax system

10．Which of the following is the best title for the text?

［A］The Serious Debt Problems

［B］Graduates' Unemployment

［C］The Indebted Graduates

［D］Ways to Forgive Students' Debts

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文论述了学生无法偿还助学贷款的问题。文章首先指出高失业率使毕业生无法偿还沉重的债务，接着具体说明学生欠款数额庞大的现状，随后提出减轻学生债务负担的两项举措，并对这两项举措做出评价。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．支撑学生贷款的理念______。

［A］说明借款服务于学生的方式

［B］表明还清学生贷款的艰难性

［C］准确估计学生未来的收入状况


［D］没有预料到负债学生的目前情况



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the idea以及student loans定位至文章第一段。该段首句指出，提供学生贷款是基于这样一个简单的理念（a simple idea）：毕业生将来能赚的钱会多于他们攻读学位的花费（a graduate's future flow of earnings will more than cover the costs of doing a degree），即学生肯定有能力偿还贷款。接着第二句指出，目前的高失业率使这种理念不再适用（...unemployment rates... at post-war highs, that may no longer hold true for many people），即高失业率可能会使很多人还不起贷款，由此可推知，支撑学生贷款的理念对现在负债大学生的实际情况估计不足，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 学生贷款背后的理念是学生未来有能力偿还贷款，但并没有提及贷款如何为学生服务，由此可排除选项［A］。支撑学生贷款的理念是学生将来能还上贷款，并没有提到还清贷款的艰难性，故可排除选项［B］。这种理念只提到了学生未来的收入会高于学费，但并没有准确预测学生未来的收入，故排除选项［C］。





7．根据第二段，我们可得知什么信息？

［A］智利的暴力抗议活动导致许多学生负债。

［B］英国毕业生面临着最沉重的债务负担。

［C］信用卡借款已经造成了一系列的问题。


［D］高昂的大学学费使贷款拖欠率上升。



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the second paragraph定位至文章第二段，该段举例说明了学生无法偿还贷款的现状，第三句以美国为例，指出高昂的大学学费使美国学生的债务问题更加严重（partly because higher education there is so expensive, the scale of the problem is far greater...），接着作者指出未偿还的学生贷款数额将高于信用卡欠款数额，同时，学生拖欠贷款的比率上升，即高额的学费造成了学生贷款拖欠率的上升，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第二段第一句指出“学生债务造成了一系列的问题，如本月发生在智利的暴力抗议活动（... witness this month's violent protests in Chile）”，由此可知，学生债务问题造成智利的抗议活动，而不是“抗议活动使学生负债”，故排除选项［A］。由第二段第二、三句可知，美国学生贷款的债务问题比英国要严重（the scale of the problem is far greater in America），故选项［B］错误。第二段第四句虽然提到了credit-card borrowing，但只是将其与学生欠款进行比较，以说明后者数额之大，并没有提到信用卡债务引发了诸多问题，故选项［C］也可排除。





8．以下哪一项可能是造成学生沉重债务负担的原因？


［A］毕业生的高失业率。


［B］严格的学生贷款制度。

［C］房地产暴跌。

［D］学生贷款的猛增。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题就学生还不起贷款的原因进行提问，故可联系第三段首句，该句指出，美国和其他地方的学生贷款制度并没有考虑到学生长期待业的情况（Student-loan systems... badly designed for an extended period of high unemployment），由此可推知，学生贷款制度的缺陷以及高失业率影响了贷款的偿还。同时，第一段第二句指出，发达国家失业率持续走高使许多学生无法偿还贷款（with unemployment rates... at post-war highs... no longer hold true for many people），可见，高失业率是学生贷款得不到及时偿还、学生负债累累的原因之一，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文章提到了学生贷款体制存在的缺陷：没有考虑到毕业生们长期待业的情况，但并没有提到该体制有多么严格，故选项［B］无中生有，可排除。选项［C］中的housing crash出现在第三段第二句，该句意为“学生负债所带来的风险与房地产市场暴跌的风险不同”，并不是说“房地产的暴跌造成学生沉重的债务”，故选项［C］错误。同样这句话中a sudden explosion in losses是指房地产暴跌时爆发性的损失，而不是指学生贷款数额的猛增（explosion of student loans），选项［D］也不符合题意，故排除。





9．学生的债务压力可以通过______缓解。

［A］新的破产法规


［B］基于收入的偿还政策


［C］明确的学生义务

［D］更合理的税收制度


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题就缓解学生债务压力的方式提问，故可定位至文章第四、五段。这两段说明了缓解学生欠款的两种方式。其中，第五段首句指出第二种方法更可取。第三句又指出：在英国和澳大利亚等国，学生偿还贷款是以其收入水平为基础的（... student-loan repayments contingent on reaching an income threshold），这使来自贫穷家庭的学生更容易承担贷款（taking on debt is more palatable to people from poorer backgrounds）。最后，在第四句作者更对此种方法表示认可：在工作机会较少的情况下，这种方法切实可行，应该成为常规方法。故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第四段中虽然提到了改革破产法规，建议在学生宣告破产后，可免除其贷款（the rules could be changed so that it is dischargeable in bankruptcy），但第四句指出，目前破产政策不免除学生贷款具有其合理性（the reasoning behind the current bankruptcy provisions is logical enough），即教育是一种不可回收的财产，它会让学生终身受益，由此可知，学生有义务偿还贷款，且第五句继续指出，该项改革还可能存在一个潜在的弊端，即学生争相宣布破产，将损失转嫁给纳税人，故改革破产法规并非合理之举，排除选项［A］。选项［C］根据第五段第二句中的obligation设置干扰，原文意为“在美国等许多国家，学生偿还贷款与履行抵押贷款义务一样”，此处并不是说明确学生义务就可以缓解学生债务压力，故排除选项［C］。文章第四段最后一句指出，改革破产法规可能将免除学生贷款造成的损失转嫁给纳税人（... handing losses to taxpayers），但文中并无改革税收制度有助于缓解学生债务压力的相关信息，故排除选项［D］。





10．以下哪项最适合做文章的标题？

［A］严重的债务问题

［B］毕业生的失业现象


［C］债务累累的毕业生


［D］免除学生债务的方式


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选出文章的最佳标题，故需要概括各段落的主要内容。首段指出了目前很多学生还不起贷款的事实。第二段说明学生无法偿还货款的现状。而第三段则分析造成学生还贷压力的原因，并呼吁采取措施缓解学生还贷压力。紧接着第四和第五段则提出了缓解学生债务压力的两种方式：改革破产制度及以收入为基础还贷，第六段则对这两项措施作出评价：虽对纳税人不利，但总体上是件好事；同时呼吁人们在学生贷款问题上给予政府更多的理解与支持。由以上分析可知，全文主要围绕学生欠款问题展开，先说明问题的严重性，后给出对策，纵观四个选项，［C］项最全面，故为正确答案。


［干扰排除］
 选项［A］概括不准确，文章特别说明的是学生债务问题（student loan），而不是宽泛的所有债务问题（debt problems），故排除。选项［B］是学生欠款的原因之一，不能全面概括文章的内容，故排除。文章提出了减轻学生还贷压力的两种方式，并不是免除学生债务的方式（forgive students' debts），故排除选项［D］。

文章精读




P1
 　①Student loans are based on a simple idea: that a graduate's future flow of earnings will more than cover the costs of doing a degree. ②But with unemployment rates in parts of the rich world at post-war highs, that may no longer hold true for many people. ③The consequences will be felt by everybody.



［篇章分析］

本段开篇以学生贷款背后的理念为引子，提出了许多学生无法偿还助学贷款这一中心内容。句①说明了学生贷款背后的理念：毕业生将来的收入所得肯定高于学费。句②笔锋直转，指出在失业率屡创新高的形势下，许多人会还不起贷款。最后一句则进一步说明这种情况会导致的严重后果，即会殃及每一个人。

［词汇突破］


flow
 /fləʊ/
 n. 某事物的持续或连续的供应（量）：the constant flow of information 源源不断的信息


high
 /haɪ/
 n. （最）高水平；（最）高数值：Inflation has sent the living cost to a new high. 通货膨胀使生活费用达到了一个新的最高纪录。




P2
 　①All over the world student indebtedness is causing problems—witness this month's violent protests in Chile. ②In Britain, rising university fees mean that student debt is likely to treble to ￡70 billion by 2015. ③But, partly because higher education there is so expensive, the scale of the problem is far greater in America. ④When the next official estimates of outstanding student debt there are published, it is expected to be close to $1 trillion, higher than credit-card borrowing. ⑤Credit quality in other classes of consumer debt has been improving; delinquency rates on student loans are rising.



［篇章分析］

本段承接首段，说明学生无法偿还贷款的现状。句①说明了智利的情况：沉重的债务负担导致了暴力抗议行为；句②则说明了英国的情况：学生债务到2015年将达到700亿英磅；接着句③至句⑤指出了美国的情况：未偿还的助学贷款将接近1万亿美元；学生欠款比信用卡欠款更加严重。

［词汇突破］


*indebtedness
 /ɪnˈdetɪdnəs/
 n. 债务；负债


witness
 /ˈwɪtnəs/
 v. 瞧瞧，看看（用于证明前面论述的正确性）：The nuclear family is a vulnerable institution—witness the rates of marital breakdown. 核心家庭是一种脆弱的组织形式——看看婚姻破裂的比率就知道了。


*treble
 /ˈtrebl/
 v. （使某事物）增加到三倍或增加两倍


outstanding
 /aʊtˈstændɪŋ/
 adj. （款项等）未偿付的：outstanding debts 未偿清的债务


*delinquency
 /dɪˈlɪŋkwənsi/
 n. 拖欠债务




P3
 　①Student-loan systems in America and elsewhere are often badly designed for an extended period of high unemployment. ②In contrast to the housing crash, the risk from student debt is not of a sudden explosion in losses but of gradual financial suffocation. ③The pressure needs to be eased.



［篇章分析］

本段针对上一段提到的学生债务沉重的现象，分析造成这一问题的原因。句①首先指出了学生贷款制度存在的弊端：没有考虑到失业的状况。接着句②通过与房地产暴跌对比说明学生债务独有的特性。最后一句则在前两句的基础上，呼吁采取措施，这也为接下来两段具体说明解决对策做好了铺垫。

［词汇突破］


*suffocation
 /ˌsʌfəˈkeɪʃn/
 n. 压制；窒息




P4
 　①One option is to change the bankruptcy laws. ②In America, Britain and elsewhere, these treat student debt as a special case: unlike other forms of debt, it cannot be wiped out. ❸If student debt is not to shackle existing graduates and put off future ones, the rules could be changed so that it is discharge able in bankruptcy. ④Yet the reasoning behind the current bankruptcy provisions is logical enough: education is an asset that cannot be repossessed and that keeps on benefiting the individual through his or her lifetime. ⑤Some worry that graduates would rush to declare bankruptcy, handing losses to taxpayers.



［篇章分析］

本段主要说明了缓解学生债务压力的措施之一：改革破产法规。句①总括全段，提出措施。句②说明了目前破产法规对学生贷款的处理方法：学生贷款不能被免除。紧接着句③指出如何改革破产法规，也就是改变句②中的处理办法：学生在宣布破产后，贷款可以被清除。但句④和句⑤又指出目前的措施存在的合理之处，以及改革后的法规存在的潜在弊端：学生们可能会争相宣布破产，拒绝承担债务，从而将损失转嫁给纳税人。本段虽然介绍了缓解学生债务压力的措施之一，但从句④和句⑤对这种措施的评价可知，作者实际上对该措施是持保留意见的。

［词汇突破］


wipe out sth
 除去或取消某物：wipe out one's debts 还清债务


*shackle
 /ˈʃækl/
 v. 束缚；限制


put sb off
 使某人对……反感或失去兴趣：His manner tends to put people off. 他的态度容易使人产生反感。


dischargeable
 /dɪsˈtʃɑːdʒəbl/
 adj. 可解除的：Why not make student loans dischargeable in bankruptcy proceedings seven years after graduation? 在学生毕业七年之后，用破产程序将其未还贷款解除怎么样？


reasoning
 /ˈrɪːznɪŋ/
 n. 论据；推理：Your reasoning on this point is faulty. 你在这一点上的推论是错误的。


provision
 /prəˈvɪʒn/
 n. （法律文件中的）规定，条款：under the provision of the agreement 根据协议的条文


*repossess
 /ˌrɪːpəˈzes/
 v. 收回

［句式分析］

❸　If student debt is not to shackle existing graduates and put off future ones,
 （条件状语从句）the rules
 （主语）could be changed
 （谓语）so that it is dischargeable in bankruptcy.
 （目的状语从句）

▶　本句为主从复合句，主句为the rules could be changed，其后是由so that引导的目的状语从句so that it is dischargeable...，句首则为if引导的条件状语从句。




P5
 　①So a second option is preferable. ②Many countries, America included, have designed student debt primarily as a mortgage-like obligation: it is repaid to a fixed schedule. ❸Other places, like Britain and Australia, make student-loan repayments contingent on reaching an income threshold so that the prospect of taking on debt is more palatable to people from poorer backgrounds. ④That approach makes sense, especially when jobs are scarce. ⑤Income-based repayment ought to become the norm.



［篇章分析］

本段继续第四段的内容，提出缓解学生债务压力的另一方法：以收入为基础的还款制度。句①自然地从上段过渡到本段，提出另一种更可行的措施。接着句②和句③以美、英、澳等国的政策为例，具体解释以收入为基础的还款政策，即学生在规定时间内还款，且只有收入达到最低收入标准的学生才需要还款。接着句④和句⑤中，作者对这一措施表示了肯定：切实可行，应予推广。

［词汇突破］


repay
 /rɪˈpeɪ/
 v. 付（还）钱；偿还欠款：The loans were to be repaid over a 20-year period. 贷款应该在20年内付清。


*contingent on sth
 决定于；依……而定


threshold
 /ˈθreʃhəʊld/
 n. （工资的）起始点：They earn wages below the decency threshold set by the EU. 他们的工资低于欧盟规定的最低标准。


take on sth
 决定做某事；承担某事：She took on greater responsibilities when she was promoted. 她得到提拔后承担了更多的责任。


norm
 /nɔːm/
 n. （作单数时常与the 连用）惯例；典范：Strikes were the norm. 罢工曾是惯例做法。

［句式分析］

③　Other places,
 （主语）like Britain and Australia,
 （插入语）make
 （谓语）student-loan repayments
 （宾语）contingent on reaching an income threshold
 （宾语补足语）so that the prospect of taking on debt is more palatable to people from poorer backgrounds.
 （目的状语从句）

▶　本句是主从复合句。主句的主干为Other places... make student-loan repayments...。主语other places后的like Britain and Australia为插入语，用作举例说明。宾语student-loan repayments后的contingent on reaching... threshold则为宾语补足语，其后又紧跟由so that引导的目的状语从句，该从句的主干为the prospect... is more palatable...。




P6
 　①Both changes would lead to a repricing of student debt. ②That would be a bad thing for taxpayers, but a good thing overall. ③Just as borrowers need to understand the risks they are exposing themselves to, voters need to understand the liabilities that governments are taking on when they subsidise students.



［篇章分析］

本段为全文的结尾段，既辩证地评价了前两段所提出的措施，又呼吁人们对政府予以理解和支持，起到了总结全文的作用。句①和句②指出改革破产政策与基于收入的还款政策可能带来的不良后果：重新评估学生贷款以及增加纳税人负担，但句③作者又引出转折，针对这种不良影响，呼吁人们了解现状，理解政府。至此，全文大体的写作思路可概括为：提出问题——说明（分析）问题——解决问题——总结对策。

［词汇突破］


reprice
 /riːˈpraɪs/
 v. 重定……的价格：Providers need to be able to repackage and reprice their services. 供应商必须要能重新打包其服务，并重新定价。


liability
 /ˌlaɪəˈbɪləti/
 n. 债；债务：value the company's liabilities and assets 对公司的资产和债务进行评估


subsidise
 /ˈsʌbsɪdaɪz/
 v. 给……津贴或补贴；资助或补助……：The housing project are subsidized by the government. 这个住宅项目得到了政府的补贴。

全文翻译

学生贷款基于一个很简单的理念：毕业生将来的收入所得会超过攻读一个学位的花费。但由于世界部分发达地区的失业率达到战后最高值，对许多人而言，这一理念也许不再适用。而其后果也许会影响到每个人。

学生债务在世界范围内引起各类问题——看看本月发生在智利的暴力抗议活动就知道了。在英国，不断攀升的大学学费意味着学生的债务到2015年可能会增长两倍，达到700亿英镑。而在美国，这一问题将更为严重，部分原因是美国高等教育的学费极其高昂。到下一次官方估计数据发布时，未偿还的学生贷款数额将有可能接近1万亿美元，远高于信用卡的借款额。其他种类的消费者债务的信用质量一直在改善；但学生贷款的拖欠率却在不断攀升。

美国以及其他地方的学生贷款制度，通常都没有考虑到较长的高失业率时期。与房地产暴跌相反，学生贷款所产生的风险并不是突然爆发的，而是渐进式的财务透支。这种压力亟待缓解。

方法之一是改变现有的破产法规。在美国、英国以及其他国家，学生贷款被当做一种特殊的债务来处理：与其他形式的债务不同，学生债务不可以被免除。如果不想让学生债务束缚现在的学生和使未来的学生反感，就需要改革破产政策，使学生贷款债务在破产的情况下可被解除。然而，支撑目前破产条款的论据却是合乎逻辑的：教育是一种不可收回的财产，它能使人终生受益。有些人担心（破产政策的此种改革）会使学生们争相宣布破产，从而将债务造成的损失转嫁给纳税人。

这么说来，另一种方法似乎更可取。包括美国在内的许多国家已规定，学生贷款与抵押贷款一样，根据固定的时间表定期偿还。在英国、澳大利亚等其他地方，学生贷款的偿还要依据是否达到了最低收入水平，这对于贫困家庭的学生而言，承担债务变得不那么沉重。这种方法切实可行，尤其在工作机会较少的时候。以收入为基础的贷款偿还政策应该成为一种惯例。

以上两种改革都会带来学生贷款债务的重新评估。这对纳税人而言不是件好事，但在总体上却是有益的。就像借款的学生应当了解自己所面临的风险一样，选民们也应当理解政府在补贴学生时所担负的债务。

Text 3　利用Facebook进行社会调查

On Monday, Anders Breivik, a member of right-wing extremism who admitted to a killing spree in Norway which left 77 people dead, faced his first public-court hearing. While Breivik may have acted alone, he was far from alone in cyberspace: he had spent much of the time chatting with some of the millions of nationalists who support right-wing groups on social-networking sites. After this tragedy, researchers wanted to find out more about these people. But how to find them? Easy—just log on to Facebook.

"We realized that it wasn't that difficult to get to them at all," says Jamie Bartlett, the lead author of a recently published report on European digital populism. Facebook's stash of personal information is so comprehensive, says Bartlett, that the researchers could simply use the site's advertising tool to pinpoint their desired demographic with scientific accuracy—the way marketers have been doing for years. Bartlett's team found half a million fans of right-wing groups across Europe and then targeted them with ads, but instead of linking to a new band or diet product, the ads invited users to complete a survey that asked questions about their education level, attitudes toward violence and optimism about their own future. By reaching out through Facebook, Bartlett and his colleagues were able to survey over 10,000 followers of 14 far-right parties in 11 European countries—all without ever leaving the office. "It's quite a new way of doing research," Bartlett says.

Bartlett's work is just one example of how Facebook is becoming a hot new tool in the hands of scientists. Think tanks, medical researchers and political scientists are using the site to study everything from health issues to social trends. For the researchers, the beauty of Facebook is that it lets you study people you couldn't approach with a clipboard on the street. "Before, when you tried to survey people from the British National Party, it would be very difficult to identify them. You'd have to go through the party, and they would never allow you access," says Bartlett. "Facebook cuts all that out—you go to them directly."

But there's the question of methodology. Even off-line, there's no guarantee that a research subject is being completely honest. On Facebook, it's impossible to know how much of a user's profile information is true. "What you say on Facebook and what you do outside of Facebook are two completely different things," says Neil Selwyn, a sociologist at the London Knowledge Lab.

Despite his years as a technology researcher, Selwyn thinks a clipboard and a pen are still the best research tools anyone can use. "There's no substitute for going into the real world and speaking to real people," he says. "Social research is supposed to be about the social—and a hell of a lot of the social still takes place offline."





11．Breivik is cited as an example to______.

［A］show that right-wingers are connected with each other on websites

［B］introduce how to find target and study people on Facebook

［C］reveal the way to search for right-wing members on Facebook

［D］stress that we must prevent the tragedy caused by right-wingers

12．On Facebook, Bartlett's team used the ads to______.

［A］lead target people to fill out questionnaires

［B］locate the exact place of the subjects

［C］market a new product to the potential customers

［D］collect personal information without leaving office

13．For the researchers, the advantage of Facebook is that it can help______.

［A］study every aspect of problems

［B］verify people's identity

［C］do research with a clipboard

［D］study the people difficult to access

14．According to Paragraph 4, the defect of Facebook is its______.

［A］incomplete data

［B］irresponsible users

［C］inaccurate information

［D］frequent updates

15．To which of the following would Selwyn most probably agree?

［A］The information on Facebook reflects the real social life.

［B］Researchers had better use pens to make study.

［C］The research off-line can't be replaced by that on Facebook.

［D］Social research must be carried out in real world.

答案及解析
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总体评述


［文章大意］
 文章用布雷维克枪击事件后研究人员在Facebook上调查右翼分子这一事例引出社会研究的新工具——Facebook（脸谱网）。继而作者举例说明了使用Facebook 进行研究的方法，并分析了这种新的研究工具存在的优势和弊端，最后引用了社会学家的观点表明对Facebook 用于研究的态度。


［篇章分析］

[image: alt]


试题透析

11．引用布雷维克的事例是为了______。

［A］表明右翼分子在网站上彼此联系


［B］介绍如何在Facebook上找到并研究目标人群


［C］揭示在Facebook上搜寻右翼分子的方法

［D］强调我们必须防止右翼分子造成的惨剧


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 文章第一段介绍了极端右翼分子布雷维克杀戮案的一些情况。其中第二句指出布雷维克看似是单独行动，但他在社交网站与许多同类分子联系。最后两句指出：悲剧发生之后，研究人员在Facebook上可以了解到更多关于右翼分子的信息。紧接着第二段讲述了研究者利用Facebook找到目标人群，并对其进行调查的方法。且后文都围绕着利用Facebook进行调查研究这一话题展开。因此可推知，作者提及布雷维克是为了引出文章主题，即如何在Facebook上找到并研究目标人群，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 文章只在首段提及布雷维克案及右翼分子的活动，选项［A］和选项［D］就布雷维克事件本身作出推论，并不是作者引用这一事件的意图，故排除。利用Facebook搜寻右翼分子只是用Facebook进行研究的个案（just one example of how Facebook is becoming a hot new tool），作者引用这一事件是想通过这一案例说明更为普遍的问题，即利用Facebook进行研究，选项［C］仍停留在事件本身，不能体现作者的意图，故排除。





12．在Facebook上，巴特利特团队用广告来______。


［A］引导目标人群完成调查问卷


［B］找出实验对象的准确位置

［C］向潜在客户推销新产品

［D］收集个人信息而无需走出办公室


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词ads可定位至第二段第二、三句。第二句指出，研究人员利用Facebook的广告工具能够准确地找到目标人群（... use the site's advertising tool to pinpoint their desired demographic），第三句具体说明巴特利特团队如何利用广告研究右翼分子：先找到他们，然后对其投放广告，用广告邀请他们完成调查问卷（Bartlett's team found... targeted them with ads... the ads invited users to complete a survey...），由此可知，巴特利特团队使用广告的目的是引导目标人群完成调查问卷，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 选项［B］根据第二段第二句出现的词汇pinpoint设置干扰。该处指找到研究需要的目标人群，即右翼分子，并非找出这些人所处的准确位置，故选项［B］可排除。根据该段第三句可知，研究者对目标人群投放广告，而此种广告并不是关于某个新乐队或者某种减肥产品的（instead of linking to a new band ordiet product），即并不是推销某种产品的广告，而是邀请这些人完成调查问卷的广告，故排除选项［C］。由第二段第三句可知，巴特利特团队利用Facebook的广告工具是调查右翼组织分子的教育背景、对暴力的看法以及对自己未来的乐观态度（questions about their education level, attitudes toward violence and optimism about their own future），即并非用于收集个人信息，故排除选项［D］。





13．对于研究者来说，Facebook的优点在于它有助于______。

［A］研究各方面的问题

［B］核实人们的真实身份

［C］用纸笔做研究


［D］研究不易接触到的人



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就Facebook的优点提问，由此可定位至第三段。该段第三句指出，对于研究者来说，Facebook的魅力（the beauty of Facebook）在于，能够让研究者接近用纸笔在大街上作调查时所接触不到的人群（study people you couldn't approach with a clipboard on the street）。可知选项［D］符合文意，其中the people difficult to access是文中people you couldn't approach的同义转述。


［干扰排除］
 选项［A］根据第三段第二句中using the site to study everything from health issues to social trends设置干扰，该句意在说明Facebook已经成为各种研究人员手中热门的研究工具，只体现其受欢迎程度，并不能说明其优势，故排除。第三段第四句指出在现实世界中识别目标研究对象很难，因为研究者连接近他们的机会都没有。而研究者通过Facebook可以准确地找到目标群体，但这并不表明Facebook可以帮人们核实这些人的真实身份，故排除选项［B］。选项［C］根据第三段第三句中clipboard设置干扰，文章此处意在说明用Facebook做研究与用clipboard做研究的不同之处，Facebook可接触到用clipboard研究时无法接触到的人，用Facebook做研究和用纸笔实地调查是两种研究方式，文中并未提及前者辅助后者的相关信息，故排除。





14．根据第四段，Facebook的不足之处在于其______。

［A］数据不完整

［B］用户不负责


［C］信息不准确


［D］更新太频繁


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至第四段。第二句指出，即使是在线下，也不能保证调查对象是完全诚实的（there's no guarantee that a research subject is being completely honest），接着第三句指出在Facebook上，你不知道用户个人信息的真实性（it's impossible to know how much of a user's profile information is true），言外之意，在Facebook上做研究，其调查对象可能比线下的调查对象更不诚实，且第四句也说明Facebook上的言论与现实中的行为完全是两码事，故由以上信息可推知，Facebook上的信息并不一定可信，选项［C］与此相符，为答案。


［干扰排除］
 第四段并未提到Facebook上的数据不完整，也没有提到更新频繁，故排除选项［A］和选项［D］。互联网是一个自由的平台，用户提供虚假或真实信息是用户的自由，只要其意图不是违反道德与法律，就不能说用户是不负责任的，故排除选项［B］。





15．塞尔温最有可能同意下列哪种观点？

［A］Facebook上的信息反映了真实的社会生活。

［B］研究者最好用笔进行研究。


［C］线下的研究不能被Facebook上的研究所取代。


［D］社会研究必须在现实世界中进行。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Selwyn可定位至文章第四和第五段。第四段末句指出，人们在Facebook上的言论与在Facebook之下的行为是截然不同的。第五段第一、二句指出，塞尔温认为，纸笔依然是最好的研究工具，没有其他任何形式可以取代与现实世界中的人进行交流的研究形式（There's no substitute forgoing into the real world and speaking to real people），由此可知，选项［C］正确。


［干扰排除］
 第四段第三句中塞尔温认为，人们在Facebook上的言论和现实生活中的行为完全是两回事。由此推知，他认为Facebook并不能反映现实生活，故排除选项［A］。第五段第一句塞尔温指出，纸笔是最好的研究工具，文中a clipboard and a pen实际是指代going into the real world and speaking to real people的研究方式，而并非塞尔温提倡研究者用笔进行研究，故排除选项［B］。选项［D］过于绝对，第五段末句塞尔温说社会研究应该是关于社会的，而大部分社会生活都发生在线下。由此可知，作者认为社会研究大部分应该在实际生活中进行，而不是必须，故排除选项［D］。

文章精读




P1
 　①On Monday, Anders Breivik, a member of right-wing extremism who admitted to a killing spree in Norway which left 77 people dead, faced his first public-courthearing. ❷While Breivik may have acted alone, he was far from alone in cyberspace: he had spent much of the time chatting with some of the millions of nationalists who support right-wing groups on social-networking sites. ③After this tragedy, researchers wanted to find out more about these people. ④But how to find them? ⑤Easy—just log on to Facebook.



［篇章分析］

文章首段由布雷维克枪击案引出文章主题。句①及句②说明了枪击事件的相关情况：布雷维克出席了首次公众听证会（句①），而布雷维克曾在网络上与众多右翼民族主义者聊天（句②）。由此，话题由枪击事件转向了社交网络。句③至句⑤则紧承上句引出主题：这场惨案后，研究人员想对右翼分子做调查，而这种新的调查工具就是Facebook（句④至句⑤）。

［词汇突破］


admit to sth
 承认；供认：Don't be afraid to admit to your mistake. 不要怕认错。


*spree
 /spriː/
 n. 一段时间的无节制行为


hearing
 /ˈhɪərɪŋ/
 n. 审讯；听证会：The defendant's family were present at the hearing. 被告家属在审讯时旁听。


*cyberspace
 /ˈsaɪbəspeɪs/
 n. 网络空间


*nationalist
 /ˈnæʃnəlɪst/
 n. 民族主义者


log on to
 登录；登入（计算机系统）：You need to log on to your home page. 你需要登录你的主页。

［句式分析］

❷　While Breivik may have acted alone,
 （让步状语从句）he
 （主语）was
 （谓语）far from alone
 （表语）in cyberspace:
 （地点状语）hehad spent much of the time chatting with some of the millions of nationalists
 （同位语）who support right-wing groups
 （定语从句）on social-networking sites.
 （地点状语）

▶　该句的主干为... he was far from alone...。句首While引导让步状语从句。主句中in cyberspace作地点状语。冒号后整个句子是主句的同位语，具体说明he was far from alone的情况。该同位语的主干为he had spent much of the time，现在分词结构chatting with...至句末作状语，该状语部分包含一个由who引导的定语从句修饰先行词nationalists，on social-networking sites则为地点状语。




P2
 　①"We realized that it wasn't that difficult to get to them at all," says Jamie Bartlett, the lead author of a recently published report on European digital populism. ❷Facebook's stash of personal information is so comprehensive, says Bartlett, that the researchers could simply use the site's advertising tool to pinpoint their desired demographic with scientific accuracy—the way marketers have been doing for years. ③Bartlett's team found half a million fans of right-wing groups across Europe and then targeted them with ads, but instead of linking to a new band or diet product, the ads invited users to complete a survey that asked questions about their education level, attitudes toward violence and optimism about their own future. ④By reaching out through Facebook, Bartlett and his colleagues were able to survey over 10,000 followers of 14 far-right parties in 11 European countries—all without ever leaving the office. ⑤"It's quite a new way of doing research," Bartlett says.



［篇章分析］

本段主要介绍了巴特利特如何利用Facebook对右翼组织支持者进行研究。句①及句②说明了找到调查对象的方法：Facebook上全面的个人信息和广告工具可以帮助研究人员精确地找到目标人群。句③及句④则说明了具体的研究方法：对目标人群投放广告，邀请他们回答调查问卷（句③），而这一方法使巴特利特团队接触到了大量研究对象（句④）。句⑤承上启下，引出下文对Facebook作为一种新的研究工具的总体介绍。

［词汇突破］


*populism
 /ˈpɒpjəlɪzəm/
 n. 平民主义；民粹主义


*stash
 /stæʃ/
 n. 储藏物


*pinpoint
 /ˈpɪnpɔɪnt/
 v. 找出（某物的）确切位置


*demographic
 /ˌdeməˈgræfɪk/
 n. 群体；人群

［句式分析］

❷　Facebook's stash of personal information
 （主语）is
 （谓语）so comprehensive,
 （表语）says Bartlett,
 （插入句）that the researchers could simply use the site's advertising tool to pinpoint their desired demographic with scientific accuracy
 （结果状语从句）—the way
 （同位语）marketershave been doing foryears.
 （定语从句）

▶　本句使用了so... that...句型。句子的主干为Facebook's stash... is so comprehensive...。介词短语of personal information作主语stash的后置定语。says Bartlett作插入句。其后that...至句末为结果状语从句。该从句的主干为the researchers could... use the site's advertising tool...。其中，动词不定式to pinpoint...with scientific accuracy作目的状语，with scientific accuracy为方式状语修饰pinpoint。破折号后为同位语，补充说明研究人员使用广告工具的方式是营销人员一直使用的。同位语中，省略了关系代词that的定语从句marketers have been doing for years修饰先行词the way。




P3
 　①Bartlett's work is just one example of how Facebook is becoming a hot new tool in the hands of scientists. ②Think tanks, medical researchers and political scientists are using the site to study everything from health issues to social trends. ❸For the researchers, the beauty of Facebook is that it lets you study people you couldn't approach with a clipboard on the street. ④"Before, when you tried to survey people from the British National Party, it would be very difficult to identify them. ⑤You'd have to go through the party, and they would never allow you access," says Bartlett. ⑥"Facebook cuts all that out—you go to them directly."



［篇章分析］

本段主要说明Facebook目前被用于调查研究的情况及其优点。句①和句②指出研究人员使用Facebook进行研究的现状：Facebook已经成为新兴的研究工具（句①），研究人员利用Facebook从事各方面的研究工作（句②）。句③指出科学研究中使用Facebook的优点：可以让研究人员接触到实际研究中接触不到的研究对象。句④至⑥则引用巴特利特的话对此优点进行证明：以前要研究英国国家党党员很困难，现在通过Facebook能直接接触到他们。

［词汇突破］


trend
 /trend/
 n. 趋势；动向：The trend of prices is still upwards. 物价仍有上涨趋势。


*clipboard
 /ˈklɪpbɔːd/
 n. 带夹写字板


British National Party
 英国国家党


go through sb/sth
 通过某人（或机构）处理；向……提出申请：If you want to book the cruise, you'll have to go through a travel agent. 想预订乘船游览，就得找旅行社联系。


cut out
 使……成为不必要：The new fast train service cuts out the need for a long bus journey. 有了新的高铁服务，就不必长时间坐公交车了。

［句式分析］

❸　For the researchers,
 （状语）the beauty of Face book
 （主语）is
 （谓语）that it lets you study people
 （表语从句）you couldn't approach with a clipboard on the street.
 （定语从句）

▶　该句的主干为... the beauty... is that...。句首For the researchers作状语，of Facebook作主语beauty的后置定语。谓语is后是that引导的表语从句，该从句中又包含一个省略了关系代词的定语从句。




P4
 　①But there's the question of methodology. Even off-line, there's no guarantee that a research subject is being completely honest. ②On Facebook, it's impossible to know how much of a user's profile information is true. ③"What you say on Facebook and what you do outside of Facebook are two completely different things," says Neil Selwyn, a sociologist at the London Knowledge Lab.



［篇章分析］

本段指出在Facebook上进行社会调查的缺陷。这种研究方法存在问题（句①）。不可能知道Facebook上的信息是否真实（句②至句③），Facebook上的言论与现实中的行为是截然不同的两码事（句④）。

［词汇突破］


*methodology
 /ˌmeθəˈdɒlədʒi/
 n. 一套方法


guarantee
 /ˌgærənˈtiː/
 n. 保证：give a guarantee of his good behaviour 对他的良好品行予以保证


profile
 /ˈprəʊfaɪl/
 n. 概述；人物简介a profile of the leading sportsman 这位优秀运动员的简历




P5
 　❶Despite his years as a technology researcher, Selwyn thinks a clipboard and a pen are still the best research tools anyone can use. ②"There's no substitute forgoing into the real world and speaking to real people," he says. ③"Social research is supposed to be about the social—and a hell of a lot of the social still takes place off line."



［篇章分析］

本段借社会学家塞尔温之口对利用Facebook进行研究作出评价。塞尔温认为纸笔仍然是最好的研究工具（句①），Facebook无法取代纸笔研究（句②），因为真实的社会活动是在线下进行的（句③）。

［词汇突破］


substitute
 /ˈsʌbstɪtjuːt/
 n. 代替物；替代品：There's no substitute for hard work. 无论什么都代替不了努力工作。


be supposed to
 （按规定、习惯、安排等）应当：I thought we were supposed to be paid today. 我以为我们今天会领到薪水呢。


a hell of a
 （非正式）极其；非常：It cost us a hell of a lot of money. 这花了我们很多钱.

［句式分析］

❶　Despite his years as a technology researcher,
 （让步状语）Selwyn
 （主语）thinks
 （谓语）a clipboard and a pen are still the best research tools
 （宾语从句）anyone can use.
 （定语从句）

▶　本句的主干为...Selwyn thinks...。句首介词Despite引导让步状语。a clipboard至句末则为谓语thinks的宾语，该宾语从句中又包含一个省略了关系代词的定语从句anyone can use，修饰先行词research tools。

全文翻译

极端右翼分子安德斯·布雷维克于周一出席了他的第一次公众听证会，他对自己在挪威的连续杀戮行为供认不讳，这次惨案造成了77人死亡。虽然布雷维克可能是单独行动，但在网络上他一点也不孤单：他花费了大量时间在社交网站上与数百万支持右翼组织的民族主义者中的一些人聊天。这场悲剧发生之后，一些研究者想了解关于右翼分子的更多信息。但是，该如何找到他们呢？很简单——只需要登录Facebook（脸谱网）就可以了。

“我们意识到接近他们并非难事，”杰米·巴特利特说，他是一篇最新发表的关于欧洲数码民粹主义报告的第一作者。巴特利特指出，Facebook存储的个人信息非常全面，研究者只要应用这个网站的广告工具就可以极其精确地找到他们想要的人群——这个方法已被市场营销人员使用多年。巴特利特的团队找到了遍布欧洲的五十万名右翼组织支持者，并对他们投放了广告，这些广告并不是关于某个新乐队或者某种减肥产品的，而是邀请用户完成一份调查问卷，这份问卷的内容包括被调查者的教育水平、对暴力行为的态度以及对自己的未来是否乐观等。借助Facebook，巴特利特和他的同事对11个欧洲国家的14个右翼组织中超过1万名成员进行了调查——不用走出办公室就可以完成这些工作。“这是一种全新的研究方法”，巴特利特说。

巴特利特的研究仅是Facebook逐渐成为科学家手中新兴和热门研究工具的一个例子。智囊团、医学研究者和政治学家正在利用这个网站进行从健康问题到社会潮流等各方面的研究。对于研究者来说，Facebook的魅力在于，它让你可以接触到大街上用纸笔作调查时所接触不到的人群。“以前，当你试图对英国国家党成员进行一个调查时，如何辨别他们就是一个难题。你必须首先向这一党派提出申请，而他们永远也不会让你接近他们，”巴特利特说。“Facebook把这些都省掉了——你可以直接接触到这些成员。”

但是这种研究途径存在方法上的问题。即使在线下，也不能保证调查对象是完全诚实的。在Facebook上，不可能知道用户的个人信息有多少是真实的。“Facebook上的言论和Facebook之外的行为是截然不同的两码事，”任职于伦敦知识实验室的社会学家尼尔·塞尔温说。

尽管塞尔温做技术研究已有多年，但他还是认为纸笔依然是任何人都可以使用的最好的研究工具。“走到现实世界中和真实的人进行交流的这种形式，没有其他任何一种研究形式可以取代，”他说。“社会研究必须是关于社会的——而大量的社会活动现在仍发生在线下。”

Text 4　富翁享有高额福利引发争论

Class warfare is a politically charged term these days, from the Wall Street protests to the Capitol Hill negotiations over cutting the nation's debt. But a new congressional analysis, obtained by Newsweek, may fuel populist outrage by showing the extent of government subsidies that go to the wealthiest people in America.

From unemployment payments to subsidies and tax breaks on luxury items like vacation homes and yachts, Americans earning more than $1 million collect more than $30 billion from government each year, according to the report assembled by Sen. Tom Coburn, a Republican from Oklahoma. In all, millionaires receive hefty help from Uncle Sam. What is more, the government disclosed to Coburn that some recipients of farm subsidies got it by mistake. Tax records show that more than three fourths of high earners collecting farming money list their primary residence in a city—land unsuitable for farming.

Top earners, surprisingly, also get significant amounts of unemployment insurance and disaster payments. The biggest money comes—or goes, rather—through unpaid taxes. More than 1,500 millionaires paid no income tax last year, according to federal records, mainly due to tax loopholes and experienced accountants. Tax breaks taken by millionaires on things like mortgage interest, rental expenses and electric vehicles keep cash from entering the federal treasury.

"The country is sucking wind
 right now," Coburn says. "We end up subsidizing the very wealthy and not helping the ones who really need the help." The Oklahoman is one of the few Republicans who support tax increases as part of a plan to reduce the deficit. Meanwhile, antitax activist Grover Norquist, a frequent opponent of Coburn, says the whole system is too complex, and too unfair, and that lawmakers need to get rid of loopholes and to lower rates across the board.

Coburn's report is certain to generate arguments on the other side about tax fairness. Why, some might wonder, shouldn't people who feed the government get to reap its benefits? Millionaires "pay a lot into the system," says Joseph Thorndike, head of the Tax History Project. "The government comes to the rescue of people in bad moments, and it should do that blindly."

Yet the crux of the argument—that millionaires are using the social safety net as a luxury shelter—fuels an ongoing campaign by the White House to raise some taxes on top earners. "Republicans need to stop supporting tax breaks for the richest Americans so we can use some of that money to create jobs and reduce the deficit," says White House spokesperson Amy Brundage. Or as Obama likes to put it, folks like him can afford to give more and take less.





16．Which of the following is true according to the first three paragraphs?

［A］Both the Wall Street protests and the Congress negotiations are about class warfare.

［B］The inadequacies of tax rules can help many millionaires avoid income tax.

［C］Only the high-income group can enjoy tax breaks on luxury items.

［D］All millionaires get unemployment insurance and farm subsidies.

17．The expression "sucking wind" (Paragraph 4) most probably means______.

［A］making great efforts in vain

［B］suffering economic depression

［C］looking for a solution

［D］performing very poorly

18．Joseph Thorndike's point is cited in Paragraph 5 to______.

［A］voice a totally different opinion on tax equality

［B］demonstrate the popularity of the Tax History Project

［C］stress millionaires' contributions to the government

［D］show that millionaires have the right to get benefits

19．We learn from the last paragraph that______.

［A］tax increase for millionaires is the only way to reduce the deficit

［B］the White House has been fighting for raising taxes on top earners

［C］the White House and Republicans disagree on tax breaks for millionaires

［D］millionaires should take responsibility for creating more jobs

20．Which of the following would be the subject of the text?

［A］Welfare for American millionaires raises heated arguments.

［B］Billions of dollars of government benefit the wealthiest citizens.

［C］America is facing trouble in dealing with tax fairness.

［D］Tax breaks and loopholes make American economy worrying.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文论述的中心内容是百万富翁享有的巨额社会福利及其引发的争论。美国高收入者享有各种补贴、税收减免等福利，还利用税收漏洞等手段逃避缴纳个人所得税，这使得大量原本可用于救助穷人的钱流向了富人，由此引发了关于是否应该增加富豪纳税金额的激烈讨论。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．根据前三段的内容，以下哪种说法正确？

［A］华尔街示威游行与美国国会谈判都是关于阶级斗争的。


［B］税收漏洞有助于许多百万富翁逃避缴纳个人所得税。


［C］只有高收入人群才能享受购买奢侈品的减免税政策。

［D］所有的百万富翁都享有失业保险和农业补助。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干中的the first three paragraphs可定位至第一至第三段。第三段第二句指出，富豪们最大数额的福利来自于未缴纳的税款（the biggest money comes... through unpaid taxes），接着第三句具体解释：去年超过1500个百万富翁没有缴纳个人所得税，这主要是税收漏洞以及精明的会计避税造成的（More than 1,500 millionaires paid no income tax... due to tax loopholes...），即税收漏洞是高收入者逃避缴纳所得税的原因之一，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第一段第一句指出阶级斗争近来已经成为了一个具有政治色彩的词，而华尔街示威游行和国会关于削减国债的谈判都说明了这一点，这只能说明华尔街游行与国会谈判属于阶级斗争的范畴，并不能说明二者的内容是阶级的斗争，故排除选项［A］。第二段第一句提到对于购买奢侈品的减免税政策（tax breaks on luxury items），但此处只是举例说明富豪们通过税收减免获得了很多收入，并没有提到只有富豪才可以享受这项政策，故排除选项［C］。第二段第一句提到，富豪们享有失业金以及各种补贴，接着该段最后一句指出，超过四分之三的享受农业补助的高收入人群常年居住在城市（more than three fourths of high earners collecting farming money...），但文中没有提到所有富豪都享有农业补贴，故排除选项［D］。





17．"sucking wind"（第四段，第一行）最接近的意思是______。

［A］付出巨大努力却毫无成效

［B］遭受经济危机

［C］寻找解决办法


［D］表现非常糟糕



［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 第四段第一句中科伯恩说到国家现在sucking wind，接着他进一步解释sucking wind这种情况：最终的结果是政府给富人发放补助金，却没有帮助真正需要帮助的人（... subsidizing the very wealthy and nothelping...），而根据常识可知，政府应该将补助发放给真正需要的人，而不是富人，故可推知，这是一种“错误的”、“不恰当”方式，四个选项中，选项［D］最接近原文意思，即政府措施不得力（performing very poorly），故选项［D］为答案。


［干扰排除］
 上下文并没有美国努力寻找办法以解决目前困境的信息，故排除选项［A］、［C］。选项［B］代入文中意为“国家正遭遇经济危机”，这与后文中“政府向富人发放补助，却不帮助真正需要的人”无法呼应，上下文逻辑不通，故也可排除。





18．第五段提到约瑟夫·桑代克的观点是为了______。


［A］说明在税收公平性的问题上存在完全不同的意见


［B］表明赋税历史计划非常受欢迎

［C］强调百万富翁为政府做出的贡献

［D］说明百万富翁有权利获得救济金


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干可定位至第五段。该段首句指出，科伯恩的分析报告必定会引起关于税收公平性的反对言论（Coburn's report is certain to generate arguments on the other side about tax fairness）。接着作者指出这种反对言论：养活政府的人为什么就不能享受福利？该段第三句是约瑟夫·桑代克的观点，他认为富豪为当前体制投入大笔资金，那么政府既然要救人于危难，就应该一视同仁（Millionaires "pay a lot into the system," says Joseph Thorndike... "The government... should do that blindly" ）。可见，约瑟夫·桑代克的观点代表了反对的意见，因此，此处引用他的话是为了说明在税收公平性的问题上存在不同的意见，故正确选项为［A］。


［干扰排除］
 第五段第三句引用约瑟夫·桑代克的话，并提到他是“赋税历史计划”的负责人，这是为介绍其身份，以便介绍其观点，并不是为了说明该计划的受欢迎程度，故排除选项［B］。桑代克的表述中提到了富豪为政府作出巨大贡献（feed the government... pay a lot into the system），但从前后文来看，作者都没有着重说明富豪们的贡献，故作者此处提到桑代克的观点也不会是为了强调富人的贡献，故排除选项［C］。富豪有权领取救济金只是桑代克的观点，不是作者引用这一观点的目的，故排除选项［D］。





19．由最后一段可知______。

［A］增加富翁的税收是减少赤字的唯一方式

［B］白宫一直为增加高收入人群的税收而斗争


［C］白宫和共和党在富豪的税收减免政策上存在分歧


［D］富豪应该为创造更多的就业机会承担责任


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干定位至最后一段。由该段第一句可知，富翁把社会保障体系作为保护伞，这引发了白宫要求增加高收入人群税收的斗争（an ongoing campaign by the White House to raise some taxes on top earners），接着第二句指出，白宫发言人认为，共和党人应该停止支持针对富豪的税收减免政策（Republicans need to stop supporting tax breaks for the richest Americans），由此可知，在对富豪的税收减免政策上，共和党人支持，白宫反对，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第六段第二句提到，白宫发言人认为，共和党人应停止支持对富豪的税收减免政策，这样美国政府会有更多资金创造就业机会以及减少赤字，即增加富豪的税收是减少赤字的方式，但文中并未提到这是唯一方式，故排除选项［A］。该段第一句指出这场争论的焦点问题激发了白宫向高收入者增加税收的持续斗争（fuelsan ongoing campaign by the White House），但不能由此推出，白宫提高税收的斗争一直以来都在进行，故排除选项［B］。同样从第二句中可推知，增加富豪的税收有利于创造更多的就业机会，但无法推出增加就业就是富豪的责任，故排除选项［D］。





20．下列哪项为本文的主题？


［A］美国百万富翁享有的福利引发了激烈争论。


［B］政府的数十亿资金惠及了最富有的公民。

［C］美国在税收公平性的问题上遇到困难。

［D］税收减免以及税收漏洞使美国经济令人担忧。


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查对文章主旨大意的理解和概括，故需要通览全文，总结各段大意。文章第一段指出，政府给富豪的补贴数额之大，可能引起公愤。接着第二、三段介绍了美国富豪享受的各种补贴、救助金以及减税政策，并指出这些福利导致联邦公库收入减少。接着第四、五、六段阐述针对这一现象所引发的不同观点的交锋。由此可见，文章主要围绕着富人享受的福利展开论述，且这种现状引起了争论，故最能准确概括文章大意的是选项［A］。


［干扰排除］
 选项［B］仅概括了文章第二、三段的内容，无法体现其他部分的内容，故排除。同样，税收的公平性只是文章第四、五、六段论述的内容，也不足以概括全文，故排除选项［C］。文章提到税收减免政策以及税收漏洞使美国联邦公库的收入减少，但并没有提到这使国家经济达到令人担忧的程度，故选项［D］不仅没有全面概括全文，其表述也不符合文意，故排除。





段落解读




P1
 　①Class warfare is a politically charged term these days, from the Wall Street protests to the Capitol Hill negotiations over cutting the nation's debt. ❷But a new congressional analysis, obtained by Newsweek, may fuel populist outrage by showing the extent of government subsidies that go to the wealthiest people in America.



［篇章分析］

本段为全文的开篇段，通过华尔街抗议以及国会谈判事件，引出全文主题。句①以华尔街抗议和国会谈判事件说明阶级斗争近日充满了政治色彩。接着句②从阶级斗争过渡至文章的主题：富人享有政府给予的社会福利引起民众的不满，为后文就此展开论述做好了铺垫。

［词汇突破］


charged
 /tʃɑːdʒd/
 adj. 充满（……情绪）的：an emotionally charged atmosphere 情绪激昂的氛围


obtain
 /əbˈteɪn/
 v. 得到；获得：Adequate insurance cover is difficult to obtain. 合适的保险不易获得。


fuel
 /ˈfjuːəl/
 v. 煽动；使强烈：His words fuelled her anger still more. 他的话火上浇油，使她更愤怒了。


*populist
 /ˈpɒpjəlɪst/
 n. 平民主义者；平民论者；民粹派


outrage
 /ˈaʊtreɪdʒ/
 n. 义愤；愤慨：Her voice trembled with outrage. 她因愤怒之极而声音发抖。


subsidy
 /ˈsʌbsədi/
 n. 补贴：agricultural subsidies 农业补贴

［句式分析］

❷　But
 （连词）a new congressional analysis,
 （主语）obtained by Newsweek,
 （后置定语）may fuel
 （谓语）populist outrage
 （宾语）by showing the extent of government subsidies
 （方式状语）that go to the wealthiest people in America.
 （定语从句）

▶　本句的主干为... a new congressional analysis... may fuel populist outrage...，过去分词obtained by Newsweek作主语a new congressional analysis的后置定语，by showing the extent of government subsidies...为方式状语，该方式状语中又包含一个由that引导的定语从句，对先行词subsidies进行限定。




P2
 　①From unemployment payments to subsidies and tax breaks on luxury items like vacation homes and yachts, Americans earning more than $1 million collect more than $30 billion from government each year, according to the report assembled by Sen. Tom Coburn, a Republican from Oklahoma. ②In all, millionaires receive hefty help from Uncle Sam. ③What is more, the government disclosed to Coburn that some recipients off arm subsidies got itby mistake. ④Tax records show that more than three fourths of high earners collecting farming money list their primary residence in a city—land unsuitable for farming.



［篇章分析］

本段以及第三段都是第一段末句内容的展开，具体说明了政府福利流向富人的种种表现。本段提到了其中的几种：富人们通过失业补助、各种补贴、购买奢侈品免税政策等方式，获得了美国政府的巨额福利（句①及句②）；许多高收入者住在城市却享受着农业补助（句③及句④）。

［词汇突破］


tax break
 n. 减税特许；减税优惠


*yacht
 /jɒt/
 n. 快艇；游艇


assemble
 /əˈsembl/
 v. 收集；聚集：assemble evidence/material 收集证据／材料


*hefty
 /ˈhefti/
 adj. 大量的；可观的


disclose
 /dɪsˈkləʊz/
 v. 公开；透露：He failed to disclose all the information. 他没有透露所有的信息。


recipient
 /rɪˈsɪpɪənt/
 n. 接受者：We are passive recipients of information from the world around us. 我们被动地接收周围世界的信息。

［背景知识］

Uncle Sam山姆大叔：常见于美国及英国新闻界，用来代指“美国”或“美国政府”，该称谓来源于1812年第二次美英战争中为美国军队提供肉类等食品的供应商——Samuel Wilson，当时供往军队的肉桶上都会盖上U.S. （Uncle Sam）的戳，表明是Samuel 所供，恰好U.S. 与美国简称一样，故Uncle Sam 一词后被广泛用来指代美国以及美国政府。




P3
 　①Top earners, surprisingly, also get significant amounts of unemployment insurance and disaster payments. ②The biggest money comes—or goes, rather—through unpaid taxes. ③More than 1,500 millionaires paid no income tax last year, according to federal records, mainly due to tax loopholes and experienced accountants. ④Tax breaks taken by millionaires on things like mortgage interest, rental expenses and electric vehicles keep cash from entering the federal treasury.



［篇章分析］

本段承接上段，继续说明政府福利流向富人的表现：高收入者竟然享有较大数额的失业保险与灾难救助金（句①）；税收漏洞以及精明的会计们帮助高收入者逃掉了数额可观的个人所得税（句②及句③）；税收减免政策使大量财富没有进入联邦公库（句④）。

［词汇突破］


*loophole
 /ˈluːphəʊl/
 n. 漏洞；空子


treasury
 /ˈtreʒəri/
 n. 财政部；国库：treasury department 财政部


mortgage
 /ˈmɔːgɪdʒ/
 n. （尤指因购买地产所需的）抵押：It's difficult to get a mortgage on an old house. 以旧房作抵押很难获准。




P4
 　①"The country is sucking wind right now," Coburn says. ②"We end up subsidizing the very wealthy and not helping the ones who really need the help." ③The Oklahoman is one of few Republicans who support tax increases as part of a plan to reduce the deficit. ④Meanwhile, antitax activist Grover Norquist, a frequent opponent of Coburn, says the whole system is too complex, and too unfair, and that lawmakers need to get rid of loopholes and to lower rates across the board.



［篇章分析］

本段针对上文中提到的问题，说明了解决此问题两种不同的措施。句①及句②是对第二、第三段中提到的现象的总结：政府在资助富人，却没有帮助真正需要帮助的人；句③及句④具体说明了解决这一问题的两种观点：增加税收以减少赤字（句③）；消除税收漏洞，减少税收（句④）。

［词汇突破］


*suck wind
 （经济学常用语）表现欠佳


end up doing sth
 最终处于（意料或意愿之外的境况等）；结果做了（意料或意愿之外的事）：I expect I'll end up paying the bill, as usual. 我估计到头来如往常一样还得由我付账。


deficit
 /ˈdefɪsɪt/
 n. 亏空额；赤字：Tax was low and state spending was high, resulting in a budget deficit. 税收少而政府支出大，结果出现预算赤字。


opponent
 /əˈpəʊnənt/
 n. 对手；敌手：Her opponent left the tennis court in tears. 她的对手含泪离开了网球场。


across the board
 包括所有成员、组织或阶层的；全面的：This firm needs radical changes across the board. 这家公司需要全面且彻底的大改组。




P5
 　①Coburn's report is certain to generate arguments on the other side about tax fairness. ②Why, some might wonder, shouldn't people who feed the government get to reap its benefits? ③Millionaires "pay a lot into the system," says Joseph Thorndike, head of the Tax History Project. ④"The government comes to the rescue of people in bad moments, and it should do that blindly."



［篇章分析］

本段及第六段从两方面说明了上文中持两种态度的人的观点。本段说明的是支持降低税收一方的观点（句①）：富人供养政府，应该从政府处获得利益（句②及句③）；政府既然要救助人民，就要一视同仁（句④）。

［词汇突破］


reap
 /riːp/
 v. 获得；收获：In terms of science, the Apollo programme reaped a meagre harvest. 从科学研究的角度而言，阿波罗计划收获甚微。


come/go to the rescue
 援助；帮助：He came to our rescue with a loan of ￡100. 他带着100英镑的借款赶来给我们解围。


blindly
 /ˈblaɪndli/
 adv. 不加考虑地；盲目地：The government has blindly followed US policy. 该政府盲目追随美国的政策。




P6
 　①Yet the crux of the argument—that millionaires are using the social safety net as a luxury shelter—fuels an ongoing campaign by the White House to raise some taxes on top earners. ②"Republicans need to stop supporting tax breaks for the richest Americans so we can use some of that money to create jobs and reduce the deficit," says White House spokesperson Amy Brundage. ③Oras Obama likes to put it, folks like him can afford to give more and take less.



［篇章分析］

本段承接上段，说明了支持增加富人税收一方的观点：富人们把社会保障体系当作享受奢华的保护伞（句①）；共和党人应该停止支持税收减免政策，这样可以将这些钱用于增加就业，减少赤字（句②）；富人们能够承受付出多一点，索取少一点（句③）。

［词汇突破］


*crux
 /krʌks/
 n. 症结；关键


ongoing
 /ˈɒngəʊɪŋ/
 adj. 持续的；进行中的：an ongoing debate 持续的辩论


put
 /pʊt/
 v. 表达；表述：I put my objections directly. 我直率地表达了自己的反对意见。

全文翻译

从华尔街示威游行到美国国会关于削减国债的多次谈判，阶级斗争近来已经成为一个充满政治色彩的词语。但刊登在《新闻周刊》上的一份最新国会分析报告可能会激起平民主义者的怒火，因为它揭露了政府补助流向美国富豪的规模。

这份报告由俄克拉荷马州的一名共和党人议员汤姆·科伯恩整理。该报告显示，因为享受失业金、各种补贴以及购买度假村、游艇等奢侈品的减免税政策，收入超百万美元的美国人每年可以从政府获得300多亿的福利。总之，百万富翁得到了美国政府极大的帮助。而且，政府向科伯恩透漏，许多人错领了农业补助。税收记录显示，有超过四分之三享受农业补助的高收入人群常年居住在城市——不适合耕种的土地。

令人惊讶的是，高收入者也有一大笔失业保险和灾害救助金。而最大数额来自于——或者说是通过——逃税获得的。联邦政府的记录表明，1500多个百万富翁去年没有支付任何个人所得税，这主要是税收漏洞和各公司精明的会计避税造成的。百万富翁在抵押利息、租金、电动汽车等方面享受的减免税政策使大量资金没有进入联邦公库。

“政府措施不得力，我们最终在给最有钱的人发放补助金，而没有帮助真正需要帮助的人。”科伯恩说道。这位俄克拉荷马州人是共和党中为数不多的支持增加税收以减少赤字的人之一。与此同时，经常与科伯恩意见相左、强烈反对税收的格罗弗·诺尔奎斯特认为，整个税收体系太过复杂而且太不公平，法律制定者应该剔除税收漏洞并全面降低税率。

科伯恩的分析报告必然会引发关于税收公平性的反对言论。有些人可能会疑惑，为什么养活政府的人就不该获益？“赋税历史计划”的负责人约瑟夫·桑代克认为，“百万富翁为现行体制资助大笔资金，政府既然是救助处于困境的人们，就应该一视同仁。”

然而争论的焦点是百万富翁把社会保障体系作为一个享受奢华的保护伞，这引发了白宫为增加高收入人群的税收而持续进行的斗争。白宫发言人埃米·布伦戴奇指出：“共和党人应停止支持针对富豪的税收减免政策，我们可以用这些钱创造就业机会和减少赤字。”或者就像奥巴马常说的，像他那样的人是可以付出多一些，而索取少一些的。





UNIT 2

Text 1　先天因素无法决定男女数学能力的差异

When then Harvard University president Lawrence Summers suggested in 2005 that innate differences between men and women may account for the lack of women in top science and engineering positions, he was referring to the greater male variability hypothesis. Women, it holds, are on average as mathematically competent as men, but there is a greater innate spread
 in math ability among men. This supposedly explained why boys tend to dominate math competitions and why men far outnumber women in elite university math departments. Since then, scientists have put the variability hypothesis to the test, and it comes up short.

In the most ambitious study so far, mathematics professor Jonathan Kane of the University of Wisconsin-Whitewater and oncology professor Janet Mertz of the University of Wisconsin-Madison analyzed data on math performance from 52 countries. In particular, they examined variance—roughly, how spread out scores are. Two patterns emerged, they report in a paper in the January issue of the Notices of the American Mathematical Society. The first is that males' and females' variance is essentially equal in some countries. The other is that the ratio of males' to females' variance differs greatly from one country to another. These ranged from 0.91 to 1.52.

The finding that males' variance exceeds females' in some countries but is less than females' in others and that both range "all over the place suggests it can't be biologically innate, unless you wantto say that human genetics is different in different countries," Mertz argues. "The vast majority of the differences between male and female performance must reflect social and cultural factors."

Such as? One clue comes from the finding that a widely used measure of a nation's gender equality, called the Global Gender Gap Index, correlates with the ratio of boys versus girls scoring in the top 5 percent on an international math competition called PISA. In some countries, such as the Czech Republic, the boys' and girls' distribution of math scores were nearly identical. Another clue that gender differences in math performance are not innate comes from the shrinking gender gap. In the U.S., the ratio of boys to girls scoring above 700 on the math SAT fell from 13:1 in the 1970s to 3:1 in the 1990s.

Psychology professor Stephen Ceci of Cornell University calls the new analysis "a very important argument" in the debate over the sources of sex differences in math careers. But, he adds, the findings do not mean that biology plays no role. Just because diet affects human height, for instance, does not mean "that nature is unimportant." Now that the greater male variability hypothesis has fallen short, nature is not looking as important as scientists once thought.





1．It can be inferred from Paragraph 1 that______.

［A］men are genetically better at math than women

［B］the variability hypothesis explained gender gap rightly

［C］men tend to occupy more positions in science

［D］women are as competent as men in lots of fields

2．The word "spread" (Paragraph 1) most probably means______.

［A］difference

［B］change

［C］distribution

［D］rate

3．Professor Jonathan Kane and Janet Mertz found out that______.

［A］math performance from 52 countries is nearly identical

［B］men's and women's math ability is not decided by genetic factors

［C］most countries witness large gap among males and females in math

［D］human genes varies according to their countries

4．Which of the following is true according to Paragraph 4?

［A］The PISA competition is based on the nation's gender equality measure.

［B］The proof from the Czech Republic cannot explain the finding of the research.

［C］The shrinking gender gap in America shows the development of education.

［D］Some facts support that gender differences in math is not biological.

5．Stephen Ceci implied in the last paragraph that______.

［A］gender inequality can explain sex differences in math

［B］biology affects human intelligence as diet affects height

［C］nature is not as important as it was supposed to be

［D］the new analysis explained gender inequality

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文是一篇说明造成男性与女性数学能力差异的原因的科普短文。文章首先说明并且否定了原有的错误观点，指出支持先天因素决定男女数学能力差异的理论是不正确的。接着用具体研究以及事实证明，男女数学能力的差异不只取决于先天性因素，同时也受到了社会以及文化因素的影响。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．从第一段可推断出______。

［A］从基因上来说，男性比女性更擅长数学

［B］变异性假说正确地解释了性别差异


［C］男性在理科领域占有更多席位


［D］女性与男性在很多领域都不相上下


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段。该段首句提到时任哈佛大学校长的劳伦斯·萨默斯于2005年指出，尖端科技及工程领域缺乏女性人才（the lack of women in top science and engineering）。同时第三句还指出，顶尖大学数学系男性的数量远远超过女性的数量（men far outnumber women in elite university math departments）。由以上两种现象可推知，理科领域的男性比女性多，选项［C］符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 第一段第一句中哈佛大学校长提出，男女的先天差异也许是尖端科技及工程领域缺乏女性人才的原因，并指出其依据是男性更大变异性假说，但第三句指出，这一假说据称能够解释男女之间的这种差异（this supposedly explained why...），supposedly一词暗示作者对这一假说表示怀疑，紧接着最后一句指出，很多科学家对这一假说进行验证，结果发现该假说并不成立，由此可知，作者认为上述假说不成立，即男女之间存在先天差异这种说法不正确，故选项［A］、［B］均可排除。第一段第二句指出，该假说认为女性与男性在数学领域的平均水平不相上下，但不能由此推知女性和男性在很多领域都是如此，故选项［D］可排除。





2．"spread"（第一段，第四行）一词最可能的意思为______。


［A］差异


［B］改变

［C］分布

［D］比例


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题就第一段第四行中spread一词的含义提问，故需联系上下文语意。该段首句指出，哈佛大学校长以男性更大变异性假说为依据，说明男女之间的先天差异（innate differences）是导致尖端科技与工程领域缺乏女性人才的原因，接着第二句对男性更大变异性假说进行了解释（it holds）：女性与男性的平均数学能力基本持平，但男性之间在数学能力方面有较大的先天性spread，第三句接着指出这一假说据称能够解释男性往往能赢得数学竞赛，以及一流大学的数学系中男性人数远远多于女性这两种现象。既然男女数学能力的平均水平相当，那么如何才会出现第三句中的现象呢，这就需要有更多数学能力较强的男性，即男性之间数学能力的先天差异更大，从而使数学领域优秀的男性比女性更多，故可推知，此处spread应该表达“差异，差别”的意思，选项［A］是最符合文意的答案。


［干扰排除］
 第一段第二句指出，男性更大变异性假说认为，女性和男性的平均数学能力不相上下，但是因为男性之间在数学方面的先天能力存在较大差异，这就导致了整体上具有优秀数学能力的男性多于女性。此处spread主要强调男性之间先天的数学能力存在差异，并不是指“改变”、“分布”或者“比例”，故选项［B］、［C］和［D］均可排除。





3．乔纳森·凯恩和珍妮特·默茨教授发现______。

［A］来自52个国家的数学成绩几乎一模一样


［B］女性与男性的数学能力不是由基因决定的


［C］多数国家的男性与女性在数学能力上都存在很大差异

［D］人类的基因因国别的不同而存在差异


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 题干就文中professor Jonathan Kane和Janet Mertz的研究结论提问，故可定位至第二、三段。第三段首句指出研究发现在有些国家男性之间数学能力的差异大于女性之间的差异，在有些国家则小于女性之间的差异，且男性之间和女性之间数学能力的差异在各个地方都不一样（The findings that... and that...），这表明男女数学能力的差异不是先天形成的（...suggests it can not be biologically innate），接着该段最后一句指出，男性与女性所表现的绝大部分差异一定反映了社会以及文化因素的作用”（must reflect social and cultural factors）。故可推知，乔纳森·凯恩和珍妮特·默茨教授的研究结论推翻了先天因素决定男女数学能力差异的说法，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 文章第二段首句提到，二位教授研究了来自52个国家的数学成绩，尤其对男女数学成绩的差异进行了研究，接着该段最后一句指出研究结果，有些国家的男性之间与女性之间的差异基本一致，可见，文中并不是说所有国家数学成绩都一样，同时，该句也指出在不同国家之间，男性与女性差异的比率也有很大变化，而不是大多数国家中男女数学成绩存在很大的差异，故选项［A］和［C］均可排除。第三段第一句指出，研究发现男女数学成绩的差异并不是先天决定的，除非基因随着国别不同而存在差异，由此可知，“基因随着国别不同而存在差异”这个前提是错误的，故排除选项［D］。





4．由第四段可知，以下哪项是正确的？

［A］PISA比赛以国家性别平等衡量标准为基础。

［B］来自捷克的证据不能证明研究的发现。

［C］美国逐渐缩小的性别差异表明了教育的进步。


［D］诸多事实证明数学领域的性别差异不是先天的。



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4定位至文章第四段。第三段最后一句指出：大部分男女能力的差异受到社会和文化因素的影响，该段以疑问句Such as?开头，表明该段举例证明上述观点。接着第二、三句指出第一个线索：全球性别差异指数与PISA竞赛分数排名前5％的男女比例相关（a widely used measure... correlates with the ratio...），有些国家男女的数学成绩分布几乎没有差别（In some countries... nearly identical）。第四句指出数学能力的性别差异并非先天的另一个线索为：数学能力的这种差异正在缩小（Another clue that gender differences in math performance are not innate comes from the shrinking gender gap），由此可知，本段所有实例都在证明，男女数学能力的差异并不是先天因素所决定的，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第四段指出，衡量性别平等的标准——全球性别差异指数与PISA竞赛中获高分的男女比例相关，并不是说全球性别差异指数是PISA竞赛的基础，故选项［A］可排除。第三句提到了在捷克男女生的数学成绩分布几乎没有差别，这其实就证明了男女数学成绩的差异不是先天性的，故选项［B］也错误。倒数第二句指出，美国男女生数学成绩差距逐渐缩小的事实也证明了先天因素并不起决定性作用，此处并没有提到美国教育发展的状况，故选项［C］也可排除。





5．最后一段中斯蒂芬·切奇的言下之意是______。

［A］性别不平等是数学领域性别差异的原因

［B］就像饮食影响身高一样，先天因素影响智力


［C］先天因素并不像人们之前认为的那样重要


［D］新的研究发现解释了性别不平等的现象


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至文章最后一段。该段首句指出斯蒂芬·切奇认为上述新的研究发现在讨论造成男女在数学领域存在差异的原因时是一个有力的证据（calls the new analysis "a very important argument" ）。接着第二句切奇补充说，这一研究发现并不说明先天因素不重要（does not mean that biology plays no rule），即切奇仍然强调先天因素的作用，只是认为先天因素没有人们之前认为的那么重要，最后一句话nature is not looking as important as scientists once thought也印证了这一观点。故选项［C］正确。


［干扰排除］
 文中提到了在数学领域里的性别差异（sex differences in math careers），并没有提及性别不平等的有关现象（gender inequality），故排除选项［A］和［D］。最后一段第三句使用类比的手法，用众所周知的观点：不能因为饮食影响身高而忽略先天因素的重要性，说明先天因素的作用也不能完全被否定，而非强调先天因素对智力的影响有如饮食对身高的影响那么大，故排除选项［B］。

文章精读




P1
 　①When then Harvard University president Lawrence Summers suggested in 2005 that innate differences between men and women may account for the lack of women in top science and engineering positions, he was referring to the greater male variability hypothesis. ②Women, it holds, are on average as mathematically competent as men, but there is a greater innate spread in math ability among men. ③This supposedly explained why boys tend to dominate math competitions and why men far outnumber women in elite university math departments. ④Since then, scientists have put the variability hypothesis to the test, and it comes up short.




［语篇分析］


本段为全文的开篇段，首先提出了一个错误的观点，为后文欲立先驳提出新的观点做好了铺垫。句①开门见山地提出了原有的错误观点：时任哈佛大学校长的劳伦斯·萨默斯于2005年提出，男女之间的先天差异可能是尖端科技及工程领域缺乏女性人才的原因，并指出其理论依据：男性更大变异性假说。句②介绍了上述假说的内容：男性在数学能力方面的先天差异更大。句③对此假说进行了评价：这一假说据说解释了数学竞赛中获胜的一般是男性以及顶尖大学数学系男女比例失衡的现象，其中supposedly表明作者对此观点持怀疑的态度。句④则直接指出，该假说并不成立，为引出下文的新研究做好了铺垫。


［词汇突破］
 （标有*号的词汇为超纲词）


innate
 /ɪˈneɪt/
 adj. 先天的；天生的：Children have an innate ability to learn language. 孩子们拥有一种与生俱来的语言学习能力。


account for
 解释；说明：His illness accounts for his absence. 他因病缺席。


variability
 /ˌveərɪəˈbɪləti/
 n. 变化；变异：There is considerable variability in all the test scores. 考查的所有成绩都有很大变化。


come up short
 未能赢取；未能获得：We've been to the state tournament four times, but we've come up short every time. 我们四次参加州锦标赛，每一次都落败而归。




P2
 　①In the most ambitious study so far, mathematics professor Jonathan Kane of the University of Wisconsin-Whitewater and oncology professor Janet Mertz of the University of Wisconsin-Madison analyzed data on math performance from 52 countries. ②In particular, they examined variance—roughly, how spread outscores are. ③Two patterns emerged, they report in a paper in the January issue of the Notices of the American Mathematical Society. ④The first is that males' and females' variance is essentially equal in some countries. ⑤The other is that the ratio of males' to females' variance differs greatly from one country to another. ⑥These ranged from 0.91 to 1.52.




［语篇分析］


第二段和第三段承接第一段最后一句话，具体介绍一项推翻男性更大变异性假说的新研究。句①和句②介绍了该项研究的研究者与研究方法，指出此项研究着重关注男女数学成绩的差异。接着句③至句⑥介绍了研究的发现：许多国家男性之间与女性之间数学成绩的差异几乎没有差别；不同国家之间男性差异与女性差异的比率有很大差别。

［词汇突破］


*oncology
 /ɒŋˈkɒlədʒi/
 n. 肿瘤学


variance
 /ˈveərɪəns/
 n. 变化；差异：I could detect subtle variances in fragrance as we strolled through the garden. 当我们走过花园时，我能感觉到香味的细微变化。


ratio
 /ˈreɪʃɪəʊ/
 n. 比率；比例：The ratio of nursing staff to doctors is 2:1. 护士与医生的比例为2:1。




P3
 　❶The finding that males' variance exceeds females' in some countries but is less than females' in others and that both range "all over the place suggest sit can't be biologically innate, unless you want to say that human genetics is different in different countries," Mertz argues. ②"The vast majority of the differences between male and female performance must reflect social and cultural factors."




［语篇分析］


本段根据第二段中的研究发现得出了研究结论，即作者提出的新观点。句①根据研究发现提出新观点，即男女在数学领域的差异并不是由先天因素决定的。句②进一步解释说明：男女所表现出的大部分差异肯定受到了社会以及文化因素的影响。

［词汇突破］


exceed
 /ɪkˈsiːd/
 v. 超过；超出：Production costs have exceeded ￡60,000. 生产成本已超过6万英镑。

［句式分析］

❶　The finding
 （主语）that males'variance exceeds females' in some countries but is less than females' in others and that both range "all over the place
 （同位语从句）suggests
 （谓语）it can't be biologically innate,
 （宾语）unless you want to say that human genetics is different in different countries,"
 （条件状语从句）Mertz
 （主语）argues.
 （谓语）

▶　本句是一个多重从句嵌套的复合句。句子的主干结构：... Mertz argues，主语Mertz前的所有部分为宾语从句。该宾语从句的主干结构为The finding... suggests...，主语finding后紧跟由that引导的同位语从句，用来解释说明finding的内容，该同位语从句又由and连接的两个并列分句构成，分别为the males' variance exceeds females'... but is less than females' in others和both range all over the place，从句谓语suggests后为省略了that的宾语从句it can't be biologically innate，其后为unless引导的条件状语从句，该从句又包含一个从句thathuman... countries作say的宾语。




P4
 　①Such as? ❷One clue comes from the finding that a widely used measure of a nation's gender equality, called the Global Gender Gap Index, correlates with the ratio of boys versus girls scoring in the top 5 percent on an international math competition called PISA. ③In some countries, such as the Czech Republic, the boys' and girls' distribution of math scores were nearly identical. ④Another clue that gender differences in math performance are not innate comes from the shrinking gender gap. ⑤In the U.S., the ratio of boys to girls scoring above 700 on the math SAT fell from 13:1 in the 1970s to 3:1 in the 1990s.




［语篇分析］


本段列举具体事实证明第三段中提出的新观点。第一句用such as引出具体例证。接着句②、③说明了第一个例证：性别平等的衡量标准——全球性别差异指数，与PISA竞赛中获高分的男女比例相关，在有些国家，男女数学成绩的分布几乎没有差异。句④、⑤指出了证明在数学成绩中体现出的性别差异并非源于先天性因素的第二个例证：美国男女数学成绩的差异正在缩小。

［词汇突破］


correlate
 /ˈkɒrəleɪt/
 v. 相关；关联：The study found that success in the educational system correlates highly with class. 研究发现教育系统的成功与课堂有很大的关系。


distribution
 /ˌdɪstrɪˈbjʊːʃn/
 n. 分布；分布方式：Changes undergone by the area have affected the distribution of its wildlife. 该地区遭遇的变化改变了野生动植物的分布。


identical
 /aɪˈdentɪkl/
 adj. 完全相同的；一模一样的：The passage on the second floor was identical to the one below. 二楼的通道与一楼的一模一样。

［句式分析］

❷　One clue
 （主语）comes from
 （谓语）the finding
 （宾语）that a widely used measure of a nation's gender equality,
 （同位语从句）called the Global Gender Gap Index,
 （插入语）correlates with the ratio of boys versus girls scoring in the top 5 percent on an international math competition called PISA.
 （同位语从句）

▶　本句为主从复合句。句子的主干结构为One clue comes from the finding...，宾语finding之后为that引导的同位语从句，该从句的主干结构为a... measure... correlates with the ratio...，其中of a nation's gender equality作后置定语修饰measure，called the Global Gender Gap Index为插入语，of boys... competition作后置定语修饰宾语the ratio，called PISA为过去分词短语作后置定语修饰competition。

［背景知识］


PISA 国际学生评估项目：
 全称为Programme for International Student Assessment，由经济合作与发展组织（OECD）负责组织实施的国际评价比较测试。主要对接近完成基础教育的15岁学生进行评估，测试学生们能否掌握参与社会所需要的知识与技能。PISA 评价主要集中在三个领域：阅读素养、数学素养及科学素养。




P5
 　①Psychology profess or Stephen Ceci of Cornell University calls the new analysis "a very important argument" in the debate over the sources of sex differences in math careers. ②But, he adds, the findings do not mean that biology plays no role. Just because diet affects human height, for instance, does not mean "that nature is unimportant." ③Now that the greater male variability hypothesis has fallen short, nature is not looking as important as scientists once thought.




［语篇分析］


本段引用斯蒂芬·切奇教授的话对第三段中的新观点进行补充说明。句①说明了切奇对威斯康辛大学的两位教授新的研究分析的肯定：这是在讨论男女数学能力存在差异的原因时的有力论据。接着句②、③辩证地指出，此项研究并不能说明先天因素完全不起作用，只是先天因素没有人们以前认为的那么重要。

全文翻译

时任哈佛大学校长的劳伦斯·萨默斯于2005年提出尖端科技以及工程领域缺乏女性人才是由于男性与女性先天的差异所致时，他提到了男性更大变异性假说。该假说认为，女性的平均数学能力和男性不相上下，但是男性之间的数学能力的先天差异更大。这一假说据称能解释为什么赢得数学竞赛的一般是男生，以及为什么顶尖大学数学系的男性数量远远超过女性。从那以后，科学家们就对这一假说进行了验证，结果发现该假说并不成立。

迄今为止最宏伟的一项研究，是来自威斯康辛大学白水分校的数学教授乔纳森·凯恩以及麦迪逊分校的肿瘤学教授珍妮特·默茨对来自52个国家的数学成绩进行的分析研究。他们着重考察了这些数学成绩的差异，也就是成绩的大致分布状况。结果出现了两种模式：一种是在有些国家，男性之间及女性之间数学成绩的差异基本一致。另一种是在不同国家之间，男性与女性数学成绩差异的比率变化极大，最低为0.91，最高则达到1.52。他们的这项研究结果刊登在一月号的《美国数学会通告》。

“有些国家男性之间的差异大于女性之间的差异，而有些国家男性之间的差异小于女性之间的差异，并且男性之间的差异和女性之间的差异在各个地方都是不一样的，这一发现表明，这种差异并不是先天性的，除非你认为人类的基因因国家而异，”默茨教授指出。“男性与女性所表现的绝大部分差异必然受到了某种社会与文化因素的影响”。

有什么实例吗？证据之一来源于这样一个发现：被广泛用于评估国家性别平等状况的全球性别差异指数，与国际数学竞赛PISA中成绩排名前5％的男女生比例相关。在一些国家，例如捷克，男生与女生的数学成绩分布几乎没有差异。另一个证明男女数学能力差异并非由先天因素造成的证据是男女的这种差异逐渐缩小。在美国，20世纪年代SAT数学成绩在700分以上的男女比例为13:1，而在90年代这一比例缩小为3:1。

康奈尔大学的心理学教授斯蒂芬·切奇认为，在讨论造成男女在数学领域存在差异的原因时，这一新的研究将会是“有力的论据”。但他同样指出，这一发现并不意味着先天因素不起作用。就像不能仅仅因为饮食会影响人的身高，就认为先天因素不重要。既然现在有研究证明男性更大变异性假说并不成立，那么先天因素就不像科学家当初认为的那么重要了。

Text 2　多种因素使日本人平均寿命缩短

Beginning in the 1950s and 1960s, Japan began developing a reputation for its longevity. By the 1970s, the Japanese were the longest lived of any population in the world. Although genetic predispositions and cultural factors like diet certainly contributed to the long life span of the Japanese, it was the country's kaihoken, or universal health care, that was largely responsible for boosting quality of life and increasing the country's life expectancy.

In recognition of 50 years of kaihoken, the medical journal Lancet recently published a special issue exploring Japanese longevity. Unfortunately, it's not all good news. Even though Japan continues to have the highest life expectancy in the world, it is on track to be outpaced by other long-lived countries, like Sweden (which has high male and female life expectancy) and Italy and Australia (with high male life expectancy). Researchers believe that relatively high rates tobacco use, changes in diet that have raised body-mass index, and the rising rate of suicide are contributing to Japan's slowing declines in rates of adult mortality.

"If recent trends continue, other nations are likely to achieve lower rates of adult mortality than Japan," said Profess or Christopher Murray of the Institute for Health Metrics and Evaluation, University of Washington. He added that Japan's universal health care system may not be sufficiently nimble enough to address mounting 21 st-century health problems. "In an era of economic stagnation, political turmoil, aging populations and inadequate tobacco control, Japan does not seem to be effective in addressing its new set of health challenges."

Physical illness is not the only drag
 on the country's life expectancy: more than 30,000 Japanese people take their own lives each year, perhaps the continuing aftereffect of the 1997 financial crisis. Given the suicide rate's close association with unemployment rates, said Professor Yutaka Motohashi from Akita University Graduate School of Medicine in Japan, "It seems likely that this negative socioeconomic background is associated with the suicide trend in Japan."

Still, the biggest health challenge facing the Japanese are related to lifestyle factors like cigarette smoking, obesity and uncontrolled blood pressure—all of which contribute to chronic health problems that tax the public health care system. That system is already strained by the demands of an aging populace—23% of the Japanese population is aged 65 years or older, a proportion that is projected to grow to 40% by 2050—and by injuries associated with recent natural disasters, such as the March 2011 earthquake.

The Lancet studies offer insight into how every country must understand and adapt to its own population's unique health challenges—especially as those challenges evolve through generations.





6．Which of the following is the largest contributor to Japanese longevity?

［A］Hereditary factors.

［B］Healthy food.

［C］Concern about health.

［D］Medical insurance system.

7．It can be learned from Paragraph 2 that______.

［A］the Lancet fully affirms the effectiveness of health care in Japan

［B］women have outlived men in Italy and Australia

［C］the Japanese are gaining weight due to dietary changes

［D］Japan will be surpassed because its adult mortality drops slowly

8．According to Murray, Japan fails to tackle new health problems effectively because______.

［A］the adult mortality rate is no longer the lowest in the world

［B］the kaihoken is not flexible enough to adapt to new situation

［C］the economic and social context has been different

［D］the population structure has changed and tobacco is overused

9．The word "drag" (Paragraph 4) is closest in meaning to______.

［A］disturbance

［B］element

［C］burden

［D］tragedy

10．The text intends to express the idea that______.

［A］health protection policies should be based on actual national conditions

［B］chronic disease are big threat to a nation's health care system

［C］Japanese longevity won't last long due to the nation's high suicide rate

［D］socioeconomic background decides the life expectancy of a nation

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 从上个世纪五六十年代开始，日本便以国民的长寿闻名于世。医学杂志《柳叶刀》出版的一期专刊就探讨了日本的长寿现象。但是研究发现，虽然日本仍然是世界上期望寿命最长的国家，但它很快就会被其他长寿国家超越。研究人员进而对这种趋势形成的原因以及日本人健康面临的全新挑战进行了分析。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．以下哪项是日本人长寿最主要的原因？

［A］遗传因素。

［B］健康的饮食。

［C］对健康的关注。


［D］医疗保险体系。



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 文章第一段第一及第二句首先指出日本人以长寿闻名（a reputation foritslongevity），紧接着第三句则指出日本人长寿的原因。该句指出，尽管遗传倾向和文化因素的确有助于（genetic predispositions and cultural factors like diet certainly contribute to...）日本人长寿，但日本人平均寿命（life expectancy）的延长主要应归功于kaihohen，根据其后的同位语universal health care可知，该词指的是“日本的全民医疗保险”，故选项［D］为正确答案。


［干扰排除］
 选项［A］是对genetic predispositions（遗传倾向）的同义改写，而选项［B］对应文中的cultural factors like diet，根据该段第三句可知，遗传因素和文化因素是日本人长寿的原因，但不是日本人长寿最主要的原因，故排除选项［A］和［B］。文中没有提到日本国民对健康的关注度，更无从推知国民对健康的关注是长寿的原因，故排除选项［C］。





7．由第二段可知______。

［A］《柳叶刀》完全肯定了日本医疗保险体系的成效

［B］在意大利和澳大利亚，女性通常比男性更长寿


［C］饮食变化使日本人的体重持续增加


［D］日本被超越是因为其成人死亡率缓慢下降


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至文章第二段，本段第四句指出了日本将会被其他长寿国家超越的原因，其中饮食变化导致身体质量指数增高（changes in diet that have raised body-mass index）是原因之一，由此可知，饮食的变化正使日本人的体重持续增加，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 该段第一句指出，出于对日本实行全民医疗保险50年成效的肯定（In recognition of...），《柳叶刀》杂志出专刊探讨了日本的长寿现象，但接下来作者笔锋一转（Unfortunately...）指出，研究结果并非都是好消息，研究人员发现，即使日本现在仍是世界上最长寿的国家，但很快就会被其他国家超越，这说明日本的医疗保险制度可能存在问题，第二句中Unfortunately一词也表达了作者的失望之情，所以选项［A］fully affirmed的说法过于绝对，应排除。根据本段第三句可知，在意大利和澳大利亚，男性的预期寿命更长（with high male life expectancy），所以选项［B］也不正确。根据第二段第四句的内容可知，高吸烟率、饮食变化和高自杀率使日本成年人的死亡率下降速度放缓（slowing declines in...），这可能导致日本的平均寿命水平被其他国家超越，但文中说的是日本成人死亡率下降速度比以前慢，并没有说现在的死亡率下降很慢，故选项［D］中drops slowly（下降缓慢）表述的意思与slowing decline不同，故排除。





8．在默里看来，日本没能有效地处理新出现的健康问题是因为______。

［A］日本的成年人死亡率不再是世界上最低的


［B］日本的医保体系不能灵活地适应新形势


［C］经济和社会背景发生了变化

［D］人口结构发生了改变，国民过度吸烟


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Murray可定位至文章第三段。该段第二句指出，默里认为日本的全民医保体系也许不能灵活处理越来越多的健康问题（may not be sufficiently nimble enough to address mounting 21 st-century health problems），第三句直接引用默里的话列举了对健康造成挑战的社会问题（economic stagnation...and inadequate tobacco control），再次说明日本在这种新的时代背景下，没能有效地应对新的挑战。可见，默里认为由于日本的全民医疗保险体系不能足够灵活地适应新形势，所以未能有效地处理新的健康问题，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 选项［A］是日本不能有效处理新的健康问题可能出现的后果，而不是原因，故排除。选项［C］和选项［D］说明的都是日本人的健康面临的种种挑战，而题干就日本不能有效应对这些挑战的原因设问，故排除。





9．单词“drag”（第四段，第一行）最可能的意思为______。

［A］扰乱

［B］要素


［C］负担


［D］悲剧


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 “drag”一词所在句为第四段首句，该句意为“生理疾病并不是这个国家平均寿命唯一的drag：每年有超过3万日本人选择自杀……”，接下来分析日本人自杀的原因可能与消极的社会经济背景有关。由此可知，本段首句要传达的信息为：疾病和高自杀率都影响国家的平均寿命。结合四个选项，只有burden“负担；拖累”能表现出疾病和高自杀率对平均寿命的负面影响，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 身体疾病并不能“扰乱”日本人的平均寿命，选项［A］代入句中不符合上下文语意，故排除。选项［B］和［D］均未能表达出身体疾病和自杀对预期寿命的负面影响，故也可排除。





10．本文旨在告诉我们______。


［A］健康保护政策应以实际国情为依据


［B］慢性病是国家医疗保险系统面临的一个大威胁

［C］由于高自杀率，日本的长寿现象不会长久

［D］社会经济背景决定国民的平均寿命


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查对全文主旨的把握，故需要梳理各段要义。文章第一段指出，日本生活质量的提高和平均寿命的延长主要归功于其全民医疗保险制度；第二段转而指出《柳叶刀》的研究发现：日本很快就会被其他长寿的国家超越；接着第三段分析原因，指出日本的全民医保体系不能适应新的时代背景，以至于无法有效地处理国民的健康问题；第四、五段分析了日本人的健康所面临的种种挑战；最后一段点明主旨：每个国家都必须了解并适应国民所面临的特有的健康挑战。由此可知，前文各段都是为作者在最后一段得出结论作铺垫，作者想要传达的主旨思想为——一个国家的健康保护政策应以其独特的国情为依据，故选项［A］为答案。


［干扰排除］
 文章第五段阐述了慢性病是日本医保体系面临的一个挑战，会加重全民医保体系的负担（tax the public health care system），但这只是日本具体国情的一个方面，只是作者为了说明最后一段的内容而作的铺垫，并不能说明作者的写作意图与文章主旨，故选项［B］可排除。同样，选项［C］提及的高自杀率也只是影响日本平均寿命的原因之一，也属于基本国情的一个方面，并不是本文的主旨，也可排除。文章第三段第三句指出，日本正处于新的经济、政治和社会背景下，第四段又指出日本高自杀率的趋势与消极的社会经济背景有关，但日本人平均寿命受到影响是因为日本的医保体系不能适应新的社会经济背景，且从最后一段中可知，作者强调的是了解并适应国民所面临的独特的健康挑战，这比社会经济背景对国民寿命的影响更大，故选项［D］不正确，可排除。

文章精读




P1
 　①Beginning in the 1950s and 1960s, Japan began developing a reputation for its longevity. ②By the 1970s, the Japanese were the longest lived of any population in the world. ❸Although genetic predispositions and cultural factors like diet certainly contributed to the long life span of the Japanese, it was the country's kaihoken, or universal health care, that was largely responsible for boosting quality of life and increasing the country's life expectancy.




［语篇分析］


本段引出文章主题——日本的长寿现象。句①和句②指出日本是世界上最长寿的国家。句③则指出日本人长寿的原因：遗传因素、文化因素、医疗保险等，其中，最主要原因是全民医疗保险。

［词汇突破］


reputation
 /ˌrepjuˈteɪʃn/
 n. 名声；名誉；名气：have a reputation for laziness/for being lazy 以懒惰出名


*longevity
 /lɒnˈdʒevəti/
 n. 长寿


genetic
 /dʒəˈnetɪk/
 adj. 基因的；遗传学的：genetic information/material 遗传信息／物质


*predisposition
 /ˌpriːdɪspəˈzɪʃn/
 n. 倾向；（易患某种病的）体质


life span
 寿命：Narwhals' maximum life span is about 50 years. 独角鲸的最长寿命大约为50年。


boost
 /buːst/
 v. 增强；提高：boost exports/profits 增加出口／提高利润


life expectancy
 预期寿命；平均寿命

［句式分析］

❸　Although genetic predispositions and cultural factors like diet certainly contributed to the long life span of the Japanese,
 （让步状语从句）it was
 the country's kaihoken,
 （主语）or universal health care,
 （同位语）that
 was largely responsible for
 （谓语）boosting quality of life and increasing the country's life expectancy.
 （宾语）

（宾语）

▶　该句的主干结构为...the country's kaihoken... was... responsible for...。句首是由Although引导的让步状语从句，主句使用的是it was... that...的强调句式，主语the country's kaihoken为强调的内容，其后的or universal health care是kaihoken的同位语，对其进行解释说明。该强调句还原为陈述句为：The country's kaihoken was largely responsible for...，句末动名词结构boosting... and in creasing...作介词for的宾语。




P2
 　①In recognition of 50 years of kaihoken, the medical journal Lancet recently published a special issue exploring Japanese longevity. ②Unfortunately, it's not all good news. ③Even though Japan continues to have the highest life expectancy in the world, it is on track to be outpaced by other long-lived countries, like Sweden (which has high male and female life expectancy) and Italy and Australia (with high male life expectancy). ④Researchers believe that relatively high rates tobacco use, changes in diet that have raised body-mass index, and the rising rate of suicide are contributing to Japan's slowing declines in rates of adult mortality.




［语篇分析］


第二段介绍了《柳叶刀》杂志对日本长寿现象的研究结果。句①和句②总括指出《柳叶刀》杂志的研究结果并不乐观。句③则具体介绍了《柳叶刀》杂志的研究发现：日本仍是世界上平均寿命最长的国家，但很快就会被其他长寿国家超越。句④分析造成日本成年人死亡率下降速度放缓的原因。

［词汇突破］


in recognition of
 认可；表彰：He received the award in recognition of his outstanding work. 他受到了奖励，这是对他出色工作的认可。


issue
 /ˈɪʃuː/
 n. （出版物的）期，号：the December issue of the magazine 杂志的12月刊


*outpace
 /aʊtˈpeɪs/
 v. 比……跑得快；在速度上超过


body-mass index
 体重指数

测量人体内脂肪和肌肉的相对百分比，用以米为单位的身高去除以公斤为单位的体重，其结果可用作判断是否患有肥胖症的指标


suicide
 /ˈsuːɪsaɪd/
 n. 自杀：He committed suicide at the age of forty. 他40岁时自杀了。


*mortality
 /mɔːˈtæləti/
 n. 死亡；死亡率

［背景知识］


The Lancet《柳叶刀》：
 该杂志是目前世界医学界最权威的学术刊物之一，也是影响力最高的SCI刊物之一，其在医学界的影响甚至超过了Nature和Science。托马斯·威克利（Thomas Wakley）在1823年创立The Lancet时说道：“柳叶刀犹如拱形窗口，让光亮透入，或亦是锋利的手术刀，以切除陈杂，我意为The Lancet 赋有上述双重含义。”至今，此价值理念仍存于该杂志之精髓中。该杂志从创立至今始终保持独立，未曾加入任何一个医学或科学组织。在180多年后的今天，The Lancet 在整个医学界仍保持着其独立性和权威性。





P3
 　①"If recent trends continue, other nations are likely to achieve lower rates of adult mortality than Japan," said Professor Christopher Murray of the Institute for Health Metrics and Evaluation, University of Washington. ②He added that Japan's universal health care system may not be sufficiently nimble enough to address mounting 21 st-century health problems. ③"In an era of economic stagnation, political turmoil, aging populations and inadequate tobacco control, Japan does not seem to be effective in addressing its new set of health challenges."




［语篇分析］


第三段继续对上述趋势形成的原因进行分析。本段指出了根本原因：日本的全民医疗保险体系似乎并不能有效地应对新的健康挑战。句①承接上段第四句指出，如果日本成人死亡率下降速度放缓的趋势继续下去，其他国家的成人死亡率很可能会比日本更低（其他国家的平均寿命将会超越日本）。句②和句③分析上述现象的原因：在新的时代背景下，日本的医疗保险体系不足以灵活地处理新的健康问题。

［词汇突破］


*nimble
 /ˈnɪmbl/
 adj. 灵活的；敏捷的


*address
 /əˈdres/
 v. 处理；解决：address a fundamental problem 处理一个基本问题


mounting
 /ˈmæʊntɪŋ/
 adj. 逐渐增加的：mounting tension 不断加剧的紧张状况


*stagnation
 /stægˈneɪʃn/
 n. 不景气；停滞


*turmoil
 /ˈtɜːmɔɪl/
 n. 骚动；混乱；动乱




P4
 　①Physical illness is not the only drag on the country's life expectancy: more than 30,000 Japanese people take their own lives each year, perhaps the continuing after effect of the 1997 financial crisis. ❷Given the suicide rate's close association with unemployment rates, said Professor Yutaka Motohashi from Akita University Graduate School of Medicine in Japan, "It seems likely that this negative socioeconomic background is associated with the suicide trend in Japan."




［语篇分析］


第四、五段具体指出了日本人长寿面临的挑战。本段说明的是日本高自杀率的现象，并对这种现象进行了分析。句①指出除身体疾病外，自杀是另一个影响国家平均寿命的因素，句②指出这种现象的原因：消极的社会经济背景。

［词汇突破］


*drag
 /dræg/
 n. 阻碍；累赘，拖后腿的事


financial crisis
 金融（财政）危机：the worst financial crisis for fifty years 五十年来最严重的危机


be associated with sb/sth
 与…相联系；与…相关：problems associated with cancer treatment 与癌症治疗相关问题

［句式分析］

❷　Given the suicide rate's close association with unemployment rates,
 （状语）said Professor Yutaka Motohashi from Akita University Graduate School of Medicine in Japan,
 （插入语）"It
 （形式主语）seems
 （系动词）likely
 （表语）that this negative socioeconomic background is associated with the suicide trend in Japan."
 （主语从句）

▶　本句的主干为...said Professor Yutaka...，from Akita University Graduate School of Medicine in Japan作Professor Yutaka Motohashi的后置定语，引号中的部分为直接引语。在该直接引语中，it作形式主语，that引导的从句才是句子真正的主语。句首过去分词短语Given the suicide rate... rates作状语。




P5
 　❶Still, the biggest health challenge facing the Japanese are related to lifestyle factors like cigarette smoking, obesity and uncontrolled blood pressure—all of which contribute to chronic health problems that tax the public health care system. ❷That system is already strained by the demands of an aging populace—23% of the Japanese population is aged 65 years or older, a proportion that is projected to grow to 40% by 2050—and by injuries associated with recent natural disasters, such as the March 2011 earthquake.




［语篇分析］


本段继续阐述了日本人的健康面临的其他挑战。句①用Still一词承上启下，进一步指出，日本人的健康面临的最大的挑战是增加医疗保险负担的慢性疾病。句②补充说明老龄化人口的需求和日本大地震等自然灾害带来的伤害已使全民医保体系不堪重负。

［词汇突破］


*obesity
 /əʊˈbiːsəti/
 n. 过度肥胖


chronic
 /ˈkrɒnɪk/
 adj. （尤指疾病）长期的，慢性的；连续复发的：chronic illness 慢性病


tax
 /tæks/
 v. 造成（某事物）的重负；使超过极限：All these questions are beginning to tax my patience. 所有这些问题逐渐使我不胜其烦。


project
 /prɒˈdʒekt/
 v. （根据现有资料）预测（结果）；推断：project population growth to the year 2020预测到2020年的人口增长状况

［句式分析］

❶　Still,
 （副词）the biggest health challenge facing the Japanese
 （主语）are related to
 （谓语）lifestyle factors
 （宾语）like cigarette smoking, obesity and uncontrolled blood pressure
 （同位语）—all of which contribute to
 chronic health problems that tax the public health care system.
 （非限制性定语从句）

▶　该句的主干结构为... the biggest health challenge... are related to lifestyle factors...。现在分词结构facing the Japanese作主语the biggest health challenge的后置定语，like cigarette smoking... blood pressure作宾语lifestyle factors的同位语，对其进行解释说明。破折号后是由which引导的非限制性定语从句，对先行词lifestyle factors加以说明，该非限制性定语从句中又包含一个由that引导的定语从句，对先行词chronic health problems进行解释说明。

❷　That system
 （主语）is already strained
 （谓语）by the demands of an aging populace
 （状语1）—23% of the Japanese population is aged 65 years or older, a proportion that is projected to grow to 40% by 2050
 （插入语）—and by injuries associated with recent natural disasters,
 （状语2）such as the March 2011 earthquake.
 （同位语）

▶　该句的主干结构为That system is... strained...，破折号之间的部分为插入语，用来解释说明前面的an aging populace。在该插入语中，a proportion及定语从句that is projected to...作23％的同位语。by the demands... and by injuries...为并列的状语，在状语1中，of an aging populace作the demands的后置定语，状语2中的associated with recent natural disasters作injuries的后置定语。句末的such as...作recent natural disasters的同位语，对其进行举例说明。




P6
 　The Lancet studies offer insight into how every country must under stand and adapt to its own population's unique health challenges—especially as those challenges evolve through generations.




［语篇分析］


本段总结全文，指出《柳叶刀》的研究给我们带来的启示：每个国家都必须了解并适应本国所面临的特有的健康问题。

［词汇突破］


insight
 /ˈɪnsaɪt/
 n. 洞察力；深刻的了解：show insight into human character 表现出对人性的深刻了解


adapt
 /əˈdæpt/
 v. 适应（新环境等）：She adapted (herself) quickly to the new climate. 她很快地适应了这种新的气候。

全文翻译

从上个世纪五六十年代开始，日本便因国民的长寿而逐渐闻名于世。到了七十年代，日本已成为世界上最长寿的国家。尽管遗传倾向和文化因素如饮食习惯等肯定对日本人的长寿起了一定作用，但日本的全民医疗保险却是人民生活质量提高和平均寿命延长最主要的原因。

出于对日本医疗保险50年成效的肯定，医学杂志《柳叶刀》最近出版了一期专刊，深入探讨日本人的长寿现象。不幸的是，研究的结果并不全是好消息。虽然日本仍然是世界上平均寿命最长的国家，但很快就会被瑞典（男、女平均寿命都很长）、意大利和澳大利亚（男性平均寿命很长）等其他长寿的国家超越。研究人员认为，相对较高的吸烟率、饮食的变化导致身体质量指数增长以及自杀率不断升高都是日本成人死亡率下降速度放缓的原因。

华盛顿大学健康指标和评估研究所的克里斯托弗·默里教授说：“如果近来的趋势继续下去的话，其他国家的成人死亡率很可能会比日本更低。”他还补充道，日本的全民医疗保险体系也许在处理21世纪越来越多的健康问题时还不够灵活。“在这个经济不景气、政治动荡、人口老龄化和烟草控制不力的时代，日本似乎不能有效地处理国民健康所面临的全新挑战。”

身体疾病并不是影响日本人平均寿命的唯一因素：每年有超过3万日本人自杀，这也许是1997年金融危机余波的延续。考虑到自杀率和失业率密切相关，日本秋田大学医学研究生院的Yutaka Motohashi教授说：“在日本，这种消极的社会经济背景是自杀的推动因素。”

日本人健康面临的最大挑战仍然与吸烟、肥胖和未加控制的血压等生活方式方面的因素有关，所有这些因素导致了日本人的慢性健康问题，从而增加了公共医疗保险体系的经济负担。这一体系已经被老龄化人口——日本23％的人口年龄在65岁或以上，到2050年，这个比例预计将会达到40％——和自然灾害（如2011年3月的大地震）带来的伤害压得不堪重负。

《柳叶刀》的研究让我们认识到，每个国家都必须了解并适应本国国民所面临的特有的健康问题——尤其是那些经历几代人的时间逐渐形成的问题。

Text 3　人们为什么要雇佣仆人

At first sight, the master-servant relationship seems based on economic differences: a mutually beneficial transaction between one party with more money than time (or willingness) to perform household tasks and another in the opposite situation. And indeed many of the world's 50m-100m domestic workers are migrants propelled across borders by gulfs in wealth as great as those between aristocratic Victorians and their maids.

But differences in financial status are not all that drives the maid trade. Bridget Anderson of Oxford University's Centre on Migration, Policy and Society has interviewed employers of domestic staff in a number of rich countries, and found that many prefer immigrants to locals because "it lets them talk about the wonderful things the maid is doing with her money back home", thus portraying a dead-end job as a golden opportunity.

Inequality is part of what employers are buying. Simel Esim and Monica Smith of the International Labour Organisation studied domestic workers in the United Arab Emirates, and concluded that servants were there in part to raise their mistresses's tatus by slotting into the household below them. Some Brazilians employ only black maids, says dark-skinned Alzira— "because that's who is a maid, that's why. Some women don't want a maid they think could be as nice looking and well turned out as themselves, who could compete with them."

Employing people you look down on may be a cheap way to feel better about yourself. But letting them look after your home and children requires uncomfortable mental contortions. These are criticized in The Help, a novel set in 1960s Mississippi which has recently been turned into a film. The villain tries to force white households to provide black maids with separate bathrooms because, conveniently for those they cook and clean for, "99% of all colored diseases are carried in the urine."

In The Theory of the Leisure Class, Thorstein Veblen looked at many seemingly puzzling features of the master-servant relationship: the effort of managing them; the elaborate uniforms they were required to wear inside private homes; the sadly frequent abuse. He pointed out that, even in 1899, labour-saving devices would considerably reduce the need for household labour, which suggested to him that people hired servants not to relieve themselves of tedious tasks, but to be provided with "conspicuous obedience". A servant both satisfied the master's "inclination for dominance" and presented a public "performance of leisure".

Prosperous and busy people employ nannies and cleaners to make life easy for themselves. But sometimes the point of having a servant is simply to be a master.





11．We can learn from Paragraph 1 that______.

［A］the master-servant relationship is ridiculous

［B］masters and servants fail to reach any agreement

［C］most of the world's migrants are domestic workers

［D］some people immigrate because of their bad economic conditions

12．Why do employers of domestic staff prefer immigrants to locals?

［A］Immigrants are more obedient than locals.

［B］Employers could talk about their employees.

［C］Employers take great pride in this trade.

［D］Immigrants are less attractive than locals.

13．The novel The Help was cited in Paragraph 4 to______.

［A］introduce the topic of mistreating servants

［B］illustrate the masters' psychological conflict

［C］explain why some masters despise servants

［D］reveal the racial discrimination in America

14．According to Thorstein Veblen, why do people hire servants?

［A］To raise the mistresses' status.

［B］To abuse their servants frequently.

［C］To be set free from housework.

［D］To enjoy the superiority over others.

15．Which of the following would be the best title for the text?

［A］The Psychology of Service: Why Have Servants?

［B］The Employing of Servants: Immigrants or Locals?

［C］The Market of Servants: Black Maids Preferred

［D］The Rise of Domestic Service: Inequality Phenomenon

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文主要讨论了主仆关系得以存在的原因。作者认为，经济的差异是一方面原因，但很多时候雇主花钱是为了享受主仆之间不平等的关系，满足自己支配他人的愿望。简言之有人雇佣仆人是为了让生活变轻松，而有人则是为了当主人。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．从第一段可以得知______。

［A］主仆关系荒谬可笑

［B］主仆之间很难达成任何共识

［C］世界上大部分移民都是家政人员


［D］有些人因为经济窘迫而移民



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位到文章第一段。该段介绍了主仆关系得以存在的原因之一，即经济地位的悬殊。该段第二句指出，在全世界5000万到1亿个家政工作者中，许多人是外来移民，巨大的财富差距迫使他们移民（propelled across borders by gulfs in wealth），既然移民后选择从事家政工作，则可推知，他们是由于窘迫的经济状况而移民的，选项［D］与此意相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 该段第一句指出，主仆关系似乎是基于双方经济状况的悬殊，并且在第二句用具体的数据支持了这种说法，但本段并没有提及“主仆关系荒谬可笑”，故排除选项［A］。该段第一句指出，由于经济状况的不同，主仆双方达成了一种互惠的交易（a mutually beneficial transaction），即主仆双方为了各取所需是可以达成一致的，故选项［B］错误。该段第二句指出，多数家政工作者都是外来移民（many of the world's... domestic workersare migrants），而不是多数外来移民都是家政人员，选项［C］应排除。





12．为什么雇主更喜欢雇佣外来移民而不是本地人？

［A］外来移民比本地人更顺从。

［B］雇主能够谈论他们的佣人。


［C］雇主对这种交易感到非常自豪。


［D］外来移民不如本地人有吸引力。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词employers of domestic staff和prefer immigrants to locals定位到文章第二段第二句。该句指出，牛津大学的安德森调查了许多富裕国家中雇佣家政人员的雇主，发现许多雇主喜欢雇佣外来移民，而不喜欢本国人，其原因是这让雇主们有了谈资：女佣回到家乡后用挣得的钱做了哪些美好的事情，这样他们把家政服务这份没有出路的工作描述成了一个千载难逢的机会（portraying a dead-end job as a golden opportunity），可见雇主认为他们为佣人们的美好生活创造了机会，对与外来移民的这种交易感到非常自豪，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 文中没有提到，与本地人相比，外来移民是否更顺从或没有吸引力，故可排除选项［A］和［D］。由上述解题思路分析可知，雇佣外来移民让雇主们认为自己为佣人的美好生活创造了条件，因而有了谈资（it lets them talk about...），这些谈资带来的自豪感才是他们雇佣移民的原因，而不是雇主可以谈论他们的佣人，故排除选项［B］。





13．第四段引用小说《相助》是为了______。

［A］引出虐待佣人这一话题


［B］说明主人的矛盾心理


［C］解释一些主人看不起佣人的原因

［D］揭示美国的种族歧视


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词The Help定位到文章第四段。该段第一及第二句讲述了雇主的矛盾心理：一方面，雇佣自己看不起的人可以使自己感觉良好（a cheap way to feel better about yourself）；另一方面，让这些佣人照看自己的家庭和孩子又会产生一种不舒服的心理扭曲（requires uncomfortable mental contortions）。第三句指出这种矛盾的心理在《相助》这篇小说中受到批判（These are criticized in "The Help" ...）接着第四句作者列举了小说《相助》中的具体情节：文中的反面角色发动雇主为佣人安排单独的卫生间，因为雇主嫌弃佣人身上的病菌；而另一方面，雇主们又享用黑人佣人提供的烹饪和清洁等服务，这一情节与第一及第二句说明的雇主看不起佣人但又需要其照顾的矛盾心理相呼应，由此可知，作者引用小说《相助》就是为了阐释雇主的心理冲突，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 小说《相助》中并没有反映虐待佣人或种族歧视的相关情节，其中雇主嫌弃佣人身上的细菌体现了他们矛盾心理的一个方面，并不是雇主看不起佣人的原因，由此可见，选项［A］、［C］和［D］都无法准确概括作者引用《相助》的目的，故排除这三个选项。





14．根据索尔斯坦·凡勃伦的观点，人们为什么要雇佣人？

［A］为了提升女主人的地位。

［B］为了经常辱骂佣人。

［C］为了从家务劳动中解脱出来。


［D］为了享受高于他人的优越感。



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Thorstein Veblen定位到文章第五段。该段首句指出凡勃伦发现的主仆关系几个令人费解的现象。第二句中凡勃伦指出，1899年，节省劳力的工具已经大大减少了家务劳力的需求，这一现象表明人们雇佣佣人并不是为了把自己从令人厌倦的家务劳动中解放出来（not to relieve themselves of tedious tasks），而是为了享受佣人“绝对的顺从”（but to be provided with "conspicuous obedience"），该段最后一句总结了佣人的作用：既能满足主人“支配他人的愿望”，又能当众呈现出“有闲的表现”，可见在凡勃伦看来，佣人的作用在于显示主人的优越性。选项［D］与上述含义相符，故为答案。


［干扰排除］
 选项［A］是第三段中国际劳工组织的希梅尔·埃西姆和莫妮卡·史密斯的研究结论，不是索尔斯坦·凡勃伦的观点，故排除。经常辱骂佣人是索尔斯坦·凡勃伦在《有闲阶级论》中探讨的主仆关系的问题之一，并不是人们雇佣人的原因，故排除选项［B］。选项［C］是索尔斯坦·凡勃伦否认的人们雇佣人的原因，故排除。





15．下列哪一项最适合做本文的标题？


［A］雇佣心理：为什么要雇佣仆人？


［B］雇佣佣人：移民还是本地人？

［C］佣人市场：黑人女佣受青睐

［D］家政服务的兴起：不平等现象


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选出文章的最佳标题，实际上是考查考生对文章主旨大意的把握。纵观全文，文章第一段阐明了主仆关系存在的一个原因，即经济状况的差异，很多人因为贫富差距被迫移民来到国外从事家政工作。从第二段开始，作者开始分析主仆关系存在的其他原因。第二段用牛津大学安德森的观点说明了许多雇主喜欢雇佣外来移民是因为这让他们拥有引以为豪的谈资。第三段中国际劳工组织的两位学者指出，雇主花钱买来的不仅有服务，还有不平等。第四段作者批评了雇主们雇佣人时的矛盾心态。第五段，作者引用索尔斯坦·凡勃伦的观点，认为人们雇佣佣人不是为了摆脱家务劳动，而是为了享受佣人提供的“绝对的顺从”。最后一段作者总结全文，指出许多人雇佣仆人是为了使生活更轻松，但也有些人只是想当主人。由此可知，本文旨在分析人们雇佣人的各种原因，即人们为什么雇佣人，故选项［A］是本文最恰当的标题。


［干扰排除］
 文章第二段提到了雇佣外来移民还是本国人的问题，但这只是文章的细节，全文并没有着重比较移民佣人与本地佣人，不足以概括全文，故排除选项［B］。文章第三段提到了一些巴西人只雇佣黑人女佣，第四段的小说《相助》中也提到了白人家庭雇佣的是黑人女佣，但并不能说明黑人女佣受青睐，且这两处内容分别是文中的一个事例和《相助》小说中的一个细节，不能概括全文，故排除选项［C］。本文提及了主仆关系中的不平等现象，但这是人们雇佣佣人的原因之一，作者的主要目的并非为了阐述这种不平等，而是为了探究人们为什么要雇佣佣人，故选项［D］也可排除。

文章精读




P1
 　①At first sight, the master-servant relationship seems based on economic differences: a mutually beneficial transaction between one party with more money than time (or willingness) to perform household tasks and another in the opposite situation. ②And indeed many of the world's 50m-100m domestic workers are migrants propelled across borders by gulfs in wealth as great as those between aristocratic Victorians and their maids.




［语篇分析］


本段为文章的首段，引出全文的主题，即主仆关系存在的原因，同时还指出了原因之一——经济地位的差异。句①指出，主仆双方由于在经济和时间上互补，于是达成了一种互惠的交易。句②则用具体数据证明上述原因，从事家政工作的人多是被巨大的财富差距驱使而来的外来移民。

［词汇突破］


transaction
 /trænˈzækʃn/
 n. 交易；业务：In an ordinary commercial transaction a delivery date is essential. 在普通商业交易中，交货期至关重要。


gulf
 /gʌlf/
 n.〈喻〉鸿沟；（观点等的）巨大分歧：a wide gulf between theory and practice 理论与实践之间的巨大差异


*aristocratic
 /ˌærɪstəˈkrætɪk/
 adj. 贵族的；贵族统治的；有贵族气派的


*Victorian
 /vɪkˈtɔːrɪən/
 n. 维多利亚时代的人




P2
 　①But differences in financial status are not all that drives the maid trade. ❷Bridget Anderson of Oxford University's Centre on Migration, Policy and Society has interviewed employers of domestic staff in a number of rich countries, and found that many prefer immigrants to locals because "it lets them talk about the wonderful things the maid is doing with her money back home", thus portraying a dead-end job as a golden opportunity.




［语篇分析］


从本段开始，作者开始分析主仆关系存在的其他原因。句①承上启下，句首But一词笔锋一转指出，经济地位上的差异并不是主仆关系存在的全部原因。句②引用牛津大学布里奇特·安德森的观点，说明了许多雇主喜欢雇佣外来仆人的原因：这种交易让他们有了引以为豪的谈资。

［词汇突破］


portray
 /pɔːˈtreɪ/
 v. 用语言描绘或描述：Opponents 把总统描绘成软弱无能的人。portray the president as weak and unqualified. 对手们


*dead-end job
 没有前途的工作；没有出路的工作

［句式分析］

❷　Bridget Anderson
 （主语）of Oxford University's Centre on Migration, Policy and Society
 （后置定语）has interviewed
 （谓语1）employers
 （宾语）of domestic staff in a number of rich countries,
 （后置定语）and found
 （谓语2）that many prefer immigrants to locals
 （宾语从句）because "it lets them talk about the wonderful things the maid is doing with her money back home", thus portraying a dead-end job as a golden opportunity.
 （原因状语从句）

▶　该句的主干结构为Bridget Anderson... has interviewed employers... and found that...。Bridget Anderson和employers后分别跟of引导的介宾短语作后置定语。谓语found后是由that引导的宾语从句，该宾语从句中又包含一个由because引导的原因状语从句。该原因状语从句的主干为...it lets them talk about the wonderful things...，后面的the maid is... home为省略了关系代词that的定语从句修饰the wonderful things，而thus portraying...至句末则是现在分词结构在从句中作结果状语。




P3
 　①Inequality is part of what employers are buying. ②Simel Esim and Monica Smith of the International Labour Organisation studied domestic workers in the United Arab Emirates, and concluded that servants were there in part to raise their mistresses' status by slotting into the household below them. ③Some Brazilians employ only black maids, says dark-skinned Alzira—"because that's who is a maid, that's why. Some women don't want a maid they think could be as nice looking and well turned out as themselves, who could compete with them."




［语篇分析］


本段阐明了主仆关系存在的第二个原因。句①首先点明这一原因：雇主花钱是为了购买一种不平等关系。句②引用国际劳工组织两位学者的观点，指出佣人的作用之一是提升女主人的地位。接着句③举例证明句②的观点，很多巴西人只雇佣黑人女佣，是因为女主人不希望佣人争夺她们的风采。

［词汇突破］


*United Arab Emirates
 阿拉伯联合酋长国


slot sth/sb into
 将某事物／某人置于某位置：Can we slot her into a job in the sales department? 我们能把她安排在销售部工作吗？


be turned out
 被打扮；被装扮：Their children are always very well turned out. 他们的孩子总是被打扮得很漂亮。




P4
 　①Employing people you look down on may be a cheap way to feel better about yourself. ②But letting them look after your home and children requires uncomfortable mental contortions. ③These are criticized in The Help, a novel set in 1960s Mississippi which has recently been turned into a film. ④The villain tries to force white households to provide black maids with separate bathrooms because, conveniently for those they cook and clean for, "99% of all colored diseases are carried in the urine."




［语篇分析］


该段分析了雇主雇佣自己看不起的佣人时产生的一种矛盾心理。句①和句②具体说明这种心理：他们一方面雇佣自己看不起的佣人以寻求优越感；一方面让自己看不起的人照看自己的家庭又会感到心里不安。句③和④作者列举了小说《相助》中的情节，具体形象地展现雇主这种矛盾的心理。

［词汇突破］


*contortion
 /kənˈtɔːʃn/
 n. 扭曲；歪曲


be set in sth
 （电影、故事等）以……为背景：The novel is set in France. 这部小说以法国为背景。


*urine
 /ˈjʊərɪn/
 n. 尿；小便




P5
 　①In The Theory of the Leisure Class, Thorstein Veblen looked at many seemingly puzzling features of the master-servant relationship: the effort of managing them; the elaborate uniforms they were required to wear inside private homes; the sadly frequent abuse. ❷He pointed out that, even in 1899, labour-saving devices would considerably reduce the need for household labour, which suggested to him that people hired servants not to relieve themselves of tedious tasks, but to be provided with "conspicuous obedience". ③A servant both satisfied the master's "inclination for dominance" and presented a public "performance of leisure".




［语篇分析］


本段指出了人们雇佣人的第三个原因：满足个人控制欲。句①列举了凡勃伦在《有闲阶级论》中探讨的主仆关系中种种令人费解的现象。句②中凡勃伦对上述现象进行解释，也说明了主仆关系存在的另一个原因，即人们雇佣佣人是为了享受佣人对自己的顺从。句③通过说明佣人的作用，进一步说明这一原因：满足主人“支配别人的愿望”，而且向公众展现“有闲的表现”。

［词汇突破］


elaborate
 /ɪˈlæbəreɪt/
 adj. 精心制作的；复杂精美的：an elaborate lace pattern 复杂精美的花边图案


tedious
 /ˈtiːdiəs/
 adj. 令人厌倦的；烦人的：The work is tedious. 这工作令人厌倦。


conspicuous
 /kənˈspɪkjuəs/
 adj. 显而易见的；明显的；惹人注目的：He was very thin, with a conspicuous Adam's apple. 他非常瘦，有着明显的喉结。


obedience
 /əˈbiːdiəns/
 n. 服从；顺从；听话：The school demands total obedience from its pupils. 这所学校要求学生绝对的服从。


inclination
 /ˌɪnklɪˈneɪʃn/
 n. 意向；意愿：She is not free to follow her own inclination in the matter of marriage. 她的婚姻不能自主。

［句式分析］

❷　He
 （主语）pointed out
 （谓语）that, even in 1899, labour-saving devices would considerably reduce the need for household labour,
 （宾语从句）which suggested to him that people hired servants notto relieve themselves of tedious tasks, but to be provided with "conspicuous obedience".
 （定语从句）

▶　该句的主干结构为He pointed out that...。谓语pointed out后为由that引导的宾语从句，该宾语从句的主干为...labour-saving devices would... reduce the need...。逗号后which至句末为非限制性定语从句，对主句进行补充说明，该定语从句又包含一个由that引导的宾语从句，作suggested的宾语，该宾语从句的主干为people hired servants not to... but to...，其中两个不定式在从句中作目的状语。




P6
 　①Prosperous and busy people employ nannies and cleaners to make life easy for themselves. ②But sometimes the point of having a servant is simply to be a master.




［语篇分析］


本段总结全文，点明了人们雇佣人的原因：一是句①中提到的“使有钱且忙碌的人的生活变得更轻松”；二是句②中提到的“只是为了当主人”，其中句②颇具讽刺意味，是对全文论述内容的总结。

［词汇突破］


prosperous
 /ˈprɒspərəs/
 adj. 成功的；富足的：prosperous middle-class professionals 富足的中产阶层职业人士


*nanny
 /ˈnæni/
 n. （照看小孩的）保姆

全文翻译

乍一看起来，主仆关系似乎建立在经济状况不同的基础上：一方有钱但没时间（或不愿意）做家务，而另一方的情况则恰好相反，于是双方达成了一种互惠的交易。的确，世界上5000万到1亿的家政工作者中有许多是外来移民，他们被巨大的财富差距驱使，漂洋过海来到异国，这种财富的差距不逊于维多利亚时期贵族与仆人之间的差距。

但经济地位的差异并不是促使佣人行业发展的全部原因。牛津大学移民、政策和社会研究中心的布里奇特·安德森曾经采访过许多富裕国家的雇主，他发现，许多雇主喜欢雇佣外来移民，而非本国人，因为“这让他们有了谈资：女佣回到家乡后用她们的薪水做了哪些美好的事情”，因此，一份没有出路的工作就被描绘成一个千载难逢的机遇。

地位的不平等是雇主们花钱所购得的一部分。国际劳工组织的希梅尔·埃希姆和莫妮卡·史密斯通过对阿拉伯联合酋长国佣人们的研究得出结论：佣人被安排到一个家庭，地位低于女主人，其作用之一就是提升女主人的地位。一些巴西人只雇佣黑人女佣，有着深色皮肤的阿尔齐拉说：“黑人就应该是佣人，这就是原因。一些女主人不会雇佣长相或打扮可以同她们媲美的佣人，不希望佣人同她们竞争。”

雇佣你看不起的人或许是一种使自己自我感觉良好的廉价的方法。但是让他们照看你的家庭和孩子会产生不舒服的心理扭曲。小说《相助》就尖锐地批评了这一现象，该书讲述的是20世纪60年代发生在密西西比的故事，最近被拍成了电影。小说中的反面人物一直要求白人家庭给黑人女佣提供单独卫生间，以给予每天享受佣人烹饪和清洁服务的主人更多方便，因为“99％的黑人病菌存在于他们的尿液中”。

索尔斯坦·凡勃伦在《有闲阶级论》中探讨了主仆关系中许多看似令人费解的现象：主人花心思调教仆人；要求仆人在家中穿着精心制作的工作服；经常谩骂虐待仆人等。他指出，即便在1899年，各种节省劳力的工具就可以大大减少家务劳力的需求，凡勃伦认为，这一点表明，雇佣人并不是为了把自己从令人厌倦的家务中解放出来，而是为了享受佣人“绝对的顺从”。仆人不但满足了主人的“支配欲”，并且当众展现了“有闲的表现”。

有钱但忙碌的人雇佣保姆或清洁工是为了让生活变得更轻松。但有时候，雇佣人的目的仅仅是因为想当主人。

Text 4　美国失业率居高不下及其原因

Americans are used to thinking of their job market as flexible. Employment bounces back quickly after recessions. But in the past decade, the labour market has resembled an ageing athlete. Each new injury is more painful and takes longer to heal. More than a year into the current economic recovery the unemployment rate remains stuck close to 10%. The slow recovery is in part because the economy suffered a trauma, not a scrape. The fall in GDP during the last recession was easily the largest of the post-warperiod. Employment has actually fallen since the end of the recession.

Some economists now fret that other barriers besides weak demand stand between worker sand jobs, and that high unemployment is partly "structural" in nature. There are other reasons to believe that structural obstacles to jobs growth have risen. For instance, jobless benefits have been extended to 99 weeks in some states with high unemployment, compared with the usual limit of 26 weeks. Such payments provide crucial support to the long-term jobless and help to support overall demand. But they also push up the unemployment rate by discouraging workers from looking for jobs as hard as they might otherwise do.

A bigger worry is that job-seekers no longer have the skills demanded by employers. Halfofthe 8m jobs lost went in construction and manufacturing, and those departing these industries may struggle to adapt to jobs in more vibrant areas such as education and health services. The cost of this skills mismatch is compounded by America's housing bust. Many owe more on mortgages than their homes are worth. Households often opt to remain where they are rather than default
 , leaving them trapped in places with high unemployment and unable to move to where jobs are plentiful. The rise of the two-income household has also made workers less mobile than they were: it is harder to move in search of jobs if there are two careers to consider.

The long-term unemployed—those who have been out of work for more than 26 weeks—now account for almost half of the jobless. A worry is that those people may become unemployable as their skills loss and they become increasingly detached from the informal networks that would lead them to new jobs. The authors of an IMF study note that the structural barriers to employment growth may be transitory and could fade as the economy recovers. Yet it would be unwise for policymakers to hope that stronger demand will get rid of all the jobless. America's jobs market is not quite as flexible as it once was.





16．According to Paragraph 1, which of the following is true?

［A］America's employment has recovered quickly from the recession.

［B］America's labor market doesn't recover as quickly as before.

［C］The unemployment rate keeps high for less than one year.

［D］American job market has been weak in the post-war years.

17．It can be inferred from Paragraph 2 that job less benefits______.

［A］have been prolonged to more than 2 years

［B］are provided for anyone who isjobless

［C］prompt many job less people to live on them

［D］make many people unemployed

18．The word "default" (Paragraph 3) most probably means______.

［A］escape from paying loans

［B］declare bankruptcy

［C］buy houses

［D］give up jobs

19．We learn from the last paragraph that______.

［A］weak demand is the main reason for America's high unemployment

［B］almost half of the long-term unemployed can't find a new job again

［C］The structural barriers can be wiped out while unemployment cannot

［D］people will lose their skills once they are unemployed

20．What is the author's attitude towards America's high unemployment rate?

［A］Biased.

［B］Objective.

［C］Skeptical.

［D］Pessimistic.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文就导致美国失业率居高不下的原因进行分析。文章开门见山地指出了美国的就业市场不再像以前那样富有弹性，接着具体分析了其原因，包括经济受到重创、结构性障碍、劳动者技能不对口、房产泡沫以及双职工家庭的增长降低了劳动力的流动性等多方面的原因。最后作者指出，影响就业的结构性障碍会随着经济的恢复而消除，但美国就业市场不如以往那样具有弹性的现状不可改变。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由第一段可知，下列哪种表述是正确的？

［A］美国的就业形势已经迅速从经济危机中恢复。


［B］美国劳动力市场复苏的速度不如从前快。


［C］失业率居高不下的情况持续了不到一年。

［D］战后美国就业市场一直低迷。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至第一段，该段首先指出，美国人习惯地认为其就业市场在经济萧条过后会迅速反弹（Americans are used to thinking... Employment bounces back quickly after recessions），接着作者笔锋直转指出（but），过去的十年里劳动力市场像一名上了年纪的运动员（resembled an ageing athlete），每一次新的创伤都会更痛苦，恢复的时间更长，并以现在的事实为例加以说明：经济复苏已经一年多了，失业率仍然居高不下，由此可见，美国劳动力市场复苏的速度已经大不如从前了，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第一段第五句和最后一句分别讲到现在美国就业市场的情况：经济复苏已经一年多，但失业率仍僵持在接近10％的高位（remains stuck close to 10％）；经济危机过后，就业率实际上下降了（Employment has actually fallen...），由此可见，经济危机后，美国的就业形势仍不乐观，故排除选项［A］。同时第五句指出，经济复苏已经一年多，失业率仍然居高不下，即失业率居高的时间多于一年，故排除选项［C］。第一段第六、七句对就业市场难以复苏的原因进行分析：上次经济危机中GDP降低的幅度是战后最大的（was easily the largest of the post-warperiod），但文中并没有指出美国就业形势在战后一直是低靡状态，故排除选项［D］。





17．从第二段可以了解到，失业补助金______。

［A］领取时限延长至2年多

［B］可提供给任何一个失业的人


［C］促使许多失业的人靠它生活


［D］使许多人失去工作


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2和jobless benefits可定位至文章第二段。本段第四句指出失业补助的价值：为长期失业的人提供了重要的支持，满足了他们的总体需求。第五句转而指出，失业补助金带来的弊端推高了失业率（push up the umemployment rate），因为许多领到失业补助的人不再像没有补助金时那样努力找工作了，即很多失业的人都靠领取失业补助金生活，而不努力找工作，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 由第二段第三句可知，失业补助金领取时限延长至99周只发生在一些失业率较高的州（jobless benefits have been extended to 99 weeks in some states with high unemployment），通常失业补助金的领取时限只有26周，故排除选项［A］。同时由该句可知，失业补助金的领取有一定期限，即失业超过一定期限的人无权领取补助金，故排除选项［B］。最后一句指出，失业补助金推高了失业率（they also push up the unemployment rate by discouraging...），原因是许多失业的人有了补助金后就不努力找工作了，并不是补助金使许多有工作的人丢掉了工作，故排除选项［D］。





18．"default"（第三段，第五行）一词最可能意为______。


［A］逃避偿还贷款


［B］宣布破产

［C］购买住房

［D］放弃工作


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词default定位至文中第三段。本段第三句指出，楼市泡沫加重了技能不对口的状况，（使失业率居高不下），接着第四、五句具体进行解释，许多人欠下的房屋贷款比房子的价值还高（Many owe more on mortgages than their homes are worth），他们通常选择留在原居住地而不是default，句中remain where they are与default均表达房屋贷款对人们的影响，并且由rather than可知，default应该与remain where they are在语义上是相对的，即default的结果应是人们能够离开居住地，去别的地方找工作，结合四个选项发现只有选项［A］能使人们有上述结果，故为正确答案。


［干扰排除］
 虽然房屋贷款比房子的价值还高，但这种压力不至于使人们宣布破产或放弃工作，故排除选项［B］和［D］。同样，已经在偿还房贷，且房贷压力很大的人不太可能涉及购房问题，故选项［C］也可排除。





19．从最后一段我们可知______。

［A］需求疲软是美国失业率居高不下的主要原因

［B］几乎一半的长期失业者无法再次就业


［C］结构性障碍可以消除，但失业的状况不能消除


［D］从业者一旦失业就会失去工作技能


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段第三句引用IMF研究者的话指出，影响就业增长的结构性障碍是暂时的（... the structural barriers to employment growth...），并且会随着经济的复苏而消除（could fade as the economy recovers），接着第四句指出，仅靠增加需求就可以消除失业这种观点是不明智的，末句作者重申了美国就业市场不如以前那样富有弹性的观点（is not quite as flexible as...）。由此可知，结构障碍是可以消除的，而失业的状况在短期内却无法消除，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 本段第四句指出，如果决策者认为增加需求就可以消除失业问题，是很不明智的，此处作者意在说明仅靠增加需求不可能消除失业，但不能推知疲软的需求是影响就业的主要原因，故排除选项［A］。本段第一、二句指出，失业时间超过26周的人几乎占到了失业人数的一半（The long-term unemployed...almost half of the jobless），因此有人担心他们可能因为技能丧失并且远离可以让他们找到工作的人脉网而无法被雇用，但这只是一种可能性，并不是说占失业总数一半的这些人一定无法再就业，故排除选项［B］。同样由本段第二句可知，人们担心的是长期失业的人因失去劳动技能而无法再就业，但并不是说所有从业者都会在失业后失去工作技能，故排除选项［D］。





20．作者对于美国居高不下的失业率的态度是______。

［A］有偏见的


［B］客观的


［C］怀疑的

［D］悲观的


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查作者对美国失业率居高不下这种现象的态度，故需要通读全文。文章首段指出美国的就业市场在经济复苏后仍然一蹶不振，接着具体分析其原因。第二段指出失业率居高不下存在“结构性”的原因，而不仅仅是由于需求疲软，这种结构性障碍的表现之一是失业补助金领取期限的延长。第三段继续分析失业率居高不下的原因：技能不对口；房产泡沫和双职工家庭的增多导致了劳动者的流动性降低。最后一段作者首先指出人们对长期失业者的担忧，接着引用IMF的研究结果指出，结构性障碍会随着经济的复苏而消退，但仅靠增加需求是不可能消除失业的。由此可见，作者不仅客观理性地分析了高失业率的原因，并且指出失业率降低的可能性，故作者对于美国失业率居高不下的问题持客观的态度，选项［B］正确。


［干扰排除］
 作者在分析造成失业率高的原因时有理有据，不是有偏见的（biased），故排除选项［A］。同时作者经过分析，得出结论：美国就业市场不像以前那样有弹性了（America's job marketis notquite as flexible asitonce was），可见作者承认美国就业市场不像以前那样能够快速复苏，而不是怀疑，故排除选项［C］。作者在最后一段指出了阻碍就业的结构性原因只是暂时的，并且会随着经济的复苏而消失，由此可见，作者虽然承认上文的结论，但对高失业率的存在并不悲观（pessimistic），故排除选项［D］。

文章精读




P1
 　①Americans are used to thinking of their job market as flexible. ②Employment bounces back quickly after recessions. ③But in the past decade, the labour market has resembled an ageing athlete. ④Each new injury is more painful and takes longer to heal. ⑤More than a year into the current economic recovery the unemployment rate remains stuck close to 10%. ⑥The slow recovery is in part because the economy suffered a trauma, not a scrape. ⑦The fall in GDP during the last recession was easily the largest of the post-war period. ⑧Employment has actually fallen since the end of the recession.




［语篇分析］


首段提出了本文的主题，即美国的就业市场不再像以前一样富有弹性。句①和句②首先介绍了以前美国就业市场的状况：富有弹性，经济萧条后会迅速反弹。接着句③至句⑤转折（But）指出目前美国就业市场的状况：像一名上了年纪的运动员，经济复苏一年多了，失业率仍然居高不下。最后作者在句⑥至句⑧中分析了就业市场复苏缓慢的部分原因，即美国经济受到了前所未有的巨大创伤。

［词汇突破］


bounce back
 受挫后恢复原状：Share prices bounced back this morning. 股票价格今晨回升了。


*recession
 /rɪˈseʃn/
 n. （经济）衰退；不景气


resemble
 /rɪˈzembl/
 v. 像；与……相似：They seemed to resemble each other closely. 他们似乎彼此极其相似。


stuck
 /stʌk/
 adj. 不能动的；卡住的：We were stuck in a traffic jam for an hour. 我们因交通堵塞而受阻了一个小时。


*trauma
 /ˈtrɔːmə/
 n. 创伤；损伤


scrape
 /skreɪp/
 n. 擦伤；擦痕：a scrape on the elbow 胳膊肘上的擦伤




P2
 　①Some economists now fret that other barriers besides weak demand stand between workers and jobs, and that high unemployment is partly "structural" in nature. ②There are some reasons to believe that structural obstacles to jobs growth have risen. ③For instance, jobless benefits have been extended to 99 weeks in some states with high unemployment, compared with the usual limit of 26 weeks. ④Such payments provide crucial support to the long-term jobless and help to support overall demand. ⑤But they also push up the unemployment rate by discouraging workers from looking for jobs as hard as they might other wise do.




［语篇分析］


本段以及第三段分析了导致失业率居高不下的其他原因。句①首先指出，导致失业率居高不下的原因除需求疲软外，还包括“结构性”的原因。接着句②至句⑤举例说明了这种结构性障碍的表现之一：享受失业补助的时限延长使人们有所依靠而不努力找工作，进而更加推高了失业率。

［词汇突破］


*fret
 /fret/
 v. 发愁；担心


crucial
 /ˈkruːʃl/
 adj. 至关重要的：Getting this contract is crucial to the future of our company. 签订此项合同对本公司的前途至关重要。


otherwise
 /ˈʌðəwaɪz/
 adv. 不同地：He should have been working, but he was otherwise engaged. 他应该在工作，可他却在干别的事。




P3
 　①A bigger worry is that job-seekers no longer have the skills demanded by employers. ②Half of the 8m jobs lost went in construction and manufacturing, and those departing these industries may struggle to adapt to jobs in more vibrant areas such as education and health services. ③The cost of this skills mismatch is compounded by America's housing bust. ④Many owe more on mortgages than their homes are worth. ❺Households often opt to remain where they are rather than default, leaving them trapped in places with high unemployment and unable to move to where jobs are plentiful. ⑥The rise of the two-income household has also made workers less mobile than they were: it is harder to move in search of jobs if there are two careers to consider.




［语篇分析］


本段承接上段，继续说明导致美国失业率居高不下的原因。句①首先提出另一原因是求职者不再拥有用人单位所需要的技能。接着句②对这一原因进行论证：许多更换岗位的从业者无法适应新岗位的需求，因此导致专业技能不对口。句③至句⑤指出楼市泡沫加剧了这一状况。句⑥指出，双职工家庭的增多也导致了劳动者的流动性降低。

［词汇突破］


manufacturing
 /ˌmænjuˈfæktʃərɪŋ/
 n. 制造业：heavy manufacturing 重工业


*vibrant
 /ˈvaɪbrənt/
 adj. 充满活力的；活跃的


compound
 /kɔmˈpaʊnd/
 v. 使更坏：The bad weather compounded our difficulties. 天气不好，我们的困难更大了。


*bust
 /bʌst/
 n. 失败；破产


mortgage
 /ˈmɔːgɪdʒ/
 n. 抵押：It's difficult to get a mortgage on an old house. 以旧房作抵押很难获准。


opt
 /ɒpt/
 v. 决定做某事；选择：He opted to go to Paris rather than London. 他决定去巴黎，不去伦敦。


*default
 /dɪˈfɔːlt/
 v. 不还债；拖欠


trap
 /træp/
 v. 使陷入困境：They were trapped in the burning hotel. 他们被困在发生火灾的旅馆里。

［句式分析］

❺　Households
 （主语）often opt
 （谓语）to remain where they are rather than default,
 （宾语）leaving them trapped in places with high unemployment and unable to move to
 （结果状语）where jobs are plentiful.
 （宾语从句）

▶　本句的主干部分是：Households often opt to remain... rather than default，动词不定式to remain... ratherthan default作谓语opt的宾语，remain之后是由where引导的状语从句，leaving them...为现在分词结构作结果状语，在该状语部分，with high unemployment作places的后置定语，move to之后是由where引导的宾语从句。




P4
 　①The long-term unemployed—those who have been out of work for more than 26 weeks—now account for almost half of the jobless. ❷A worry is that those people may become unemployable as their skills loss and they become increasingly detached from the informal networks that would lead them to new jobs. ③The authors of an IMF study note that the structural barriers to employment growth may be transitory and could fade as the economy recovers. ④Yet it would be unwise for policymakers to hope that stronger demand will get rid of all the jobless. ⑤America's jobs market is not quite as flexible as it once was.




［语篇分析］


本段中作者对失业率居高不下的现状与就业市场的未来进行评论。句①和句②中作者指出，占到了失业总人数一半的长期失业者可能会丧失职业技能、脱离社会从而无法再就业，接着作者在句③和句④中引用IMF的研究者的话，说明了未来就业市场的形势：结构性障碍会消失，但仅靠增加需求不能消除失业。最后作者在句⑤中重申主题，指出美国的就业市场不像以前那样富有弹性了。

［词汇突破］


detached
 /dɪˈtætʃt/
 adj. 分离的；分开的：a four-bedroom detached house 有四间卧室的独立式房屋


*transitory
 /ˈtrænsətri/
 adj. 短暂的；片刻的

［句式分析］

❷　A worry
 （主语）is
 （谓语）that those people may become unemployable
 （表语从句）as their skills loss and they become increasingly detached from the informal networks
 （原因状语从句）that would lead them to new jobs.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为A worry is that...，谓语is后是由that引导的表语从句，该表语从句的主干是those people may become unemployable...，as引导的是原因状语从句，对主干部分作解释说明。在该状语从句中又包含一个由that引导的定语从句，解释说明先行词informal networks。

全文翻译

美国人总认为自己的就业市场富有弹性。经济萧条过后就业形势会迅速反弹。但在过去的十年内，劳动力市场就像一名上了年纪的运动员。每次新的创伤都会带来更大的痛苦，也要花更长的时间恢复。如今经济复苏已经一年多了，失业率仍然停滞在接近10％的高位。就业市场复苏如此缓慢部分是因为美国经济遭受了重创，而非“皮肉擦伤”。在上一轮经济衰退中，GDP的下跌幅度创战后新高。事实上，危机结束后直到现在，就业率已经降低了。

一些经济学家开始担心，除了需求疲软，还有其他因素阻碍劳动者就业，失业率居高不下在一定程度上是因为本身存在“结构性”的原因。有一些原因让人们相信，阻止就业率上升的结构性障碍增多了。比如，享受失业补助的时间通常为26周，在一些失业率较高的州，这一时间被延长到了99周。这些救济金给那些长期失业的人提供了重要支持，满足了总体需求。但这也推高了失业率，因为劳动者不再像没有补助时那么努力地找工作了。

更让人担忧的是，求职者不再拥有用人单位所需求的某些技能了。800万失业者中，有一半来自建筑业和制造业，离开这些行业的劳动者可能要付出更大的努力去适应比较活跃的行业，比如教育业和医疗服务业。美国的楼市泡沫使这种技能不对口的状况更加雪上加霜。许多人所欠的按揭贷款比他们的房产价值还高。许多家庭通常选择留在原地而不是违约拖欠债务，因此他们被限制在失业率高的地方，而无法去就业机会丰富的地方。双职工家庭的增多也导致了劳动者流动性降低，因为要兼顾两份职业，换地方找工作会更难。

如今，长期失业者（失业时间超过26周的人）几乎占了失业者的一半。人们担心，这批失业者可能会因为技能丧失且越来越脱离可以让他们找到新工作的非正式的人脉关系网，而变得不能被雇用。国际货币基金组织（IMF）一篇研究论文的作者们注意到，影响就业增长的结构性障碍可能是暂时的，而且会随着经济的恢复而消除。但是，如果决策者期望依靠更强劲的需求消除失业，则是不明智的。美国的就业市场已经不再像过去那样富有弹性了。





UNIT 3

Text 1　影碟租赁商的兴起对好莱坞影碟业造成冲击

In The Ring, a Hollywood remake of a Japanese horror film, a videotape has a deadly effect on those who watch it. In reality the opposite is happening: viewers are killing Hollywood's home-video business. People are rapidly discovering new ways of watching films at home that pose a grave threat to the most profitable part of the film business.

In America, by far the biggest home-entertainment market, spending on videotapes and discs has dropped by 29% since 2004. Piracy is one reason. Another is the end of the format-replacement cycle: once you have a DVD of Casablanca you don't need another one—and you probably won't buy a high-definition Blu-ray disc, either. But the big reason is the rise of cheap, convenient rental outfits like Redbox, which runs kiosks, and Netflix, which streams some films and sends others through the post. The move from buying to renting is a disaster for Hollywood, a low-margin business that has come to rely on disc sales to push films into profitability.

At the moment Hollywood is a business-to-business industry: it rents films to cinema chains and ships discs to retailers and rental firms. Digital distribution should allow it to become much more consumer-facing. The studios could greatly expand their efforts to sell films directly. They could offer to upgrade existing DVDs to digital files. At a minimum, they could develop customer databases that they could use to refine their marketing campaigns. The studios are old-school advertisers: every year they spend billions of dollars on scattershot campaigns that often hit the wrong people. Every dollar spent trying to persuade a grandmother to see a Quentin Tarantino film is a dollar wasted.

Disney and Pixar are brands, but most studios are not. Nobody goes to see a film because it is made by Fox. Increasingly though the films they release are brands—consider Harry Potter or Pirates of the Caribbean. The studios also employ actors and directors who are brands in their own right. They should market directly to people who love those brands.

It will not be easy to take such a radical step. But the trail has been blazed by another medium. Record companies have been hit much harder by piracy and have seen retail outlets disappear. They have been forced to deal directly with consumers. Lady Gaga's website is run not by the pop star but by Universal Music, which uses it, and the consumer information it collects, to sell directly to her fans. That outfit has become far better at mining consumer data than the film studios. A common refrain in Hollywood is that the film business must not go the way of music. In this sense, at least, it should.





1．The film industry is under terrible threat mainly from______.

［A］the negative effect caused by horror films

［B］the piracy of Hollywood films

［C］the increase in the number of rental firms

［D］the possibility offormatreplacement

2．According to Paragraph 3, how does Hollywood do business nowadays?

［A］It trades with movie theatres.

［B］It establishes customer databases.

［C］It sells its films to consumers directly.

［D］It changes DVDs to digital files.

3．As to the marketing of Hollywood studios, the author's attitude is______.

［A］positive

［B］biased

［C］indifferent

［D］critical

4．We can learn from Paragraph 4 that______.

［A］each film studio should have its own brand

［B］film studios should respect actors and directors' right

［C］film studios should aim straight at target audience

［D］brand effect is the only way to rescue Hollywood

5．Which of the following is true according to the last paragraph?

［A］Record companies have been defeated by distributors.

［B］Hollywood had better follow in steps of record companies.

［C］Lady Gaga sells records to her fans on her website.

［D］Film studios collect consumer data better than Universal Music.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文指出，好莱坞电影产业中最盈利的部分——影碟销售受到影片租赁公司的严重威胁，因此，好莱坞现行的“企业对企业”的营销方式应该作出改变。作者提议，电影制片公司应建立客户资料库，尽力实现直接销售，另外，它们的营销目标应直接指向喜欢特定风格和品牌的观众。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．电影产业受到的严重威胁主要来自______。

［A］恐怖电影的消极影响

［B］好莱坞电影的盗版


［C］影碟租赁公司数量的增加


［D］版本更换的可能性


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词terrible threat可定位至文章首段最后一句，该句指出，人们观影的新方式对电影产业中最盈利的部分造成了严重威胁（pose a grave threat to the most profitable part of the film business）。该段并没有解释其原因，接着第二段具体分析了三个原因。该段第四句指出主要原因（big reason）是影片租赁公司的兴起（the rise of... rental outfits...）。紧接着最后一句进一步说明，人们从购买影碟到租赁影碟的转变对于好莱坞来说是一场灾难（The move from buying to renting is a disaster for Hollywood）。由此可知，电影产业面临的最大威胁是影碟租赁公司的增加，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 第一段提及恐怖电影是为了引出“家庭影碟产业面临威胁”这一主题，并不是为了说明恐怖电影的影响威胁到了电影产业的收益，故排除选项［A］。由第二段第二句可知，盗版是电影产业受到威胁的原因之一（Piracy is one reason），但由第四句可知，该原因并不是目前最主要的，故排除选项［B］。第二段第三句指出了好莱坞电影受到威胁的第二个原因，版本更换周期的结束，即停止更换其他版本（the end of the format-replacement cycle），选项［D］“版本更换的可能性”与文意相悖，故排除。





2．根据第三段内容，好莱坞如今采用何种营销模式？


［A］和电影院进行交易。


［B］建立顾客资料库。

［C］直接面向消费者出售电影。

［D］把DVD光盘转为数字文件。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3可定位至文章第三段。该段首句指出，目前好莱坞采用企业对企业的营销模式（a business-to-business industry），即把影片租给电影院线（it rents films to cinema chains），以及将光盘运给零售商和租赁公司。选项［A］是对原文中rents films to cinema chains的同义转述，故为答案。


［干扰排除］
 选项［B］“建立顾客资料库”是第三段第五句develop customer databases的同义表达。选项［C］对应该段第三句sell films directly（直接面向消费者出售电影）。选项［D］“把DVD光盘转为数字文件”是根据该段第四句中的offer to upgrade existing DVDs to digital files（主动将现有DVD光盘升级为数字化文件）得出的。此三项虽然在原文中都能找到对应的语句，但均为作者对好莱坞营销方式或完善其营销方式提出的建议，并不是当下好莱坞电影的营销模式，因此选项［B］、［C］和［D］都可排除。





3．作者对好莱坞电影制作公司的营销方式的态度是______。

［A］积极的

［B］有偏见的

［C］漠不关心的


［D］批评的



［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词the marketing of Hollywood studios可定位至文章第三段。该段首先指出好莱坞的营销模式是企业对企业式的。第二至五句作者对好莱坞的营销方式提出了自己的建议。接着第六句指出，电影制作公司的营销手段很老套（old-school advertisers），花费巨大而针对的却是错误的目标群体（they spend billions of dollars on scattershot campaigns that often hit the wrong people），第七句更形象地指出上述做法就像花钱去说服一位老祖母去看黑色暴力电影，所花费的每一美元都是白费。由此可见，作者对现行好莱坞电影制作公司漫无目的的营销方式是持否定的、批评的态度，故选项［D］为答案。


［干扰排除］
 选项［A］“积极的”、选项［B］“有偏见的”和选项［C］“漠不关心的”在文中都未体现，故均可排除。





4．由第四段可知______。

［A］每个电影制片公司都应该拥有自己的品牌

［B］电影制片公司应尊重演员和导演的权利


［C］电影制片公司应直接针对目标观众


［D］品牌效应是拯救好莱坞电影产业的唯一途径


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraph 4可定位至文章第四段。该段前两句指出有些电影公司是知名品牌，而大多数电影公司都不是，但人们不会因为电影公司知名而慕名去看电影，由此可见，观众并不关注电影公司的知名程度。第三句转折指出，这些知名电影公司发行的电影却日益成为品牌电影，第四句指出这些公司还聘请凭自己的能力成为大牌的演员和导演，可见，品牌电影、大牌演员和导演才是观众最关注的。最后一句是该段的主题句，作者针对上述情况提出了建议，即电影公司应该直接对喜欢这些品牌的观众进行营销。一言以蔽之，作者在该段意在说明电影公司应该利用品牌效应，有针对性地抓住客户，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 第四段指出，品牌公司出品的电影日益成为品牌，它们还通过聘请具有品牌效应的导演和演员来吸引相应的消费群体，作者提及这些内容是为了说明既然观众被这些品牌吸引，那么电影公司的营销目标应明确指向喜欢这些品牌的观众，而不是建议电影公司创立自己的品牌，故排除选项［A］。选项［B］根据第四段第四句中的in theirown right设置干扰，此处意为电影公司可以聘请凭自身的实力成为大牌的导演和演员，而不是“尊重他们的权利”。选项［D］过于绝对，由第四段可知，品牌效应可以用来定位目标消费者，但该段没有表达出“品牌效应是拯救好莱坞的唯一途径”的意思，故排除该选项。





5．由最后一段可知，下列哪种说法正确？

［A］唱片公司被经销商击垮。


［B］好莱坞电影产业最好效仿唱片公司。


［C］Lady Gaga在其网站上向粉丝销售唱片。

［D］电影制片公司在收集消费者资料方面比环球唱片公司做得更好。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段第三至六句以环球唱片公司为例，说明唱片公司利用互联网收集消费者资料，直接向该群体销售，唱片公司比电影公司更擅长收集顾客资料，因此段末作者指出，在收集消费者资料和营销模式方面，电影产业应该向唱片行业学习（In this sense, at least, it should）。由此可知，选项［B］准确地概括了本段作者所提出的建议，即好莱坞电影产业应该效仿唱片公司，故为答案。


［干扰排除］
 最后一段第三句指出，唱片公司受到盗版的重创而失去了许多零售网点（... have seen retail outlets disappear），而非唱片公司被经销商击垮，故排除选项［A］。由该段第五句可知，Lady Gaga的个人网站由环球唱片公司经营并直接向其粉丝销售唱片（run not by the pop star but by Universal Music, which use sit... to sell directly to her fans），因此并非Lady Gaga本人向粉丝销售唱片，故排除选项［C］。该段第六句指出，在收集消费者资料方面，环球唱片公司做得比电影公司更好，选项［D］与原文意思正好相反，故排除。

文章精读




P1
 　①In The Ring, a Hollywood remake of a Japanese horror film, a videotape has a deadly effect on those who watch it. ②In reality the opposite is happening: viewers are killing Hollywood's home-video business. ❸People are rapidly discovering new ways of watching films at home that pose a grave threat to the most profitable part of the film business.




［语篇分析］


本段引出了文章的主题：好莱坞的影碟业利润受到了冲击。句①首先以好莱坞曾翻拍的日本恐怖片《午夜凶铃》给观众带来了很大的影响为例，说明影碟对观众的影响力非常大。句②笔锋一转，指出现实情况——观众们正在摧毁好莱坞的家庭影碟市场。句③作出总结，点明主题：在家观影新方式的出现对好莱坞的影碟业造成严重威胁。


［词汇突破］
 （标有*号的词汇为超纲词）


pose
 /pəʊz/
 v. 造成；引起：pose a threat to everyone 对所有的人都构成了威胁


grave
 /greɪv/
 adj. （指情况等）严重的，严峻的：grave consequences 严重的后果


profitable
 /ˈprɒfɪtəbl/
 adj. 可获利润或好处的：It would be more profitable to combine the two factories. 把这两家工厂联合起来会更赚钱。

［句式分析］

❸　People
 （主语）are rapidly discovering
 （谓语）new ways
 （宾语）of watching films at home
 （后置定语）that pose a grave threat to the most profitable part of the film business.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为People are... discovering new ways...。of watching films at home作宾语new ways的后置定语，指观影的新方式，由that引导的定语从句同样也修饰宾语new ways，说明这些新方式的影响：给电影产业中最盈利的部分造成了严重的威胁。




P2
 　①In America, by far the biggest home-entertainment market, spending on videotapes and discs has dropped by 29% since 2004. ②Piracy is one reason. ③Another is the end of the format-replacement cycle: once you have a DVD of Casablanca you don't need another one—and you probably won't buy a high-definition Blu-ray disc, either. ❹But the big reason is the rise of cheap, convenient rental outfits like Redbox, which runs kiosks, and Netflix, which streams some films and sends others through the post. ⑤The move from buying to renting is a disaster for Hollywood, a low-margin business that has come to rely on disc sales to push films into profitability.




［语篇分析］


本段分析好莱坞影碟业受冲击的原因。句①先介绍美国影碟市场的情况：自2004年以来，人们在影碟上的支出下降了29％。句②至句④具体指出了原因：盗版是罪魁祸首之一（句②）；停止更换其他版本是另一原因（句③）；然而，最大的原因是租赁影碟公司的增加（句④）。句⑤作出总结：人们从购买影碟到租赁影碟的转变对好莱坞来说是一场灾难。

［词汇突破］


disc
 /dɪsk/
 n. 磁盘；碟片：recordings on disc and cassette 唱片和磁带上的录音


*piracy
 /ˈpaɪərəsi/
 n. 非法复制或广播；盗版


format
 /ˈfɔːmæt/
 n. 版式；格式：It's the same book, but a new format. 还是同一本书，但这是新的版式。


*high-definition
 adj. 高清晰度的


Blu-ray disc
 蓝光光盘（是DVD 之后的新一代光盘格式之一，用以存储高品质的影音以及高容量的数据）


*rental
 /ˈrentl/
 adj. 租赁的；属于、关于或提供出租的


outfit
 /ˈaʊtfɪt/
 n. 组织；公司：set up his own research outfit 建立他自己的研究公司


*kiosk
 /ˈkiːɒsk/
 n. 售货亭


stream
 /striːm/
 v. 在线收听（或收看）：stream the programme 在线收看节目


low-margin
 adj. 低利润的

［句式分析］

❹　But the big reason
 （主语）is
 （谓语）the rise of cheap, convenient rental outfits
 （表语）like Redbox,
 （同位语1）which runskiosks,
 （定语从句1）and Netflix,
 （同位语2）which streams some films and sends others through the post.
 （定语从句2）

▶　本句的主干结构为... the... reason is the rise of... rental outfits...。like引出表语rental outfits的两个并列同位语Redbox和Netflix，对其进行举例说明。这两个同位语又分别被定语从句修饰，即Rexdbox被定语从句which runs kiosks修饰，Netflix被定语从句which streams some films and sends other through the post修饰，第二个定语从句中包含由and连接的两个并列的动宾结构streams some films和sends others through the post。




P3
 　①At the moment Hollywood is a business-to-business industry: it rents films to cinema chains and ships discs to retailers and rental firms. ②Digital distribution should allow it to become much more consumer-facing. ③The studios could greatly expand their efforts to sell films directly. ④They could offer to upgrade existing DVDs to digital files. ⑤At a minimum, they could develop customer databases that they could use to refine their marketing campaigns. ⑥The studios are old-school advertisers: every year they spend billions of dollars on scattershot campaigns that often hit the wrong people. ⑦Every dollar spent trying to persuade a grandmother to see a Quentin Tarantino film is a dollar wasted.




［语篇分析］


本段介绍了好莱坞所采用的营销模式，指出其弊端并提出建议。句①首先介绍了好莱坞企业对企业的营销模式：把影碟租给电影院线，并将光盘运给零售商和租赁公司。句②至句⑤作者提出了建议：电影制片公司应直接面向消费者出售影片。句⑥和句⑦指出电影制片公司营销模式的弊端：漫无目的的营销活动往往会触及错误的消费人群（句⑥）。句⑦用讽刺的手法进一步说明了错误的营销方式只会浪费钱。

［词汇突破］


ship
 /ʃɪp/
 v. （尤指用船）运送（某人或某物）：We ship grain to Africa. 我们把谷物运往非洲。


refine
 /rɪˈfaɪn/
 v. （去粗取精）改良（某事物）；改进：refine one's working methods 改进某人的工作方法


*scattershot
 /ˈskætəʃɔt/
 adj. 随意的；漫无目的的




P4
 　①Disney and Pixar are brands, but most studios are not. ②Nobody goes to see a film because it is made by Fox. ③Increasingly though the films they release are brands—consider Harry Potter or Pirates of the Caribbean. ④The studios also employ actors and directors who are brands in their own right. ⑤They should market directly to people who love those brands.




［语篇分析］


本段举例说明可利用品牌效应将营销目标明确指向正确的消费群体。句①至句③指出，电影公司品牌再大也不会吸引观众，但它们出品的电影可以成为品牌电影，它们可以聘请大牌演员和导演，这些才是观众最关注的。句④针对观众的这一特点对知名电影公司的营销策略提出建议：应针对喜欢这些品牌（品牌电影、大牌演员和导演）的目标观众直接进行营销。

［词汇突破］


release
 /rɪˈliːs/
 v. 公开发行（电影或音像制品）：release an album 发行一张唱片


in one's own right
 凭本身的能力或资格：He was already established as a poet in his own right. 他早已凭自身的努力成为一位诗人。




P5
 　①It will not be easy to take such a radical step. ②But the trail has been blazed by another medium. ③Record companies have been hit much harder by piracy and have seen retail outlets disappear. ④They have been forced to deal directly with consumers. ❺Lady Gaga's website is run not by the pop star but by Universal Music, which uses it, and the consumer information it collects, to sell directly to her fans. ⑥That outfit has become far better at mining consumer data than the film studios. ⑦A common refrain in Hollywood is that the film business must not go the way of music. ⑧In this sense, at least, it should.




［语篇分析］


本段指出电影产业应向音乐行业学习。句①承上启下，指出要改变营销方式并不容易。句②话锋一转，指出已有另一个媒体行业开拓出了新路，与句①形成对比，突出该媒体起到了榜样的作用。句③先介绍该媒体——唱片行业曾遭受更严重的打击，接着句④至句⑥具体介绍了唱片公司直接面向消费者经营的成功经验，并用Lady Gaga网站的例子进行具体说明。句⑦和句⑧得出结论：在营销模式方面，电影公司应该向音乐行业学习。

［词汇突破］


radical
 /ˈrædɪkl/
 adj. （尤指变化或行动）根本的；彻底的：a radical overhaul 一次彻底的检查


blaze a trail
 开辟道路；做模范；做先行者


retail outlet
 零售店


mine
 /maɪn/
 v. 寻找；利用：mine the archives for detailed information 在档案中寻找详细的资料


*refrain
 /rɪˈfreɪn/
 n. 一再重复的话

［句式分析］

❺　Lady Gaga's website
 （主语）is run
 （谓语）not by the pop star but by Universal Music,
 （状语）which uses it,
 （定语从句）and the consumer in formation it collects,
 （插入语）to sell directly to her fans.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为Lady Gaga's website is run not by the pop star but by Universal Music，该被动语态结构含有两个并列的宾语成分，由not by... but by...连接，后接的定语从句的先行词为第二个宾语Universal Music，该定语从句的主干结构为which uses it... to sell... to her fans，其中and the consumer information it collects为插入语，对it的内容作补充说明，两个代词it均指代Lady Gaga's website，her指代Lady Gaga。

全文翻译

好莱坞翻拍的日本恐怖片《午夜凶铃》的录像带对观众产生了致命的效果。在现实生活中，情况却恰恰相反：观众们正在摧毁好莱坞的家庭影碟产业。人们很快就发现了在家观影的新方式，这对电影产业中最盈利的部分造成了严重的威胁。

美国是目前规模最大的家庭娱乐市场，自2004年以来，人们在录像带和光盘上的消费支出下降了29％。盗版是罪魁祸首之一。另一个原因是停止更换其他版本：一旦有了一张《卡萨布兰卡》的DVD，就不需要再买一张其他格式的了，可能也不会再买一张高清蓝光版本的。但最主要的原因是便宜便捷的影碟租赁公司的兴起，如经营影碟租赁亭的红盒子（Redbox），以及靠在线播放影片或邮寄租赁影碟盈利的网飞公司（Netflix）。好莱坞一直是依赖光碟销售实现影片盈利的低利润产业，因此人们从购买影碟到租赁影碟的转变对它来说是一场灾难。

目前，好莱坞采用的是企业对企业的营销模式：把影片租给电影院线，以及将光盘运给零售商和租赁公司。数字化的经销应该使销售更直接地面向消费者。电影制片公司应尽量直接销售影片，也可以主动将现有的DVD光盘升级为数子文件。至少，它们可以建立客户资料库用以完善其营销活动。电影制片公司现在采用的宣传手段都很老套：每年花费数十亿美元在漫无目的的营销活动上，往往触及的是错误的消费群。花钱去说服一位老祖母去观看昆汀·塔伦蒂诺执导的黑色暴力电影，所花费的每一美元都是白白浪费。

迪士尼和皮克斯都是知名的电影公司品牌，但大多数电影公司都不是。没有人会因为是福克斯电影公司出品的而去看一部电影。然而这些公司出品的电影正日益成为品牌电影，如《哈利·波特》系列和《加勒比海盗》系列。这些电影公司还聘请凭自身能力成为大牌的演员和导演。因此它们的营销目标应明确指向喜欢这些品牌的观众。

要作出如此巨大的改变并不容易。但是另一个媒体行业已经充当了开路先锋。唱片公司曾被盗版打击得更惨重，并目睹了许多零售网点的倒闭。它们被迫直接面对消费者进行销售。Lady Gaga的个人网站并非由这位流行歌星亲自打点，而是由环球唱片公司运作，后者利用该网站及其收集到的Lady Gaga的粉丝的信息，把唱片直接卖给她的粉丝。环球唱片公司在收集消费者资料方面做得比电影公司好很多。在好莱坞，人们常说电影业不该步音乐行业的后尘。但至少在这（营销模式）方面，电影产业应该向音乐行业学习。

Text 2　维基百科在学术界逐渐被认可

In 1775, Paul Revere loudly rung bells to warn colonists of an approaching influx of British soldiers. Actually, he didn't. But anyone who visited the Wikipedia page dedicated to Revere earlier this month may have thought that to be the case. The incorrect addition was made in the wake of former Alaska Gov. Sarah Palin's long and confusing speech. Though the additions to the Wikipedia entry—likely added by a supporter to give trust to Palin's claims—were soon removed by Wikipedia's editors, the instance highlighted the problem inherent in Wikipedia's crowd sourcing nature: Errors, though they may be caught, cans till be posted, viewed, and absorbed by impressionable minds.

This is precisely why college professors almost universally barstudents from citing any information they glean from the site, despite the fact that it was the fourth most visited destination on the Internet in 2010, according to Google. That's not to say the site is isolated among the academic community; some professors at schools such as Georgetown University and Virginia Tech have asked students to write their own wikis instead of traditional research papers. However, despite its size and popularity in modern culture, Wikipedia hasn't attained status as a trusted source of information in academia—and it likely won't soon.

Wikipedia is gaining some traction
 in college classrooms. Many professors encourage their pupils to use the site as a catalyst for their research, claiming the footnotes can serve as valuable primary sources that can be cited in their own work, or at least might provide a stepping stone to such a source. "I do not permit my students to cite Wikipedia as a source," says Karl Kehm, associate professor of physics at Washington College. "However, I do encourage them to use it as one of many launch points for pursuing original source material."

Despite the still-strong attitude among the academic community against Wikipedia's formal inclusion in the classroom, many professors' dislike for the site have softened in the decade since its foundation in 2001. Peter Shulman, assistant professor of history at Case Western Reserve University, for one, feels it's an acceptable source for basic facts, like the precise date that Virginia became independent from the Union, but shouldn't be referenced if a student wants to know the motives that sparked the move.

"I was categorically against my students using it altogether. I would explain that there are simply better, more trustworthy places to find information," says Shulman. "Now, I'm more open to what Wikipedia offers. Saying it's off-limits won't stop students from using it, so I've switched to helping students understand when it's useful and when it's not."





6．The author quotes the example of Paul Revere to show that______.

［A］not all information from Wikipedia is true

［B］Wikipedia is effective in finding required information

［C］everyone can add information to Wikipedia

［D］easily-influenced people trust wiki information

7．The reason professors prohibit students quoting Wikipedia is that______.

［A］students are able to write wikis by themselves

［B］the website has not been that influential yet

［C］its content won't obtain academia's acceptance soon

［D］the information it provides remains doubtful

8．The word "traction" (Para.3) most probably means______.

［A］refusal

［B］hatred

［C］appeal

［D］power

9．It can be inferred from the third paragraph that______.

［A］professor Karl Kehm has accepted Wikipedia as a reference

［B］Wikipedia plays a leading role in helping students with research

［C］Wikipedia could work as a linking bridge to primitive sources

［D］numerous errors make Wikipedia useless in students'research

10．Which of the following would Peter Shulman most probably agree?

［A］Wikipedia information should be used in a reasonable way.

［B］Students should refer to reliable sites rather than Wikipedia.

［C］People from academia should commit to error correction.

［D］Wikipedia must be used under the guidance of professors.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 尽管维基百科在现代文化中的地位举足轻重，但其由大众提供资料来源的这一本质不可避免地导致了该网站上存在错误信息，这使得维基百科一直不被学术界认可。但如今，这种强烈的抵触态度已经逐渐弱化，维基百科在大学课堂越来越受到认可，教授也开始帮助学生合理地使用维基百科。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．作者引用保罗·里维尔的例子是为了表明______。


［A］维基百科上的信息并非都是正确的


［B］在维基百科上查询所需信息很高效

［C］人人都可以在维基百科上添加信息

［D］易受影响的人信任维基百科上的信息


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paul Revere定位至文章第一段。该段第一句引用了维基百科上的一条信息：Paul Revere曾以鸣钟的方式警告殖民者们英国军队正在逼近。接着第二、三句指出，这条信息并不属实，但访问维基百科的人可能会信以为真（Actually, he didn't. But anyone... thought that to be the case）。最后一句的后半部分引出该段主题：这一事件突显了维基百科自身存在的问题，即存在错误信息（the instance highlighted the problem inherent in Wikipedia...: Errors...），由此可知，作者引用该事例是为了说明该网站上的所有信息并非都正确，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 作者在第一段最后一句指出，维基百科上存在错误信息，虽然可能会被发现，但仍然会有人阅读并被误导。由此可见，作者并不认为维基百科是高效的信息搜索网站，这更不是作者引用Paul Revere的例子要说明的内容，选项［B］错误。虽然该段最后一句提到维基百科是由大众提供资料来源（wikipedia's crowd sourcing nature），但这并不是作者引用Paul Revere的例子主要为了说明的问题，故选项［C］错误。作者在该段提到有人编辑了Paul Revere这一词条，添加了错误信息，并指出该事件暴露了维基百科固有的问题，即由群众提供资料的本质导致其存在错误，而这些错误会被易受影响的人接受，由此可见，作者引用此例更侧重于指出维基百科存在错误，而不是其错误信息会带来的影响，故排除选项［D］。





7．教授禁止学生引用维基百科上的信息的原因是______。

［A］学生能够自己撰写维基词条

［B］该网站的影响力还不够大

［C］该网站的内容不会很快被学术界接受


［D］该网站提供的信息受到质疑



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词professors prohibit students' quoting定位至文章第二段首句。该句提出，这就是几乎所有大学教授都禁止学生引用维基百科上的信息的原因（This is precisely why college professors almost universally bar students from citing any information they glean from the site），其中This指代的内容就是本题答案，其指代的内容是上段末句提到的维基百科所固有的问题——存在错误信息（Errors），即维基百科信息的准确性受到质疑，所以教授禁止学生引用该网站的信息，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 虽然该段第二句提到，有些教授要求学生自己撰写维基词条来替代传统论文，但作者意在说明，学术界并非完全排斥维基百科（That's not to say the site is isolated among the academic community），故这不是教授禁止学生引用维基信息的原因，故排除选项［A］。该段第一句以及第三句两次谈到维基百科的影响力，即2010年网站访问量排名第四（the fourth most visited destination on the Internet in 2010）和在现代文化中具备丰富的信息量并且广受欢迎（its size and popularity in modern culture），可知选项［B］不符合文意，故排除。第二段第三句提到，维基百科的信息不会很快被学术界认可，但这与题干一样，也是维基百科的信息不可靠导致的结果，而不是教授禁止学生引用维基信息的原因，故排除选项［C］。





8．"traction"（第三段，第一行）一词最可能的意思为______。

［A］拒绝

［B］憎恨


［C］吸引力


［D］影响力


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题考查的traction一词位于文章第三段首句。该句意为“维基百科在大学课堂逐渐获得一些traction，紧接着第二句解释说，很多教授鼓励学生利用维基百科促进他们的研究（use the site as a catalystfortheirresearch），并指出维基百科上的脚注是很重要的原始资料来源，末句还引用教授的话，说明维基百科在某些方面逐渐得到了老师的认可，由以上分析可知，此段意在说明维基百科在大学课堂越来越受关注，故选项［C］最符合文意。


［干扰排除］
 选项［A］refusal（拒绝）和［B］hatred（憎恨）都带有否定的意义，与上文分析不符，故排除。选项［D］power（影响力）言过其实，因为第三段只提到人们开始将维基百科的脚注作为信息来源（primary sources）或者是将维基百作为寻找原始资料的出发点（launch points for pursuing original source material），并不能说维基百科在课堂上具有影响力，故排除选项［D］。





9．由第三段可推知______。

［A］卡尔·克姆教授已接受将维基百科作为参考文献

［B］维基百科在帮助学生作研究方面起着主导作用


［C］维基百科可以作为通往原始资料的桥梁


［D］维基百科的诸多错误使其对学生的研究毫无帮助


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the third paragraph可定位至文章第三段。该段首句指出该段主题：维基百科在大学课堂正越来越受到关注。随后引用一些教授的观点加以论证，如一些教授鼓励学生使用维基百科促进他们的研究（use the site as a catalyst for their research），并指出脚注可充当寻找相关信息的垫脚石（provide a stepping stone to such a source），并且Karl Kehm也认为，可以把维基百科当做寻找原始资料的出发点之一（use it as one of many launch points for pursuing original source material），选项［C］是对上述观点的同义转述，故为正确选项。


［干扰排除］
 由该段第三句可知，Karl Kehm教授明确指出不应将维基百科当做参考文献，故可排除选项［A］。该段第二句中提到，教授鼓励学生利用维基百科促进自己的研究，即起促进作用，而不是主导的作用，故选项［B］排除。本段围绕维基百科逐步得到教授们的关注和认可展开论述，并多次提到维基百科可为学生的研究提供帮助，故排除选项［D］。





10．彼得·舒尔曼最有可能同意以下哪个观点？


［A］应以合理的方式使用维基百科上的信息。


［B］学生应该参考可靠的网站，而不是维基百科。

［C］学术界人士应致力于修改维基百科中的错误。

［D］必须在教授的指导下使用维基百科。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Peter Shulman定位至最后两段。第四段末句提到，Peter Shulman认为，学生可以通过维基百科了解一些基本事实，但如果要了解其深层次的内容，维基就不具备参考价值（it's an acceptable source for basic facts... shouldn't be referenced if...）。并且第五段末句提到Peter Shulma现在已经不再禁止学生使用维基百科，而是转而帮助他们批判地接受维基百科的信息，由此可见，Peter Shulman认为学生不应该排斥维基百科，也不应该全盘接受，而应该合理使用维基百科，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 最后一段第一、二句提到，Peter Shulman过去曾强烈反对学生使用维基百科，并告诉学生可以去其他更好、更可靠的地方查找信息（there are simply better, more trustworthy places to find information），但这是Peter Shulman过去的观点，而非现在的态度，故排除选项［B］。Peter Shulman并没有谈到学术界人士是否应致力于修改维基百科中的错误，故可排除选项［C］。第五段最后一句提到，Peter Shulman已经不再禁止学生使用维基百科，而是帮助学生判断什么样的信息可用，什么样的信息不可用，但不能由此推出，Peter Shulman认为学生必须在教授的指导下才能使用维基百科，故排除选项［D］。

文章精读




P1
 　①In 1775, Paul Revere loudly rung bells to warn colonists of an approaching influx of British soldiers. ②Actually, he didn't. ③But anyone who visited the Wikipedia page dedicated to Revere earlier this month may have thought that to be the case. ④The incorrect addition was made in the wake of former Alaska Gov. Sarah Palin's long and confusing speech. ❺Though the additions to the Wikipedia entry—likely added by a supporter to give trust to Palin's claims—were soon removed by Wikipedia's editors, the instance highlighted the problem inherent in Wikipedia's crowd sourcing nature: Errors, though they may be caught, can still be posted, viewed, and absorbed by impressionable minds.




［语篇分析］


本段通过保罗·里维尔的例子引出维基百科存在的问题。句①至句③指出维基百科上保罗·里维尔的鸣钟事件是假的。句④解释原因，即该错误信息来自佩林的演讲。句⑤引出话题，即维基百科上存在错误信息。

［词汇突破］


influx
 /ˈɪnflʌks/
 n. 涌入；汇集：frequent influxes of visitors 来访的人纷至沓来


in the wake of
 在……之后；紧随：Outbreak of disease occurred in the wake of the drought. 那场旱灾过后疾病丛生。


highlight
 /ˈhaɪlaɪt/
 v. 使显著；突出：His speech highlighted the need for educational reform. 他的演讲强调了教育改革的必要性。


inherent
 /ɪnˈhɪərənt/
 adj. 内在的；固有的：inherent error 固有误差


absorb
 /əbˈsɔːb/
 v. 吸收；汲取：Clever children absorb knowledge easily. 聪明的孩子学知识快。


impressionable
 /ɪmˈpreʃnəbl/
 adj. 易受影响的：impressionable young people 易受影响的年轻人

［句式分析］

❺　Though the additions to the Wikipedia entry—
 （让步状语从句）likely added by a supporter to give trust to Palin's claims
 （插入语）—were soon removed by Wikipedia's editors,
 （让步状语从句）the instance
 （主语）highlighted
 （谓语）the problem
 （宾语）inherent in Wikipedia's crowd sourcing nature:
 （后置定语）Errors, though they may be caught, can still be posted, viewed, and absorbed by impressionable minds.
 （同位语）

▶　本句的主干部分为... the instance highlighted the problem...，前半部分Though the additions...Wikipedia's editors为让步状语从句，其中though为连词，从句的主干结构为... the additions to the Wikipedia entry... were soon removed by Wikipedia's editors，两个破折号之间的部分为插入语，对前面的additions进行补充说明。inherentin...nature为problem的后置定语，对其进行修饰。冒号后的句子为problem的同位语，对其进行解释说明。




P2
 　❶This is precisely why college professors almost universally bar students from citing any information they glean from the site, despite the fact that it was the fourth most visited destination on the Internet in 2010, according to Google. ②That's not to say the site is isolated among the academic community; some professors at schools such as Georgetown University and Virginia Tech have asked students to write their own wikis instead of traditional research papers. ③However, despite its size and popularity in modern culture, Wikipedia hasn't attained status as a trusted source of information in academia—and it likely won't soon.




［语篇分析］


上段阐述了维基百科存在的问题，本段承接上文，阐述大学教授对维基百科的态度及维基百科在学术界的地位。句①指出，正是由于维基百科信息的不准确性，几乎所有的大学教授都禁止学生引用上面的资料。句②补充说明，维基百科并没被学术界完全排斥，有些教授还要求学生自己撰写维基词条。句③总结指出，尽管维基百科具备丰富的信息量，且很受欢迎，但它在短期内可能无法成为学术界信赖的信息来源。

［词汇突破］


bar sb from (doing) sth
 禁止某人做某事：She was barred from the club. 他们不许她参加这个俱乐部。


glean sth from sth
 从……搜集（消息、资料、情报等）：glean a few bits of information from overhearing various conversations 从无意听到的谈话中搜集点滴信息


isolate
 /ˈaɪsəleɪt/
 v. 使隔离；使孤立：Several villages have been isolated by heavy snowfalls. 下过大雪后有几个村子与外界隔绝了。


*academia
 /ˌækəˈdiːmɪə/
 n. 学术界

［句式分析］

❶　This
 （主语）is
 （谓语）precisely
 （状语）why college professors almost universally bar students from citing any information
 （表语从句）they glean from the site,
 （定语从句）despite the fact
 （让步状语）that it was the fourth most visited destination on the Internet in 2010, according to Google.
 （同位语从句）

▶　本句的主语是this，谓语是is，表语是由why引导的从句，在该从句中，定语从句they glean from the site修饰information。其后despite the fact...为让步状语，that引导同位语从句作fact的同位语，具体说明其内容。




P3
 　①Wikipedia is gaining some traction in college classrooms. ❷Many professors encourage their pupils to use the site as a catalyst for their research, claiming the footnotes can serve as valuable primary sources that can be cited in their own work, or at least might provide a stepping stone to such a source. ③"I do not permit my students to cite Wikipedia as a source," says Karl Kehm, associate professor of physics at Washington College. ④"However, I do encourage them to use it as one of many launch points for pursuing original source material."




［语篇分析］


第三至五段将话题转向人们对维基百科态度的转变，即尽管存在问题，学术界对该网站的反感情绪已经减弱，教授们开始帮助学生科学、合理地利用维基百科。本段阐述了维基百科在大学课堂越来越受到关注。句①为主题句，句②至句④具体阐述大学教授认为学生应如何使用维基百科，即鼓励学生将维基百科上的信息作为寻找原始资料的出发点（句②、句④），而不是直接引用该网站上的内容（句③）。

［词汇突破］


*traction
 /ˈtrækʃn/
 n. 牵引力；拉力


*catalyst
 /ˈkætəlɪst/
 n. 催化剂；触媒剂


associate
 /əˈsəʊʃɪət/
 adj. 副的：associate administrator 副行政官


*launch point
 发射点；出发点

［句式分析］

❷　Many professors
 （主语）encourage
 （谓语）their pupils
 （宾语）to use the site as a catalyst for their research,
 （宾语补足语）claiming
 （伴随状语）the footnotes can serve as valuable primary sources that can be cited in their own work, or at least might provide a stepping stone to such a source.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为Many professors encourage their pupils...，不定式结构to use the site... research作宾语补足语，与其前的宾语构成复合宾语。从claiming到句末为分词结构做状语，对其前教授鼓励学生使用该网站的内容进行补充说明，claiming后为省略了that的宾语从句，其中从句的主语为the footnotes，or连接两个并列的谓语can serve和might provide，在or之前的谓语部分包含一个that引导的定语从句，修饰primary sources。




P4
 　①Despite the still-strong attitude among the academic community against Wikipedia's formal inclusion in the classroom, many professors' dislike for the site have softened in the decade since its foundation in 2001. ❷Peter Shulman, assistant professor of history at Case Western Reserve University, for one, feels it's an acceptable source for basic facts, like the precise date that Virginia became independent from the Union, but shouldn't be referenced if a student wants to know the motives that sparked the move.




［语篇分析］


本段承接上文，继续讨论人们对维基百科的态度转变。句①指出许多教授对维基百科的反感情绪已经减弱，句②引用舒尔曼教授的观点具体说明这种转变，即该教授认为学生可以通过维基百科了解一些基本事实。

［词汇突破］


precise
 /prɪˈsaɪs/
 adj. 精确的：You have to be precise about the numbers. 数字方面你必须要准确。


reference
 /ˈrefərens/
 v. 查阅；参考：The book does not reference anything written in the last 10 years. 这本书没有参考过去10年中的任何作品。

［句式分析］

❷　Peter Shulman,
 （主语）assistant professor of history at Case Western Reserve University,
 （同位语）for one,
 （插入语）feels
 （谓语）it's an acceptable source for basic facts,
 （宾语从句1）like the precise date that Virginia became independent from the Union,
 （同位语）but shouldn't be referenced
 （宾语从句2）if a student wants to know the motives that sparked the move.
 （条件状语从句）

▶　本句的主干结构为Peter Shulman... feels...。主语Peter Shulman之后的assistant professor... University为其同位语，对其补充说明，而for one为插入语，译为“例如；就是其中之一”。谓语feels之后为宾语部分，该宾语由but连接的两个并列宾语从句构成。宾语从句1的主语为it，谓语为is，表语为an acceptable source for basic facts，其后like the... the Union为facts的同位语，对其进行举例说明，其中like译为“例如”。宾语从句2省略了主语it，可将其还原为but it shouldn't be referenced if a student wants to know the motives that sparked the move，其中if引导条件状语从句，该条件状语从句又包含一个that引导的定语从句，修饰motives。




P5
 　①"I was categorically against my students using it altogether. ②I would explain that there are simply better, more trustworthy places to find information," says Shulman. ③"Now, I'm more open to what Wikipedia offers. ④Saying it's off-limits won't stop students from using it, so I've switched to helping students understand when it's useful and when it's not."




［语篇分析］


本段承接上文，继续引用舒尔曼的话来体现人们的态度转变。句①和句②表明舒尔曼曾经对维基百科持强烈的反对态度，句③和句④表明舒尔曼态度的转变，即他不再禁止学生使用维基百科，而是帮助学生批判性地使用该网站。

［词汇突破］


categorically
 /ˌkætəˈgɒrɪkli/
 adv. 绝对地；无条件地：He categorically refused to take part in the project. 他坚决拒绝加入这个计划。


switch to
 转变；转换：switch to modern methods 改用现代方法

全文翻译

1775年，保罗·里维尔大声地鸣钟来警告殖民者，大批英国士兵正在逼近。事实上，他并没有这样做。但任何一个在本月初浏览过维基百科上保罗·里维尔页面的人，都会认为鸣钟事件是真的。该错误信息是在前阿拉斯加州州长萨拉·佩林进行了一场冗长且令人费解的演讲后被添加至该页面的。虽然对维基百科上该条目内容的后续添加（很可能是佩林的一位支持者为了使她的演讲更可信而添加的）很快被维基百科的编辑删除，但是这一事件却突显了维基百科由大众提供资料来源这一本质所固有的问题：存在错误信息，即使错误可能被发现，却仍能被发布、阅读，并被易受影响的人接受。

这正是几乎所有的大学教授都禁止学生引用维基百科上任何信息的原因，尽管谷歌的调查数据显示，维基百科在2010年网站访问量排名中名列第四。这并不是说该网站完全受到学术界的排斥；乔治敦大学和弗吉尼亚理工大学等学校的一些教授要求学生自己撰写维基词条，以代替传统的研究论文。然而，尽管维基百科在现代文化中具备丰富的信息量，并且广受欢迎，但它还没有成为学术界中一个值得信赖的信息来源，而且短期内可能也无法实现这一目标。

现在，维基百科在大学课堂里正受到越来越多的关注。许多教授鼓励学生使用该网站促进他们的研究，并指出脚注可以作为重要的信息来源而被引用到自己论文中，或起码可以充当寻找此信息来源的垫脚石。“我不允许我的学生直接引用维基百科上的内容，”华盛顿学院的物理学副教授卡尔·克姆说道，“不过，我鼓励他们把维基百科当做寻找原始资料的出发点之一。”

尽管学术界反对维基百科正式进入课堂的态度依然强硬，但许多教授对该网站的反感情绪在其2001成立至今的十年间已经有所减弱。比如，美国凯斯西储大学助理历史教授彼得·舒尔曼认为，可以通过该网站了解一些基本事实，例如弗吉尼亚州脱离联邦的确切日期，但如果学生想知道引起该运动的动机，那么该网站不具有参考价值。

“我曾经坚决反对我的学生使用该网站。我的理由是有更好的、更值得信赖的地方查找信息。”舒尔曼说道，“现在，我更愿意考虑接受维基百科提供的信息了。告诉学生禁止使用维基百科并不能阻止他们使用，所以，我已经由禁止学生们使用，转变成帮助他们了解什么时候该网站有用，什么时候没有用。”

Text 3　沉迷于数字世界的危害

Anthony Weiner, New York's most recently disgraced congressman, contacted and corresponded with many women via social media, e-mail and text message. By all accounts, these ladies never actually met the man. As Mr Weiner steps down from his political post and possibly seeks some therapy, it's worth exploring some of the implications of his behaviour, and what it says about the technology that now surrounds us.

Face book and Twitter are innovative tools; text messaging is still a some what new phenomenon and even e-mail is only a flashing spot on the screen when compared with our long history of snail mail. Asa society we adopt these tools to the point of indispensability, and only rarely consider how we are more fundamentally affected by them.

Social media, texting and e-mail all make it much easier to communicate, gather and impart information, but they also present some dangers. By removing any real human engagement, they enable us to cultivate our abnormal self-love without the risk of disapproval or criticism. To use a theatrical metaphor, these new forms of communication provide a stage on which we can each create our own characters, hidden behind a fourth wall of tweets, status updates and texts. This illusory state of detachment can become addictive as we isolate ourselves a safe distance from the cruelty of our fleshly lives, where we are flawed, powerless and insignificant. In essence, we have been provided not only the means to be more free, but also to become new, to create and project a more perfect self to the world. As we become more reliant on these tools, they become more a part of our daily routine, and so we become more restricted in this illusion. As Jean Baudrillard might have put it, this alternative world is "more real than the real."

So it is that we live in an impersonal era, where names and faces represent two different levels of intimacy, where working relationships occur solely through the magic of email and where love can flourish or end through text message. An environment such as this reduces interpersonal relationships to mere digital transactions.

Would Mr Weiner have been so bold to contact Ginger Lee, a porn-star, and a whole herd of other women if he had had to do it in person? Doubtful. It seems he might have been lost in a fantasy world that allowed him to present himself as something quite different from his public self. Ultimately he convinced him self into believing the digital self could abide by different stakes, as if he could continually push the boundaries of what's acceptable without facing the consequences of "real life."





11．The author cited Anthony Weiner's example to show______.

［A］Weiner's notorious fame among the public

［B］the influence of digital communication

［C］that a scandal can ruin a politician

［D］an extreme case of undisciplined congressmen

12．It can be inferred from Paragraphs 2 and 3 that new communication tools______.

［A］affect our life dramatically

［B］bring us more dangers than good

［C］have taken the place of letters

［D］help us to conceal our defects

13．What is the potential threat caused by the novel communication tools?

［A］They eliminate face-to-face interaction.

［B］They make us more dependent on hi-tech media.

［C］They may lead to spirit distortion.

［D］They shelter us from ruthless real life.

14．It can be inferred from the last two paragraphs that______.

［A］love can be better presented through text messages

［B］digital self need not bear responsibilities

［C］technologies have changed our personal relationships

［D］digital world has its regulations for people to obey

15．Which of the following is the best title for the text?

［A］Implications Behind Weinergate

［B］Costs of Indulging in Digital Life

［C］New Era's Greatest Inventions

［D］Don't Make Scandals Online

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文以议员韦纳的例子为引子，说明了沉迷于新型的交流工具易使人们形成自恋情结，使人与人之间的关系变得淡漠，人们深陷在虚拟的世界中不能自拔，由此产生一些不良后果。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．作者引用安东尼·韦纳的例子意在说明______。

［A］其在公众中的恶名


［B］数字化沟通的影响


［C］丑闻能毁了一个政治家

［D］行为放纵的议员的极端案例


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Anthony Weiner's example可定位至文章第一段。该段第一、二句首先介绍了Anthony Weiner事件：韦纳先生与许多女性通过社交网络、电子邮件以及短信等方式保持联系，而这些女性实际上都没有见过韦纳先生。接下来第三句则给出了引用该例子的意图：探讨一下韦纳的这一行为给我们带来的启示，以及通过这一事件我们应该如何看待身边无处不在的科技（it's worth exploring... what it says about the technology that now surrounds us）。由此可知，作者首段引用韦纳先生的例子，意在引出文章的主题：如今数字沟通手段给人们的生活带来的影响。故选项［B］正确。


［干扰排除］
 由上述分析可知，作者讲述Anthony Weiner事件是作为引子，为了引出数字沟通手段给人们带来的影响这一主题，因为韦纳议员事件具有特殊性，他与若干女性联系完全是通过新兴的高科技手段进行的，并深受其影响，这正好可以作为引入文章主题的切入点。选项［A］、［C］和［D］讨论的都是韦纳事件本身，无法表明作者引用此事件的意图，故均可排除。





12．从第二、三段可推断出新型的交流工具______。

［A］给我们的生活带来戏剧性的影响

［B］带来的危险比好处多

［C］已经代替了书信


［D］帮助人们掩饰自己的缺陷



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 2 and 3可定位至文章第二、三段。第三段第二句指出，社交网络、手机短信以及电子邮件使我们在没有反对及批评的环境中形成不正常的自恋心理（cultivate our abnormal self-love）。接着第四句也指出，新型的沟通方式会让我们上瘾，因为它们使我们从残酷的现实生活中隔离出来（isolate ourselves a safe distance from the cruelty of our fleshly lives），而在现实生活中，我们并不完美，会无能为力，也显得微不足道。故可推知，新型的交流工具使人们生活在一个虚拟的世界里，不用在意自己的缺陷而一味的自我膨胀，接着第五句指出，这些新型的交流工具实质上为人们提供了创造一个全新且更加完美的自我的手段（to create and project a more perfect self），故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第三段第三句从戏剧学的角度对人们沉迷于虚拟世界形成自恋的情况进行比喻说明（use a dramatic metaphor），并不是指新型的交流工具给我们的生活带来戏剧性的影响，故排除选项［A］。第三段首句提到新型的交流方式带来的好处和危险并存，但没有将两者作比较，故排除选项［B］。第二段第一句虽然提到蜗牛式的书信邮件，但并没有指出这种交流方式已被新型的交流工具替代，故排除选项［C］。





13．新型的交流工具造成的潜在威胁是什么？

［A］它们消除了面对面的交流。

［B］它们使我们更依赖高科技手段。


［C］它们会导致人们的精神发生扭曲。


［D］它们使我们可以躲避残酷的现实生活。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词potential threat可定位至文章第三段首句中的dangers。该段第二句阐述了dangers的具体所指，即由于新型的交流方式不需要人亲身出现便可进行交流，这使得人们易在没有反对与批评的环境中形成自恋情结。第三、四句解释了这种自恋情结是如何形成的。第五句照应第二句，指出从本质上讲，新型交流工具能让我们创造并向世界展示一个更加完美的自我，并越来越沉迷于这种所谓的完美状态中（become more restricted in this illusion），这种自恋情结便是精神扭曲的表现，故选项［C］最符合文意。


［干扰排除］
 第三段第二句提到，这些新兴的交流方式不需要人亲身出现便可进行交流，但这并不意味着它们消除了面对面的交流，选项［A］过于绝对，故排除。选项［B］和［D］都只是阐述发生的事实或新型交流工具造成的表面影响，没有揭示这些事实或影响对我们精神所造成的潜在的、深层次的威胁，故均可排除。





14．由最后两段可推断出______。

［A］短信能更好地表达爱意

［B］虚拟的自我不需要承担责任


［C］科技使人际关系发生了变化


［D］数字化世界有人们应遵守的规则


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last two paragraphs可定位至文章最后两段。倒数第二段第一句指出，我们生活在一个没有人情味的时代，接着作者用三个定语从句说明这一时代的特点：姓名与面孔代表了两种不同的亲近程度，工作关系全部靠电子邮件维系，一条短信就能开始或者终结一段感情。最后一句总结道，人际关系（interpersonal relationships）退化成纯粹的数字交流（mere digital transaction），由此可见，这些科技正使人际关系发生了改变，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 倒数第二段第一句提到一条短信就可以开始或者终结一段感情（where love can flourish and end through text message），是为了说明人们之间的感情变得淡漠（we live in an impersonal era），通过短信沟通感情使感情深度退化，选项［A］与原文意思相反，故排除。文章最后指出，韦纳先生自以为他可以在网络上为所欲为，并且不用面对现实生活中的后果（without facing the consequences of "real life"），但这是他的错误的心理，事实是他自食其果。由此可推知，人们也需要对自己在虚拟世界中的所作所为承担责任，故排除选项［B］。最后两段没有提到数字化世界存在着人们应该遵守的规章制度，故选项［D］属无中生有，应排除。





15．以下哪一项是最适合本文的标题？

［A］“韦纳门”的启示


［B］沉迷于数字生活的代价


［C］新时代最伟大的发明

［D］不要在网上制造丑闻


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求为全文拟定一个标题，故需总结全文的大意。第一段以韦纳议员的例子引出文章探讨的问题——科技对人的影响。接着第二、三段对新技术带给人们的潜在威胁进行说明，尤其是在第三段，作者集中说明了沉迷于数字世界如何使人陷入异常的自恋（cultivate our abnormal self-love），深陷于虚拟世界而不可自拔（become more restricted in this illusion），第四段进一步指出新型交流方式使人与人之间关系淡漠（we live in an impersonal era）。最后一段作者回到韦纳议员的例子指出，数字化的世界使人做出在现实生活中不敢做的事，但这并不意味着在数字化世界里的任何行为都不需要负责任。由此分析可知，本文集中探讨了新型数字交流方式给人们带来的影响，尤其是对人们的消极影响，四个选项中，选项［B］与此最相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］和选项［D］都是围绕“韦纳门”一事的，但该例子只是文章的局部信息，不能概括全文内容，故排除。文章虽然讨论的是新型交流方式的影响，但重点说明的是其负面影响，选项［C］与全文的基调和作者的态度不符，也可排除。

文章精读




P1
 　①Anthony Weiner, New York's most recently disgraced congressman, contacted and corresponded with many women via social media, e-mail and text message. ②By all accounts, these ladies never actually met the man. ③As Mr Weiner steps down from his political post and possibly seeks some therapy, it's worth exploring some of the implications of his behaviour, and what it says about the technology that now surrounds us.




［语篇分析］


本段以议员韦纳为例引出文章的主题——高科技的交流手段给人们的生活带来影响。句①和句②介绍议员韦纳与素未谋面的女士保持联系的方式：社交网络、电子邮件以及手机短信等，说明高科技的通讯工具使陌生人之间的联系成为可能。句③作者指出，探索议员韦纳这一行为所带来的启示以及身边无处不在的高科技给人们造成的影响是非常有意义的，句③为本段的中心句，起到承上启下的作用。

［词汇突破］


disgraced
 /dɪsˈgreɪst/
 adj. 丢脸的：a disgraced politician 丢脸的政客


correspond with sb
 与某人通信，联系某人：Margaret corresponded with him until his death. 玛格丽特和他保持通信直到他去世。


by all accounts
 据大家说：By all accounts, San Francisco is a city that's easy to fall in love with. 人们都说旧金山是个很容易令人倾心的城市。


step down
 下台，辞职：The Chairman was forced to step down due to ill health. 主席由于健康原因被迫让位。




P2
 　①Facebook and Twitter are innovative tools; text messaging is still a some what new phenomenon and even e-mail is only a flashing spot on the screen when compared with our long history of snail mail. ②As a society we adopt these tools to the point of indispensability, and only rarely consider how we are more fundamentally affected by them.




［语篇分析］


本段指出，新兴交流工具已成为社会生活必不可少的一部分。句①首先列出几种新兴的交流工具：脸谱网、推特网、短信以及电子邮件。句②指出这些交流工具与我们生活的关系，并提出反思：这些交流工具是如何从根本上影响我们的生活的，为下文详细阐述新兴交流工具带来的威胁做铺垫。

［词汇突破］


text messaging
 手机发短信：Text messaging is all the rage among teenagers. 青少年中很流行发短信。


to the point of sth
 达到……程度；近乎：The restaurant staff were unhelpful to the point of rudeness. 餐馆的服务员一点也不主动热情，简直到了无礼的地步。


indispensability
 /ˌɪndɪspensəˈbɪlətɪ/
 n. 不可缺少




P3
 　①Social media, texting and e-mail all make it much easier to communicate, gather and impart information, but they also present some dangers. ②By removing any real human engagement, they enable us to cultivate our abnormal self-love without the risk of disapproval or criticism. ❸To use a theatrical metaphor, these new forms of communication provide a stage on which we can each create our own characters, hidden behind a fourth wall of tweets, status updates and texts. ④This illusory state of detachment can become addictive as we isolate ourselves a safe distance from the cruelty of our fleshly lives, where we are flawed, powerless and insignificant. ⑤In essence, we have been provided not only the means to be more free, but also to become new, to create and project a more perfect self to the world. ⑥As we become more reliant on these tools, they become more a part of our daily routine, and so we become more restricted in this illusion. ⑦As Jean Baudrillard might have put it, this alternative world is "more real than the real."




［语篇分析］


本段承接上段，介绍新兴交流方式是如何给我们的生活造成威胁的。句①引出本段主题：新兴交流工具给人们的生活带来危险。句②阐述了这种危险：新兴的交流方式使人不需要亲身出现便可进行交流，使得人们易在没有反对和批评的环境中形成自恋情结。接着句③和句④阐释了这种自恋情结是如何形成的。句⑤照应句②，揭示这种自恋情结的本质，句⑥和句⑦指出后果——我们越来越沉迷于虚幻的世界。

［词汇突破］


impart
 /ɪmˈpɑːt/
 v. 告知，传达：I have no news to impart to you. 我没有消息可告诉你。


illusory
 /ɪˈluːsəri/
 adj. 虚幻的：illusory pleasures 虚幻的快乐


detachment
 /dɪˈtætʃmənt/
 n. 分离：He preserved a chilly detachment in his relations with the family. 他与他的家庭保持着一种冷冷的、漠不关心的关系。


tweet
 /twiːt/
 n. 用户发到Twitter 上的信息


flawed
 /flɔːd/
 adj. 有缺陷的：The study was methodologically flawed. 这项研究在方法上有缺陷。


in essence
 本质上，实质上：He is in essence a reclusive sort. 他本质上具有一种隐士的气质。

［句式分析］

❸　To use a theatrical metaphor,
 （状语）these new forms of communication
 （主语）provide
 （谓语）a stage
 （宾语）on which we can each create our own characters, hidden behind a fourth wall of tweets, status updates and texts.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为... these new forms of communication provide a stage...，句首不定式to use a theatrical metaphor是独立成分，充当句子的状语，在宾语a stage之后是一个由“介词on＋which”引导的定语从句对其进行修饰，意为“一个可以创造自己性格的舞台”。在该定语从句中，“介词on＋which”相当于关系副词where，其中we作主语，can each create...是谓语，our own characters为宾语，后面的hidden behind...作伴随状语，意为“隐藏在由微博、状态更新和短信而形成的第四堵墙之后”。

［背景知识］


a fourth wall 第四堵墙：
 戏剧术语。在镜框舞台上，一般写实的室内景只有三面墙，沿台口的一面不存在的墙，被视为“第四堵墙”。它的作用是试图将演员与观众隔开，使演员忘记观众的存在。最早使用“第四堵墙”这个术语的是法国戏剧家让·柔琏。1887年他提出，演员要表演得像在自己家里那样，不去理会观众的反应，任他鼓掌也好，反感也好。也就是说，这“第四堵墙”对观众是透明的，对演员来说是不透明的。





P4
 　①So it is that we live in an impersonal era, where names and faces represent two different levels of intimacy, where working relationships occur solely through the magic of email and where love can flourish or end through text message. ②An environment such as this reduces interpersonal relationships to mere digital transactions.




［语篇分析］


本段承接上文，指出高科技使人际关系变得疏远。句①描述了一个没有人情味的时代。句②作出总结：人际关系已经退化成纯粹的数字交流。

［词汇突破］


intimacy
 /ˈɪntɪməsi/
 n. 亲密，亲密的情况：the intimacy between a husband and wife 夫妻间的亲密


transaction
 /trænˈzækʃən/
 n. 交流：intellectual transactions in the classroom 课堂上的知识交流




P5
 　①Would Mr Weiner have been so bold to contact Ginger Lee, a porn-star, and a whole herd of other women if he had had to do it in person? ②Doubtful. ❸It seems he might have been lost in a fantasy world that allowed him to present himself as something quite different from his public self. ④Ultimately he convinced himself into believing the digital self could abide by different stakes, as if he could continually push the boundaries of what's acceptable without facing the consequences of "real life."




［语篇分析］


本段与第一段首尾照应，再次以议员韦纳为例，分析沉溺在虚拟世界中的人们的心理，指出网络能使人做出在现实生活中不敢做的事。句①和句②首先提出与事实相反的假设并自问自答，接着句③和句④对韦纳的心理进行分析：他之所以敢与陌生女性联系，是因为虚拟的世界允许他展现一个完全不同于其公众形象的自我，且不用为自己的行为负责。

［词汇突破］


porn-star
 n. 色情明星


in person
 亲自；亲身出现地：apply for the job in person 亲自应聘这份工作


abide by
 承担：You'll have to abide by the consequences. 你必须承担后果。


boundary
 /ˈbaʊndri/
 n. 边界；界限

［句式分析］

❸　It
 （主语）seems
 （谓语）he might have been lost in a fantasy world
 （表语从句）that allowed him to present himself as something quite different from his public self.
 （定语从句）

▶　本句的主语是it，此处it是虚义的，表示一种笼统的情况，无确切含义，在汉语中往往不译出，seems作谓语，相当于系动词be，后面的he might have been lost... from his public self作整个句子的表语，在这个表语从句中，he是主语，might have been lost是谓语，in a fantasy world...是地点状语，后面由that引导的定语从句修饰world，意为“这个虚拟的世界允许他展现一个完全不同于他的公众形象的自我”。在该定语从句中，to present himself...是allowed的宾语补足语，而as something quite different from his public self又作present的宾语补足语。

全文翻译

纽约最近臭名昭著的国会议员安东尼·韦纳通过社交网络、电子邮件以及手机短信等方式与许多女士取得并保持联系。据说，这些女士事实上从来没有见过他。正当韦纳先生退出政治舞台并且或许正在寻求心理治疗之际，探索一下他的行为给我们带来的启示，以及通过这一事件我们应如何看待身边无处不在的科技是非常有意义的。

脸谱网和推特网是新兴的工具；手机短信从某种程度上说仍然是新现象，而与我们历史悠久的蜗牛式邮件相比，电子邮件也不过是屏幕上闪现的一个光点。这些工具已经成为我们社会生活中不可或缺的一部分，但我们却很少考虑这些交流工具是如何从根本上影响我们的生活的。

社交网站、短信以及电子邮件都让交流、收集以及传递信息变得更加容易，但是它们也带来一些危险。由于这些新兴的交流方式不需要人亲身出现便可进行交流，因而使得人们在没有反对或批评的环境中形成异常的自恋情结。用戏剧来打个比方：这些新兴的沟通方式给每个人都提供了一个可以创造自己性格的舞台，让我们可以隐藏在由微博、状态更新和短信形成的第四堵墙之后。在现实生活中我们并不完美，会无能为力，也显得微不足道，所以当我们将自己与残酷的现实生活隔离开了一段安全的距离，这种与现实分离的虚幻状态会让我们越来越沉迷。从本质上讲，我们不仅仅获得了使自己变得更加自由的手段，同时也获得了创造全新自我、向世界呈现更加完美自我的手段。随着我们对这些工具越来越依赖，它们就会越来越成为我们日常生活的一部分，我们也会因此越来越被束缚在这种幻觉中。正如让·博德里亚可能会说，这种虚幻世界“比现实世界更加真实”。

因此，我们生活在一个没有人情味的时代，在这样的时代里，名字和面孔代表了两种不同层次的亲密程度，工作关系仅仅通过神奇的电子邮件来维持，一条短信就可以开始或者终结一段感情。在这样的环境里，人际关系已经退化成了纯粹的数字交流。

如果韦纳先生不得不面对面地与色情明星然热·李，或者其他一帮女士联系，他还会有胆量这样做吗？那就不一定了。他可能已经迷失在一个虚幻的世界中，这个世界允许他展现一个完全不同于他的公众形象的自我。从根本上而言，他自欺欺人地相信，数字化的自我可以承担不同的风险，仿佛他能不断地扩展可被认可的行为的界限，而不用面对“现实生活”中的后果一样。

Text 4　肥胖及饮酒使青少年受到肝病威胁

Half a million children are under threat from a liver disease "timebomb" fuelled by obesity and under-age drinking, a government expert warned last night. With two-thirds of children predicted to be overweight within 40 years, the Department of Health is to launch a major publicity campaign to get young people active this summer. They are concerned about the lack of awareness of the impact of nonalcoholic fatty liver disease (NAFLD), caused by overeating. The condition is exacerbated by drinking.

Professor Martin Lombard, national clinical director for liver disease at the Department of Health, said the number of children at risk is likely to soar as waistlines expand. "Liver disease is a silent killer that is putting the lives of thousands of our children at risk. We do not want to see the next generations dying young from a condition that can be prevented. Half a million children or more are approaching their teenage years, which is when some experiment with large amounts of alcohol. Even modest amounts of alcohol may make NAFLD worse."

In total, 500,000 children aged from four to 14 are at risk. By 2050, it is predicted that 63 percent of children will be obese. Caused by a build-up of fat within liver cells, NAFLD can trigger inflammation and swelling and prevent the liver from performing properly. This can lead to a cardiovascular problems and type 2 diabetes. In some cases the disease can progress to cirrhosis of the liver, a life-threatening condition. As the symptoms do not appear until the disease is at an advanced stage, many people suffering from it will die young.

Experts are concerned that young people experiment with alcohol—particularly during the summer to celebrate the end of exams, straining their livers further and increasing the chance of long-term problems.

Professor Dame Sally Davies, the chief medical officer for England, said parents had to be made aware of the "hidden risks" of poor diet for their children. "Fatty liver disease is becoming a very common chronic liver disorder in Western countries and causes serious ill-health. In addition, many cases off atty liver disease are linked to being obese. We all need to be aware that fat is not only stored on our body surface, but in and around our internal organs too."

Sarah Matthews, from the British Liver Trust, said:"Even though alcohol is regarded as the key cause of liver disease in the UK, weight-related liver damage is set to become a huge public health problem where obesity could overtake alcohol as the biggest single driver of cirrhosis in the future."





16．According to Paragraph 1, the Department of Health is worried that______.

［A］the number of children who suffer from NAFLD will increase

［B］little attention has been paid to the serious effect of NAFLD

［C］children are reluctant to take part in physical exercise

［D］teenagers' drinking experiment will worsen NAFLD

17．Professor Martin Lombard suggests in Paragraph 2 that______.

［A］liver disease has a close correlation with fatness

［B］liver disease is not scary because it can be prevented

［C］moderate drinking doeslittle harm to the young

［D］staying off alcohol can prevent liver disease

18．Patients who suffer from liver cirrhosis______.

［A］also have cardiovascular problems

［B］will endure long-term agony before they die

［C］may have swollen and ill-functioned livers

［D］once indulged themselves in over drinking

19．It can be inferred from Paragraphs 4 and 5 that______.

［A］summer is the outbreak season for liver diseases

［B］rich food would have negative effect on children

［C］people of ill-health contract NAFLD more easily

［D］western countries face more challenges from NAFLD

20．Which of the following is the text mainly about?

［A］The negative impact of youngsters' drinking habits.

［B］The dreadful results of severe liver diseases.

［C］The side effects of the lack of physical activities.

［D］The threat of liver diseases for children caused by obesity.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 越来越多的儿童正受到肝病这一隐形杀手的威胁，而因不健康的饮食习惯引起的肥胖是诱发青少年肝病的主要原因，随着年龄的增长，饮酒也会成为另一个加重肝病的因素。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由第一段可知，卫生部担忧______。

［A］患非酒精性脂肪肝病的儿童数量将增加


［B］非酒精性脂肪肝病的严重影响没有受到重视


［C］孩子们不愿意参加体育锻炼

［D］未成年饮酒会使非酒精性脂肪肝病恶化


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1和the Department of Health可定位至文章第一段第二、三句，第三句指出，卫生部担心公众没有意识到非酒精性脂肪肝的影响（They are concerned about the lack of awareness of the impact of... NAFLD），选项［B］与该句表述一致，故正确。


［干扰排除］
 首段两次提到具体数字，即50万（half a million）儿童面临肝病威胁，未来40年可能有三分之二（two-thirds）的儿童体重超标，这两个数字旨在说明儿童肝脏疾病问题的严重性，但该段并没有提到患非酒精性脂肪肝病的儿童数量会增加，故排除选项［A］。首段第二句提到卫生部将开展活动，让年轻人运动起来（launch a major publicity campaign to get young people active），最后一句也指出，饮酒会使这种疾病变得更糟，但文中都没有明确提到卫生部对这两项内容表示担忧，故排除选项［C］和［D］。





17．在第二段，马丁·隆巴德教授表示______。


［A］肝病与肥胖密切相关


［B］肝病并不可怕，因为它是可预防的

［C］适量饮酒对青少年几乎无害

［D］远离酒精可以预防肝病


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Professor Martin Lombard和Paragraph 2可定位至文章第二段。该段首句引用Martin的话指出，面临肝病危险的儿童数量可能会随着儿童腰围的增加而上升（the number of children at risk is likely to soar as waistlines expand），由此可见，肝病与肥胖之间有密切的关系，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文章第二段第二、三句指出，肝病是无声的杀手（Liver disease is a silent killer），成千上万的儿童的生命面临肝病威胁，我们不希望下一代人年纪轻轻就死于这种可以预防的疾病。由此可见，此处马丁·隆巴德教授强调让成千上万的儿童死于这种可以预防的疾病太遗憾了，而不是说肝病并不可怕，故选项［B］不符合文意。该段最后一句指出，即使适量饮酒也会使NAFLD加重（modest amounts of alcohol may make NAFLD worse），由此可见选项［C］“适当饮酒对年轻人的危害几乎不大”与原文不符，故排除。该段第一句指出，受肝病威胁的儿童数量可能会随着儿童腰围的增加而上升，且该段最后一句也指出，饮酒会加重NAFLD，由此可知，除了饮酒，肥胖也是导致青少年肝病的诱因，故不喝酒就能防止肝病的说法不正确，排除选项［D］。





18．罹患肝硬化的病人______。

［A］同时患有心脑血管疾病

［B］在死亡之前会承受长期的痛苦


［C］可能会有肝肿胀及肝功能紊乱的现象


［D］曾沉溺于过度饮酒


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词liver cirrhosis可定位至文章第三段。该段第三句说明NAFLD会引起肝脏发炎、肿胀以及肝功能紊乱等症状（NAFLD can trigger inflammation... prevent the liver from performing properly）。第五句进一步指出，在有些情况下，NAFLD会恶化为肝硬化（the disease can progress to cirrhosis of the liver）。即肝硬化是NAFLD恶化的结果，因此可能也会有NAFLD引发的炎症、肿胀以及肝功能紊乱等症状，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 由该段第三至五句可知，NAFLD引发的症状可能会导致心血管疾病以及糖尿病，而肝硬化是NAFLD进一步恶化的结果，但不能说得肝硬化的同时一定会患上心血管疾病，故排除选项［A］。该段最后一句提到肝硬化的症状直到晚期才会显现，没有提到肝硬化患者在死亡之前会受到长期的痛苦，故排除选项［B］。由该段第五句可知，非酒精性脂肪肝会恶化为肝硬化，但由第一段最后两句可知，NAFLD是由暴饮暴食引发的，饮酒只是会加剧其严重性，故不能说肝硬化患者曾沉溺于过度饮酒，故排除选项［D］。





19．从第四段和第五段可知______。

［A］夏季是肝脏疾病爆发的季节


［B］油腻的食物会给孩子带来负面影响


［C］身体健康状况差的人更容易感染非酒精性脂肪肝

［D］西方国家面临更多非酒精性脂肪肝带来的挑战


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 4 and 5可定位至文章第四、五段。第五段第一句提到，父母要意识到不良饮食习惯给孩子带来的健康隐患，接着第二、三句解释说，脂肪肝逐渐成为一种常见疾病（Fatty liver disease is becoming a very common chronic liver disorder...），而多数情况这种疾病与肥胖有关（many cases of fatty liver disease are linked to being obese），由此可知，吃过多油腻食物引起的肥胖会影响儿童健康，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第四段第一句指出青少年饮酒，尤其在夏季为庆祝考试结束喝更多的酒，会损伤肝脏，增加患病几率，但不能推出肝病作为慢性疾病会因为青少年在夏季饮酒更多就在夏季爆发，故排除选项［A］。第五段第二句提到，脂肪肝逐渐成为常见的慢性肝病，并引发严重的健康问题（fatty liver disease... causes serious ill-health），而不是有健康问题的人容易患肝病，选项［C］颠倒了因果关系，故排除。作者只在第五段提到脂肪肝在西方国家已经很普遍，并没有与其他地区进行比较，故排除选项［D］。





20．以下哪个选项是本文主要讨论的内容？

［A］年轻人的饮酒习惯带来的负面影响。

［B］严重的肝脏疾病导致的可怕后果。

［C］缺乏体育锻炼的负面影响。


［D］由肥胖引起的肝病对儿童造成的威胁。



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求归纳文章的主旨大意，故需要通读全文进行总结。文章第一至四段主要说明青少年肥胖和青少年饮酒，尤其是前者，会引发肝脏疾病，甚至进一步恶化成肝硬化。最后两段引用Dame Sally Davies教授和Sarah Matthews的话说明多数情况下脂肪肝都与肥胖相关，并且将来肥胖可能取代酒精成为肝硬化的最大诱因。因此本文主要是说明肥胖对青少年肝脏的影响，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 本文虽指出了饮酒的消极影响：会加重肝脏疾病，但作者主要强调的是肥胖与肝病的关系，饮酒的影响不是文章的主要内容，故排除选项［A］。本文提到了肝病的危害，即患者可能过早去世，但这不是本文的主要内容，不足以概括全文，故排除选项［B］。由解题思路中的分析可知，本文主要讨论“肥胖导致肝病”这一问题，缺乏体育活动是导致肥胖的一个原因，所以选项［C］不能概括文章的主要内容，故也排除。

文章精读




P1
 　①Half a million children are under threat from a liver disease "timebomb" fuelled by obesity and under-age drinking, a government expert warned last night. ❷With two-thirds of children predicted to be overweight within 40 years, the Department of Health is to launch a major publicity campaign to get young people active this summer. ③They are concerned about the lack of awareness of the impact of non-alcoholic fatty liver disease (NAFLD), caused by overeating. ④The condition is exacerbated by drinking.




［语篇分析］


本段提出文章主题，即肥胖与未成年饮酒使儿童面临肝病威胁。句①利用政府专家的话引出主题。句②至句④介绍卫生部即将发起的宣传活动，以及他们的担忧，以进一步说明情况的严重性。

［词汇突破］


timebomb
 /ˈtaɪmbɒm/
 n. 定时炸弹


launch
 /lɔːntʃ/
 v. 开办；发起：launch a career 开创一项事业


publicity
 /pʌbˈlɪsəti/
 n. 宣传；广告：There have been months of advance publicity for the show. 演出的前期宣传已持续了好几个月。


campaign
 /kæmˈpeɪn/
 n. 活动；运动：commercial campaign 商业运动


impact
 /ˈɪmpækt/
 n. 影响；作用：ecological impact 生态影响


exacerbate
 /ɪgˈzæsəbeɪt/
 v. 恶化；加剧：a speech that exacerbated racial tensions 一个加剧了种族间紧张关系的演讲

［句式分析］

❷　With two-thirds of children predicted to be overweight within 40 years,
 （状语）the Department of Health
 （主语）is to launch
 （谓语）a major publicity campaign
 （宾语）to get young people active this summer.
 （目的状语）

▶　本句前半句With two-thirds of... within 40 years为介词独立结构，作状语表原因，本句的主语为the Department of Health，谓语部分为is to launch，宾语为a major publicity campaign，谓宾结构为be to do sth，表示预定、计划做某事，即卫生部计划发起一项宣传活动。之后的to get young people active this summer为动词不定式作目的状语。




P2
 　①Professor Martin Lombard, national clinical director for liver disease at the Department of Health, said the number of children at risk is likely to soar as waistlines expand. ②"Liver disease is a silent killer that is putting the lives of thousands of our children at risk. ③We do not want to see the next generations dying young from a condition that can be prevented. ④Half a million children or more are approaching their teenage years, which is when some experiment with large amounts of alcohol. ⑤Even modest amounts of alcohol may make NAFLD worse".




［语篇分析］


本段承接上文，通过马丁·隆巴德教授的话具体阐述肥胖及未成年饮酒会导致未成年人罹患肝病的主题。句①讨论儿童肥胖与肝病的关系，即面临肝病威胁的儿童数量随着儿童腰围的增加而增长，而句②和句③话锋一转，提醒人们虽然肝病非常可怕，但儿童罹患肝病是可以预防的。句④和句⑤具体讨论青少年饮酒与肝病的关系，即步入青少年时期的儿童会尝试大量饮酒（句④），而即使适量饮酒也会加重非酒精性脂肪肝（句⑤）。

［词汇突破］


soar
 /sɔː(r)/
 v. 激增；高涨：Profits have soared dramatically in recent months. 近几个月来利润猛增。


waistline
 /ˈweɪstlaɪn/
 n. 腰围；腰身部分：a slim waistline 苗条的腰身




P3
 　①In total, 500,000 children aged from four to 14 are at risk. ②By 2050, it is predicted that 63 percent of children will be obese. ③Caused by a build-up of fat within liver cells, NAFLD can trigger inflammation and swelling and prevent the liver from performing properly. ④This can lead to a cardiovascular problems and type 2 diabetes. ⑤In some cases the disease can progress to cirrhosis of the liver, a life-threatening condition. ⑥As the symptoms do not appear until the disease is at an advanced stage, many people suffering from it will die young.




［语篇分析］


第三、四段具体阐述了肥胖及未成年饮酒这两个导致青少年患肝病的因素。本段具体阐述肥胖会导致肝病，并介绍了肝病的危害。句①和句②给出一组数字，指出目前及未来儿童面临肥胖及肝病威胁程度之严重。句③至句⑥阐述非酒精性脂肪肝的危害。句③和句④指出非酒精性脂肪肝会引发炎症、肿胀及肝功能紊乱，从而导致心血管疾病及糖尿病。句⑤和句⑥指出非酒精性脂肪肝会恶化为肝硬化并危及生命。

［词汇突破］


obese
 /əʊˈbiːs/
 adj. 肥胖的；肥大的：Obese patients are advised to change their diet. 建议肥胖病人改变饮食。


trigger
 /ˈtrɪgə(r)/
 v. 引发；触发：An allergy can be triggered by stress or overwork. 紧张或工作过度可能引发过敏症。


*inflammation
 /ˌɪnfləˈmeɪʃn/
 n.〈医〉炎症；发炎：mild inflammation 轻微的炎症


swelling
 /ˈswelɪŋ/
 n. 肿块；疙瘩：He had a swelling on his knee. 他膝盖上有个肿块。


*cardiovascular
 /kaːdiəʊˈvæskjələ(r)/
 adj.〈医〉心血管的；与心血管有关的


*diabetes
 /daɪəˈbiːtiːz/
 n.〈医〉糖尿病


*cirrhosis
 /səˈrəʊsɪs/
 n.〈医〉硬化


symptom
 /ˈsɪmptəm/
 n. （疾病的）症状：Common symptoms of diabetes are weight loss and fatigue. 糖尿病的常见症状是消瘦和疲劳。




P4
 　❶Experts are concerned that young people experiment with alcohol—particularly during the summer to celebrate the end of exams, straining their livers further and increasing the chance of long-term problems.




［语篇分析］


本段引用专家的观点，阐述年轻人饮酒如何导致肝病，即年轻人饮酒会使其肝脏承受更大压力从而增加患上慢性疾病的几率。

［句式分析］

❶　Experts
 （主语）are
 （谓语）concerned
 （表语）that young people experiment with alcohol—
 （宾语从句）particularly during the summer
 （时间状语）to celebrate the end of exams,
 （目的状语）straining their livers further and increasing the chance of long-term problems.
 （结果状语）

▶　本句的主干结构为Experts are concerned that...。主语为Experts，谓语为are，表语为concerned，that至句末为宾语从句作形容词concerned的宾语，说明担心的内容。该从句的主干结构为... young people experiment with alcohol...。在该从句中，particularly... summer为时间状语，动词不定式to celebrate the end of exams作状语，表示年轻人喝酒的目的。straining their livers further和increasing the chance of longterm problems是两个并列的分词结构作状语，表示年轻人喝酒所导致的结果。




P5
 　①Profess or Dame Sally Davies, the chief medical officer for England, said parents had to be made aware of the "hidden risks" of poor diet for their children. ②"Fatty liver disease is becoming a very common chronic liver disorder in Western countries and causes serious ill-health. ③In addition, many cases of fatty liver disease are linked to being obese. ❹We all need to be aware that fat is not only stored on our body surface, but in and around our internal organs too."




［语篇分析］


本段引用戴维斯教授的观点阐述不良饮食习惯对肝脏造成的损害。句①戴维斯教授提醒父母不良饮食习惯会给孩子带来健康隐患。句②至句④直接引用戴维斯教授的话，阐述肥胖与脂肪肝的关系，即在西方国家，脂肪肝正成为常见的慢性疾病（句②），而多数脂肪肝与肥胖有关（句③），句④加以解释，因为脂肪不仅储存在我们的身体表面，还储存在我们内脏里面及其周围。

［词汇突破］


chronic
 /ˈkrɔnɪk/
 adj. （尤指疾病）长期的，慢性的，经常复发的：chronic bronchitis 慢性支气管炎


internal
 /ɪnˈtɜːnl/
 adj. 内部的：internal bleeding/injuries 内出血／内伤

［句式分析］

❹　We
 （主语）all
 （同位语）need to be aware
 （谓语）that fat is not only stored on ourbody surface, but in and around our internal organs too.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为We... need to be aware that...。其中代词all作同位语对主语we进行补充说明。本句的宾语为that引导的宾语从句，该宾语从句的主语为fat，谓语为is stored，其中but后的is stored被省略，可将其还原为that fat is not only stored on our body surface, but is stored in and around our internal organs too。




P6
 　❶Sarah Matthews, from the British Liver Trust, said:"Even though alcohol is regarded as the key cause of liver disease in the UK, weight-related liver damage is set to become a huge public health problem where obesity could overtake alcohol as the biggest single driver of cirrhosis in the future."




［语篇分析］


本段引用马修斯的话指出，超重引发的肝功能损害成为严重的公众健康问题，肥胖可能在将来取代酒精成为肝硬化的最大诱因。

［句式分析］

❶　Sarah Matthews,
 （主语）from the British Liver Trust,
 （插入语）said:
 （谓语）"Even though alcohol is regarded as the key cause of liver disease in the UK,
 （让步状语从句）weight-related liver damage is set to become a huge public health problem
 （宾语从句）where obesity could overtake alcohol as the biggest single driver of cirrhosis in the future."
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为Sarah Matthews... said...。主语Sarah Matthews后的from the British Liver Trust作插入语对其进行补充说明。谓语said后引号内的内容为宾语部分，该宾语从句的主干结构为... weight-related liver damage is set to become a huge public health problem...，其中Even though引导让步状语从句，在宾语从句中，先行词problem后由关系副词where引导定语从句对其进行修饰。在该定语从句中，obesity为主语，could overtake为谓语，alcohol为宾语，as the biggest... in the future作主语obesity的补语。

全文翻译

昨晚，一位政府专家提醒人们，现在有50万儿童因肥胖及未成年饮酒而受到肝脏疾病这一“定时炸弹”的威胁。在今后的40年里，预计会有三分之二的儿童体重超标，因此卫生部计划推出一项大型宣传活动，让年轻人在今年夏天运动起来。他们担心人们没有充分地认识到由暴饮暴食引发的非酒精性脂肪肝病（NAFLD）的影响。而这种疾病也在因饮酒问题而加剧。

卫生部国家肝病临床主任马丁·隆巴德教授说，面临肝病危险的儿童数量可能会随着儿童腰围的增加而激增。“肝病是一个无声的杀手，它正使成千上万儿童的生命处于危险之中。我们不希望看到下一代人年纪轻轻就死于这种本可以防控的疾病。50万甚至更多的儿童即将进入青少年时期，这个年龄段的孩子可能会尝试大量饮酒。而即使适量饮酒也可能会加重非酒精性脂肪肝。”

共有50万名4到14岁的儿童面临患上肝病的风险。到2050年，预计63％的儿童会体重超标。非酒精性脂肪肝是肝脏细胞内脂肪堆积引起的，会引发炎症、肿胀及肝功能紊乱。这会导致心血管疾病以及Ⅱ型糖尿病。有些情况下，非酒精性脂肪肝会进一步恶化为肝硬化，危及生命。因为肝硬化的症状直到晚期才会显现，因此许多肝硬化患者年纪轻轻就会死去。

专家们担心年轻人尝试饮酒，尤其是在夏天庆祝考试结束时，这会使其肝脏承受更大压力，增加患慢性疾病的几率。

英格兰首席医务官达姆·萨莉·戴维斯教授说，父母必须意识到不良饮食习惯给孩子带来的“健康隐患”。“在西方国家，脂肪肝正逐渐成为一种常见的慢性肝脏疾病，并引发严重的健康问题。而且，多数情况下脂肪肝都与肥胖相关。人们应当了解，脂肪不仅储存在我们的身体表面，还积聚在我们的内脏里面及其周围。”

英国肝脏信托基金会的萨拉·马修斯说：“在英国，虽然酒精被认为是肝脏疾病的主要诱因，但因超重引发的肝损害会成为一个严重的公众健康问题，将来，肥胖可能会取代酒精成为肝硬化的最大单一诱因。”


第三部分　基础52篇
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UNIT 1

Text 1　实施紧缩的货币政策迫在眉睫

Central banks around the world must raise interest rates soon to bring inflation under control, international regulators have warned. The Bank for International Settlements (BIS)—the central bank for central bankers—said, in its annual report published on Sunday, that the era of loose monetary policy must end. "Tighter global monetary policy is needed in order to contain inflation pressures and ward off financial stability risks," the BIS said, adding that rates may need to be raised more rapidly than after previous recessions.

It levied particular criticism at the Bank of England's monetary policy committee (MPC), which has maintained UK interest rates at their current record low of 0.5% since March 2009. "In the United Kingdom, CPI inflation had exceeded the Bank of England's 2% target since December 2009, reaching a peak of 4.5% in April 2011. As yet, there has been no move by the MPC, but one wonders how long its current policy can be sustained," the BIS said.

City economists increasingly believe the MPC will resist raising interest rates during 2011. The BIS acknowledged that "policymakers and households have virtually no room for manoeuvre" because of the unsustainably high levels of debts run up by both countries and individuals. However, it continued:"All financial crises, especially those generated by a credit-fuelled property price boom, leave long-lasting wreckage. The sooner that advanced economies abandon the leverage-led growth that speeded up the Great Recession, the sooner they will shed the destabilising debt accumulated during the last decade and return to sustainable growth." The BIS is also clear that overly indebted countries in the eurozone need to tackle their problems. It believes the boom also masked serious fiscal vulnerabilities that, if left unchecked, could trigger the next crisis.

International banking regulators, also agreed that the biggest banks in the world should be forced to hold more capital than those less likely to send a shock wave through the financial system in the event of their failure. Those banks which are potentially too big to fail will be required to have a core tier one ratio—a measure of their assets against the risks they run—of 9.5% compared with the 7% minimum for systemically less important banks.

The floor of 9.5% was announced by international banking regulators. If the biggest banks get even larger, then they may be forced to raise their capital cushions to 10.5%. Financial institutions have already begun to accumulate capital since the banking crisis, when banks were running on wafer-thin capital ratios of 2%. For instance, Bob Diamond, chief executive of Barclays, recently set out a strategy for the bank on the basis that it would be able to operate on a 10% capital cushion.





1．According to Paragraph 1, which of the following would BIS agree?

［A］A new monetary policy should be worked out.

［B］Banks all over the world should work together.

［C］Current interest rates caused worldwide inflation.

［D］A new economic recession is around the corner.

2．Which of the following is true of the Bank of England's MPC?

［A］It is a role model in money management.

［B］The interest rates it maintains are too low.

［C］It cannot maintain its monetary policy long.

［D］The policy it persists in put the bank in heavy debt.

3．What can we learn from Paragraph 3?

［A］The soaring price of real estate is just an illusion.

［B］Advanced economies will get rid of debts first.

［C］Countries in debt could borrow money from BIS.

［D］It's unwise to stimulate economic growth by credit.

4．According to the text, the biggest banks should______.

［A］store more money to avoid their greater impact on economy

［B］protect relatively small banks from being bankrupt

［C］take more responsibilities than smaller banks

［D］achieve the same core capital ratio

5．It can be inferred from the last paragraph that______.

［A］most banks have reached the bottom line spontaneously

［B］some influential banks have raised capital cushions

［C］some institutions are forced to adjust monetary policies

［D］capital cushions would protect banks from bankruptcy

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文论述了国际清算银行要求各国中央银行尽快提高利率，以抑制通货膨胀。国际清算银行称，只有实行紧缩的货币政策，才能抵御金融稳定的风险。各国中央银行应提高利率，摆脱通过举债经营促进经济增长的方式，实力雄厚的大银行也要增加资金储备。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．由第一段可知，国际清算银行可能同意以下哪种论述？


［A］应该出台新的货币政策。


［B］全世界的银行应通力合作。

［C］目前的利率造成了全球的通货膨胀。

［D］新一轮的经济萧条近在眼前。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段。该段首句指出，国际银行监管机构发出警告称，世界各地的中央银行必须尽快提高利率以控制通货膨胀（Central banks around the would must raise interest rates soon to bring inflation under control），接着二、三句又引用了国际清算银行（BIS）的观点：实行宽松货币政策的时代必须结束了（the era of loose monetary policy must end），应实行更加紧缩的货币政策以遏制通胀压力，并规避影响金融稳定的风险（Tighter monetary policy is needed）。换句话说，国际清算银行认为需要实行一种新的货币政策，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第一段第三句提到，国际清算银行认为迫切需要更加紧缩的全球货币政策，但文中没有提到，BIS认为全球银行应通力合作，故排除选项［B］。文章第一段提到了，世界各地的中央银行需要调整利率以控制通货膨胀，但不能由此推断出目前的利率是造成通货膨胀的原因，故排除选项［C］。该段最后一句指出，这次利率的增长速度可能需要比以往经济衰退（previous recessions）后利率增长的速度更快，并不是说“新一轮的经济萧条即将到来”，故排除选项［D］。





2．以下关于英格兰银行货币政策委员会的说法中，哪一项是正确的？

［A］它是货币管理方面的典范。


［B］它目前维持的利率过低。


［C］它的货币政策不能长期维持。

［D］它坚持的政策使英格兰银行负债。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the Bank of England's MPC可定位至文章第二、三段。第二段首句指出，自2009年3月以来，MPC一直使英国的利率保持在目前0.5％的历史最低值（at their current record low of 0.5％），第二句则指出英国的通货膨胀的情况：其消费价格指数的涨幅自2009年12月起已经超过预期目标，并在2011年4月达到最高值4.5％，文章第一段首句指出各国央行应提高利率以控制通货膨胀，由此可知，目前英国通货膨胀率高的一个重要原因是银行利率过低，故由英国目前通货膨胀的情况可推知英格兰银行货币政策委员会实行的利率过低，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 由第二段可知，MPC因实行的利率过低而遭到了国际清算银行的批评（levied particular criticism），所以它不可能是货币管理方面的典范（role-model），故排除选项［A］。虽然在第二段末尾国际清算银行指出，人们质疑MPC现行的货币政策能持续多久，但第三段首句又指出，城市经济学家认为MPC在2011年都不会提高利率，所以MPC是否会长期保持现行的货币政策，原文并没有明确指出，故排除选项［C］。第三段第四句中虽出现了debt一词，但该句在文中意为“发达国家越快放弃加剧经济危机的举债经营，就越容易摆脱过去十年积攒的债务”，文中没有提到是MPC坚持的政策使英格兰银行负债，故选项［D］排除。





3．我们可以从第三段得知什么信息？

［A］房价飞速上涨只是一种错觉。

［B］发达的经济体会最先摆脱债务。

［C］负债国家可向BIS借款。


［D］通过借贷推动经济增长是不明智的。



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3可定位至文章第三段。该段第三句指出，金融危机，尤其是信贷拉动房价上涨而导致的金融危机（those generated by a credit-fuelled property price boom）会留下长久的毁灭性的影响。第四句中作者指出摆脱金融危机的策略：发达的经济体越早放弃靠举债经营来刺激经济增长（The sooner that advanced economies...），他们将会越快摆脱负债，重新实现可持续的经济增长（the sooner they will shed...），句中还提到靠举债经营推动经济增长的方式会加速经济危机（that speeded up the Great Recession），因此第五句中BIS建议那些债务危机严重的国家需要解决自身问题（overly indebted countries...），由此可知，作者认为靠借贷来拉动经济增长会使国家负债累累，从而加剧经济危机，这种方式不可取，故选项［D］符合文意。


［干扰排除］
 该段最后一句指出，房价的高涨掩盖了可能引发下一轮经济危机的财政漏洞，说明房价上涨是已经发生的事实，而不是错觉，故选项［A］可排除。该段第四句提到，发达国家越快放弃靠举债经营促使经济增长，他们将越快摆脱债务，选项［B］忽略了文中提到的摆脱债务的前提条件——放弃举债经营，故可排除该选项。选项［C］的内容在文中没有提及，故可排除。





4．由文章内容可知，特大型银行应当______。


［A］储存更多资金以避免给经济带来更大的冲击


［B］保护较小的银行使其免遭破产

［C］承担相比于较小的银行更多的责任

［D］达到相同的核心资本比率


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the biggest banks可定位至文章第四段。该段首句指出，特大型银行应比小银行持有更多的资金（be forced to hold more capital），因为小型银行即使破产也不会给金融系统带来冲击（less likely to send a shock wave through the financial system），言下之意，特大型银行如果破产，就会给金融系统带来较大的冲击，因此为避免这种情况，特大型银行应储备更多的资本，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第四段中仅对大小银行应该持有的资金数额进行了对比，并没有提到特大型银行应保护较小银行，故排除选项［B］。该段第一句提到特大型银行对经济的冲击力比小型银行要大，但文中没有提到大型银行要因此承担更多责任，故排除选项［C］。该段最后一句指出，国际银行监管机构对特大型银行的核心资本比率提出要求，即达到9.5％，但文中没有提到特大型银行相互之间应达到相同的比率，故排除选项［D］。





5．由文章最后一段可以推断出______。

［A］大多数银行已经自觉地达到了这一底线


［B］某些有影响力的银行已提高了缓冲资本


［C］某些机构被迫调整货币政策

［D］缓冲资本会保护银行免遭破产


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段首句承接上文指出国际银行监管机构公布大型银行的核心一级资本比率应达到9.5％的底线。第二句指出如果银行的规模继续扩大的话，就必须要求他们的资本缓冲资金达到10.5％（...may be forced to raise their capital cushions to 10.5%），最后一句以巴克莱银行为例指出这个银行最近开始实行一项新政策，以保证银行能在资本缓冲资金为10％的基础上运行，据此可推知，一些大型银行已经按照国际银行监管机构的要求提高资本缓冲资金了，选项［B］符合文意，因此为正确选项。


［干扰排除］
 该段首句提到了国际银行监管机构要求的9.5％的底线（floor），但并没有提到大多数银行已经自觉达到这一底线，故排除选项［A］。该段第三句提到，在许多银行还在以2％的资本比率运营时，许多金融机构已经开始积累资本（have already begun to accumulate capital...），但文中并没有说明这些机构调整了货币政策，故排除选项［C］。第四句指出，巴克莱银行实行的新政策可使其在资本缓冲资金为10％的基础上运行，这只是某些银行储备资金的举措，这并不能说明缓冲资本就可以使银行免遭破产，故选项［D］可排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



inflation
 /ɪnˈfleɪʃn/
 n. 通货膨胀：curb inflation 遏制通货膨胀


under control
 （危险、紧急情况等）被控制住：It took two hours to bring the blaze under control. 控制火势花了两个小时。


contain
 /kənˈteɪn/
 v. 控制；克制：She could hardly contain her excitement. 她抑制不住内心的激动。


ward off
 尽力避免；避开：ward off head colds 避免伤风


recession
 /rɪˈseʃn/
 n. 衰退；不景气：an industrial recession 工业衰退


levy
 /ˈlevi/
 v. 强加某事物：levy a responsibility on someone 将责任强加于某人身上


as yet
 到现在为止（尚未）：We've had no word from himasyet. 我们到现在为止也没有得到他的任何消息。


room for manoeuvre
 改变事态的机会；回旋余地：Small businesses have limited room for manoeuvre. 小企业的经营回旋余地有限。


run up
 积欠；累积：How had he run up so many debts? 他怎么欠了这么多债？


wreckage
 /ˈrekɪdʒ/
 n. 破灭；破坏：the wreckage of his political career 他被毁掉的政治生涯


*leverage
 /ˈliːvərɪdʒ/
 v. 举债经营


shed
 /ʃed/
 v. 去掉（某物）；除掉：shedding one's clothes on a hot day 天热时脱掉衣服


destabilising debt
 不稳定的债务


overly
 /ˈəʊvəli/
 adv. 过度地：overly cautious 过于谨慎


fiscal vulnerability
 财政漏洞


trigger
 /ˈtrɪgə(r)/
 v. 引发：trigger bitter bureaucratic debates 引发激烈的官僚政治争论


in the event of
 如果……发生：In the event of his death Sheila will inherit the money. 一旦他故去，希拉就会继承这笔钱。


core tier one ratio
 核心一级资本比率


*systemically
 /sɪˈstemɪkli/
 adv. 影响全部地


cushion
 /ˈkʊʃn/
 n. 缓冲：extra funds serving as a cushion against future inflation 作为抵御未来通货膨胀而进行缓冲的额外资金


wafer-thin
 极薄的：plates of wafer-thin metal 薄金属碟子


set sth out
 （有条理地）陈述，阐明：He set out his objections to the plan. 他陈述了他对这个计划的反对意见。

句式分析

①　The BIS
 （主语）acknowledged
 （谓语）that "policymakers and households have virtually no room for manoeuvre" because of the unsustainably high levels of debts run up by both countries and individuals.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为The BIS acknowledged that...，谓语acknowledged后是that引导的宾语从句，该宾语从句中的because of... and individuals作原因状语，解释为何决策者和普通家庭没有回旋的余地，其中，过去分词结构run up... and individuals作后置定语，修饰debts，表示该债务是由国家和个人积欠的。

②　Those banks
 （主语）which are potentially too big to fail
 （定语从句）will be required
 （谓语）to have a core tier one ratio
 （主语补足语）—a measure of their assets against the risks they run
 （插入语）—of 9.5% compared
 （同位语）with the 7% minimum for systemically less important banks.
 （状语）

▶　本句的主干结构为Those banks... will be required to have a core tier one ratio...，其中，which are... to fail为定语从句，修饰主语those banks，谓语will be required为被动语态，其后动词不定式结构to have a core tier one ratio至句末作主语补足语，破折号之间的a measure... they run是插入语，用来解释核心一级资本比率这个概念，of 9.5％为a core tier one ratio的后置定语，其后，compared with... important banks作状语。

全文翻译

国际银行监管机构发出警告称，世界各国的中央银行必须尽快提高利率以抑制通货膨胀。服务于各国央行行长的中央银行——国际清算银行（BIS）在周日发表的年度报告中指出，实行宽松货币政策的时代必须结束了。国际清算银行说道，“现在需要实行更加紧缩的全球货币政策，以遏制通胀压力并规避金融稳定的风险。”它同时指出，目前的利率水平应尽快提高，利率增长的速度应快于以往经济萧条后的利率增长速度。

英格兰银行的货币政策委员会（MPC）遭到了国际清算银行的特别批评，自2009年3月以来，该委员会一直将英国的利率保持在目前0.5％的历史最低纪录。国际清算银行指出：“在英国，自2009年12月以来，消费物价指数的涨幅已经超过了英格兰银行2％的预期指标，于2011年4月达到4.5％的最高值。到目前为止，货币政策委员会仍没有采取任何行动，人们不禁要问，其现行的政策还能维持多久。”

城市经济学家越来越认为，英格兰银行货币政策委员会在2011年不会提高利率。国际清算银行承认，由于国家和个人积欠了难以偿还的高额债务，“决策者和普通家庭实际上没有回旋的余地”。然而，国际清算银行又指出：“所有的金融危机，特别是那些由信贷拉动房价上涨而导致的金融危机，会留下长久的毁灭性的影响。发达的经济体越快放弃靠举债经营来刺激经济增长（这种经济增长方式会加速‘大萧条’），就将越快摆脱过去十年里积累的导致国家不稳定的债务，并重新实现经济的可持续增长。”国际清算银行明确表示，欧元区债务危机严重的国家需要解决自身问题。它也认为，房价的高涨还掩盖了严重的财政漏洞，如果置之不理，可能引发下一轮的经济危机。

国际银行监管机构还一致认为，比起那些即使破产，也不太可能对金融系统造成冲击的银行而言，世界特大型银行应被强制持有更多的资金。那些因实力太过雄厚而不会倒闭的银行需要将其核心资本比率（银行资本与风险的比率）保持在9.5％，相比较而言，系统中不太重要的银行，其核心资本比率最低维持在7％即可。

国际银行监管机构公布了9.5％的底线。如果特大型银行的规模进一步扩大，那么可能会要求它们把资本缓冲资金提高到10.5％。自银行业遭遇金融危机以来，银行按2％的微薄资本比率运行，而这时金融机构已经开始积累资金了。例如，巴克莱银行首席执行官鲍勃·戴蒙德最近宣布了一项政策，以保证银行可以在10％的资本缓冲资金基础上运营。

Text 2　是否应将致使儿童肥胖的行为视为犯罪

Now that the battle against the obesity in the U.S. has reached the grade school level, plenty of efforts have begun to fight childhood obesity and its dangers. They range from educational efforts, such as First Lady Michelle Obama's Let's Move campaign, to new children surgical programs nationwide. Now two researchers float a legal approach: make severe obesity a crime.

Lindsey Murtagh of the Harvard School of Public Health and David S. Ludwig of the Children's Hospital in Boston present their case in the July 13 issue of JAMA, The Journal of the American Medical Association. They point out that kids with a body-mass index in the 99th percentile face serious health threats: Obesity of this magnitude can cause immediate and potentially irreversible consequences, most notably type 2 diabetes. In addition to hyperglycemia, youth with type 2 diabetes typically have severe insulin resistance, low diet quality, sedentary lifestyle, and poor adherence to medical treatment.

Although the authors also point out the existence of other factors causing obesity, such as the marketing of unhealthy foods, the primary responsibility falls on the parents. And as such, existing laws could be applied: Federal law... defines child abuse and neglect as "any recent act or failure to act on the part of a parent or caretaker, which results in death, serious physical or emotional harm... or an act or failure to act which presents an upcoming risk of serious harm." The seriousness of neglect is judged according to the magnitude or risk of harm and by its chronicity. Improper feeding practices, causing undernourishment and failure to thrive, have long been addressed through the child abuse and neglect framework.

The emotional devastation of separating obese kids from a family, Murtagh and Ludwig say, could be mended by the prospect of return if the parents presumably get their act together. And the emotional pain may be less severe than the physical pain and risk of stomach bypass surgery—a serious procedure for adults, let alone kids. Defining childhood obesity as abuse would place a tremendous burden on parents—and an unfair one. Considering the marketing and low cost of sweetened cereals, high-fat fast-food meals and other treats aimed squarely at kids, others also bear responsibility for our childhood obesity epidemic. Even the U.S. government could be blamed, considering that the Department of Agriculture promotes the consumption of U.S. foods.

In writing their thought-provoking essay, Murtagh and Ludwig recognize the real long-term solution, at least as far as government's role in it. "Ultimately, government can reduce the need for such interventions through investments in the social infrastructure and policies to improve diet and promote physical activity among children," they conclude.





6．Michelle Obama's Campaign is mentioned in Paragraph 1 to indicate that______.

［A］government has taken measures to control childhood overweight

［B］childhood obesity has received much attention in America

［C］it would not be so effective as the legal approach

［D］she devotes herself to childhood education and health

7．According to Paragraph 2, patients with type 2 diabetes______.

［A］insist on receiving medical care

［B］can recover under self-control

［C］are probably couch potatoes

［D］could turn to laws for help

8．According to the text, which of the following is true about federal law?

［A］Advertising unhealthy food would be punished by the law.

［B］Improper parenting was included in the law not long ago.

［C］Improper feeding causing serious problems may be considered child abuse.

［D］Emotional impact of improper parenting has been neglected.

9．We can learn from the last two paragraphs that______.

［A］separating will bring children more emotional devastation than surgery

［B］separating obese children from their family is widely accepted

［C］junk food industry should bear full responsibility for childhood obesity

［D］improvement of basic social facilities would help children with obesity

10．According to Paragraph 4，the author's attitude to wards Murtagh and Ludwig's argument is______.

［A］critical

［B］enthusiastic

［C］objective

［D］indifferent

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文是一篇以青少年肥胖为主题的议论文。针对青少年肥胖症迅速蔓延的现状，美国两名研究人员提出采取法律手段，将导致青少年过度肥胖的过失定为犯罪行为。但作者认为，虽然病态肥胖对儿童已造成严重的健康威胁，但将儿童肥胖定为虐待儿童对父母而言是不公平的，因为除父母外，还有其他许多人应对儿童肥胖问题负责。同时，研究人员认为，政府介入才是解决这一问题的实际办法。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．第一段中提到米歇尔·奥巴马倡导的运动是为了表明______。

［A］政府已经采取措施控制儿童肥胖


［B］儿童肥胖问题在美国已引起高度关注


［C］该运动不会像法律手段一样有效

［D］她投身于儿童教育和健康事业


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段。该段首先指出严重的儿童肥胖问题引起了广泛关注，且人们做出了各种努力（plenty of efforts have begun to fight childhood obesity），接着第二句提到了两个措施，而米歇尔·奥巴马倡导的“大家动起来”运动就是其中之一，可见作者提到该运动只是想说明，儿童肥胖问题非常严重且在美国已引起了高度关注，故选项［B］最符合文意。


［干扰排除］
 由上面分析可知，为对抗儿童肥胖问题，人们做出了各种努力，这种努力涉及从教育到医学等各个领域，而“大家动起来”运动是对抗儿童肥胖的举措之一，作者此处是要说明儿童肥胖现象的严重性，且第一夫人的举动是否是政府行为并无从得知，故选项［A］并不是作者提及该运动的目的，故排除。作者在第二句列举了两个措施后，在最后一句引出文章的主题，即采取法律手段（a legal approach）对抗儿童肥胖，但第一段没有提及该手段是否有效，故作者此处也并非想对比米歇尔·奥巴马倡导的运动与采用法律手段抵抗肥胖的效果，故排除选项［C］。作者在此提及米歇尔·奥巴马倡导的“大家动起来”运动，是为了说明儿童肥胖问题受到高度重视，为作者引出下文作铺垫，故此处并非为了说明米歇尔·奥巴马投身儿童教育和健康事业，故排除选项［D］。





7．由第二段可知，Ⅱ型糖尿病患者______。

［A］坚持接受治疗

［B］通过自我控制能够康复


［C］可能是终日坐在沙发上看电视的人


［D］可以寻求法律援助


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词type 2 diabetes，可定位至文章第二段第二、三句。第二句指出过度肥胖会造成严重的健康威胁，其中最突出的就是Ⅱ型糖尿病（mostnotably type 2 diabetes），接着，第三句指出患有Ⅱ型糖尿病的人通常都有高血糖、严重胰岛素抵抗、饮食质量低下以及久坐的生活习惯和不坚持治疗等问题（In addition to hyperglycemia, youth with type 2 diabetes have severe... sedentary lifestyle），而couch potato指不运动并总是泡在电视机前的人，即文中提到的久坐的生活方式（sedentary lifestyle），故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第二段最后一句中提到了Ⅱ型糖尿病患者通常不坚持治疗（poor adherence to medical treatment），选项［A］与此相反，故可排除。该段第二句提到，过度肥胖很可能会导致不可挽回的后果，而Ⅱ型糖尿病就是这样的一个后果（obesity of this magnitude can cause... irreversible consequences, most notably type 2 diabetes），由此可见，Ⅱ型糖尿病无法只靠自我控制而康复，故选项［B］也可排除。第二段并没有提及Ⅱ型糖尿病患者是否可以寻求法律援助，选项［D］无中生有，可排除。





8．根据文章内容，以下哪个关于联邦法的说法正确？

［A］联邦法会惩罚宣传不健康食品的行为。

［B］不恰当的抚养方式不久前被纳入法律。


［C］对孩子造成严重后果的不恰当的喂养方式可能被认为是虐待儿童的行为。


［D］不恰当的抚养方式带来的情感影响已经被忽视。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词federal law定位至文章第三段。该段第二句提到了联邦法对child abuse and neglect的界定：父母或者监护人的行为或不作为导致儿童死亡、严重的身体或精神伤害（act or failure to act on the part of a parent or caretaker, which results in death, serious physical or emotional harm），而该段最后一句指出，导致孩子营养不良或成长受阻的不当喂养方式，长期以来就被视为虐待与忽视孩子行为（Improper feeding practices... have long been addressed through the child abuse and neglect framework），选项［C］与上述含义相符，故正确。


［干扰排除］
 第三段第一句提到，宣传不健康食品也是造成儿童肥胖的一个因素，但文中没有提到为不健康食品做广告会受到联邦法的惩罚，故排除选项［A］。第三段最后一句中提到的Improper feeding属improper parenting的一种情况，该句最后指出，这种情况早已被放在虐待和忽视儿童的法律框架下处理（Improper feeding... have long been addressed through the child abuse and neglect framework），故可得知，不恰当的抚养方式（improper parenting）也不是在不久前才被纳入法律的，故选项［B］错误。联邦法指出，对儿童身体或情感造成的严重伤害（serious physical or emotional harm）都属于虐待或忽视儿童，即不恰当的抚养方式给儿童情感带来的影响没有被忽视，故选项［D］也不正确。





9．由文章最后两段可知______。

［A］与家人分离带给孩子情感上的伤害比手术带来的伤害小

［B］将肥胖儿童与其家人分离开的做法被广泛接受

［C］垃圾食品生产商要为儿童肥胖负全责


［D］对社会基础设施的改善可以帮助儿童减轻肥胖



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词last two paragraphs可定位至文章最后两段，最后一段末句指出，政府可以通过投资建设基础设施并制定相应的政策，改善儿童的饮食并使其增加体育活动（investments in the social infrastructure and policies to improve diet and promote physical activity among children），从而减少法律干预的必要，选项［D］的含义与上述内容相符，其中basic social facilities与原文的social infrastructure对应，故选项［D］为答案。


［干扰排除］
 第四段第一句提到，默塔和路德维格认为家庭分离所造成的精神上的伤害可以在父母的努力下得以弥补（the emotional devastation... could be mended），且这种分离给孩子们造成的精神伤害要比胃旁路手术给孩子们带来的身体伤害小（the emotional pain may be less severe than the physical pain and risk of stomach bypass surgery），选项［A］与文意不符，应排除。第四段第一句只是提到将孩子与家庭分离会造成感情的痛苦，这种痛苦在父母做出行之有效的努力之后孩子会有望回归家庭，这种期待会减轻分离的痛苦，但并未提及这种减肥措施是否得到广泛接受，故排除选项［B］。倒数第二段提到，垃圾食品的生产商、销售商和政府都要为儿童肥胖负责，而不是说垃圾食品的生产商要为儿童肥胖负全责，故排除选项［C］。





10．由第四段可知，作者对默塔与路德维格的观点所持的态度是______。


［A］批判的


［B］热情的

［C］客观的

［D］漠不关心的


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Murtagh and Ludwig's argument以及Paragraph 4定位至文章第四段，该段首先阐明了默塔与路德维格的观点：家庭分离对孩子造成的情感伤害可以弥补（the emotional devastation ... could be mended...），而因肥胖而做手术造成的身体上的痛苦比这种情感上的伤害更严重（emotional pain may be less severe than the physical pain...），而该观点是为了支持默塔和路德维格在上文提到的采取法律手段，将造成儿童肥胖的行为列入虐待儿童的范畴。紧接着作者指出，把儿童肥胖定义为虐待儿童会给父母带来极大的负担（place a tremendous burden on parents），而且这也是不公正的（an unfair one），因为垃圾食品的制造商和销售商，甚至政府都应该一起承担责任（Even the U.S. government could be blamed），即作者认为，将致使儿童肥胖定为虐待儿童行为对父母来说并不公平，这表明作者对默塔和路德维格的提议并不同意，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 从文中的tremendous burden, unfairone, even the government should be blamed这些带有批评意味的表述，可以看出作者对默塔和路德维格的提议持明显的否定态度，选项［B］“热情的”、选项［C］“客观的”和选项［D］“漠不关心的”都与作者态度不符，故皆排除。

词汇突破


obesity
 /əʊˈbiːsəti/
 n. 肥胖；肥大：Obesity can increase the risk of heart disease. 肥胖会增加患心脏病的危险。


surgical
 /ˈsɜːdʒɪkl/
 adj. 外科的；外科手术的：surgical department 外科


float
 /fləʊt/
 v. （试探性）提出：Let me float a couple of ideas. 让我来谈两三点意见。


severe
 /sɪˈvɪə(r)/
 adj. 严重的；恶劣的：The drought is becoming increasingly severe. 旱灾日趋严重。


*body mass index
 n. 体重指数（确定体重是超重或重量不足的大致衡量标准，方法为将体重公斤数除以身高米数的平方）


*percentile
 /pəˈsəntaɪl/
 n. （统计学上的）百分位数；百分点


magnitude
 /ˈmægnɪtjuːd/
 n. （通常指大的）量；大小：The magnitude of the epidemic was frightening. 这种流行病传播范围之广令人惊惶不安。


irreversible
 /ˌɪrɪˈvɜːsəbl/
 adj. 不可逆的；无法改变的：He suffered irreversible brain damage in the crash. 他在事故中大脑受伤，无法治愈。


*diabetes
 /ˌdaɪəˈbiːtiːz/
 n. 糖尿病


*hyperglycemia
 /ˌhaɪpəglaɪˈsiːmɪə/
 n. 多糖症；高血糖症


*insulin resistance
 n. 胰岛素抵抗


*sedentary
 /ˈsedntri/
 adj. 久座的；不太活动的：lead a sedentary life 过着久坐不动的生活


adherence
 /ədˈhɪərəns/
 n. 坚持；严守：strict adherence to a diet 严格控制饮食


assuch
 严格意义上的；通用意义上的：It is possible to stay overnight here tonight although there is no guest house as such. 虽然没有严格意义上的旅店，但还是有可能在这过一夜的。


*chronicity
 /krəˈnɪsɪti/
 n. 慢性；长期性


*undernourishment
 /ˌʌndəˈnʌrɪʃmənt/
 n. 营养不良


address
 /əˈdres/
 v. 处理：A fundamental problem has still to be addressed. 还有一个根本问题需要处理。


*devastation
 /ˌdevəˈsteɪʃn/
 n. 毁坏；破坏


presumably
 /prɪˈzjuːməbli/
 adv. 假定上；推测上：She is aware of the difficulties, presumably? 她对这些困难大概了解吧？


get one's act together
 （使自己的生活处事）有头绪；有条有理地行事：You need to get your act together if you're going to find the right house to buy. 要想买到合适的房子，你得好好找找。


*bypass
 /ˈbaɪpɑːs/
 n. 旁通管；搭桥术


let alone
 （表示某事比刚提到的更不可能或更不恰当）更别提：He was incapable of leading a bowling team, let alone a country. 他连带领保龄球队的本事都没有，更别提领导国家了。


tremendous
 /trɪˈməndəs/
 adj. 极大的，巨大的：a tremendous achievement 了不起的成就


epidemic
 /ˌepɪˈdemɪk/
 n. 蔓延；盛行：an unemployment epidemic 迅速扩散的失业


consumption
 /kənˈsʌmpʃn/
 n. 吃；喝；摄取：meat that is unfit for human consumption 不适合人食用的肉


intervention
 /ˌɪntəˈvənʃn/
 n. 干涉；干预：market intervention 市场干预

句式分析

①　The emotional devastation
 （主语）of separating a family,
 （定语）Murtagh and Ludwig say,
 （插入语）could be mended
 （谓语）by the prospect of return
 （状语）if the parents presumably get their act together.
 （条件状语从句）

▶　本句的主干结构为The emotional devastation... could be mended...。其中，of separating a family为后置定语修饰主语，Murtagh and Ludwig say为插入语，表明信息来源，by the prospect of return为状语。句子最后，if the parents presumably get their act together为条件状语从句。

②　Considering the marketing and low cost of sweetened cereals, high-fat fast-food meals and other treats aimed squarely at kids,
 （原因状语）others
 （主语）also bear
 （谓语）responsibility
 （宾语）for our childhood obesity epidemic.
 （定语）

▶　本句的主干结构为... others... bear responsibility for our childhood obesity epidemic。句首Considering the... at kids为现在分词结构作状语，表原因。在该状语结构中the marketing，low cost of sweetened cereals，high-fat fast-food meals，other treats都是Considering的宾语，而aimed squarely at kids为过去分词结构作后置定语，修饰treats。

全文翻译

由于美国对抗肥胖的斗争已经蔓延到了小学，人们开始花大力气与儿童肥胖及其危害作斗争。这包括教育领域中第一夫人米歇尔·奥巴马倡导的“大家动起来！”运动，以及全国范围内的一个新的儿童外科手术项目。现在，有两位研究人员试图提出采取法律手段：将严重的肥胖症定为犯罪。

哈佛大学公共卫生学院的林赛·默塔和波士顿儿童医院的戴维·S·路德维格在7月13日的《美国医学会杂志》上提出了他们的观点。他们指出，体重指数在第99百分位处的孩子面临着严重的健康威胁：这种程度的肥胖可导致直接且很可能是无法挽回的后果：最显著的后果就是Ⅱ型糖尿病。除了高血糖，患有Ⅱ型糖尿病的青少年通常有严重的胰岛素抵抗、饮食质量低、不爱运动以及不坚持治疗等问题。

虽然以上两位作者也指出存在其他一些导致肥胖的因素，如销售不健康食品，但父母还是要承担主要责任。从严格意义上讲，现有的法律可以适用：联邦法……将虐待与忽视儿童定义为“父母或监管人一方的行为或不作为，导致儿童死亡、严重的身体或精神伤害……或者是其行为或不作为使儿童遭受严重的潜在危险。”对儿童忽视的严重程度是根据造成伤害的程度及时间而判定的。导致儿童营养不良或成长受阻的不当喂养方法早已被认定是虐待和忽视儿童的行为。

默塔和路德维格说，将严重肥胖的儿童带离他们的家庭会造成情感上的伤害，但如果父母能够在应对孩子肥胖方面做出行之有效的努力，孩子还是有望重返家庭的，这种情感上的伤害在重返家庭的期待下可以得到缓和。而且这种情感上的痛苦可能不如孩子们做胃旁路手术时身体上的痛苦及其带来的风险严重——胃旁路手术即使对大人都很痛苦，何况是孩子。把儿童肥胖定为虐待儿童将会给父母们带来沉重的负担，这也是不公平的。想想市场上大肆宣传、低价销售的加糖谷类食品、高脂肪快餐以及其他专门为孩子推出的产品，（除了父母以外）还有很多人也应该为儿童肥胖的流行负责。农业部也推动食品消费，因此甚至连美国政府也难辞其咎。

在默塔和路德维格发人深省的文章中，他们认为真正的长期解决方案，至少需要政府参与其中。他们总结道：“最终，政府可以通过投资社会基础设施的建设和实施相关政策来改善儿童饮食并促使儿童参与体育活动，从而减少法律干预的必要。”

Text 3　打假新技术：激光表面鉴定

From banknotes to bottles of Bordeaux and Vans shoes, good forgeries can be hard to detect—even for experts. The difficulty is finding a quick and reliable way to tell the difference between what is real and what is faked. Yet if you look closely enough with a microscope, the surface of almost any material shows a naturally occurring randomness: the wood fibres in a piece of paper look like a layer of noodles; smooth plastic resembles a mountain range. The details of these patterns are unique to each item and thus could be used like a fingerprint, to provide an almost foolproof means of identification.

The trouble is that employing a microscope powerful enough to record surface features at the required level of detail would be an expensive and troublesome business, and not at all practical on a production line. However, if you shine a laser at the surface of an object, the way the light is reflected back can be used to gather information about the same features. And a fast, low-cost way of doing just that has now been commercialised by Ingenia Technology, a company based in London, to provide a fake-proof method of "laser surface authentication". The process is based on a phenomenon known as laser speckle. Variations in the speckle can be digitised to produce a code that is unique to the scanned item.

According to Andrew Gilbert, one of Ingenia's directors, the probability of two surfaces generating the same code tends to be zero. That is far more accurate than fingerprints. Nor is the system easy to fool. A piece of paper such as a banknote can be crushed, soaked in water, burnt and scribbled on but still have its surface clearly readable. Even torn, scratched and partially missing surfaces can be read. This is because, during the original scan, the detectors pick up such a large amount of information that a re-scan need provide only part of the speckle pattern for a reliable comparison to be made. Too much damage to or tinkering with an item would, of course, raise suspicions anyway.

With scan time of less than a second, the system is fast enough to be used on a production line. Nor does it involve having to make changes to a product or its packaging to incorporate security features, such as adding watermarks or implanting microchips. Those things are difficult, but not impossible, for forgers to replicate. Ingenia has tested the system on the packaging used for various high-value goods, like perfume, along with the security seals used on dangerous or valuable substances, and on passports, postage stamps and documents such as financial instruments. Should a bank want to, it would be able to match every note it issued with the serial number printed on it. However clever a counterfeiter is, forging that is likely to prove impossible.





11．It can be inferred from Paragraph 1 that______.

［A］only invaluable things are usually targets to be copied

［B］each material embodies its peculiar features

［C］ways to distinguish fake products are diverse

［D］experts are working on more effective detection methods

12．According to Paragraph 2, "laser surface authentication"______.

［A］magnifies the features of different materials

［B］has been popularized since its emergence

［C］analyzes the light bent back to identify genuine products

［D］is cheaper than microscope but still effort-consuming

13．Which of the following is true according to Paragraph 3?

［A］It's almost impossible to have two identical surfaces.

［B］Damages to the surface has no influence on recognition.

［C］Laser technology is more reliable in banknote identification.

［D］Laser technology will replace microscope detection.

14．What can be learned about the new identification system according to Paragraph 4?

［A］It would require altering some features of a product.

［B］It has been applied widely in all fields.

［C］It will reduce the cost of anti-counterfeiting.

［D］It is difficult but possible for forgers to replicate.

15．Which of the following is the text mainly about?

［A］The sophistication of present counterfeiting technologies.

［B］Government's cracking down on hi-tech frauds.

［C］The use of laser technique against forgeries.

［D］The advantage of using laser in production.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文是一篇介绍利用激光技术鉴别产品真伪的说明文。文章首先指出了现代社会高超的造假技术使得真假商品的鉴别十分困难。而显微镜鉴别法成本高、程序复杂，不能满足生产的需要。英根亚公司推出了一种快捷、低成本的方法——激光表面鉴别技术，该方法在高价值物品的包装、护照、邮票以及金融票据等上已付诸实践。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．由第一段可推断出______。

［A］通常只有极为珍贵的物品才是被仿制的对象


［B］每一种材料都具备独一无二的特征


［C］辨别假冒伪劣产品的手段很多

［D］专家正致力于开发更高效的鉴别手段


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至第一段，该段第一、二句首先指出假冒产品无处不在，即使对于专家而言，识别假冒产品也不是一件简单的事（good forgeries can be hard to detect），且这其中的难点就在于如何找到一种快捷又可靠的方法辨别真伪（finding a quick and reliable way...），紧接着第三句指出，通过显微镜观察任何物品，都会发现其表面呈现自然而随意的图案（the surface of almost any material shows a naturally occurring randomness），并以纸张和塑料制品为例说明这一现象。第四句进一步指出，每种图案的细微之处都是某一种材料所特有的（the details of these patterns are unique to each item），即每一种材料都具备独一无二的特征，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第一段首句提到从银行纸币到波尔多葡萄酒再到万斯鞋，假冒伪劣品都很难被辨别出来，此处只是说明假冒伪劣品无处不在，并没有表达“只有极为珍贵之物才是被仿制的对象”的意思，故排除选项［A］。首段两次提到鉴别真假的方法，第二句中指出要找到一种快捷可靠的鉴别方法很难，第四句提到显微镜下每种材料所特有的特征可作为万无一失的鉴别手段（The details of these patterns are unique to each item... means of identification），该段并没有提及鉴定手法已经多样化（diverse），故排除选项［C］。首段第一句提到高仿真品甚至连专家都很难鉴别出来，说明目前尚缺少有效的鉴别手段，但该段并没提到专家是否在致力于开发更高效的鉴别手段，故选项［D］也可排除。





12．由第二段可知，“激光表面鉴别技术”______。

［A］放大不同材料的特征

［B］一经面世便得到广泛应用


［C］通过分析反射回来的光来鉴别正品


［D］比使用显微镜省钱但仍很麻烦


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干中的Paragraph 2可定位至文章第二段，该段首句先提出了使用显微镜鉴别真伪的弊端：既昂贵又麻烦，完全不适用于生产线。接着第二句以however引起转折，说明了激光鉴别真伪的操作方法，即用激光照射物体表面，从其反射回来的光得到物体表面特征的信息（shine a laser at the surface... the way the light is reflected back... gather information about the same features），第四、五句说明了该技术的原理：基于激光散斑的物理现象而进行，每一件被扫描物品的散斑变化信息被数字化，并生成一个独特的代码。从这里可以得知，这一技术是通过扫描物品同，从其反射回来的光而得到的代码与真实物品原始代码进行比对来判断真伪的。根据上一段已知，材料的表面信息是独一无二的，故使用这些信息可以鉴别物件的真伪，故选项［C］符合文意，为正确选项。


［干扰排除］
 由第二段第二句可知，这种激光鉴别真伪的技术是用激光扫描物体，利用反射光获得物体表面信息，该段并没有提到该技术放大材料的特征（magnify the features），故选项［A］可排除。该段第三句提到这项激光鉴别真伪的技术已经被用于商业目的（commercialized），但没有提及是否一出现就非常流行（popularized），故排除选项［B］。由该段第一句可知，使用显微镜鉴别真伪的方法昂贵而麻烦（employing a microscope... would be an expensive and troublesome business），第三句提到了激光鉴定技术的特点，方便快捷且成本低廉（an fast，low-cost way），由此可见，激光鉴定技术比使用显微镜更加省钱且方便，故选项［D］也可排除。





13．根据第三段，以下哪个选项的说法正确？


［A］几乎不可能有两个完全相同的物体表面。


［B］对物体表面的破坏不会影响识别。

［C］激光技术在对钞票的鉴别上更可靠。

［D］激光技术会取代显微镜鉴别。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干中Paragraph 3可定位至文章第三段，该段首句提到两个物体表面生成相同代码的可能性趋于零（the probability of two surfaces generating the same code tends to be zero），根据第二段中激光鉴别真伪的操作方法可知，激光照射物体反射的光能反映物体表面的特性，即生成的代码实际上反映的是物体表面的情况，代码不可能一样，那么物体表面也不可能一样，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第三段第四、五句提到，即使纸张，如钞票被弄皱、浸泡、烧坏或涂写都不会影响其表面的可读性（still have its surface clearly readable），甚至撕破的、划破的或者部分缺失的物体表面也能被读取到信息，但最后一句又提到损坏严重或过多的修补可能会使扫描结果不准确（Too much damage to or tinkering... raise suspicions anyway），故选项［B］可排除。该段只用钞票做例子，说明物体表面具有极高的可辨认性，并没有提到该技术是否在对钞票的鉴别上更为准确可靠，故可排除选项［C］。该段也没有提到这种激光鉴别技术是否会取代显微镜鉴别，故排除选项［D］。





14．根据第四段可得知有关新鉴别系统的什么信息？

［A］它需要改变产品的某些特征。

［B］它已经在所有领域得到广泛应用。


［C］它能够减少防伪成本。


［D］对于造假者，复制它虽有困难但仍是可能的。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词new identification system和Paragraph 4可定位至文章第四段。该段具体说明了激光鉴别真伪的优势所在，第二句提到该技术不需要对某种产品进行改动，也不需要通过加入水印或者植入芯片等防伪标识来改变其包装形式（Nor does it involve having to make changes to a product or its packaging...），故可推知使用该技术能在生产中减少防伪的成本，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 该段第二句提到使用该系统并不需要对产品做改变，选项［A］“它需要改变产品的某些特征”与文章不符，故排除。该段第四句指出目前激光鉴别真伪的技术在高价值商品的包装，在危险品或昂贵物品的安全封条上，以及一些文件上进行了测试，故可推断出该技术只是进行了测试性应用，还没有被广泛应用，故可排除选项［B］。该段第三句提到，对于造假者而言，这些东西很难复制，但并不是不可能的（Those things are difficult，but not impossible，for forgers to replicate），其中those things指代上一句中提到的水印、微芯片等防伪标识，而不是指代激光鉴别真伪的技术，且该段最后一句明确指出，无论造假者多么聪明，他也不大可能仿造这一技术，其中这一技术指代的才是新鉴别系统（the system），故选项［D］可以排除。





15．以下哪个选项是本文的主要内容？

［A］目前造假技术的复杂精良。

［B］政府对高科技造假的打击。


［C］激光鉴别技术在打假中的应用。


［D］在生产中使用激光技术的优势。


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题就全文的主旨大意进行提问，故需要梳理全文的行文脉络。作者首段先指出高仿品很难鉴别，但用显微镜观察发现，每种材料的表面都有其独有的特征，因此可以将其作为万无一失的鉴别手段。接着第二段作者以对比的方式指出了显微镜鉴别真伪方法的缺陷，从而引出了激光鉴别真伪的方法及工作原理。第三、四段则顺承第二段，介绍了激光鉴定技术的优势及应用，由以上分析可知，整篇文章阐述的主要内容是利用激光技术鉴定产品真伪，选项［C］是对整篇文章的准确概述，故为正确选项。


［干扰排除］
 本文首段首句提到纸币、葡萄酒以及万斯鞋的高仿品使专家都难以辨别，反映出了造假技术的复杂精良，但全篇并没有集中笔墨说明造假技术，而将重点放在如何用激光技术打假，故可排除选项［A］。全文没有提到政府的打假行为，故排除选项［B］。选项［D］不够全面，只提到一个关键词——激光技术，而文章侧重说明该技术在防伪打假方面的应用，并不是说明激光技术在生产中的优势，故可排除选项［D］。

词汇突破


forgery
 /ˈfɔːdʒəri/
 n. 伪造；伪造物：This famous painting was thought to be painted by Van Gogh, but it is in fact a forgery. 人们以为这是梵·高的名画，其实是赝品。


layer
 /ˈleɪə(r)/
 n. 层（尤指数层中之一）：a layer of dust on the furniture 家具上的一层尘土


resemble
 /rɪˈzembl/
 v. 像；类似：a small object resembling a pin 像大头针的小物件


*foolproof
 /ˈʃuːlpruːf/
 adj. 傻瓜都会用的；不会出错的；不会被误用的


identification
 /aɪˌdentɪfɪˈkeɪʃn/
 n. 验明；鉴别：fingerprint identification 指纹识别


*laser
 /ˈləɪzə(r)/
 n. 激光


*authentication
 /ɔːˌθentɪˈkeɪʃn/
 n. 证明；鉴定


speckle
 /ˈspekl/
 n. 斑点；色点：brown speckles on a white egg 白色蛋上的褐斑


crush
 /crʌʃ/
 v. 弄皱；压皱（布或纸）：The clothes were badly crushed in the suitcase. 衣服压在箱子里皱得不像样子了。


soak
 /səʊk/
 v. 浸；泡：Soak the clothes in cold water. 把衣服泡在凉水里。


scribble
 /ˈskrɪbl/
 v. 乱涂；乱画：The child loves to scribble with a pencil. 这孩子喜欢用铅笔乱画。


tinker with
 胡乱地修补：Another tempting option for policy-makers is to tinker with bank regulation. 对决策者来说，另一个诱人的选择是，修改银行监管规定。


incorporate
 /ɪnˈkɔːpəreɪt/
 v. 将某事物包括进去；包含：We will incorporate your suggestion in this new plan. 我们将把你的建议纳入这一新的计划。


*watermark
 /ˈwɔːtəmɑːk/
 n. 水印


implant
 /ɪmˈplɑːnt/
 v. 植入；插入：implant fence posts 埋篱笆柱子


*microchip
 /ˈmaɪkrəʊtʃɪp/
 n. 微芯片（微型集成电路片）


replicate
 /ˈreplɪkeɪt/
 v. 复现或复制（某物）：The drug prevents the virus from replicating itself. 这种药能防止病毒复制繁殖。


seal
 /siːl/
 n. 封条；密封装置：attach a draught seal to the door 给门装上防风密封条


financial instrument
 金融工具：指在金融市场上借贷的信用工具。因金融工具通常以书面文件形式存在，避免因口头协议容易引起争执的弊端，故又称为金融票据。它表明一种债务债权关系，对金融工具的发行者来说，是一种债务；对金融工具持有者来说，则是一种债权。


*counterfeiter
 /ˈkæʊntəfɪtə(r)/
 n. （钱币等的）伪造者，仿制者

句式分析

①　The trouble
 （主语）is
 （谓语）that employing a microscope
 （表语从句）powerful enough to record surface features atthe required level of detail
 （后置定语）would be an expensive and troublesome business, and not at all practical on a production line.
 （表语从句）

▶　本句的主干结构为The trouble is that...。其中主语为The trouble，谓语为is，表语为that引导的表语从句，该从句的主语为employing a microscope... at the required level of detail，其中，powerful enough... of detail作microscope的后置定语，在该后置定语中to record... of detail为动词不定式作状语表结果。从句的谓语为would be，从句包括两个并列的表语，由and连接，分别为an expensive and troublesome business和not at all practical, on a production line为地点状语。

②　And a fast, low-cost way of doing just that
 （主语）has now been commercialised
 （谓语）by Ingenia Technology,
 （状语）a company based in London,
 （同位语）to provide "laser surface authentication".
 （状语）

▶　本句的主干结构为... a... way of doing just that has now been commercialised...。其中that为代词，代指上文的“用激光照射物体表面以获取光反射信息”。by Ingenia Technology指明被动语态结构的谓语动词的发出者，a company based in London为Ingenia Technology的同位语，对其进行补充说明。句末动词不定式to provide "laser surface authentication"作目的状语。

③　Should a bank want to,
 （条件状语从句）it
 （主语）would be able to match
 （谓语）every note
 （宾语）it issued
 （定语从句）with the serial numberprinted on it.
 （定语）

▶　本句的主干结构为... it would be able to match every note...。Should a bank want to为省略连词if的倒装条件状语从句，将其还原则是if a bank should want to。句中it issued为省略that的定语从句，修饰note。最后with the serial number printed on it为with复合结构作定语，也修饰note。

全文翻译

从纸币到波尔多葡萄酒到万斯鞋，高仿品都很难被鉴别出来，即使是专家也难辨真伪。难的是找到一个快速且可靠的方法来区分正品和仿品的不同。然而，如果用显微镜仔细观察，你会发现几乎所有材料的表面都会呈现一种自然而随意的图案：纸上的木纤维看起来像一层面条；光滑的塑料像连绵的山脉。这些图案的细微之处是每种材料所特有的，因此可以像指纹一样作为近乎万无一失的鉴定手段。

问题在于使用功能强大、足以按照所要求的精准度记录物品表面特征的显微镜是一件昂贵且麻烦的事情，且该技术完全不适用于生产线。但如果用激光照射物体表面，就可以利用光被反射的方式获得物品表面特征的同样的信息。目前这种快捷、低成本的鉴定技术已经由总部位于伦敦的英根亚技术有限公司开发投产，这种鉴伪方法被称为“激光表面鉴定技术”。这一鉴定过程是基于一种称为激光散斑的物理现象而进行的。每一件被扫描物品的散斑变化信息可以被数字化，从而生成一个独特的代码。

据英根亚的董事之一安德鲁·吉尔伯特说，两种物体表面（反射的光）生成同样代码的可能性趋近于零。这比指纹要精确得多，而且这一系统也不容易被蒙骗。一张纸，如钞票，可以被弄皱、浸泡、烧坏、涂写，但其表面信息仍可以被清楚地读取。即使被撕破、划破甚至部分缺失仍可以鉴定。这是因为，在最初扫描时，探测器已经收集了大量的信息，因此，再次扫描时，只需读取部分散斑图案就可以做出准确的对比。当然，毁坏严重或经过修补的物品的扫描结果可能会引起质疑。

由于扫描时间不到一秒，这种快捷的方法可用于生产线。而且这一技术也不需要对产品加以改变或在其包装上加入防伪标志，如加水印或植入微芯片。对于造假者而言，复制这些东西虽然很难，但却不是不可能。英根亚已对这一系统在香水等高价商品的包装上、危险品或昂贵物品的安全封条上，以及护照、邮票和金融票据类的文件上进行了测试。如果银行愿意的话，它可以（将扫描信息）与其发行的每张印有序列号的钞票相匹配。无论造假者多么聪明，他也不大可能仿造这一技术。

Text 4　回巢现象背后的经济和社会问题

A poll reveals that of this year's crop of graduates, 27% will be heading home to live with parents. Cue comments on the "boomerang generation", along with explanations that young people prefer free catering and laundry in the parental home to the challenge of independence. Youth unemployment currently stands at 24%, more than three times the national average of 7.7%. Given the price of accommodation and the insecure, temporary nature of young people's jobs, it's more a case of who on earth could actually afford to move out.

Although there are reports of recent small increases in graduate opportunities, cuts in public funding and the euro crisis are both likely to have negative effects on the economy and employment. If the situation is bad here, it is dire elsewhere. There is a particularly worrying increase in the number of young people unemployed for over two years. But this is not just about figures—it's a human story. Ask the so-called boomerang generation and they'll tell you they are desperate for independence. Some, unable to find employment, are depressed.

Meet the individuals behind the figures, and the term of a "lost generation" acquires a human face. What must it feel like to apply for so many jobs, to face repeated rejection, to wonder if you can ever join the adult world? How can these individuals have the key experiences of growing up? Because having a job is not just about having money, it's about developing a sense of your competence, about self-worth, about learning to work with colleagues, and the complexities of contemporary society. Without that chance to grow, we aren't just looking at people who haven't worked for a period. They will be actively damaged.

Such debate as has been had about young people and their opportunities has focused exclusively on increased student fees and university numbers. This looks like a serious distraction. However much universities improve on employability issues, it won't magic up jobs where none exist. If the two issues of student fees and youth unemployment are put together, the implications are deeply worrying for the Treasury.

The budgetary implications of most universities adopting full fees (to be funded by government loans) and continued high demand for places, has begun to sink in
 . This will cost a lot of money. But in the context of escalating unemployment, the fact that no student will start paying back until they earn ￡21,000 makes this look critical. Many of this new debt-saddled generation will be unemployed for long periods. If they eventually get jobs, they will progress more slowly, taking longer to reach payback levels. This is an economic black hole with a terrible human cost.





16．It can be inferred from the first paragraph that graduates' living at home______.

［A］is due to their inability to be independent

［B］is contrary to what they have expected

［C］shows a stronger bond of family members

［D］is common to British university students

17．Which of the following is true of youth unemployment?

［A］It is as serious as the average unemployment.

［B］It is caused by youngsters' preference for different jobs.

［C］It has happened to the youth here and there.

［D］The youth don't need to work due to comfortable life at home.

18．It is suggested in Paragraph 3 that obtaining a job______.

［A］is a symbol of financial independence

［B］is the only way to join the adult world

［C］enables the youth who are depressed to move out

［D］means self-development and social acceptance

19．What can be learned from the last two paragraphs?

［A］Universities should be responsible for high youth unemployment.

［B］It is hard for students to pay back loans in present economic situation.

［C］There will be more jobless graduates in the future.

［D］Universities should open more courses targeted at employment.

20．The phrase "sink in" (Paragraph 5) most probably means______.

［A］be rejected

［B］be ignored

［C］be perceived

［D］be aggravated

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文以大学毕业生的回巢现象说明了大学生失业问题背后隐藏的经济及社会问题。没有工作使大学生们得不到成长的机会，自我价值得不到肯定，不能认清当前社会的复杂性等。然而，现实的状况却是学费及学校扩张问题与年轻人失业问题并存，学生和国家财政都面临着严重的债务危机，这是一个需要耗费巨大人力成本的经济黑洞。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．从第一段可以推断出，毕业生回巢______。


［A］是因为他们没有能力独立生活


［B］与他们所期望的生活相背离

［C］体现了家庭成员之间更密切的关系

［D］在英国大学生中很普遍


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first paragraph可定位至第一段。该段开篇首先指出现象，今年将有27％的大学生在毕业后会搬回家与父母同住（... 27% will be heading home to live with parents），接着第二句分析了造成该现象的原因，即年轻人更喜欢在家享受免费的吃住，而不喜欢应付独立生活的挑战（young people prefer free catering... to the challenge of independence），并且该段最后一句话又指出，考虑到在外生活的吃住费用以及工作的不稳定性，这种情况其实是看到底谁有能力搬出去独立生活（... who on earth could actually afford to move out），由此可知，年轻人与父母同住并不是他们不想独立，而是没有能力独立生活，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第一段中并没有具体说明年轻人所期望的生活到底是什么样的，故选项［B］无从推出，可排除。该段没有提到年轻人回巢现象是否因为他们更重视家庭关系，且后文指出了回巢的原因是他们无法独立生活，故排除选项［C］。该段首句提到有27％的毕业生将会回巢，可见毕业生与父母同住的现象并不普遍，并且文中论述的主体是今年毕业的大学生，而非英国所有的大学生（British university students），选项［D］偷换概念，故排除。





17．关于年轻人失业问题，以下哪一项是正确的？

［A］它与全国平均的失业水平同样严重。

［B］它是由年轻人喜欢尝试不同工作造成的。


［C］各地的年轻人都面临这样的问题。


［D］家里舒适的生活使年轻人无需工作。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 全文多处提到了年轻人失业的问题（youth unemployment），第一段第三句指出，年轻人失业率高于全国平均水平，接着在第二段论述了造成年轻人高失业率的原因，第二段第一句指出，虽然最近年轻人的失业率有所缓解，但公共资金的缩减与欧元危机还是带来了负面影响（have negative effects on the economy and employment）。接着第二句指出如果形势在这里很严峻，那么在其他地方更为糟糕（If the situation is bad here, it is dire elsewhere），即世界各地的年轻人都受到失业的威胁，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 首段第三句提到年轻人失业率是全国平均失业率的三倍多，即年轻人失业问题比全国平均的失业水平严重得多，故排除选项［A］。第一段最后一句虽然提到，年轻人的工作具有不稳定性和短期性的特点（insecure, temporary nature of young people's jobs），但不能由此推出年轻人喜欢尝试不同的工作，更不能推出这是导致他们的失业的原因，故排除选项［B］。由第一段的第二句和最后一句可知，年轻人独立生活要自己支付吃住费用，并且工作的不稳定性使年轻人更愿意享受家里免费的吃住，而不愿意面对独立生活的挑战，这说明他们没有能力独立生活，并不是家里的舒适生活使其无需就业，故应排除选项［D］。





18．第三段暗示，得到一份工作______。

［A］是经济独立的象征

［B］是进入成人世界的唯一途径

［C］能使情绪低落的年轻人搬出父母家


［D］意味着自我发展和社会的认可



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3定位至第三段，该段二、三两句用反问句说明失业对年轻人所造成的影响，即他们会怀疑自己能否进入成年人的世界（to wonder if you can ever join the adult world），并且不能获得成长的重要经历（key experiences of growing up），接着第四句指明了就业对年轻人之所以重要的原因：拥有一份工作不仅是能赚到钱，更重要的是它能让你意识到自己的能力、懂得自尊自敬，并让你学会和同事共处，认清当代社会的复杂性等（Because having a job is not just about having money... complexities of contemporary society），即工作可以实现个人的发展并得到社会的认可，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第三段虽提到拥有一份工作不仅仅意味着能赚到钱（having a job is not just about having money），但根据常识可知赚钱并不意味着就一定能经济独立，故选项［A］的说法过于绝对，可排除。第三段第二句用反问句指出，申请了众多的职位却不断地被拒绝使年轻人怀疑自己能否进入成人世界，但不能由此推出，工作是进入成人世界的唯一途径，故选项［B］排除。第三段最后两句指出，没有成长的机会（即没有工作机会），年轻人的积极性会受到严重打击（actively damaged）。第二段末尾提到找不到工作会使年轻人感到沮丧，但都没有提到就业一定能使他们搬出父母家，故排除选项［C］。





19．从最后两段我们可以得知什么？

［A］大学应对年轻人的高失业率负责。


［B］在目前经济形势下，学生很难偿还债务。


［C］未来将会有更多的毕业生找不到工作。

［D］大学应该开设更多针对就业的课程。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last two paragraphs可定位至文章最后两段，最后一段第三句指出在年轻人失业问题不断加剧的背景下（in the context of escalating unemployment），贷款的学生在赚够21000英镑之前不会偿还债务（no student will start paying back until they earn ￡21,000），第五句则指出即使他们最终找到了工作，他们的工作情况也会进展得很慢，从而需要更长的时间来达到偿还债务的水平（if they eventually get jobs... taking longer to reach payback levels），说明在目前的经济形势下，学生找工作难，收入不高，偿还贷款比较困难。选项［B］“在目前的经济形势下，学生很难偿还债务”，是对上面两句话的总结，故为答案。


［干扰排除］
 第四段第三句提到，无论学校如何改善就业问题，也不能像变魔术一样凭空变出就业机会，但文中没有谈到学校是否应该对现在年轻人失业率高的现状负责，并且最后一段首句虽然提到，学校对学生收取全额费用并要求扩大学校规模会增加政府财政压力，但这并不是造成年轻人失业的原因，故也无法推出学校要对年轻人失业负责，排除选项［A］。最后两段没有提到将来是否会有更多的毕业生失业，故排除选项［C］。第四段第三句提到，尽管大学尽力改善学生就业状况，但在没有就业机会的情况下，仍然无法帮助学生就业，因此在作者看来，学校单方面的努力（包括开设针对就业的课程）无法改善年轻人的失业现状，故排除选项［D］。





20．"sink in"（第五段，第二行）最可能的意思为______。

［A］被拒绝

［B］被忽视


［C］被意识到


［D］被加剧


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题要求推测sink in的意思，可定位至文章第五段第一句，该句意为“大多数学校征收全额学费并要求扩大学校规模，这对财政预算的影响开始“sink in”，该词组位于句子的谓语部分，而紧接其后的第二句指出，这会耗费大量的金钱（This will cost a lot of money），其中this指代前句中的adopting full fees和high demand for places，将四个选项代入文中，即这对财政预算的影响开始“被拒绝”/“被忽视”/“被意识到”/“被加剧”。对比四个选项发现选项［C］最符合文意，即对预算造成的影响开始被充分认识。


［干扰排除］
 由上文分析可知，选项［A］“被拒绝”，选项［B］“被忽视”以及选项［D］“被加剧”代入文中，都与上下文语境不符，故排除。

词汇突破


crop of sth
 （同时出现或产生的）一群（人）：this year's crop of college students 本届大学生


*boomerang
 /ˈbuːməræŋ/
 n. 回力棒；回飞镖（文中该词指“回巢”）


along with
 连同……一起；同时：I was chosen, along with twelve other artists. 我和其他12位艺术家一起被选中。


catering
 /ˈkeɪtərɪŋ/
 n. 餐饮：Who's doing the catering for the party？谁来预备宴会的餐饮？


on earth
 究竟；到底：Who on earth would venture out in weather like this? 究竟有谁会在这样的天气冒险出行？


*dire
 /ˈdaɪə(r)/
 adj. 糟糕的：The concert was dire. 音乐会糟透了。


complexity
 /kəmˈpleksəti/
 n. 复杂性a problem of great complexity 极复杂的问题


distraction
 /dɪˈstrækʃn/
 n. 分散注意力的事物：without distraction 不受干扰


magic up
 用魔术使出现；变魔术般地使突然出现：Sarah magicked up a wonderful meal in a very short time. 莎拉像变魔术似的一下子就变出一顿丰盛的饭菜。


implication
 /ˌɪmplɪˈkeɪʃn/
 n. 可能的影响或结果：Now they realized the full implications of the new system. 现在他们认识到了新体制带来的充分影响。


budgetary
 /ˈbʌdʒɪtəri/
 adj. 预算的：budgetary provisions 预算的拨款


sink in
 （事实或想法）逐渐被完全理解，被充分意识到：How many times do I have to tell you something before it sinks in? 要我对你说多少遍，你才能明白？


escalate
 /ˈeskəleɪt/
 v. 加剧：The disturbance escalated into a full-scale riot. 骚乱演变成了全面的暴乱。


critical
 /ˈkrɪtɪkl/
 adj. 危急的；紧急的：The flood waters had not receded and the situation was still critical. 洪水没有减退，情况仍很危急。


*saddle
 /ˈsædl/
 v. 使负重担；拖累


black hole
 黑洞（指钱财或失物一去不复返的地方）：The government created a bureaucratic black hole that swallows up individual initiative. 政府制造出的官僚主义作风是吞噬个人创造性的黑洞。

句式分析

①　A poll
 （主语）reveals
 （谓语）that of this year's crop of graduates, 27% will be heading home to live with parents.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为A poll reveals that...；that of... with parents是由that引导的宾语从句，在该宾语从句中，主语为27%（of this year's crop of graduates），谓语为will be heading, home为副词，表heading的目的地，go live with parents为目的状语。

②　Although there are reports of recents mall increases in graduate opportunities,
 （让步状语从句）cuts in public funding and the euro crisis
 （主语）are both likely to have
 （谓语）negative effects
 （宾语）on the economy and employment.
 （状语）

▶　本句的主干为...cuts in public funding and the euro crisis are both likely to have negative effects...。句首的Although there are... opportunities是让步状语从句，该从句的结构为“there＋be＋sth＋地点状语”，是存在句型，其中，of recent small increases作定语修饰reports，in graduate opportunities作地点状语。

全文翻译

一项调查显示，在今年这届大学毕业生中，有27％的毕业生会回到家里与父母同住。在对“回巢族”进行评论时，很多人做出了解释：相对于面对独立生活的挑战，年轻人更喜欢赖在父母家里享受免费的一日三餐和衣服洗熨。目前年轻人的失业率为24％，是全国平均水平7.7％的三倍多。考虑到吃住的费用和年轻人工作的不稳定以及临时性，这种情况其实是看到底谁有能力搬出去独自生活。

虽然有报告显示，最近毕业生的就业机会有小幅度增加，但公共资金的削减和欧元危机都可能会对经济和就业带来负面影响。如果说这里的情况不好，那么其他地方的情况则更为糟糕。尤其令人担忧的是，失业两年以上的年轻人越来越多。但是，这不仅仅是个数字问题——更是人类社会问题。如果去问问那些所谓的回巢族，他们会告诉你，他们是多么渴望独立。其中一些找不到工作的人甚至整日郁郁寡欢。

如果你见到这些数字背后的人们，就会发现“迷惘的一代”的称谓在他们身上体现得淋漓尽致。一次次地申请职位，却要不断地面对拒绝，甚至怀疑自己能否进入成人的世界，这是怎样的一种感受？这些年轻人又怎样才能拥有成长的重要经历呢？因为拥有一份工作不仅仅意味着能赚到钱，更重要的是它能让你意识到自己的能力，懂得自尊自敬，能让你学会与同事共事，并了解当代社会的复杂性。如果没有机会去成长，我们看到的不仅仅是一个长期失业的人，更是一个受到严重挫伤的人。

这种讨论与以往关于青少年及其就业机会的讨论一样，一直只将学费和大学数量的增长作为关注的焦点。这似乎严重偏离了问题重点。不论学校怎样努力地改善就业问题，也不能像变魔术一样凭空变出就业机会。如果把学费问题和年轻人的失业问题放在一起，其影响会使财政部伤透脑筋。

大部分学校征收全额学费（学生学费由政府贷款资助），以及学校持续并强烈要求扩大学校规模的呼声，对财政预算产生的影响已经开始被充分认识。这将花费大量的金钱。但在年轻人失业问题不断加剧的背景下，贷款的学生只有在赚到21000英镑后才会偿还贷款，这一事实让当前的财政预算变得更加艰难。在这些债务缠身的年轻人中，有很大一部分人将会长期没有工作。即使他们最终找到工作，他们的工作情况也会进展得很慢，那意味着要花费更长的时间达到偿还水平。这是一个需要耗费巨大人力成本的经济黑洞。





UNIT 2

Text 1　减肥有助于改善脑功能

Losing weight comes with a host of health benefits—including making your brain sharper.

Yes, it turns out that in addition to being bad for your heart, carrying excess weight may impair cognitive functions such as memory and attention. There have been few studies of obesity and cognitive functioning, possibly because of the general assumption that it is not a primary risk factor for poor cognitive performance. Losing weight, therefore, may help improve these mental functions, according to new research led by John Gunstad, assistant professor of psychology at Kent State University.

A growing body of evidence suggests that obesity is linked to cognitive deficits, and it is a known risk factor for Alzheimer's disease and stroke. So Gunstad and his team speculated that losing weight might improve mental function. For their study, they measured memory and attention in a group of 150 overweight participants, some of whom underwent gastric bypass surgery for weight loss and some who did not. All of the volunteers completed mental-skills tests to assess their baseline abilities of recall and attention at the beginning of the study, and again 12 weeks later, after some of them had the operation and lost weight. To begin with, about 24% of the patients showed impaired learning and 23% showed signs of poor memory recall when tested. By the end of the study, those who had lost weight had boosted their scores into the average or above average range for cognitive functions. Scores for the volunteers who didn't undergo weight-loss surgery dropped even further.

Why would body weight have anything to do with brain function? It turns out that obesity works on a number of different metabolic pathways that can affect the way we process information. "Obesity affects a number of physiological mechanisms that can have an adverse effect on the brain," says Gunstad. "Hypertension, Type 2 diabetes, sleep apnea, all of which are consequences of being overweight, are all bad for the brain. ”

Focusing on patients having weight-reduction surgery helped Gunstad to establish relatively quickly whether losing weight had any effect on mental function. Those who have the procedure, he says, tend to lose weight rapidly in a short period of time, faster than people who diet and exercise. Now that he's seen the positive impact that weight loss can have on memory and attention, he says he will next study those who opt to shed the pounds by eating healthier and getting more active. He anticipates that losing weight the old-fashioned way will have a similarly positive effect on the brain. "If we can improve the condition with surgery, then we can see if we can produce the same change with behavioral weight loss as well," he says.





1．Why are overweight and cognitive functions less researched?

［A］Because it is supposed that overweight merely affects our body physically.

［B］Because overweight is not supposed to be an essential factor for low cognitive ability.

［C］Because researchers overlooked the relation between weight and mental functions.

［D］Because researchers mainly concentrate on the way to sharpen people's mind.

2．What can be inferred from Gunstad and his team's study?

［A］Losing weight by surgery can reduce the risk of stroke.

［B］Overweight people's abilities of recall and attention vary considerably.

［C］Losing weight by surgery improves people's mental functions.

［D］Overweight people are likely to suffer from psychological problems.

3．Why does obesity do harm to brain function?

［A］It disturbs the way the body works.

［B］It reduces the speed of information processing.

［C］It causes severe mental illness.

［D］It leads people to take too much medicine.

4．Which of the following would Gunstad most probably agree?

［A］Traditional ways of losing weight are quicker than operation.

［B］The effects of weight-reduction surgery on brain still need observing.

［C］Behavioral weight loss will positively affect mental functions as surgery does.

［D］People of healthy weight have no risk of suffering cognitive deficits.

5．Which of the following is the best title for the text?

［A］Body Weight and Health

［B］Losing Weight to Sharpen Your Mind

［C］Losing Weight by Surgery

［D］Ways to Improve Mental Functions

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 减肥不仅对身体健康有益，实验表明对大脑也有益处。体重超标会影响人的记忆力和注意力，实验表明减肥后人的认知能力有所提高，由此可知，减肥可以使头脑变得更敏锐。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．为什么关于肥胖和认知功能的研究不多？

［A］因为通常认为肥胖只会影响我们的肉体。


［B］因为通常并不认为肥胖是造成认知能力低的主要因素。


［C］因为研究者忽略了体重和脑功能的关系。

［D］因为研究者主要研究如何使人的头脑变得更聪明。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词overweight and cognitive functions可定位至文章第二段。本段第二句指出关于肥胖与认知功能的研究不多，这可能是因为人们一直以来认为肥胖不是造成认知行为较差的主要危险因素（possibly because of the general assumption that it is not a primary risk factor for poor cognitive performance）。也就是通常并不认为肥胖是造成认知能力低的主要因素，选项［B］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 该段第二句指出，关于肥胖和认知功能的研究较少可能因为人们认为肥胖不是造成人们认知表现不佳的主要因素，但这不意味着人们认为肥胖只影响我们的肉体（也许肥胖会影响我们的心理），选项［A］过于绝对，无法从原文推出，故排除。文章并未提及是因为研究人员的忽视，才造成有关肥胖和认知功能的研究比较少，因此选项［C］可排除。文章第一段指出，减肥可以使头脑变得更敏锐，但文中并未提及因为研究者主要研究如何使人的头脑变得更聪明，才导致了关于肥胖和认知功能的研究较少，故选项［D］也可排除。





2．从冈斯特德以及他的团队的研究中可以推断出什么？

［A］通过手术减肥可以降低中风的风险。

［B］超重人群的记忆力和注意力参差不齐。


［C］通过手术减肥可以改善人的脑功能。


［D］超重人群很有可能遭受心理问题。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词Gunstad and his team's study可定位至文章第三段。该段第二句指出，冈斯特德以及他的团队推测，减肥可能会改善脑功能。第三句至最后一句介绍了其实验的内容及结论：一方面，该研究通过对照接受减肥手术的患者减肥前后的认知功能，得知其认知功能在减肥后有所提高；另一方面，该研究发现没有进行减肥手术的志愿者的认知功能在12周后变得更差了。以上实验说明通过手术减肥的确可以改善人们的大脑功能，所以选项［C］正确。


［干扰排除］
 冈斯特德以及他的团队所展开的研究没有涉及手术减肥与得中风几率的关系，因此排除选项［A］。根据上述分析，肥胖患者减肥后记忆力和注意力有所加强，没有减肥的患者情况变得更差，这说明减肥会改善认知能力，而非超重人群的记忆力和注意力参差不齐，故选项［B］错误。该研究涉及的mental functions包括记忆力和注意力（abilitiesofrecall and attention），所以应理解为脑功能，而非心理功能，本文对肥胖人群是否可能遭受心理问题没有讨论，故排除选项［D］。





3．为什么肥胖会对脑功能造成损害？


［A］它妨碍身体运行的方式。


［B］它减缓处理信息的速度。

［C］它引起严重的精神疾病。

［D］它使人们服用大量药物。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词brain function可定位至文章第四段。该段阐释了体重和脑功能有关的原因。第二、三句指出，由于肥胖影响很多不同的代谢途径（metabolic pathways）和生理机能（physiological mechanisms），所以会对大脑产生不利影响。选项［A］概括准确，故为答案。


［干扰排除］
 第四段第二句指出，肥胖影响很多不同的代谢途径，这些途径会影响我们处理信息的方式（the way we process information），这里说的是方式，不是速度，故排除选项［B］。第四段末句虽提到了一些由肥胖导致的疾病会对大脑有害，但这些病都不属于精神疾病的范畴，故排除选项［C］。文中并未提及人们为了减肥大量服药的相关信息，故排除选项［D］。





4．冈斯特德最有可能同意以下哪一项？

［A］传统的减肥方法比手术见效快。

［B］减肥手术对大脑的影响仍需观察。


［C］行为减肥和手术减肥一样会对脑功能产生积极影响。


［D］体重正常的人没有遭受认知缺陷的风险。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查Gunstad的观点，可定位到文章最后一段。该段第三句指出，冈斯特德通过实验证明手术减肥对记忆力和注意力的积极影响，他表示接下来会研究那些通过健康饮食和加强锻炼来减肥的人。第四句又指出，冈斯特德推测以传统的方式减肥也能对大脑产生积极影响（will have a similarly positive effect on the brain）。最后一句直接引用他的话进一步表明他将印证他的推测。需要注意的是，最后一句中的行为减肥法（behavioral weight loss）就是第四句中提到的“以传统的方式减肥”（losing weight the old-fashioned way）。由此可以推知，冈斯特德认为靠行为减肥法会和靠手术减肥一样，对大脑功能产生积极的影响。所以选项［C］正确。


［干扰排除］
 该段第二句指出，手术减肥比传统减肥途径见效快，选项［A］与原文意思正相反，故排除。由实验结果可知，手术减肥能够对记忆力和注意力产生积极影响，其效果已经显现出来，原文并未提及需要再进行观察，故排除选项［B］。第三段第一句指出，越来越多的证据表明肥胖与认知缺陷有关，但文中冈斯特德并没有指出体重正常的人与认知缺陷无关，故排除选项［D］。





5．以下哪一项最适合做本文的标题？

［A］体重与健康


［B］减肥使头脑变得更敏锐


［C］手术减肥

［D］改善脑功能的途径


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选出文章的最佳标题，意在考查文章的主旨要义。通读全文，第一段提出了减肥不仅对身体健康有益，对大脑也有益处。第二、三段通过实验表明体重超标会影响人的记忆力和注意力，通过手术减肥后人的认知能力有所提高。第四段进一步阐明体重与脑功能相关的原因。第五段作者指出，不仅手术减肥，传统方式减肥也能对大脑产生积极影响。综上所述，本文主要论述了减肥可以使头脑变得更敏锐，选项［B］是对本文主旨的最佳概括，故为答案。


［干扰排除］
 选项［A］“体重与健康”这个标题过于宽泛，不是本篇文章主旨的最佳概括，故排除。通过手术减肥是本文提及的研究中一部分志愿者减肥所用的方法，文章论述的主要内容并不是这一减肥方法，而是减肥对大脑的积极作用，故排除选项［C］。文章探讨了体重与脑功能两者之间的关系，选项［D］仅提及了脑功能，有失偏颇，且文章论述的主要内容并非改善脑功能有哪些途径，故排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



a host of
 许多：The hotel offers a host of leisure activities. 这家旅馆提供很多休闲活动。


in addition to
 除……之外：In addition to inconvenience, blackouts are causing major economic losses. 停电除了带来不便以外，还会造成巨大的经济损失。


impair
 /ɪmˈpeə(r)/
 v. 削弱；损害：A noisy job could permanently impair their hearing. 环境嘈杂的工作可能会永久损害他们的听力。


cognitive
 /ˈkɒgnɪtɪv/
 adj. 认知的：a child's cognitive development 儿童认识能力的发展


assumption
 /əˈsʌmpʃn/
 n. 假定；假设：a valid assumption 一个有效的假定


obesity
 /əʊˈbiːsəti/
 n. 肥胖症；过度肥胖：Obesity is a problem for many people in western countries. 西方国家很多人都有过度肥胖的问题。


deficit
 /ˈdefɪsɪt/
 n. 缺陷：deficits in speech comprehension 语言理解缺陷


Alzheimer's disease
 阿耳茨海默氏病；老年痴呆症


stroke
 /strəʊk/
 n. 中风：The stroke left him paralysed down his right side. 中风致使他身体右侧瘫痪。


undergo
 /ˌʌndəˈgəʊ/
 v. 接受；承受：undergo major surgery /reform/ repair 接受大手术／经过大改革／接受大检修


*gastric
 /ˈgæstrɪk/
 adj. 胃的；胃部的gastric bypass surgery 胃旁路手术


to begin with
 起初；开始的时候：The kids helped me to begin with, but they soon got bored. 开始时孩子们都来帮忙，但她们很快就厌烦了。


*metabolic
 /ˌmetəˈbɒlɪk/
 adj. 新陈代谢的


physiological
 /ˌfɪzɪəˈlɒdʒɪkl/
 adj. 生理的；生理机能的：the physiological effects of space travel 宇宙航行的生理影响


mechanism
 /ˈmekənɪzəm/
 n. 机制；机理：The body has defence mechanisms against many diseases. 人体具有抵抗多种疾病的防御机制。


adverse
 /ˈædvɜːs/
 adj. 不利的；有害的：the adverse effects of drugs 药物的有害的副作用


*hypertension
 /ˌhaɪpəˈtenʃn/
 n. 高血压


*apnea
 /æpˈniːə/
 n. 呼吸暂停；窒息


opt
 /ɒpt/
 v. 决定做某事；选择：He opted to go to Paris rather than London. 他决定去巴黎，不去伦敦。


shed
 /ʃed/
 v. 去除；除去：I shed 25 pounds as a result of my new diet. 使用新食谱后，我的体重减去了25磅。


anticipate
 /ænˈtɪsɪpeɪt/
 v. 期望；预料：It was anticipated that the rains would slow the military campaign. 据估计雨天会减缓该军事行动的进程。

句式分析

①　Focusing on patients having weight-reduction surgery
 （主语）helped
 （谓语）Gunstad
 （宾语）to establish relatively quickly
 （宾语补足语）whether losing weight had any effect on mental function.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为Focusing on patients having weight-reduction surgery helped Gunstad...，动名词短语结构Focusing on...surgery作主语，其中，having weight-reduction surgery作后置定语修饰patients，表示受关注的是接受减肥手术的患者，to establish... on mental function作宾语Gunstad的补足语，relatively quickly作establish的状语，后面从句whether losing... on mental function是establish的宾语。

②　Now that he's seen the positive impact
 （原因状语从句）that weight loss can have on memory and attention,
 （定语从句1）he
 （主语）says
 （谓语）he will next study those
 （宾语从句）who opt to shed the pounds by eating healthier and getting more active.
 （定语从句2）

▶　本句的主干结构为...he says he will next study those...，其中he will next study those为省略了引导词that的宾语从句，在该宾语从句中，he为主语，will... study为谓语，next作状语修饰study，those为宾语，who opt to... more active为定语从句修饰those，用来补充说明those所指代的人群。句首的Now that... and attention为原因状语从句，该从句的主干结构为... he's seen the positive impact...，而that weight... and attention为定语从句，修饰impact。

全文翻译

减肥对健康有诸多益处，包括使头脑变得更敏锐。

确实，事实证明，超重除了对心脏不好，还可能会损害认知功能，如记忆力和注意力。关于肥胖与认知功能的研究寥寥无几，可能是因为人们一直以来认为肥胖不是造成认知表现不佳的主要危险因素。因此，一项由肯特州立大学心理学助理教授约翰·冈斯特德主持的新研究表明，减肥可能有助于改善这些脑功能。

越来越多的证据表明认知缺陷与肥胖有关，而且，众所周知，肥胖是引发老年痴呆症以及中风的危险因素。因此，冈斯特德以及他的团队推测，减肥可能会改善脑功能。为开展研究，他们测量了150位肥胖患者的记忆力和注意力，其中有一部分患者接受了胃旁路手术，也有一部分患者没有做该手术。在研究开始时，所有志愿者都完成了思维能力测试，研究人员据此评估他们回忆和注意的基本能力。12周之后，在其中一部分人完成手术并减肥成功之后，又做了一次思维能力测试。起初测试时，24％的患者有学习障碍，23％的患者记忆力比较差。研究结束时，已减肥的志愿者的认知功能得分达到或者超过了平均水平。没有接受减肥手术的志愿者的得分变得更低了。

体重为什么会和脑功能有关呢？结果表明，肥胖影响很多不同的代谢途径，这些途径会影响我们处理信息的方式。“肥胖影响很多生理机能，这会对大脑产生不良影响，”冈斯特德说，“高血压、Ⅱ型糖尿病、睡眠呼吸暂停症，这些疾病都是肥胖的结果，都对大脑有害。”

对接受减肥手术患者的关注有助于冈斯特德相对较快地证实减肥是否对脑功能有影响。他说，那些接受手术的人在短时间内很快就减肥了，比通过节食和锻炼减肥的速度快很多。因为已经看到减肥对于记忆力和注意力的积极影响，他表示，接下来会研究那些选择通过健康饮食和加强锻炼的方式减肥的人。他推测，以传统的方式减肥也能对大脑产生相似的积极影响。他说：“如果我们可以通过手术改善状况，那么我们可以看一下行为减肥法是否也可以产生同样的变化。”

Text 2　居民消费增长能否持续

One of the growing bright spots in the economy recently has been Americans' willingness to hit the mall. In the third quarter alone, higher consumer spending accounted for 73% of the rise in the GDP. Holiday shopping looks like it will be much stronger than initially projected. But much of the disappointment came from restaurants, which saw a drop in receipts in August and September. Clothing, electronics and appliance sales were all up. What's more, consumer expenditures have been up in three of the past four months, so analysts said they expected some drop off in November to reflect how strong spending had been in prior months.

Still, last week, the Federal Reserve said that consumer purchases rose in the third quarter despite the largest decline in household net worth since the beginning of the financial crisis. What's more, wages, after rising only modestly so far this year, fell last month. That has led some to ask whether the rise in consumer spending is sustainable.

First of all, the drop in net worth was not a real reflection of how much we have to spend. Personal incomes were actually up slightly in the quarter. Instead, much of the drop in net worth came from a dip in markets in the quarter. Stock and mutual fund holdings were responsible for $2.2 trillion of the $2.5 trillion drop in the value of assets held by U.S. individuals in the third quarter. The recent volatility of the stock market has made investing wealth seem less real.

Second, some worry that rising spending is unsustainable because it comes at the expense of savings. Eventually, consumers won't have anything left in the cookie jar to dip into. Especially because that money being put aside, in many instance, is money that could be going toward paying down debt. But that's not exactly clear. While numbers from the Commerce Department show that savings rates are falling（3.5% vs. 5.3% a year ago）, data from the Fed indicates that the saving rate is rising, up to 7.4%. It's not entirely clear why the data is going in opposite directions. The Fed's survey showed an increase in income that the Commerce Department data did not.

Most importantly, consumer spending is one of the best gauges of whether people are feeling optimistic about the economy. A study out this week from the National Bureau of Economic Research shows that optimism plays a bigger role in recessions and recoveries than was previously thought. So the rise in consumer spending might not have to be sustainable, as long as it indicates that the other parts of the economy—namely corporate investment and hiring—are headed up as well.





6．We can learn from the first paragraph that______.

［A］Americans will be more willing to go shopping as economy recovers

［B］Americans can enjoy huge discount shopping during the holiday

［C］not every industry achieves good strong sales in the third quarter

［D］recession will come back since the previous economy is overheating

7．What accounts for the decrease in household net worth?

［A］The decline in household purchases.

［B］The market decrease in the quarter.

［C］The falling of wages after a sharp rise.

［D］The recent increase of housing price.

8．Some people believe rising spending will not be sustainable because______.

［A］the savings rates are dropping and individual income is decreasing

［B］the Commerce Department and the Fed acted in opposite directions

［C］people's savings are limited and will be used up some day

［D］people save money to pay for debt rather than make purchase

9．We learn from the last paragraph that______.

［A］consumer spending increase shows Americans' confidence in economy recovery

［B］the best way to end economic recession is increasing spending

［C］recovering from recession largely depends on people's attitude to the economy

［D］consumer spending can be seen as a result of the prosperity of investment and job markets

10．Which of the following is the best title for the text?

［A］How Does the Government Combat the Recession?

［B］Why Do Americans Go Shopping More?

［C］Is American Economy Recovering?

［D］Will Consumer Spending Keep Rising?

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 文章首先指出美国居民消费增长的现象，但由于上月收入下降，因此人们对居民消费能否持续增长产生怀疑，接着作者就人们提出怀疑的原因进行分析。最后作者指出，人们愿意购物表明了人们对经济持乐观态度，且消费增长表明经济的某些方面有所好转，因此增长是否持续并不重要。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．由第一段我们可以得知______。

［A］随着经济恢复，美国人将更愿意购物

［B］节日期间，美国人能买到很多打折商品


［C］不是所有行业第三季度的营业额都不错


［D］由于之前经济过热，经济萧条会卷土重来


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first paragraph定位至文章第一段。第一句为本段主题句，该句指出最近美国人愿意到商场购物了（Americans' willingness to hit the mall）。第二至五句列举了居民消费增加的例子，但第四句指出，餐饮业的消费情况不太理想，其营业额在八九月份有所下降（which saw a drop in receipts in August and September）由此可知，在第三季度，不是所有行业的营业额都很高，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 文章第一句指出美国人更愿意购物了，接着又说假日购物比预想更火爆，并没有说明购物是否因为经济恢复的原因，故排除选项［A］。文中第二句指出假日消费比预想的更强劲，但文中并没有信息指出美国人能享受很多打折商品，该选项是常识信息，并非从文中信息推导而出，故排除。该段最后一句指出，分析者预测，由于前几个月的消费热潮，消费额在11月份会有些许回落，但这并无法推断经济萧条会卷土重来，选项［D］属过度推断，故排除。





7．什么导致了家庭资产净值的下降？

［A］家庭购买力的下降


［B］本季度市场的下滑


［C］工资大幅度上涨后的下降

［D］近期房价的上涨


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词the decrease in household net worth可定位至文章第二、三段。文中第二段指出，在第三季度，虽然家庭资产净值大幅下跌，但消费额还是上涨了。紧接着第三段进行解释，家庭资产净值下降并不能真实反映人们的消费状况。对于家庭资产净值下降的原因，该段第三句作了明确的解释：家庭资产净值下降主要是由于本季度市场下滑（much of the drop in net worth came from a dip in markets in the quarter），进而第四句用数据进行详细说明：美国个人的资产价值下降了2.5万亿，其中股票和共有基金持有额就占2.2万亿。选项［B］中The market decrease是对文中a dip in markets的同义改写，故正确。


［干扰排除］
 由第二段第一句可知，家庭资产净值下降，家庭购买力不一定会下降。同时第三段首句也表明，资产净值下降并不是人们消费的真实反映（the drop in net worth was not a real reflection of how much we have to spend），也就是说，家庭购买力与资产净值增降无必然关系，故选项［A］排除。选项［C］与第二段第二句所述情况不符，该句提到个人收入小幅度增长后下跌（wages, after rising only modestly so far this year, fell last month），而不是大幅度增长后下降，而且文章也没有阐释个人收入与家庭资产净值的关系，因此选项［C］可排除。文章未提及最近房价上涨，所以选项［D］也可排除。





8．有人认为消费的增长不会持久，因为______。

［A］存款利率和个人收入都在下降

［B］商务部和美联储的措施相反


［C］人们的积蓄有限并且总有一天会用完


［D］人们储蓄是为了还债而不是购物


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据关键词rising spending和sustainable可定位到文章第三、四段，这两段就人们对消费能否持续增长的疑问给出了两个原因。文章第二段指出由于上个月工资的下降致使有些人产生疑问，接下来第三段对此作出解释，家庭资产净值的下跌并不能真实反映人们的消费力，在本季度，人们的收入稍微上涨了一些。第四段中又提出人们产生疑问的另一个原因：他们认为消费增长是依靠花费储蓄得来的（it comes at the expense of savings），最终消费者的钱罐会被掏空（Eventually, consumers won't have anything left in the cookie jar to dip into），消费也就不可能继续增长了。选项［C］正是文中第二个原因的同义表达，因此是正确选项。


［干扰排除］
 第四段提到了储蓄率和个人收入这两点，但是因为商务部（the Commerce Department）和美联储（the Fed）的数据信息不一致，无法得出可靠的结论，故排除选项［A］。根据第四段最后三句的内容可知，商业部和美联储关于储蓄率和人们收入的数据信息相反，而非二者的措施相反，因此选项［B］可排除。第四段第一、二句说明人们的疑问：当人们把用来还债的钱用于消费的话，那么消费是不会持续增长了，而不是说明人们储蓄是为了还债而不是购物这个事实，故排除选项［D］。





9．由最后一段可知______。


［A］消费的增长表明人们相信经济能够复苏


［B］增加消费是摆脱经济萧条的最佳方式

［C］经济复苏主要依赖于人们对于经济的态度

［D］投资和就业市场的繁荣可以刺激消费额的增长


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干指示词the last paragraph可定位到最后一段，本段第一句指出居民消费是衡量人们对经济是否乐观的最好方式之一（consumer spending is one of the best gauges of whether people are feeling optimistic about the economy），即消费增长表明人们对经济复苏持乐观态度，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 由最后一段分析可知，居民消费的增长表明人们对经济的乐观态度，这种态度有利于经济好转（optimism plays a bigger role in recessions and recoveries），但文中并没有提及增加消费是摆脱经济萧条的最佳途径，故选项［B］可以排除。本段第二句指出消费者的乐观态度在经济衰退和经济复苏中起的作用比想象的要大（plays a bigger role），但并不意味着经济复苏主要依赖于人们对于经济的乐观态度（largely dependson），二者程度是不同的，故排除选项［C］。本段最后一句指出消费额的增长能表明经济其他方面的好转，如公司投资和就业市场的好转，但并不能反向推理说只要这些部门运转良好，居民消费就会增长，故排除选项［D］。





10．以下哪个选项最适合做本文的题目？

［A］政府如何应对经济萧条？

［B］为何美国人更愿意购物？

［C］美国经济在复苏吗？


［D］居民消费能否保持增长？



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 该题要求拟定文章标题，实际上是考查考生对文章主旨大意的把握。纵观全文，文章第一段指出了美国居民消费增长的现象，并对各行业的销售状况作了简单介绍。第二段援引美联储的言论，说明消费额在第三季度有所提升，但由于上个月居民收入有所下降，所以人们对这种增长是否可以持续提出疑问，接下来第三、四段就人们提出疑问的原因进行分析。第三段指出居民消费在本季度还是稍有上涨，家庭资产净值也不能真实反映人们的消费情况。第四段提出人们产生疑问的第二个原因，消费的增长依赖于花费积蓄。同时分析到由于商务部和美联储关于储蓄率的数据不同，这一点还不明确。文章最后一段得出结论，只要居民消费增长能表明经济的其他方面也有所好转，这种增长也许并不需要持续。所以全文都是围绕居民消费增长能否持续而展开的，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 根据上述分析，本文主要阐述的不是政府应对经济危机的途径，故排除选项［A］。文章没有解释美国人为什么比以前更愿意购物，故排除选项［B］。美国经济是否在复苏并不是本文的主题，核心词是“消费”，故排除选项［C］。

词汇突破


hit
 /hɪt/
 v. 到达：I will hit the town before noon. 我可以在中午之前到达镇上。


quarter
 /ˈkwɔːtə(r)/
 n. 季度；三个月：The rent is due at the end of each quarter. 缴纳租金以每季度末为期限。


initially
 /ɪˈnɪʃəli/
 adv. 最初；开始：Initially, he thought the new concept was nonsense. 最初他认为这一新概念是一派胡言。


*receipt
 /rɪˈsiːt/
 n. 收入；进款


appliance
 /əˈplaɪəns/
 n. 器具（尤指家用器具）：Always switch off appliances that are not in use. 不用的电器一定要关闭。


expenditure
 /ɪkˈspendɪtʃə(r)/
 n. 花费；支出：plans to cut health expenditure 削减医疗保健支出的计划


net worth (=net assets)
 资产净值


sustainable
 /səˈsteɪnəbl/
 adj. 能持续的；能保持的：sustainable income 持续性收入


mutual
 /ˈmjuːtʃʊəl/
 adj. 共有的；共享的：mutual interests 共同的利益


asset
 /ˈæset/
 n. 资产：floating asset 流动资产


*volatility
 /ˌvɒləˈtɪləti/
 n. 波动；易变


cookie jar
 储蓄罐


dip into
 从……中取出：He kept dipping into the bag of sweets. 他不停地从袋里取糖吃。


put aside
 储存……备用：He's put aside a tidy sum for his retirement. 他存了一大笔钱以备退休之用。


pay down
 偿还：The Treasury plans to pay down about $1.58 billion on the federal debt. 财政部计划偿还约15亿8千万美元的联邦债务。


indicate
 /ˈɪndɪkeɪt/
 v. 表明（症状）；暗示：Sales indicate a growing market for such art. 销售额表明了这种艺术拥有不断发展的市场。


gauge
 /geɪdʒ/
 n. （用以作出估计或判断的）尺度，方法：Is a person's behaviour under stress a reliable gauge of his character? 人在受到压力时的行为能作为衡量其品性的可靠尺度吗？


recession
 /rɪˈseʃn/
 n. （经济）衰退；不景气：active policies to pull the country out of recession 使国家走出衰退期的积极政策

句式分析

①　A study out this week from the National Bureau of Economic Research
 （主语）shows
 （谓语）that optimism plays a bigger role in recessions and recoveries
 （宾语从句）than was previously thought.
 （比较状语从句）

▶　本句的主干结构为A study... shows that...，主语后out this week from... Research为后置定语修饰A study。宾语为that引导的从句，该宾语从句的主干结构为... optimism plays a bigger role...，其中，in recessions and recoveries为状语，其后为than引导的比较状语从句。

②　So the rise in consumer spending
 （主语）might not have to be
 （谓语）sustainable,
 （表语）as long as it indicates that
 （条件状语从句）the other parts of the economy—namely corporate investment and hiring—are headed up as well.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为... the rise... might not have to be sustainable...。句中从as long as到句末为as long as引导的条件状语从句，在该从句中，主语为it，谓语为indicates，宾语为that引导的宾语从句，该宾语从句的主干为... the other parts of the economy... are headed up...，其中namely corporate investment and hiring为插入语对the other parts of the economy进行解释说明。

全文翻译

最近经济的一个亮点是美国人愿意到商场购物了。仅第三季度，居民消费的增长就占GDP增长的73％。假日购物看起来会比开始预想的还要火爆。但不太尽如人意的是餐饮业，它的营业额在8月和9月有所下降。而服装、电子产品和电器销售都有所增长。此外，在过去的四个月中，有三个月居民消费支出都在增长，所以分析者曾预测消费额在11月份会有些许回落，这也是对前几个月消费热潮的反映。

上周，美联储也宣称尽管家庭财产净值经历了自经济危机开始以来最大幅度的下跌，居民消费在第三季度还是有所提升。另外，工资水平在今年小幅增长之后，上个月下跌了。这使一些人对消费额的增长能否持续产生了疑问。

首先，财产净值的下降并不能真实地反映我们必要的花费。实际上，这个季度个人收入有小幅增长。其实，财产净值下降主要是由于本季度市场下滑。第三季度，美国个人的资产价值下降了2.5万亿美元，其中股票和共有基金持有额就占2.2万亿。最近股市的动荡使得投资的财富所得显得不那么真实。

其次，有人担忧消费增长难以持续是因为它是以牺牲储蓄为代价。最终，消费者的储蓄罐会变得空无一物。特别是因为在很多情况下，这部分钱是要存起来偿还债务的。但情况是不是这样还不清楚。商务部提供的数据显示居民储蓄率在下降（现在是3.5％，而一年前是5.3％），而美联储提供的数据却显示居民储蓄率在增长，已接近7.4％。尚不清楚为什么两组数据反映了截然相反的趋势。美联储的调查数据显示收入有所增长，而商务部的数据没有体现这一点。

最重要的是，居民消费是衡量人们对经济是否乐观的最好方式之一。国家经济研究局本周发布的一项研究显示，消费者的乐观态度在经济衰退和经济复苏中所起的作用比我们以前想象的要大。所以，只要居民消费的增长表明经济其他方面的好转，例如公司投资和就业市场有所好转，它的增长也许并不需要持续。

Text 3　如何为使他人接受自己的想法做准备

Because achieving buy-in for new ideas is such an important challenge, I'm often asked to distill it down to one recommendation. "What's the one best thing to increase the chances of getting buy-in for my proposal at this upcoming meeting?" people ask. That is a difficult question, but Lorne Whitehead, coauthor on my new book, Buy-In, has a strong opinion: Preparation is key.

The problem is, people often misunderstand "preparation" to mean just knowing their own idea forwards and backwards. But that approach will only get you so far. Think of it this way: before a physics exam with one hundred problems, it is less useful to simply re-read your textbook than it is to practice actually solving problems. After all, that's what the exam is.

As silly as it sounds, most of us never actually practice achieving buy-in by considering counter-arguments and planning responses. And this oversight can be fatal. We usually review our proposal and make sure we know the pros and cons. We may even memorize the thought process that led us to the ultimate decision, so we can walk audience members through the thinking, if necessary. By doing this, we believe we can think on our feet and answer almost any question that comes our way.

But rehashing what we already know does not prepare us to avoid sounding defensive, or perhaps even disrespectful when fielding question after question on our proposal. And this kind of rehashing also does not prepare us to parry attacks of confusion, delay, ridicule, and fear-mongering—the four tactical categories dissenters use against us. So we find the discussion easily derailed and difficult to get back on track.

What helps? Practice—real practice. For your best chance at success, this means grabbing a colleague to role-play, attack the proposal, and practice real-life responses. Try testing your ability to defend your proposal with select people who can really listen and provide honest feedback.

At the very least, sit down, and think carefully about the most common attacks you are likely to face. Perhaps make notes on a handful of relevant issues to guide your answers in the moment. As in a game of chess, think a few "moves" ahead, anticipating and preparing for what attackers might send your way.

Failure to do so—and allowing yourself to merely refocus on your own proposal and not on potential attacks and responses—is just plain complacency. You need to go beyond this to consider the likely attacks you will face, and how you will handle them. Only then will you be truly prepared to give your idea the best chance at achieving buy-in.





11．We learn from Paragraphs 1 and 2 that______.

［A］people don't concern much about how to achieve buy-in

［B］the key to achieving buy-in is to know your ideas completely

［C］people don't understand the importance of preparation

［D］preparation is wrongly regarded as grasping the proposer's idea

12．People who review their proposal repeatedly assure that______.

［A］in doing so they can answer all the questions raised by the audience

［B］knowing its pros and cons is the first step to achieve buy-in

［C］it is a silly idea to consider counter-arguments and plan responses

［D］they need to guide the critical audiences to think on their feet

13．In the author's view, the adequate preparation should______.

［A］improve people's ability to defend their proposal

［B］eliminate all the confusion from the audience

［C］avoid attacks and opposition from the opposers

［D］let people learn the four attack tactics

14．Preparation for a proposal is similar to chess game in that______.

［A］both are very difficult to win

［B］both need mutual cooperation

［C］both require thinking in advance

［D］interaction is the key to both acts

15．Which of the following is the best title for the text?

［A］Sharpen Your Response to a Confusion Attack

［B］The Art of Convincing Your Audience

［C］Anticipation Matters in a Proposal

［D］If You Think You Are Prepared, Think Again

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文主要阐述了如何为使他人接受自己的想法做准备。通常情况下，人们会把这种“准备”错误地理解成反复复习自己的观点甚至是记忆整个思维过程。但作者指出真正有效的准备应当是注意提高自己应对反对者非难的能力，要考虑可能面临的非难，并准备相应的处理方法，这样才是真正充分的准备。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．我们可以从文章第一、二段得知______。

［A］人们不太关心如何得到认可

［B］得到认可的关键是完全了解自己的观点

［C］人们不了解准备的重要性


［D］准备被误解为了解自己的想法



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2可以定位至文章的第一、二段。第一段首先指出使自己的新观点得到认可是一个很大的挑战（such an important challenge），对于如何做到这一点，Whitehead提出了一个很有说服力的建议：做好准备（Preparation is the key）。接着第二段首句指出，问题在于很多人将这种准备误解为全面透彻地了解自己的想法（misunderstand "preparation" to mean just knowing their own idea forward sand backwards）。随后用物理考试的类比对这一误解进行了进一步的解释。由此可知，选项［D］符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 文章第一段提到，使自己的想法得到别人的认可是一项重大的挑战，人们经常会问到有何建议（...often asked to distill it down to one recommendation），由此可知，人们是比较关心如何得到认可这一问题的，故排除选项［A］。由第一段的内容可知，Whitehead对如何使自己的提议得到认可的建议是：准备是关键所在。接着第二段又指出“全面透彻地了解自己的想法”是人们对这一“准备”的误解，因此“全面透彻地了解自己的想法”并不是achieve buy-in的关键所在，选项［B］也可以排除。由第二段第一句可知，人们是了解准备的重要性的，只是误解了准备的内涵，故选项［C］可排除。





12．反复温习自己提案的人确信______。


［A］这样做他们可以回答听众提出的所有问题


［B］了解自己提案的优势和劣势是取得认可的第一步

［C］考虑反驳意见并准备答复是很愚蠢的想法

［D］他们应引导挑毛病的听众敏捷地思考


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词review their proposal可定位至文章第三段，该段描述了人们通常的准备方法：反复温习自己的提案，确保了解其利与弊，甚至把推出最后结论的整个思维过程都记下来（We usually review our proposals... make sure we know the pros and cons... even memorize the thought process...）。最后一句作者说明了人们这样做的原因：因为相信这样做可以让我们思维敏捷，回答所有可能被问到的问题（we believe we can think on our feet and answer almost any question that comes our way）。选项［A］符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 选项［B］的pros and cons出现在第三段第三句中，该句意为“人们通常会反复地温习自己的提案，并确保了解自己观点的利与弊”，但文中并未指出，反复温习自己观点的人认为这是自己的提案获得认可的第一步，故可排除。第三段第一句指出，大多数人从来就不考虑反驳意见并准备相应对策，这听起来有点愚蠢，即作者认为人们忽视这些准备的做法是愚蠢的，而不是温习自己提案的人认为这样做很愚蠢，因此选项［C］也可排除。第三段第四、五句提到，人们甚至会把整个思维过程背下来，这样就可以在必要的时候引领听众顺着这一思维过程思考（walk audience members through the thinking），我们相信这样做可以使自己思维敏捷（think on our feet），并回答所有问题（answer almost any question），因此这里是说让我们自己思维敏捷，而不是引导听众敏捷地思考，所以选项［D］也可排除。





13．在作者看来，精心的准备应该______。


［A］提高捍卫自己的提案的能力


［B］消除听众所有的疑惑

［C］避免反对者的攻击和反对意见

［D］让我们学会四种批评技巧


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就the adequate preparation提问，故可定位至文章第四、五段。第四段阐述了错误的“准备”所不能达到的效果。第一句指出，单纯地温习个人观点并不能使我们在回答接踵而至的问题时听起来不像是在辩解甚至是不尊重对方（does not prepare us to avoid sounding defensive，or perhaps even disrespectful），故可推知，好的准备应该是相反的，即能让我们自如地回答问题。接着又指出，单纯地温习自己的观点不能使我们躲避开反对者常用的攻击伎俩（does not prepare us to parry attacks of...），由此也可推知，好的准备应该能使我们完美地回击反对者。接着作者在第五段正面指出了真正有帮助的准备：选择真正能倾听并能提供真实反馈意见的人来测试你捍卫自己提案的能力（Try testing your ability to defend your proposal）。故作者眼中精心的准备应该是可以帮助维护自己的提议，回击反对者的各种非难，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 由上述分析可知，作者眼中好的准备应该是可以帮助人们维护自己的提议，回击反对者的各种非难，而不是根除所有的疑惑（eliminate all the confusion），而且这点也是不现实的。精心的准备也不是避免批评者的攻击和反对意见，更不是让人们学会四种批评的技巧，故选项［B］、［C］和［D］均可排除。





14．为提议做准备与下棋很类似是因为______。

［A］两者取得胜利都相当困难

［B］两者都需要相互合作


［C］两者都需要提前思考


［D］互动是两者的关键


［试题类型］
 具体细节题。


［解题思路］
 根据题干关键词chess game可定位至文章第六段。该段首先指出在练习的过程中起码应当思考一下可能会面临的最常见的反驳，还可以记下相关的事项以指引自己回答问题。接着与下棋作类比，指出应该像下棋一样，提前多想几步，预测对方可能发起的攻击，并做好相应的准备（think a few "moves" ahead，anticipating and preparing for...），由此可推知，为提议做准备与下棋很像，都需要提前预想一下可能遭到的诘难，并准备对策，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 由以上分析可知，作者在文中将下棋与为提议做准备相比，主要是因为二者都需要提前预想对手可能发起的攻击，并据此准备相应的对策，选项［A］、［B］和［D］在文中均未提及，故均可以排除。





15．下面哪一项最适合做该文章的标题？

［A］提高反应能力，应对混淆是非的攻击

［B］使听众信服的艺术

［C］预想在一项提案中很重要


［D］如果你认为你准备好了，再考虑一下



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求拟定文章的最佳标题，故需要总结各个段落的大意，把握文章主旨。文章第一段引出全文讨论的核心问题，即让他人接受自己的新想法最关键的是做好准备。第二至四段首先指出了常见的错误的准备方法：专注于了解并记住自己的想法，而从不考虑反驳意见及如何应对，接着指出了此种准备方式的不足之处。接着第五至七段提出了正确的准备方式：真人模拟练习，或者至少考虑一下听众可能会提出的问题，做好回应的准备，最后分析了这种做法的好处。据此可以总结出本文基本的写作思路：说明“准备”的重要性——指出常见的错误的准备方式及其不足之处——提出正确的准备方式以及好处。纵观四个选项，只有选项［D］与此思路最契合，故为答案。


［干扰排除］
 选项［A］内容太过狭隘，attack of confusion只是反对者的策略之一，也没有概括文章前半部分提到的错误的准备方式。选项［B］太过宽泛，此处只提到了说服他人接受自己提议的准备工作，而说服他人的艺术所包含的内容远不止于此，故选项［B］过于笼统，不能准确概括文章的主旨大意，可排除。选项［C］是第六段最后一句提到的一个细节，只是文章讨论的一个方面，文章除指出提前对可能遭受的攻击做出预想（anticipating）很重要以外，还强调了要据此准备相应的对策，这样才能成功捍卫并最终使他人接受自己的提案。因此选项［C］也不能全面概括全文的内容，故排除。

词汇突破


*buy-in
 认同


distill
 /dɪˈstɪl/
 v. 精炼；提炼：distill the crucial points of the book 从书中提炼出关键的几点


recommendation
 /ˌrekəmenˈdeɪʃn/
 n. 建议；劝告：recommendations for reform 对改革的建议


upcoming
 /ˈʌpˌkʌmɪŋ/
 adj. 即将到来的：the upcoming election 即将来临的选举


forwards and backwards
 ［美国口语］充分地；完全地


*counter-argument
 n. 反论证；反见解；反建议


oversight
 /ˈəʊvəsaɪt/
 n. 疏忽：Many errors are caused by oversight. 有很多错误都是因疏忽造成的。


fatal
 /ˈfeɪtl/
 adj. 致命的：a fatal accident 致命的事故


pros and cons
 优势和劣势：We're just weighing up the pros and cons of moving to a bigger house. 我们正在权衡搬进大房子的利弊。


walk sb through sth
 说明；教：Can you walk us through your reasons for wanting the job. 你能给我们说说你想要这份工作的理由吗？


think on one's feet
 思维敏捷；反应快：Lawyers in court need to be able to think on their feet. 律师们在法庭上必须思维敏捷。


*rehash
 /ˌriːˈhæʃ/
 v. 重新处理；重复


field
 /fiːld/
 v. 回答（尤指难以应对的问题）：The minister easily fielded all the journalist's awkward questions. 部长轻而易举地一一回答了记者提出的棘手问题。


*parry
 /ˈpæri/
 v. 躲开；避免


*monger
 /ˈmʌŋgə(r)/
 v. 兜售；传播


dissenter
 /dɪˈsentə(r)/
 n. 持异议者；反对者：political dissenters 持不同政见者


*derail
 /dɪˈreɪl/
 v. 使（火车、有轨电车）出轨


feedback
 /ˈfiːdbæk/
 n. 反馈信息：We need more feedback from the consumers in order to improve our goods. 我们需要从消费者那里多得到些反馈信息以提高产品质量。


a handful of
 几个：a handful of people 几个人


anticipate
 /ænˈtɪsɪpeɪt/
 v. 期望；预料：We anticipate that demand is likely to increase. 我们预料需求可能增加。


*complacency
 /kəmˈpleɪsnsi/
 n. （对自己或自己的成就）自满；沾沾自喜

句式分析

①　We
 （主语1）may even memorize
 （谓语1）the thought process
 （宾语1）that led us to the ultimate decision,
 （定语从句）so
 （连词）we
 （主语2）can walk
 （谓语2）audience members
 （宾语2）through the thinking,
 （状语）if necessary.
 （条件状语从句）

▶　本句是由连词so引导的并列句，前一部分的主干结构为We may even memorize the thought process...，后面的that led... decision是定语从句，修饰宾语the thought process，后一部分的主干结构为we can walk audience members...，介词短语through the thinking作后一分句的状语，if necessary为省略形式的条件状语从句，完整形式是if it is necessary。

②　But rehashing what we already know
 （主语）does not prepare
 （谓语）us
 （宾语）to avoid sounding defensive, or perhaps even disrespectful
 （宾语补足语）when fielding question after question on our proposal.
 （时间状语从句）

▶　本句的主语为现在分词结构rehashing what we already know，其中，what we already know为宾语从句，作rehash的宾语，意为“一味重复我们的观点”，不定式to avoid sounding... even disrespectful作宾语us的补足语，其中，defensive和disrespectful作sounding的表语，后面的when fielding... our proposal为时间状语从句，意为“在回答有关我们提议的问题时”。

全文翻译

由于使新想法得到认可是一项重大的挑战，经常有人要求我把如何才能做到这一点提炼成一条建议。人们常问：“在即将召开的会议上，要使我提出的建议得到更大可能的认可，最重要的事情是什么？”这是一个很难回答的问题，但是我的新书《认可》的合著者洛恩·怀特黑德有一条有力的建议：准备是关键所在。

问题在于人们总是把“准备”误解成全面透彻地了解自己的想法，但是这种方法的作用也就到此为止了。可以这么来理解：在一场有100道题的物理考试前，只是把课本重新读一遍不如实际练习做题更有用。毕竟，考试考的是如何做题。

听起来愚蠢，但我们中的大部分人从来就没有通过考虑反驳意见并准备回应的方法来练习如何真正使自己的想法得到认可。而这种疏忽可能是致命的。我们通常会反复地复习我们的提议，并且确保透彻地了解其优势和劣势。我们甚至可能记下推出最后结论的整个思维过程，这样，如果有必要的话，我们就可以逐步引领听众顺着这一思维过程思考。我们认为这样做能够使我们思维敏捷，并回答几乎所有的提问。

但在回答接踵而至的有关提议的问题时，一味重复我们的观点并不能避免让他人感觉我们在百般辩解甚至是不尊重听众。这种一味的重复也不能帮我们避免混淆是非、拖延、嘲笑和制造恐慌的非难——这是反对者们攻击我们的四种策略。这些会使我们的讨论很容易偏题，并很难回到原有轨道上来。

怎么办？练习——真正地练习。要获得胜利的最佳机会，这意味着你需要找一个同事进行角色扮演，反驳这项提议，并练习真实的回答。精心挑选真正能倾听并能提供真实反馈意见的人来测试你捍卫自己提案的能力。

至少，坐下来，认真想想你可能会遇到的最常见的反驳意见。还可以就少数相关问题做笔记，以便到时引导你进行作答。就像下棋一样，提前多想几步，预测进攻方可能会使出的招数，并做好相应的准备。

如果没有这么做——而只是单纯关注自己提议的内容却不考虑可能出现的反驳和相应的回答——那么，你只是在自鸣得意。你应该超越这个阶段，去考虑你可能面临的反驳，以及你将如何应对这些反驳意见。只有这样，你才真正为自己的提议能被他人认可做好了准备。

Text 4　网络中立的弊端

Though they pay way too much for their web connections and put up with wimpy broadband speeds compared with people elsewhere, the vast majority of Americans have at least been able to download all they can eat from the Internet for a fixed monthly fee. Throughout North America, Internet service providers (ISPs) have tended to shy away from the kind of monthly download limits and metered pricing widely accepted elsewhere. Limiting the amount of data subscribers could download, or throttling their download speeds, was seen as a breach of network neutrality, the principle that no restrictions be placed on the content, services or applications carried over the Internet.

The original idea of net neutrality was to create a free and open Internet. In that, it succeeded beyond anyone's wildest dreams—and ushered in an era of unprecedented online innovation and business activity. Unfortunately, the original concept had an inherent flaw, which implies demand for internet bandwidth would rise inevitably at an unsustainable rate.

The problem is that online consumers have come to expect instant access to everything that catches the eye. The preference now is for streaming—so videos, movies or games can be consumed in real time—rather than downloading for later viewing. The streaming technology has become so slick, the price of the content so cheap and the selection of material so wide. The downside is that the demand for instant access to content on the web incurs considerable hidden costs. When everyone wants to stream their favourite television show or latest movie at the same time, the Internet chokes. The only solution is to rein in the greediest users, while continuing to invest in additional network infrastructure to handle the explosion in video traffic—now growing at over 200% a year.

Is net neutrality heading for the trash can? It would certainly seem so. Cyrus Mewawalla of CMResearch, an investment-research boutique in London, believes that net-neutrality rules that prevent telecoms firms from providing preferential access for specific internet traffic are poised to collapse around the world. As Mr Mewawalla sees it, net neutrality has created a massive industry bottleneck which, under normal circumstances, would be solved by allowing the ISPs to charge more for carrying high-priority traffic (i.e., streaming video). As the net-neutrality rules prevent that from happening, they will have to be revised yet again or simply ignored. The betting is the latter.





16．According to Paragraph 1, most Americans______.

［A］have enjoyed faster broadband speed for a long time

［B］can download whatever they want regardless of the fee

［C］pay differently according to the data they use

［D］are restricted to a certain amount of download data

17．Why is the original notion of net neutrality impractical?

［A］It it aims at creating a free and open internet.

［B］Its employed technology is too innovative.

［C］Its rules are ruined by business activities.

［D］It it will limit the demand for internet bandwidth.

18．The word "slick" (Paragraph 3) most probably means______.

［A］smooth

［B］shrewd

［C］fancy

［D］accurate

19．The current situation of internet use can be relieved by______.

［A］limiting the download amount of all users

［B］restraining users from watching streaming videos

［C］fostering the development of streaming technology

［D］building up new network infrastructure

20．Which of the following would Mewawalla most probably agree on?

［A］Net-neutrality rules are likely to be abolished.

［B］ISPs should charge higher fees to internet users.

［C］Streaming video should be limited on the internet.

［D］The concept of net-neutrality rules is nothing but trash.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 文章首先引出网络中立的原则，接着分析网络中立的最初理念会抑制对带宽需求的快速增长。然后列举事实和观点说明网络中立原则的局限性：流媒体技术的大量应用会造成互联网拥堵，而解决这一问题的方法就是打破网络中立原则，限制贪婪的用户，因此网络中立面临被放弃的境地。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由第一段可知，大多数美国人______。

［A］享用快速的宽带已经很久了


［B］可以任意下载而不考虑费用


［C］根据使用的流量缴纳不同的网费

［D］只能下载一定数量的资料


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段第一句指出，尽管大部分美国人缴纳了高额的网费却还要忍受缓慢的网速，但起码他们在每月缴纳固定的网费后，可以自由地从网上下载资料，选项［B］中can download whatever they want正是对该句中able to download all they can eat的同义改写，文中for a fixed monthly fee表明美国人的网费是固定的，并不受下载量的影响，即表达选项［B］中regardless of the fee的意思，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 第一段首句中put up with wimpy broadband speeds可知，美国互联网的网速并不快，故选项［A］错误。同样，第一句中for a fixed monthly fee表明美国互联网用户缴纳的网费是固定的，并没有根据网民使用的流量收取不同的费用，故选项［C］也不正确。由该句中的have been able to download all they can eat可知，网民的下载量并没有被限制，故排除选项［D］。





17．为什么说网络中立的最初理念不切实际？

［A］它旨在打造自由而开放的网络环境。

［B］它的相关技术太过革新。

［C］其原则被商业活动破坏。


［D］它会限制用户对带宽的需求。



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 题干中the original notion与文中第二段the original idea同义，故可定位至文章第二段。该段首先指出了网络中立政策的初衷：建立一个开放而自由的网络环境（the original idea... was to creat a free and open Internet），接着，第三句转折指出网络中立这一理念本身存在的缺陷，这个缺陷意味着用户对于互联网带宽的需求难以持续增长（demand for Internet bandwidth would rise inevitably at an unsustainable rate），即网络中立会限制用户对带宽需求的快速增长，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 选项［A］是第二段第一句的复现，但这是网络中立政策积极的方面，并不是其不切实际的原因，故排除选项［A］。选项［B］利用第二句中的词汇innovation设置干扰，该句指出，网络中立开启了一个空前的网络革新和商业活动的时代（ushered in an era of unprecedented online innovation and business activity），此处表达的意思并非是网络中立的相关技术太过革新，且文中并没有提及网络中立政策应用的技术（its employed technology），故选项［B］可排除。选项［C］无从得知，文中并没有提到商业活动破坏了网络中立的原则，故排除。





18．单词“slick”（第三段，第三行）最可能意为______。


［A］流畅的


［B］敏锐的

［C］奇特的

［D］精确的


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干信息可定位到第三段第三句。该句阐述的是流媒体技术的特点：下载的内容价格便宜且可选择的范围广泛（the price of the content so cheap and the selection of material so wide）。而第二句指出，人们现在喜欢流媒体，即视频、电影和游戏可以实时观看，而不用下载后再看。可推测，第三句中的slick就是表达上文中视频等可以立即观看，毫不费力（so videos, movies or games can be consumed in real time）的意思，四个选项中只有smooth“流畅的”符合文意，故选项［A］为正确选项。


［干扰排除］
 将其他三个选项代入文中，均与上下文意不符，不能准确概括流媒体的特点，故均排除。





19．目前的网络使用状况可以通过______缓解。

［A］限制所有用户的下载量

［B］限制用户观看视频流媒体

［C］鼓励流媒体技术的发展


［D］建设新的互联网基础设施



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就缓解目前网络使用情况的方法提问，故可定位至文章第三段。该段前三句指出用户青睐使用流媒体，对带宽需求剧增。接着第四至五句说明了这种情况的弊端：增加了隐性花费（The downside is... incurs considerable hidden costs），导致网络拥堵（...the Internet chokes），最后一句作者指出了解决办法，即严格控制极度贪婪的用户（rein in the greediest users），继续投资建设另外的网络基础设施来应对视频流量的激增（while continuing to invest in additional network infrastructure），选项［D］是第二点措施的同义改写，故为答案。


［干扰排除］
 原文指出第一个措施为“限制极度贪婪的用户”，并非限制所有用户的下载量，也并非限制用户观看视频流媒体，故排除选项［A］和［B］。目前网络问题主要是流量需求与供给不平衡的问题，文中指出人们对流媒体的广泛使用导致了这一问题，而非发展流媒体技术来解决这个问题，故排除选项［C］。





20．梅瓦瓦拉最可能同意以下哪种说法？


［A］网络中立原则很可能被废止。


［B］互联网服务供应商应增加用户费用。

［C］视频流媒体应该在网络上被限制。

［D］网络中立原则一无是处。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 由题干关键词Mewawalla可定位至文章最后一段第三、四句。这两句指出了Cyrus Mewawalla的观点，第三句中他认为，阻止电信运营商提供优先使用特殊网络流量服务的网络中立，会在全世界范围内失败（net-neutrality rules... are poised to collapse around the world），紧接着第四句中，他指出网络中立政策产生的问题：网络中立造成了一个巨大的产业瓶颈（net neutrality has created a massive industry bottleneck），而解决这一瓶颈的方法是允许互联网服务供应商为提供“高优先级流量”而收费，该段最后两句指出上述解决办法是网络中立原则所阻止的，因此网络中立原则需要被修订或者放弃，Mewawalla认为最可能是被放弃（The betting is the latter），可见Mewawalla对网络中立持否定态度，认为它很可能被摒弃，故选项［A］为正确选项。


［干扰排除］
 由第四段第四句可知，Mewawalla建议，通过互联网服务供应商对“高优先级流量”而增加收费以解决网络中立造成的产业瓶颈（solved by allowing the ISPs to charge more for carrying high-priority traffic），此处并没有说明要抬高所有用户的收费，故选项［B］排除。同样由该句可知，Mewawalla赞成提高“高优先级流量”（如流视频）的费用，这种观点是为了流媒体能为观众提供更好服务，可见他并不赞成限制视频流媒体，故选项［C］排除。选项［D］利用最后一段第一句话中trash一词设置干扰，文中意为“网络中立将遭摒弃吗？（heading for the trash can），看起来似乎是这样”，但这并不是说此政策一无是处（nothing but trash），并且该原则还是给互联网环境带来过好处。选项［D］过于绝对，故也排除。

词汇突破


*wimpy
 /ˈwɪmpi/
 adj. <俚>懦弱的；无用的


pay (one's) way
 付出；为自己支付


put up with
 忍受：We had to put up with the inconvenience. 我们不得不忍受不便之处。


shy away
 避开；回避：The boys shied away from our questions. 男孩们回避了我们的问题。


meter
 /ˈmiːtə(r)/
 v. 用仪计量；用表计量


*throttle
 /ˈθrɒtl/
 v. 使节流；使减速


breach
 /briːtʃ/
 n. 违犯；违反（法规、协议、职责等）：breach of contract 违反合同


neutrality
 /njuːˈtræləti/
 n. 中立；中性：armed neutrality 武装中立


restriction
 /rɪˈstrɪkʃn/
 n. 限制；约束：restriction of expenditure 对开支的限制


application
 /ˌæplɪˈkeɪʃn/
 n. 应用程序；应用软件：a database application 数据库应用程序


*usher
 /ˈʌʃə(r)/
 v. 开创；开始或引进某事物


unprecedented
 /ʌnˈpresɪdentɪd/
 adj. 前所未有的；空前的：unprecedented rise 空前上涨


inherent
 /ɪnˈhɪərənt/
 adj. 内在的；固有的：an inherent weakness in a design 设计本身存在的弱点


flaw
 /flɔː/
 n. 瑕疵；缺陷：tragic flaw 悲剧性的缺陷


*bandwidth
 /ˈbændwɪdθ/
 n. 带宽


*slick
 /slɪk/
 adj. 顺利而有效的；不费力的


access to sb/sth
 （使用某物或接近某人的）机会或权利：Students must have access to a good library. 学生要有使用好图书馆的条件。


choke
 /tʃəuk/
 v. 阻塞：The channel had choked up with sand. 航道被沙土淤积堵塞。


rein in
 止住；控制：rein in property prices 抑制楼价


greedy
 /ˈgriːdi/
 adj. 贪心的；贪婪的：greedy for power 贪图权力


infrastructure
 /ˈɪnfrəstrʌktʃə/
 n. 基础结构；基础设施：physical infrastructure 物质基础设施


head for
 会招致；可能遭受：You're heading for disaster if you go on with her. 如果你再和她鬼混，你可要灾难临头了。


*boutique
 /buːˈtiːk/
 n. 商行；精品店


preferential
 /ˌprefəˈrenʃl/
 adj. 优先的；优待的：preferential loan 优惠贷款


*be poised to do sth
 准备做某事


the betting is
 很可能；大概会：The betting is that she'll get her own way. 她很可能会自作主张。

句式分析

①　Limiting the amount of data
 （主语）subscribers could download,
 （定语从句）or throttling their download speeds,
 （主语）was seen as
 （谓语）a breach of network neutrality,
 （宾语）the principle that no restrictions what so ever be placed on the content, services or applications carried over the Internet.
 （同位语）

▶　本句的主干结构是Limiting the amount of data... or throttling their download speeds, was seen as a breach...。其中主语为并列的分词结构，即Limiting the... download与throttling their download speeds，其中省略了关系代词的定语从句subscribers could download修饰先行词data。句中the principle... over the Internet为network neutrality的同位语，该同位语中又包含一个that引导的同位语从句修饰principle。

②　As Mr Mewawalla sees it,
 （方式状语从句）net neutrality
 （主语）has created
 （谓语）a massive industry bottleneck
 （宾语）which,
 （定语从句）undernormal circumstances,
 （插入语）would be solved by allowing the ISPs to charge more for carrying high-priority traffic (ie, streaming video).
 （定语从句）

▶　本句的主干结构是... net neutrality has created a massive industry bottleneck...。句首As Mr Mewawalla sees it为方式状语从句，表示“正如梅瓦瓦拉所认为的”。句中which引导的定语从句修饰bottleneck，该定语从句为被动语态，其中under normal circumstances为插入语，强调一种条件或环境，即“在正常情况下”。

全文翻译

尽管和其他地区的人相比，大多数美国人缴纳了高额的网费，却还得容忍糟糕的宽带速度，但起码他们在每月缴纳固定的网费后，能够从网上随意下载他们想要的东西。整个北美地区，互联网服务供应商（ISPs）一直倾向于不限制月下载量，也不采取其他地区广泛实施的计流量定价的办法。限制用户的下载量或下载速度，都被认为是破坏网络中立的行为，网络中立的原则就是对互联网上的内容、服务或者应用程序不作任何限制。

网络中立的最初理念是创建一个自由开放的互联网环境。这种想法超乎想象地获得了成功，并且开创了一个空前的网络革新和商业活动的时代。但不幸的是，这个最初的理念本身存在一个缺陷，这意味着，对于互联网带宽的需求会不可避免地无法持续增长。

问题在于，在线用户期望立即看到吸引他们的内容。当下人们更青睐流媒体——视频、电影或是游戏都可以实时观看——而不是下载后再看。流媒体技术相当顺畅，下载的内容价格便宜，可选择的范围又非常广泛。但不利的一面是，这种即时访问互联网内容的需求会带来大量的隐性成本。当人们同时想在互联网上播放他们喜欢的电视节目或是新上映的电影时，互联网就会发生拥堵。唯一的解决办法就是控制那些极度贪婪的用户，与此同时，继续投资建设另外的网络基础设施，以应对视频流量的激增，这种基础设施建设现在以每年200％的速度增长。

网络中立是不是将遭摒弃？似乎就是这样。一家伦敦的投资研究机构——CM研究的赛勒斯·梅瓦瓦拉认为，阻止电信公司为某些网络流量提供优先服务的网络中立将在全世界失败。在梅瓦瓦拉看来，网络中立造成了一个巨大的产业瓶颈，在正常情况下，如果允许互联网服务供应商为提供高优先级流量（如流式视频）而收取更高的费用，这个瓶颈就可以得以解决。但网络中立却禁止这样做，所以网络中立的原则只能修订或者干脆放弃。而结局可能会是后者。





UNIT 3

Text 1　美国官方和民众对通货膨胀率的不同看法

Back in March, the president of the New York Federal Reserve, William Dudley, was trying to explain to the citizens of Queens, N.Y., why they had no cause to worry about inflation. Dudley put it this way:"Today you can buy an iPad 2 that costs the same as an iPad 1 that is twice as powerful. You have to look at the prices of all things." Quick as a flash came a voice from the audience:"I can't eat an iPad."

Dudley's boss, Ben Bernanke, was more tactful in his first-ever press conference on Wednesday of last week. But he didn't succeed in narrowing the gap between the Fed's (The Federal Reserve Board's) view of inflation and the public's.

The Fed points to the all-urban consumer price index (CPI-U) and notes that it was up only 2.7 percent in March relative to the same month a year earlier. Strip out the costs of food and energy, and "core CPI"—the Fed's preferred measure—is just 1.2 percent. When Google unveils its new index of online prices, it's likely to tell a similar story.

To ordinary Americans, however, it's not the online price of an iPad that matters; it's prices of food on the shelf and gasoline at the pump. These, after all, are the costs they encounter most frequently. And with average gas prices hitting $3.88 a gallon last week, filling up is now twice as painful as when President Obama took office.

Sensing a threat to his hopes of reelection, the president last week called on Congress to eliminate "unwarranted" tax breaks for oil companies and set up a Justice Department task force to investigate price gouging and fraud in the oil markets. The spike in gas prices is the result of Fed policy, which has increased the monetary base threefold, and a geopolitical crisis in the Middle East that the president and his advisers still haven't gotten a handle on.

And the reason the CPI is losing credibility is that, as economist John Williams tirelessly points out, it's a bogus index. The way inflation is calculated by the Bureau of Labor Statistics has been "improved" 24 times since 1978. If the old methods were still used, the CPI would actually be 10 percent. Yes, folks, double-digit inflation is back. Pretty soon you'll be able to figure out the real inflation rate just by moving the decimal point in the core CPI one place to the right.





1．We learn from Paragraphs 1 and 2 that______.

［A］the government and the public hold different views towards inflation

［B］the price of iPad 2 can correctly reflect the level of inflation

［C］the public are satisfied with Ben Bernanke's considerateness

［D］Ben Bernank gave a news conference to control the inflation

2．Which of the following would the public most probably agree?

［A］Google's index of online prices reveals the true inflation.

［B］Core CPI is preferable than Google's index of online prices.

［C］The real inflation index should be closely related to daily necessities.

［D］Gas prices are lower than it was when Obama assumed office.

3．The president tries to regulate the oil market in order to______.

［A］punish oil companies for fraud

［B］increase the monetary base

［C］ease the current high inflation

［D］win support from the public

4．The word "spike" (Paragraph 5) most probably means______.

［A］fraud

［B］increase

［C］bubble

［D］change

5．In the author's view, the CPI______.

［A］can't really reflect inflation rate

［B］should not be measured by traditional methods

［C］will be lower if measured in old system

［D］show the trend of the return of double-digit inflation

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文是一篇关于美国通货膨胀的论说文。美国政府用官方数据极力否认目前严重的通货膨胀，而美国民众却从生活必需品的价格出发，驳斥官方的这种说法，认为其掩盖了实际的通胀情况。在文章最后，作者也明确指出美国目前的通胀指数是虚假的，并提醒人们注意两位数的通货膨胀率又回来了。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．从第一、二段我们可以得知______。


［A］政府和公众对通货膨胀持不同的观点


［B］iPad 2的价格可以准确地反映通货膨胀的水平

［C］公众对本·伯南克的考虑很满意

［D］本·伯南克召开记者招待会是为了控制通货膨胀


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2可定位至文章第一、二段。文章第一段提到Dudley以iPad 1与iPad 2的价格相同来说明“人们没必要担心通货膨胀”（they had no cause to worry about inflation），即他认为通货膨胀并不严重。但人群中立刻有人反驳“我又不能吃iPad”，这说明民众不同意Dudley的观点，即民众认为目前的通货膨胀很严重。此外，第二段第二句也提到，Bernanke也没能缩小联邦储备委员会与民众对于通货膨胀认识的差距。由此可推出，选项［A］正确。


［干扰排除］
 文章第一段中Dudley以iPad 2性能提高了一倍，但价格和iPad 1一样的现象证明，民众“不用担心通货膨胀”，但民众并不买账且回应说“I can't eat iPad”，由此可知，iPad的价格并不能准确反映通货膨胀的情况，与民众生活息息相关的生活必需品的价格才是他们所关注的，而Dudley在此只是转移公众的视线，试图掩饰通货膨胀的严重性，因此可排除选项［B］。第二段第一句提到Bernanke召开了记者招待会，虽然他对这个问题的表述比Dudley更有策略（more tactful），但仍是在掩盖事情的真相，不能算是considerateness，文中的tactful并不是褒义词，实际上含有讽刺的意味。并且Bernanke也未能改变人们的观点（didn't succeed in narrowing the gap...），所以公众的满意也无从谈起，故排除选项［C］。根据第二段第二句可推知，Bernanke召开记者招待会是为了改变民众对于通货膨胀的观点，而不是为了控制通货膨胀，故排除选项［D］。





2．民众最可能同意以下哪一观点？

［A］谷歌的在线价格指数显示了真实的通胀情况。

［B］核心消费者物价指数比谷歌的在线价格指数更可取。


［C］真正的通货膨胀指数应该与日常生活必需品密切相关。


［D］现在的汽油价格比奥巴马刚任职时的低。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 文章第四段指出对于美国普通民众而言（To ordinary Americans），iPad在网上卖多少钱并不重要，重要的是食品价格和油价（prices of food on the shelf and gasoline at the pump），因为这些才是人们生活中最常消费的物品（the costs they encounter most frequently）。联系前一段中指出的联邦储备委员会公布的“核心消费者物价指数”看似不高，但却排除了食物和能源的价格（strip out the costs of food and energy），由此可知，与政府不同，人们更关注日常生活必需品的价格，即民众认为真正的通货膨胀指数应该与日常生活必需品紧密相关，故选项［C］为正确答案。


［干扰排除］
 从第三段最后一句可知，谷歌将发布的在线价格指数将很可能与政府公布的物价指数相似（it's likely to tell a similar story），即该数据也不能反映真实的情况，故选项［A］可排除。选项［B］根据第三段第二句设置干扰，该句提到，联邦储备委员会排除了食品与能源的价格，而使用所谓的“核心消费者物价指数”，这是他们更偏好使用的衡量指标（the Fed's preferred measure），并不是在比较联邦储备委员会与谷歌哪个测算方法更好，因此排除选项［B］。第四段最后一句提到，现在民众加满一箱油要比奥巴马刚就职时痛苦两倍，即现在的油价比当时的油价高很多，所以选项［D］错误。





3．总统试图管制石油市场是为了______。

［A］惩处石油公司的欺诈行为

［B］增加基础货币

［C］缓解目前的高通货膨胀率


［D］赢得公众的支持



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就奥巴马整顿石油市场的原因提问，故可定位至第五段。该段首句指出，奥巴马已经感觉到了通货膨胀对其连任造成的威胁（Sensing a threat to his hopes of reelection），因此，他要求国会取消对石油公司实行税费减免，并成立了司法部门调查石油市场的价格欺诈行为。由此可知，奥巴马此举是为再次竞选总统赢得公众的支持，该句句首的现在分词结构（Sensing...）明确说明了这是奥巴马采取措施的原因，故选项［D］为答案。


［干扰排除］
 选项［A］和［B］均在第五段中出现过，但选项［A］是奥巴马采取的措施之一，选项［B］是油价上涨的原因之一，都不是奥巴马管制石油市场的目的，故排除这两项。选项［C］在本段中未提及，且由上述分析可知，选项［C］不是奥巴马整顿石油市场的最终目的，故可排除。





4．单词“spike”（第五段，第三行）的意思最接近于______。

［A］欺诈


［B］增长


［C］泡沫

［D］变化


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 由题干指示可定位至文章第五段第二句（The spike in gas prices is the result of...），由the result of可知，本句是在说明油价出现spike的原因，原因之一是联邦储备委员会的政策增加了基础货币，另一原因是中东地缘政治危机，而中东地缘政治危机通常会导致石油供应减少、价格上涨。再联系前文第四段中提到油价上涨的事实，以及第五段第一句中奥巴马采取措施整治石油市场的内容，可推知spike应表达价格上涨的意思，故只有选项［B］符合文意，为正确答案。


［干扰排除］
 把选项［A］代入文中，意为“油价欺诈是联邦储备委员会政策的结果”，而前一句还在说，奥巴马欲成立部门调查石油市场价格欺骗这一情况，即不知油价欺诈的原因，所以前后矛盾，故排除选项［A］。“油价泡沫”在文中没有提及，排除选项［C］。油价变化（the change in gas prices）包括油价的上升和下降，因此，选项［D］不能准确表达文意，故排除。





5．在作者看来，消费者物价指数______。


［A］因其虚假的指数而让人误解


［B］不应该用传统的方法测算

［C］如果用旧方法计算将会更低

［D］反映两位数的通胀率即将回归的趋势


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就作者对政府发布的CPI指数的态度进行提问，故可定位至第六段。该段首句指出消费者物价指数失去了可信性（losing credibility），经济学家Williams反复指出这是一个虚假指数（a bogus index）。接着最后一句指出，想快速计算出真正的通货膨胀率，只需要将消费者物价指数的小数点向右挪一位，这表明作者对目前的消费者物价指数持怀疑态度，认为它并不能准确反映通货膨胀率，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第六段第二句指出，计算通货膨胀率的方法已经被“改进”（"improved"）了24次，此处的“改进”是加了引号的，具有讽刺的意味，意指政府所谓的“改进”不过是想方设法掩盖事实。第三句指出如果旧方法还在使用的话，CPI应该已经达到了10％。这表明作者认为旧方法更能准确反映通胀的真实水平，故选项［B］错误。第三句指出如用旧方法计算，CPI将达到10％，而第三段指出现在核心CPI的值是1.2％，即如果用旧方法计算，它的值更高，故选项［C］错误。文章最后一段都在说明作者认为现有数据是虚假的、不正确的，作者是在分析了CPI实际的值应为两位数以后得出“两位数通货膨胀率又回来了”的结论，根据作者的观点，这是实际数据反映出的趋势，而不是根据政府所发布的CPI预测出的，故选项［D］也可排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



quick as a flash
 （尤指人的回答、反应）迅速的；飞快的：Quick as a flash he was at her side. 转眼间他已到了她的身旁。


tactful
 /ˈtæktfl/
 adj. 机智的；灵活的：They need a tactful word of advice. 他们需要一个机智灵活的建议。


narrow the gap
 缩小差距：narrow the gap between rich and poor 缩小贫富差距


consumer price index (CPI)
 消费者物价指数


relative to
 与……相比：The figures suggest that girls are underachieving relative to boys. 统计数字表明，女生的学习成绩不如男生。


strip out
 除去；除掉：strip out any damaged wiring 清除所有损坏的配线


encounter
 /ɪnˈkaʊntə(r)/
 v. 遇到；碰到；面临：We have encountered one small problem. 我们遇到了一个小问题。


take office
 就职：He will take office in March and serve as president for four years. 他将会在三月份就任总统一职，任期四年。


unwarranted
 /ʌnˈwɒrəntɪd/
 adj. 未证实为正当的；未经授权的：unwarranted interference 无理干涉


*gouge
 /gaʊdʒ/
 v. 诈骗钱财；敲竹杠


*fraud
 /frɔːd/
 n. 欺骗（行为）；诈骗


*spike
 /spaɪk/
 n. 激增：a spike in the oil price 油价的突然上涨


*threefold
 /ˈθriːfəʊld/
 adv. 三倍地：The after-shocks intensify threefold each time. 余震每次增强三倍。


*geopolitical
 /ˌdʒiːəʊpəˈlɪtɪkl/
 adj. 地缘政治学的（有关地理与政治和经济之间关系的）


get a handle on
 理解；控制；掌握：I was finally able to get a handle on the true nature of the problem. 我最终理解了这个问题的实质。


credibility
 /ˌkredəˈbɪləti/
 n. 可靠性；可信性：After the recent scandal the government has lost all credibility. 经过最近这次丑闻之后，政府完全失去了人们的信任。


*bogus
 /ˈbəʊgəs/
 adj. 伪造的；假的：a bogus passport 伪造的护照


digit
 /ˈdɪdʒɪt/
 n. （0到9之间的任一）数字；数位：The number can be up to eight digits long. 数字可达八位数。


decimal point
 小数点：The period is also used as a decimal point. 句点也可用作十进制的小数点。

句式分析

①　Back in March,
 （状语）the president of the New York Federal Reserve,
 （主语）William Dudley,
 （同位语）was trying to explain
 （谓语）to the citizens of Queens, N.Y.,
 （状语）why they had no cause to worry aboutinflation.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为... the president of the New York Federal Reserve... was trying to explain... why...，句首的Back in March是表示时间的状语，William Dudley作主语的同位语，N.Y.是New York的缩写形式，句末为why引导的宾语从句，作explain的宾语，此处是explain sth to sb结构，只不过句中把to the citizens of Queens, N.Y.提前到explain后面了。

②　The spike
 （主语）in gas prices
 （后置定语）is
 （谓语）the result of Fed policy,
 （表语1）which has increased the monetary base threefold,
 （非限制性定语从句）and a geopolitical crisis in the Middle East
 （表语2）that the president and his advisers still haven't gotten a handle on.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为The spike... is the result of Fed policy... and a geopolitical crisis...，in gas prices作主语The spike的后置定语，and连接两个并列表语部分the result of Fed policy...和a geopolitical crisis...，其中，非限制性定语从句which has... threefold修饰Fed policy，表示该政策的结果导致了基础货币增长了三倍；定语从句that the president... gotten a handle on修饰crisis，表示奥巴马总统及其智囊团仍然未能找到对策。

全文翻译

在三月份的时候，纽约联邦储备委员会主席威廉·达德利在试图向纽约皇后区市民解释为什么不用担心通货膨胀时说：“过去买iPad 1的钱现在能买到iPad 2，而iPad 2的性能却比iPad 1要强大一倍。大家应该注意所有商品的价格。”听众中立刻冒出一句：“我又不能吃iPad。”

达德利的上司本·伯南克在上周三召开了第一次记者招待会，他的表述更有策略。但是，他也没能成功缩小联邦储备委员会与民众在对通货膨胀的认识上存在的差距。

联邦储备委员会提到了城市消费者物价指数，并指出这个指数在今年三月比去年同期仅上涨了2.7％。排除食品和能源价格因素，“核心消费者物价指数”仅仅增长了1.2％，联邦储备委员会尤其喜欢使用这个衡量指标。谷歌将发布的新一轮在线价格指数也很可能与这一数字相似。

然而，对于普通的美国民众来说，iPad在网上卖多少钱并不重要，重要的是货架上食物的价格和加油站里的油价。毕竟，这些才是人们最常消费的物品。上周的平均油价达到了3.88美元一加仑，现在加满一箱油要比奥巴马总统刚就职时痛苦两倍。

奥巴马觉察到这将会对自己的连任造成威胁，便在上周要求国会取消对石油公司实行无正当理由的税费减免，并且成立了一个司法部门，专门调查石油市场的价格欺诈行为。油价的急剧上涨是由联邦储备委员会的相关政策导致的，在其作用下基础货币增长了三倍，另一原因是中东的地缘政治危机，对于这一危机，奥巴马总统及其智囊团至今仍未找到对策。

消费者物价指数逐渐失去可信性，正如经济学家约翰·威廉斯不厌其烦指出的那样，它只是一个虚假的指数。自1978年以来，劳工统计局计算通货膨胀的方法已经“改进”了24次。如果还使用原来的方法，消费者物价指数实际应该是10％。是的，朋友们，两位数的通胀又回来了。想快速计算出真正的通货膨胀率吗？把核心消费者物价指数的小数点向右挪一位吧。

Text 2　绿色城市曼哈顿

What's the greenest place in America? If you answered something like Rocky Mountain-high town of Boulder, you'd be wrong. The greenest place in America is almost devoid of nature—the buildings outnumber the trees—and the air isn't all that great. But what it has is density and efficiency—the twin qualities that ultimately define green in the global warming era. Applying those standards, the greenest place in America is New York City—specifically, the overcrowded, overpriced and sometimes over wrought island of Manhattan, which has a per-capita greenhouse gas footprint less than 30% that of the national average.

It's that density that makes Manhattan, and New York City as a whole, so green. Manhattan's population density is 800 times the national average. Density comes with negatives, but it also enables amazing efficiencies. More than 80% of Manhattanites travel to work by public transit, by bike or on foot—compared to an average of about 8% everywhere else in the country. The vertical apartment buildings that Manhattanites live in are far more energy-efficient than single-dwelling housing in the suburbs. "Most Americans think of New York City as an ecological nightmare, a wasteland of concrete and diesel fumes and traffic jams," wrote David in his 2009book Green Metropolis. "But in comparison with the rest of America it's a model of environmental responsibility."

What's true of New York City is true of other American urban areas, albeit to a lesser degree, which is why a growing part of the environmental movement now focuses on greening cities, with the hope of attracting more Americans back downtown and reversing suburban flight. From deep-green capitals like Portland to unexpected success stories like Minneapolis, there's an effort to make cities more sustainable, by improving public transit, reducing air pollution and upgrading energy efficiency. But even more important, there's a much-needed push underway to reverse decades of government policies that have been weighted against cities in favor of the suburbs, with disastrous consequences for energy, the environment and the climate.

So it's welcome news that New York under Mayor Michael Bloom berg has continued to push its PlaNYC scheme, an innovative long-term program to make the city greener and more sustainable over the next couple of decades. Last month Bloom berg announced an update to the plan that includes the phasing out of heavy heating oils in New York City apartment buildings. The rules will phase out the worst heating oils by 2030, to be replaced chiefly with cleaner natural gas.

Those rules—along with the parks and other environmental amenities put into place under PlaNYC—should make the city more attractive to both residents and potential residents, with net positive results for the environment.





6．In Manhattan, the greenhouse gas released by each person is much less than national average because______.

［A］the number of trees there is far more than that of buildings

［B］high population density makes it adopt energy-efficient measures

［C］it's an eco-friendly island not affected by global warming

［D］its cost of living is overpriced in order to protect nature

7．Which of the following would David probably agree?

［A］New York City is a terrible wasteland of modern constructions.

［B］The public transportation is not that satisfactory at Manhattan.

［C］Density-induced negatives make New York an ecological hell.

［D］Manhattan residents' way of living is environmentally friendly.

8．Portland and Minneapolis are cited as examples of______.

［A］reversing suburban flight

［B］upgrading eco-campaign

［C］building sustainable cities

［D］changing government policies

9．We can learn from the last two paragraphs that______.

［A］PlaNYC will make people enjoy living in New York

［B］PlaNYC is no longer suitable for New York's future development

［C］natural gas produces more heat than heating oils

［D］building parks is an essential part of PlaNYC

10．Which of the following is the text mainly about?

［A］The ways of living a green life.

［B］The new qualities of defining green.

［C］The environmental movement in America.

［D］The environmental protection model—Manhattan.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文介绍了纽约市曼哈顿的环境保护问题。虽然曼哈顿人口高度密集，却能高效地利用各种资源，如改善公共交通等，实际上它比美国其他地方更加环保。文章还介绍了美国其他做到可持续发展的城市，最后又对纽约市未来的规划进行了介绍。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．在曼哈顿，人均排放的温室气体远低于全国平均水平是因为______。

［A］那里的树木数量远远多于建筑物的数量


［B］较高的人口密度使人们采用节能环保的措施


［C］它是不受全球变暖影响的生态环保型小岛

［D］为了保护自然，它的生活成本过高


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 文章第一段最后一句指出，曼哈顿岛温室气体的人均排放量不到全国平均水平的30%（which has a per-capita greenhouse gas footprint less than 30% that of the national average），这里没有揭示这个现象的原因，需要查看下文寻找答案，文章第二段第一句指出，高人口密度使曼哈顿以及整个纽约市很环保（It's that density that makes Manhattan, and New York City as a whole, so green），第四、五句对此进行了详细说明：80％以上的曼哈顿居民乘坐公共交通工具、骑车或步行去工作，而美国其他地区只有大约8％的人这样做；曼哈顿居民居住的高楼比郊区人们居住的独立房子更节能。可见，由于人口密度高，致使人们采取节能、污染少的生活方式，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 由首段第一句可知，美国最环保的地区（即下文提及的曼哈顿）几乎与自然无关，那里高楼的数量比树木多（the buildings out number the trees），选项［A］与文章所说事实相反，故排除选项［A］。文中并没有提及环保的曼哈顿是否受到全球变暖的影响，故排除选项［C］。文中在首段最后一句提到曼哈顿物价高（overpriced），这里只是客观地指出曼哈顿的实际情况，并没有说明物价高与保护自然的关系，故排除选项［D］。





7．戴维很可能会同意以下哪一种说法？

［A］纽约是一座现代化建筑的可怕废墟。

［B］曼哈顿的公共交通并不令人满意。

［C］人口密度的负面影响使纽约成为一个生态地狱。


［D］曼哈顿居民的生活方式是环保的。



［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 由题干关键词David可定位至文章第二段。该段首先指出，正是人口密度使得纽约市非常环保，第四、五句举例说明了曼哈顿居民节能环保的生活方式。最后两句作者援引了David在《绿色都市》一书中的阐述，很多美国人把纽约市看成是一场生态噩梦（an ecological nightmare），但他认为和美国其他地方相比，这里是承担环境责任的典范（a model of environmental responsibility）。选项［D］与David在书中所表达的意思相符，故正确。


［干扰排除］
 选项［A］、选项［B］以及选项［C］分别与文章第二段第六句中的a wasteland of concrete, traffic jams以及New York City as an ecological nightmare相对应，但是这些都是大多数美国人的观点（Most Americans think of...），与David的观点相反，故都错误。





8．引用波特兰市和明尼阿波利斯市是作为______的例子。

［A］扭转逃向郊区的趋势

［B］升级环保运动


［C］建设可持续发展城市


［D］改变政府政策


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 由题干关键词Portland和Minneapolis可定位至文章第三段第二句。在该句中，作者将Portland和Minneapolis作为绿色城市的代表，指出这两个城市通过改善公共交通、减少空气污染和提升能源利用率等手段，努力使城市获得更加可持续的发展（make cities more sustainable），由此可知，这两个城市已经成为建设可持续发展城市的典范，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 由第三段可知，选项［A］提及的内容是环境保护运动建设绿色城市的一个目标（with the hope of... reversing suburban flight），这两个城市是建设绿色城市的典范，但并不代表它们能够扭转人们逃向郊区的趋势，故排除。文章没有提及这两个城市升级环保运动的内容，故排除选项［B］。第三段最后一句指出，建设绿色城市除了改善公共交通等措施外，更主要的是要改变政府向乡村倾斜的政策，这两个城市虽是建设绿色城市的典范，但文中没有提到它们改变了政府的政策，故可排除选项［D］。





9．由文章最后两段可知______。


［A］“规划纽约”的实施会使人们喜欢居住在纽约


［B］“规划纽约”不再适合纽约未来的发展

［C］天然气比供暖用油产生的热量更多

［D］建设公园是“规划纽约”中很重要的一部分


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last two paragraphs可定位至文章最后两段。这两段指出了“规划纽约”的部分内容，如用天然气取代供暖用油、建设公园和其他环保设施等。最后一段指出在此规划的指引下，这座城市将变得更加环保，无论是对现在的居民还是未来可能居住这里的人都更有吸引力（make the city more attractive to both residents and potential residents），也就是说，“规划纽约”会使人们喜欢居住在纽约，所以选项［A］正确。


［干扰排除］
 根据文章倒数第二段的第一、二句可知，纽约将继续推行“规划纽约”，上个月纽约市长又宣布对该规划进行了升级（Bloom berg announced an update to the plan），可知选项［B］与文意不符，故排除。第四段第三句提到，未来纽约将用更洁净的天然气来取代供暖用油（The rules will phase out the worst heating oils by 2030, to be replaced chiefly with cleaner natural gas），但天然气是否能比供暖用油产生更多的热量，文章没有说明，故排除选项［C］。文章最后一段提到，按照“规划纽约”方案，政府还要建设一些公园以及其他环保设施，但并没有说明公园建设是“规划纽约”中一个很重要的部分，故排除选项［D］。





10．本文主要讨论了下列哪项内容？

［A］绿色环保的生活方式。

［B］定义绿色的新特征。

［C］美国的环保运动。


［D］曼哈顿——环境保护的典范。



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查对文章主要内容的理解和概括，故需要通读全文。本文第一段阐述，由于温室气体的人均排放量比全国平均水平低很多，纽约曼哈顿是美国最绿色的地方；第二段阐明了曼哈顿如此环保的原因：由于人口密集因而采取了高效节能的生活方式；第三段介绍了美国其他建设可持续发展城市的成功典范及其采取的措施；最后两段介绍纽约将进一步执行“规划纽约”，把这个城市变得更有吸引力。可见，全文围绕纽约曼哈顿如何采取措施获得可持续发展展开，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 文章的主要内容是曼哈顿如何建设成为可持续发展的环保城市，虽也提到了绿色环保的一些生活方式，但不能概括文章的主要内容，故排除选项［A］。文章首段提到，在全球温室效应的时代，人口密集和高效节能是衡量一个地区是否环保的两个要素，但接下来文章并不是围绕这两个标准展开的，故排除选项［B］。文章在第三段提及环境保护运动，但这并不是文章的主要内容，故排除选项［C］。

词汇突破


be devoid of sth
 没有某事物：The land is almost devoid of vegetation. 这片土地几乎全无植被。


outnumber
 /ˌaʊtˈnʌmbə(r)/
 v. 比……多；在数量上超过：Women outnumbered men by three to one. 妇女人数以三比一超出男子。


*overwrought
 /ˌəʊvəˈrɔːt/
 adj. 过度紧张的；过劳的


vertical
 /ˈvɜːtɪkl/
 adj. 垂直的；竖立的：Keep your back vertical. 背要挺直。


concrete
 /ˈkɒŋkriːt/
 n. 混凝土


*diesel
 /ˈdiːzl/
 n. 柴油


fume
 /fjuːm/
 n. 刺鼻（或有害）的气；烟；汽：The air was thick with cigar fumes. 空气里弥漫着雪茄的烟。


jam
 /dʒæm/
 n. 拥挤；堵塞：traffic jam 交通堵塞


in comparison with
 与……相比：The glasses are small in comparison with the old ones. 与旧杯子相比，这些杯子小些。


be true of
 对……适用；符合：This is particularly true of older woman. 年纪大一些的妇女尤其如此。


*albeit
 /ˌɔːlˈbiːɪt/
 conj. 虽然；尽管


push
 /pʊʃ/
 n. 持继努力；动力：a push to democracy 为了实现民主而努力


underway
 /ˌʌndəˈweɪ/
 adj. 起步的；进行中的：The project is already underway. 项目已经在进行中。


weighted
 /ˈweɪtɪd/
 adj. （对某团体或活动）有利（不利）的：The voting system is weighted against the smaller parties. 这种选举制度对较小的党派不利。


phase out
 使逐步淘汰：Phase out university tuition fees within six years. 在六年内逐步废止大学的学费。


*amenity
 /əˈmiːnəti/
 n. 生活福利设施；方便设施

句式分析

①　What's true of New York City
 （主语）is
 （谓语）true of other American urban areas,
 （表语）albeit to a lesser degree,
 （插入语）which is
 why a growing part of the environmental movement now focuses on greening cities,
 （表语从句）with the hope of attracting more Americans back downtown and reversing suburban flight
 .（定语从句）

▶　本句的主干结构为What's true of New York City is true of other American urban areas...，主语部分What's true of New York City是一个由what引导的主语从句，插入语后的which引导的非限制性定语从句which is... flight修饰整个主句部分，在该定语从句中又包含一个表语从句why a... cities，该表语从句的主干结构为... the environmental movement... focuses on greening cities，句末的with the hope of... flight作目的状语，表示该环境保护运动的目的。

②　But even more important,
 （插入语）there's a much-needed push underway
 （there be句型）to reverse decades of government policies
 （目的状语）that have been weighted against cities in favor of the suburbs,
 （定语从句）with disastrous consequences for energy, the environment and the climate.
 （伴随状语）

▶　本句为there be存在句型，be后接的部分才是真正的主语，即a much-needed push为该句真正的主语，动词不定式to reverse...为目的状语，表明如今急需努力的目的是什么，该状语部分中，policies后跟一个that引导的定语从句对其进行说明，句末with引导的介词短语部分为伴随状语，说明政府政策带来的恶劣后果。

全文翻译

哪里是美国最绿色的地方？如果你的回答是海拔与落基山相当的博尔德镇这样的地方，那你就错了。美国最绿色的地方几乎与自然无关——建筑物的数量多于树木——空气也不那么好。但它有密度和效率——在这个全球变暖的时代，这两个特征最终定义了什么是绿色。依这两个标准来判断，美国最绿色的地方应该是纽约市——特别是那个人口高度密集、物价过高，有时候还超负荷紧张忙碌的曼哈顿岛，那里的人均温室气体排放量不到全国平均水平的30％。

正是密度这一因素使得曼哈顿以及整个纽约市这么环保。曼哈顿的人口密度是全国平均水平的800倍。虽然人口密度总带来负面影响，但是它也促成了惊人的效率。超过80％的曼哈顿居民乘坐公共交通工具、骑自行车或者步行上下班——而美国其他地方只有平均大约8％的人这样做。曼哈顿居民所居住的立式公寓楼比郊区独栋的房屋更加节能。戴维在他2009年出版的《绿色都市》一书中写道：“大多数美国人认为纽约市是一场生态噩梦，是一片充斥着混凝土、柴油烟雾和交通堵塞的废墟。但是和美国其他地方相比，这个城市是承担环境责任的典范。”

适用于纽约市的同样也适用于美国其他城市，尽管程度会稍弱一些，这就是为什么现在越来越多的环境保护运动聚焦于城市环保，这样就能够吸引更多的美国人回归城市，扭转人们逃往郊区的趋势。从波特兰这样极为环保的首府城市到获得意外成功的明尼阿波利斯市，这些城市通过改善公共交通、减少空气污染、提升能源利用效率等途径，努力获得了可持续发展。然而更重要的是，现在急需扭转几十年来政府优待郊区而忽略城市的政策，这些政策给能源、环境和气候带来了灾难性后果。

所以，纽约在市长迈克尔·布隆伯格的领导下，继续推行“规划纽约”是件非常可喜的事情。该规划是一项具有创新意义的长期规划，目的是使纽约在未来的几十年里变得更加环保、获得更加可持续的发展。上个月布隆伯格宣布对这项规划进行升级，其中包括逐步淘汰在纽约市公寓建筑中使用的重质供暖用油。相关规定计划到2030年逐步淘汰污染最严重的供暖用油，取而代之的将是更清洁的天然气。

这些规定——再加上在“规划纽约”的指引下即将建成的公园和其他环保设施——会把这个城市变得对现在的居民以及未来可能搬到这里来的居民更有吸引力，并最终对环境产生积极的影响。

Text 3　美国医院合并日益普遍

Hostile takeovers are never polite. One fight in America, however, has become particularly ugly. In December a huge stock market-traded hospital company, Community Health Systems, announced that it wanted to buy another, Tenet Health care, for$3.3 billion. The bid soon became a quarrel. In the saga's most recent chapter, Tenet filed a lawsuit accusing Community of over billing government and private health-insurance schemes. Community denies this and is due to present a more detailed rebuttal.

Although this bid battle has become unusually hateful, it is in line with a broader trend of consolidation in the huge but fragmented business of providing hospital care. In 2009America's hospitals soaked up one-third of all national health-care spending, or$759billion, roughly equal to the entire GDP of the Netherlands. In the long term an aging population will produce more invalids and thus more business. In 2014 the "Obama care" health reforms will bring 32m newly insured patients. The less good news is that the health reforms also bring new regulations and intense pressure to contain costs. This is strengthening the argument for consolidation among hospital operators.

Mergers are nothing new in the industry. In 1979 only 31% of America's hospitals were part of a larger hospital system. By 2001 more than half were. The rationale for joining a larger chain is simple. It means better access to capital for renovation and expansion, better management and—most important—more power when negotiating treatment prices with health insurers.

Now, the health reforms are piling on the pressure to merge. Obama care requires hospitals to invest heavily in technology, even as the government cuts payments for treatments. Hospitals will increasingly have to demonstrate the quality of their services. Small hospitals may struggle to meet such demands; bigger groups will be better equipped. Besides, now is a good time to be doing deals, says Gary Lieberman of Wells Fargo. Credit market shave offered favorable terms to hospital groups raising money. And thanks to the downturn there has been ample supply of not-for-profit hospitals for sale. Community's bid for Tenet is the biggest deal now in the works. The combined companies would have annual revenues of $22 billion, second only to HCA, which last month raised $3.79 billion in an initial public offering (IPO).

Big hospital operators must still cope with Obamacare's new requirements. And in some cases, growing larger brings its own challenges. Nonetheless, the hospital-merger wave still has far to go. HCA, despite being the industry's leader, controls less than 5% of the market. There are many more deals to come, the only question is how quickly.





11．We learn from Paragraph 1 that______.

［A］company merger is very common in American hospitals

［B］combination of companies never leads to consolidation

［C］business acquisition may cause dispute or even charge

［D］unification of companies in the U.S. doesn't occur spontaneously

12．We can learn from the second paragraph that hospital company mergers______.

［A］have nothing to do with the increasing aging population

［B］will be hindered by Obama's new health reform policies

［C］are caused by the GDP growth of Netherlands

［D］are encouraged by the great pressure to control expenses

13．One reason why so many hospitals seek for mergers is that______.

［A］they can join a larger hospital system in the U.S.

［B］joining a larger chain is not very difficult

［C］they can obtain more finance support readily

［D］they can buy non-for-profit hospitals at low prices

14．Which of the following statements is true according to Paragraph 4?

［A］"Obamacare" health reforms cut the payments for treatments.

［B］Hospitals will emphasize more on investment in technology.

［C］Neither technology nor quality of services is critical to American hospitals.

［D］The economic depression leads to a decrease of hospital selling.

15．Which of the following best summarizes the text?

［A］America's hospital companies are confronted with serious challenges.

［B］"Obamacare" health reforms will bring Americans better medical conditions.

［C］Hospital mergers can take advantage of the favorable terms in credit markets.

［D］Hospital-merger wave is becoming widespread in America nowadays.

答案及解析
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总体评述


［文章大意］
 本文围绕美国医院合并日益普遍的现象展开论述，并从三个方面分析了这种现象产生的原因，即医院费用支出庞大、奥巴马医疗改革以及信用市场等外部条件。最后作者作出总结，美国医院合并的浪潮是大势所趋，未来将有更多的医院合并。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．从文章第一段可知______。

［A］医院合并的现象在美国很普遍

［B］公司合并从未使双方地位得以巩固


［C］公司收购可能导致争端甚至是诉讼


［D］美国公司的合并并非出于自愿


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段第一句指出，恶意收购从来都不会客气（Hostile take overs are never polite），接着第二句指出，但美国的一次收购事件情况却特别糟糕，第三至六句作者具体介绍了这一收购事件，即社区保健医院计划以33亿美元收购泰尼特保健，但这次竞标使此次收购演变成了一场争斗（The bid soon became a quarrel），目前泰尼特保健对社区保健医院提起诉讼，控告社区保健医院对政府和个人医疗保险计划收费过高，而社区保健医院对此矢口否认，并将予以还击。由此可知，收购可能导致争端和诉讼，故选项［C］最准确。


［干扰排除］
 第一段介绍了美国的一次医疗系统的收购事件所引起的争端，但并不能由此推出医疗系统的合并现象在美国已经很普遍了，尽管由后文可以得出这样的结论，故选项［A］不符合题干要求，应排除。第一段提到的医疗系统收购事件中，泰尼特保健对收购方社区保健医院提起诉讼，双方矛盾激烈，这使得两者地位均未得到巩固，但不能由这一个别案例就得出结论：公司合并从未使双方地位得以巩固，这一说法过于绝对，故排除选项［B］。第一段没有提及收购方社区保健医院是否出于自愿，因此也无法推知美国公司的合并是出于自愿，还是因为外界的压力，故排除选项［D］。





12．从第二段可以得知，医疗机构的合并______。

［A］与越来越多的老年人口无关

［B］遭到了来自奥巴马医疗改革新政策的阻碍

［C］是由荷兰国内生产总值的增长所引起的


［D］受到对开支的控制所造成的巨大压力的促进



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the second paragraph可定位至文章第二段。该段首先指出美国医疗机构的合并是大势所趋（in line with a broader trend of consolidation），接着说明原因：2009年美国医院的医疗开支占全国医疗费用总和的三分之一，而且随着人口老龄化的加剧，其所占比重还会加大。最后两句指出，奥巴马医疗改革方案给控制医疗开支带来了巨大的压力，这使医疗机构的合并变得更为必要（intense pressure to contain costs... strengthening the argument for consolidation among hospital operators），即控制开支的巨大压力促使医疗机构整合，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第二段主要论述了医疗机构的合并是大势所趋，该段第三句指出，从长远来看，随着人口老龄化的加剧，将会有更多体弱多病的人，而这些人会增加医疗费用（more invalids and thus more business），由解题思路分析可知，医疗机构的合并还是迫于控制开支的压力，因此它与老龄化人口是有关的，故排除选项［A］。该段第五、六句指出，奥巴马医疗改革方案将执行新的规章制度以控制医疗费用，这种情况使医院整合更具说服力，由此可知，奥巴马医疗改革新政策并没有给医疗机构的合并带来阻碍，反而起到了促进的作用，故排除选项［B］。该段第二句提到，2009年美国医院的费用支出相当于荷兰全年的国内生产总值，该数据是为了说明美国医疗费用的开支极大，由此说明医疗机构整合的必要性，而医疗机构的合并与荷兰的国内生产总值无关，故排除选项［C］。





13．很多医院寻求合并是因为______。

［A］它们能够加入美国更大的医疗系统

［B］加入较大的医疗系统并不难


［C］它们能很容易地获得更多的资金支持


［D］它们能以低价购买非营利性的医院


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词mergers可定位至文章第三段，该段首先指出越来越多的医院加入了较大的医疗系统（In 1979only 31% of... By 2001 more tran half were），接着第四句引出医院寻求合并的原因，原文中的The rationale for joining a larger chain正是题干One reason why so many hospitals seek for mergers的同义表述。第五句指出，加入较大的医疗系统意味着可以更容易地获得资金以进行创新和扩大规模，同时可以加强体制管理，并在与医疗保险公司谈判治疗费用时有更大的发言权（better access to capital for...），由此可见，选项［C］最符合文意，其中obtain more finance support readily是原文better access to capital的同义表述。


［干扰排除］
 医院寻求合并就可以加入较大的医疗系统，从而获得更多的资金支持，由此可见，加入较大的医疗系统是医院合并的结果，而非原因，故排除选项［A］。文中并没有对医院加入较大医疗系统的难度进行说明，故选项［B］无从判断，且该选项并不是医院寻求合并的原因，故排除。第四段第六句提到，由于经济危机，有许多非营利性的医院待售，这是医院合并的好时机，但文中并没有说这些非营利性医院出售的价格很低，选项［C］表述不正确，同时也不是医院寻求合并的原因，故排除。





14．根据文章第四段的内容，以下哪一项论述是正确的？

［A］奥巴马的医疗改革方案削减了医疗费用。


［B］医院将更加注重技术上的投资。


［C］技术和服务质量对于美国医院都不重要。

［D］经济危机使出售的医院数量减少。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至文章第四段，该段第二、三句指出，奥巴马医疗改革方案要求医院增加技术上的投入（Obama-care requires hospitals to invest heavily in technology），医院越来越有必要显示其服务质量，接着第四句指出迫于上述压力，小医院会尽力达到要求（struggle to meet such demand），大医院将提升医疗条件（bigger groups will be better equipped），由此可知，越来越多的医院将注重技术上的投资，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第四段第一句提到，奥巴马医疗改革计划促使医院合并，接着第二句解释说，即使政府削减了医疗费用的投入（the government cuts payments for treatments），奥巴马医疗改革方案仍要求医院增加技术方面的投资，由此可知，削减医疗费用是政府的措施，并非奥巴马医疗改革方案的内容，故排除选项［A］。由该段第二至四句可知，奥巴马医疗改革方案对医院提出要求——不管是小医院还是大的医疗系统都需要提升医疗服务和技术，由此可知，医疗服务和技术对于医院来说都很重要，选项［C］与文意相反，故排除。第四段第六句提到，因为经济危机，许多非营利性医院待售，选项［D］与文意相反，故排除。





15．下列哪一项最恰当地概括了本文？

［A］美国医院面临严峻的挑战。

［B］奥巴马医疗改革计划会改善美国的医疗状况。

［C］医院合并可以利用信用市场带来的有利条件。


［D］医院合并潮目前在美国日趋普遍。



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 题干对全文主旨进行提问，因为本文没有明显的主题句，因此需要弄清各段大意再确定文章的主旨。文章首段介绍了社区保健医院收购泰尼特保健引发的争斗，由此引出医院合并这一主题。第二段首句指出，此次收购符合医疗系统合并的趋势，接着作者列举了一系列的数据说明美国医疗费用支出很大，由此证明医疗系统合并的必要性。第三、四段列举了小医院加入较大医疗系统的好处以及医疗系统合并的客观条件。最后一段总结道，医院合并是大势所趋，未来将有更多的医院合并。综上可知，全文论述的主要内容是医院合并在美国日趋普遍，选项［D］是对原文最准确的概括，故为答案。


［干扰排除］
 文章只在最后一段提到，医院扩大规模会给自己带来挑战，因此选项［A］不足以概括全文，故排除。文章第二段第四句和第四段第二句均提到奥巴马医疗改革方案，第一处指出该方案将增加投保病人，第二处要求医院加大技术方面的投入，由此可见，奥巴马医疗改革计划可改善美国的医疗状况，但这不是文章论述的重点，文章提及奥巴马医改方案的目的是说明其对医院合并的促进作用，故排除选项［B］。第四段第六句提到，医疗系统的合并可以利用信用市场所提供的有利条件，该句是为了说明医院合并的客观条件，也不是文章的主旨大意，故排除选项［C］。

词汇突破


takeover
 /ˈteɪkəʊvə(r)/
 n. 收购；接管：takeover battle 收购战


*saga
 /ˈsɑːgə/
 n. （情节曲折或惊险的）长篇故事；一连串事件


file
 /faɪl/
 v. 提出；提起（正式投诉等）：The family has filed a lawsuit against the company. 这家人已经对该公司提起诉讼。


rebuttal
 /rɪˈbʌtl/
 n. 反驳；反证：the firm rebuttal of the accusations 对指控的断然驳斥


in line with sb/sth
 与……符合：The changes being made are in line with the new policy. 正在进行的变革符合新政策的要求。


consolidation
 /kənˌsɒlɪˈdeɪʃn/
 n. 合并；联合：the consolidation of Japan's banking industry 日本银行业的合并


soak up
 接收；吸收：The farmers soak up ￡1 billion of government aid a year. 农民每年用去十亿英镑的政府资助。


invalid
 /ˈɪnvəlɪd/
 n. 病弱者；伤残者；久病者：an invalid who spends most of the time in bed 大部分时间须卧床的病人


contain
 /kənˈteɪn/
 v. 控制：Doctors are struggling to contain the disease. 医生在努力控制这种疾病。


*rationale
 /ˌræʃəˈnæl/
 n. 理由；根本原因


renovation
 /ˌrenəˈveɪʃn/
 n. 修复；革新：technical renovation 技术革新


pile on
 过度施加；猛增：The German team piled on the pressure in the last 15 minutes. 在最后15分钟，德国队施加了强大的压力。


*downturn
 /ˈdaʊntɜːn/
 n. （经济活动的）衰退；下降


ample
 /ˈæmpl/
 adj. 充足的；充裕的：There is ample evidence that climate patterns are changing. 有足够的证据表明气候模式正在改变。


revenues
 /ˈrevənju/
 n. 总收入：Their government's revenues come mainly from direct taxes. 他们的政府收入主要来自直接税收。

句式分析


It
 （主语）means
 （谓语）better access to capital for renovation and expansion, better management and—most important—more power
 （宾语）when negotiating treatment prices with health insurers.
 （状语）

▶　该句的句式比较简单，只是宾语部分比较长。句子的主语It指代上文的joining a larger chain，谓语为means，其后三个并列的名词短语better access..., better management和more power都是means的宾语，to capital for renovation and expansion作access的定语，when引导的时间状语修饰限定more power，破折号之间的部分为插入语。

全文翻译

恶意收购从来都不会客气。不过，美国的一次收购事件情况却特别糟糕。一家大型上市公司社区保健医院（CHS）于12月宣布，它将再次出手，斥资33亿美元收购泰尼特保健（TNH）。这次竞标迅速演变成一场争斗。该事件的最新进展是，泰尼特保健提起了诉讼，控告社区保健医院对政府和私人医疗保险体系收费过高。社区保健医院对此矢口否认，并将提出一系列证据予以还击。

尽管此次收购战令人极其厌烦，但它却更符合将庞大而分散的美国医疗机构整合起来的大趋势。2009年，美国医院吸金7590亿美元，占全美医疗费用总和的三分之一，约等于荷兰整整一年的国内生产总值。从长远来看，随着人口老龄化的加剧，将会有更多体弱多病的人，会产生更多的医疗费用。到2014年，奥巴马医疗改革方案将使投保病人增加3200万。不过坏消息是，此次医疗改革将执行新的规章制度，同时带来了控制开支的巨大压力。这也使整合医疗机构的说法更具说服力。

医疗行业的合并非常普遍。1979年，仅有31％的美国医院属于较大的医疗系统。到2001年，该比例超过了50％。加入大型医疗系统的理由再简单不过，这意味着更容易获得资金进行医疗创新以及扩大规模，同时可以加强管理，而最重要的是，在与保险公司洽谈医疗费用时拥有更大的发言权。

如今，奥巴马医疗改革加大了医院合并的压力。即使在政府削减医疗费用的时候，奥巴马医疗改革方案仍要求医院增加技术方面的投资。医院越来越有必要体现其医疗服务的质量。小医院可能会努力达到这些要求；大的医疗系统将提高医疗条件。此外，富国银行的加里·利伯曼还说，现在正是兼并的大好时机。信用市场为医疗机构筹集资金提供了有利条件。由于经济危机，有大量的非营利性医院待售。社区保健医院对泰尼特保健的收购是所有收购计划中最大的一笔。并购后的公司将创造220亿美元的年收入，仅次于美国医院社团（上月首次公开募股筹资37.9亿美元）。

大型医院还要继续应对奥巴马医疗改革方案所提出的新要求。在某些情况下，扩大规模也就给自己带来了相应的挑战。尽管如此，医院的兼并浪潮还有很长的一段路要走。虽然美国医院社团是医疗行业的领头羊，但所占的市场份额不足5％。未来将有更多的兼并事件，只是早晚的问题。

Text 4　商科专业为何如此糟糕？

In my day people who wanted an easy time at university studied geography or land management. Now, in the United States at least, the soft-option of choice is business studies. Business students of various sorts are the most numerous group on American campuses, accounting for 20%, or more than 325,000, of all bachelor degrees. They are also, according to a long article in The Chronicle of Higher Education, by far the idlest and most ignorant.

Business majors spend less time preparing for class than do students in any other broad field: less than 11 hours a week in the case of more than half of them. Not coincidentally, they also register the smallest gains in tests cores in their first two years in college. One student, with a respectable 3.3 grade point average, describes his typical day:"I just play sports, maybe go to the gym. Eat. Probably drink a little bit. Just kind of goof around all day."

What accounts for this educational wasteland? To some extent it is a matter of self-selection. Many people choose business studies precisely because they don't have a lot going on upstairs. And they prefer to spend their time networking and looking for jobs rather than, say, grappling with Schumpeter's ideas about business cycles. But universities also bear some of the blame. Many universities have treated business studies as a cash cow: there is lots of demand, business students do not require expensive laboratories, and business academics can supplement their incomes with outside consultancy. Business studies is also a mish-mash of subjects, many of them soft and ill-defined, like leadership and business ethics. It is notable that students who focus on "hard" subjects, such as finance, put in much more work than those who study "leadership" and the like.

Students also complain about the quality of teaching. Why pay attention in class when all that the instructor is doing is repeating chunks of a textbook? And why bother stretching yourself intellectually when the university does not seem to know what you are supposed to be studying (is business studies a branch of economics or psychology, international relations or history)?

What ever the explanation, the dismal state of business education is beginning to register in popular culture, and presumably reduce the job prospects of the people who study it. In Futurama, Gunther decides to give up studying science, which is too demanding, and reconcile himself to a future as a moderately successful monkey who wears a suit to work. He enrolls in business school.





16．It is suggested in Paragraph 1 that______.

［A］business students can get a BA with less effort

［B］unlike decades ago geography is a difficult major now

［C］business students are favored on American campuses

［D］bachelor degree holder sen joy an idle campus life

17．The expression "goof around" (Paragraph 2) most probably means______.

［A］look around

［B］drain away

［C］drift away

［D］mess around

18．Many universities tend to consider business education as______.

［A］a field where networking is essential for students

［B］a major that brings them huge profits

［C］a subject which demands much effort of students

［D］a wasteland where no valuable ideas are developed

19．What can be learned from business students' complaint?

［A］Business studies are vaguely defined and unclearly categorized.

［B］University students don't regard business as worthy of studying.

［C］Teaching aim and methods in business studies should be improved.

［D］Instructors of business education are unqualified businessmen.

20．The unsatisfactory business education may result in______.

［A］low teaching quality

［B］reduction of universities' profits

［C］the majors' bleak employment prospects

［D］low enrollment rate

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文介绍了美国商科专业的糟糕现状，并分析了原因。商科如今是美国高校中最轻松的专业，商科专业的学生也是最悠闲和最无知的。造成这种现象的原因有以下四点：学生的自我选择；学校将商科专业视为摇钱树；商科专业本身的某些课程界定不明确以及学校教学质量低下。商科专业的这种坏名声可能会影响该专业学生的就业前景。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由第一段可知______。


［A］商科学生可以很轻松地拿到学士学位


［B］和数十年前不同，如今地理专业是一门很难的学科

［C］在美国的大学，商科学生受到偏爱

［D］获得学士学位的人享受着悠闲的大学生活


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段首先指出，过去想在大学过舒服日子的学生（people who wanted an easy time）都会选择地理或土地管理专业，而现在的学生更偏向于选择商科专业（Now,... the soft-option of choice is business studies）。接下来作者指出商科学生的两个特点：一是与其他专业相比，商科专业学生的数量多，占所有获得学士学位学生总数的20%（Business students... accounting for 20%,... of all bachelor degrees）；二是商科学生最悠闲、最无知（They are... the idlest and most ignorant），由此可知，商科学生可以很轻松地拿到学士学位，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第一段第一、二句指出，过去学习地理专业比较轻松，而现在选择读商科专业比较容易，但不能由此推出现在地理专业是一门很难的学科的结论，故选项［B］排除。文中只是说商科专业的学生人数最多，并没有提及商科学生在学校里受到偏爱，故选项［C］排除。该段第四句指出，商科学生是最悠闲的，但这不能说明所有获得学士学位的大学生都享受悠闲的大学生活，故排除选项［D］。





17．"goof around"（第二段，第五行）最可能意为______。

［A］到处看看

［B］逐渐消失

［C］渐渐离开


［D］消磨时间



［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题所考查的词组goof around位于第二段最后一句，欲知其意首先要结合其所在句的上下文文意。第一段最后一句指出商科学生是最悠闲、最无知的。第二段对这一观点进行具体说明，该段前两句首先指出，商科学生花在准备课程上的时间比较少，大学前两年获得的学分也最低，接着作者以一个在该专业中成绩相对比较好的学生为例，引用该学生的话描述其每天的生活，即做做运动，吃吃喝喝，一整天goof around。结合上文，将四个选项分别带入原句，选项［D］mess around“消磨时光；瞎混”最符合文意，故为正确答案。


［干扰排除］
 综上分析，选项［A］不够准确，look around并不能体现出“闲散”之意，故排除。将选项［B］和［C］分别代入文中，都与文意不符，故可排除。





18．许多大学往往认为商学教育是______。

［A］一个对于学生很重要的社交领域


［B］一门能够带来高额利润的学科


［C］一门需要学生付出很多努力的学科

［D］没有产生宝贵思想的教育废墟


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 题目考查大学对商学教育的观点，文章第三段分析商学专业成为教育废墟的原因，其中第五、六句指出学校的责任：很多大学都把商科专业当做摇钱树（Many universities have treated business studies as a cash cow），因为学习商科的学生数量多，且他们不需要昂贵的实验室，商科专业的教师还可以通过在外面做咨询来增加收入。由此可见，商科教育不仅成本低、收益高，教师还可以获得额外收入，因此学校认为这是一门能够带来丰厚利润的学科，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第三段第三、四句指出，许多学生选择商科是因为他们不思进取，更愿意花时间在社交以及求职上（spend their time networking and looking for jobs），但不是说社交对于商科学生至关重要，故排除选项［A］。该段第六句指出there is lots of demand，这里的demand是指学生对商科专业的需求，而不是对该专业学生的要求，此外，根据该段最后一句可知，由于商科的某些学科界定不明确，这些学科的学生不需要像诸如商科中学习金融的学生那样付出很多的努力，故选项［C］与文意相反，可排除。第三段首句只是说，商科教育成为了教育废墟，但文章没有提及大学认为该学科中没有任何有价值的思想，故排除选项［D］。





19．由商科学生的抱怨可知什么？

［A］商科课程界定模糊、分类不清晰。

［B］学生认为在大学里商科不值得学习。


［C］商科应该改进教学目的和方法。


［D］商科的执教老师是一些不合格的商人。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词students' complaint定位至第四段。该段接着第三段继续分析商科专业成为教育废墟的原因，该段首句指出，学生抱怨教学质量（Students also complain about the quality of teaching），接着第二、三句作者具体列举了学生抱怨的问题：老师在课堂上照本宣科（repeating chunks of a textbook），学校似乎也不清楚学生该学些什么（... the university does not seem to know what you are supposed to be studying...），不明确商科到底属于哪个领域（is business studies a branch...），综上可知，学校和商科专业的老师应明确教学目的、改进教学方法，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第三段倒数第二句提到，商科专业中的许多学科界定得不够清晰和明确（Business studies is also a mish-mash of subjects,... soft and ill-defined...），但这不是学生抱怨的内容，不符合题干要求，故排除选项［A］。由于商科本身的特点，以及大学里商科教育质量下降，从而导致学生抱怨，可见，学生抱怨的原因不是他们认为商科不值得学习，而是觉得学校教得不好，故排除选项［B］。文章没有提及教商科的老师是不合格的商人，故排除选项［D］。





20．不合格的商科教育会导致______。

［A］教学质量低下

［B］大学利润降低


［C］商科专业的学生就业前景惨淡


［D］入学率降低


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 文章最后一段首句指出，目前商科教育的不良状态已开始众人皆知（the dismal state of business education is beginning to register in popular culture），这很可能会影响商科学生未来的就业前景（presumably reduce the job prospects of the people who study it），即商科专业糟糕的教育质量会导致该专业的学生就业前景惨淡，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第四段提到了商科专业教学质量低下，但这是商科教育不尽如人意的一个表现，不是其导致的后果，故排除选项［A］。第五段最后一句以Gunther为例指出，有些学生会因为其他专业要求过高和商科专业表面上的光鲜而选择商科，由此可知，尽管目前商科教育不尽如人意，但不会导致大学利润或者入学率的降低，故排除选项［B］和［D］。

词汇突破


numerous
 /ˈnjuːmərəs/
 adj. 众多的；许多的：a numerous crowd 一大群人


bachelor
 /ˈbætʃələ/
 n. 学士：bachelor of arts 文（科）学士


idle
 /ˈaɪdl/
 adj. 无所事事的；懒散的：idle carpenters 悠闲的木匠


ignorant
 /ˈɪgnərənt/
 adj. 无知的；没有学识的：He's not stupid, just ignorant. 他并不蠢，只是无知罢了。


*coincidentally
 /kəʊˌɪnsɪˈdentli/
 adv. 恰巧地；巧合地


register
 /ˈredʒɪstə(r)/
 v. 1．取得（结果）；得（分）：They registered their third consecutive draw. 他们取得第三场连平。2．显现；被注意到：The message has registered with the Treasury. 这一信息已引起了财政部的注意。


respectable
 /rɪˈspektəbl/
 adj. （数量）可观的：a respectable sum of money 一笔数量相当大的钱


*goof around
 消磨时光；瞎混：Come on, quit goofing around—this is serious. 快点，别浪费时间了——这是正经事。


account for sth
 1．（数量上、比例上）占：Car crime accounted for 28% of all reported offences. 汽车犯罪占所有举报的犯罪的28％。2．导致；引起：Bad weather accounted for the long delay. 长期的耽搁是因为坏天气。


don't have a lot going on upstairs
 脑袋空空；不思进取


此处的upstairs 是一个俚语，意为in the head（在头脑中）。这句话的意思是（这些学生的）脑袋里什么都不想，可意译为“不思进取”。



*grapple with sth
 努力解决（问题）


blame
 /bleɪm/
 n. （事故、问题或坏情况的）责任：The management has to bear part of the blame for recent failures. 管理层应该对最近的失误承担部分责任。


cash cow
 摇钱树


supplement
 /ˈsʌplɪment/
 v. 增加；补充：She took the job to supplement her husband's income. 她接受这份工作以补贴丈夫的收入。


consultancy
 /kənˈsʌltənsi/
 n. 顾问职业；咨询业：technology consultancy centre 技术咨询中心


*mish-mash
 /ˈmɪʃmæʃ/
 n. 混杂物；杂烩


ethic
 /ˈeθɪk/
 n. 道德规范；伦理：the Christian ethic 基督徒的伦理观


*chunk
 /tʃʌŋk/
 n. 相当数量；（某物）相当大的部分


*dismal
 /ˈdɪzməl/
 adj. 差劲的；不怎么样的


presumably
 /prɪˈzjuːməbli/
 adv. 大概；可能：Presumably the boys were still at the pub. 男孩们大概还在酒吧。


reconcile sb/oneself to sth
 无可奈何地接受某事物：The high salary reconciled me to living abroad. 我为获得高薪也只好在国外生活。

句式分析

①　Many universities
 （主语）have treated
 （谓语）business studies
 （宾语）as a cash cow:
 （补语）there is lots of demand, business students do not require expensive laboratories, and business academics can supplement their incomes with outside consultancy.
 （同位语从句）

▶　本句的主干结构是Many universities have treated business studies...。as a cash cow作宾语补足语，冒号后的内容为前面主句的同位语从句，对前面内容进行补充说明。该同位语从句包含三个并列分句，即there is lots of demand和business students...laboratories以及business academics can...outside consultancy。

②　Whatever the explanation,
 （让步状语从句）the dismal state of business education
 （主语）is beginning to register
 （谓语1）in popular culture,
 （状语）and presumably
 （状语）reduce
 （谓语2）the job prospects of the people
 （宾语）who study it.
 （定语从句）

▶　本句是主从复合句，句首为whatever引导的让步状语从句，该从句省略了谓语is，完整形式应为Whatever the explanation is。主句的主干是... the dismal state of business education is beginning to register... and... reduce the job prospects of the people...。其中is beginning to register和reduce为并列谓语，而is beginning to register为动词性复合谓语。句末为who引导的定语从句，修饰people。

全文翻译

在我上学的时候，那些想在大学过舒服日子的学生都会选择地理或者土地管理这样的专业。如今，这一选择变成了商科专业，至少在美国是这样的。美国大学里各类商科专业的学生数量最多，有32.5万多人，占所有获得学士学位学生总数的20％。《高等教育年鉴》中的一篇长篇文章指出，这些商科学生也是最悠闲和最无知的。

与其他专业的学生相比，商科专业的学生花在准备功课上的时间更少，其中超过一半的学生每周只花不到11个小时准备功课。所以，他们在大学前两年所获得的学分也最低，这绝非偶然。一个平均积分点为相当不错的3.3分的学生这样描述他一天的典型生活：“我就做做运动，也许会去健身房，吃饭，可能喝点东西，整天有些消磨时间的意思。”

是什么导致了这片教育废墟？从某种程度上说，这是自我选择的问题。许多人选择商科就是因为他们不思进取。他们更喜欢把时间花在社交和找工作上，而不是努力学习诸如经济学家熊彼特关于经济周期的难题。不过，大学也要承担一些责任。很多大学把商科专业当做摇钱树：学生对商科专业的需求量大，并且商科学生不需要造价昂贵的实验室，商科专业的教师还可以通过在外面做咨询来增加收入。商科专业还是各种学科的杂烩，许多学科界定模糊，并不明确，如领导力和企业伦理学。很明显，学习金融这样“硬性”学科的学生要比学习诸如“领导力”这样学科的学生付出更多的努力。

学生也抱怨教学的质量。既然课上老师所做的就是复述课本的内容，那上课为什么要听讲？既然学校似乎根本不知道你应该学什么，为什么还要费神学习？（商学是经济学还是心理学，是国际关系学还是历史学的一个分支？）

无论作何解释，商科教育的糟糕状态在大众文化中开始众人皆知，并很可能影响商科学生未来的就业前景。在动画片《飞出个未来》中，冈瑟决定放弃学习自然科学，因为它要求太高了。只要自己将来能小有所成、穿着一身西服工作，他就满意了。于是他选择了商科学校。





UNIT 4

Text 1　电脑游戏的成功与否主要取决于游戏制作人

Duke Nukem Forever is an uninspiring video game in which a wisecracking hero blasts aliens into pieces. Its only truly remarkable feature is that it exists at all. The game is the continuation to the wildly popular Duke Nukem 3D, which was released in 1996. It has been 12 years in the making—an epic disaster in an industry in which continuations are generally expected within one or two years.

In 2009 Wired magazine described the failures of the game's original developers, suggesting that one of their problems was trying to produce it themselves. Although the term "producer" is borrowed from Hollywood, video-game producers are less glamorous than their Tinseltown counterparts. They are akin to project managers in traditional software firms and are often resented by creative directors for the amount of control they exert. But without a producer to exert discipline, the Duke Nukem team were free to fiddle
 for as long as they wished.

This story came as no surprise to Ethan Mollick, a professor of management at the University of Pennsylvania's Wharton School of Business. Mr Mollick has written a working paper examining the contributions of individual workers to the success of published video games. He found that some 30% of differences in revenue between games could be attributed to the producer and the designer alone; and that the lion's share of this variation was due to the producer. The boring project manager, in other words, meant more to the success or failure of the project than did the flashy designer. Moreover, the effect seemed to persist even as the individuals moved on to other projects, so more than one game could benefit from the same competent producer.

The fast-moving nature of the video-game industry does present some problems for Mr Mollick's research. He couldn't include online games, for example, since measuring their revenue is still a tricky issue. He also couldn't measure marketing budgets, leaving little room to distinguish between genuine hits and over hyped games whose reputation has declined overtime. Finally, he was unable to measure delays before release. In the software industry, a delay is a sure sign of inadequate project management (the Duke Nukem case being an extreme example).

That means having a thoughtful producer on board, able to curb (orindulge) the designer's wilder impulses and make sure that deadlines are met. Rather than being interchangeable, suggests the research, managers, and their talents, matter a great deal to the success or failure of their projects. Mr Mollick's current investigations focus on whether similar effects can be seen in fast-growing technology firms. In the meantime, video-game producers can take new pride. How many evil aliens would remain unslaughtered and princesses unrescued without their efforts?





1．Which of the following is true of Duke Nukem Forever?

［A］Its presence proves it to be a significant success.

［B］Its content is as boring as its previous version.

［C］It has been under development for a long time.

［D］Its continuation is expected to be about epic disasters.

2．The word "fiddle" (Paragraph 2) most probably means______.

［A］delay

［B］idle

［C］work

［D］pause

3．As to the video game producers, Mollick feels that______.

［A］they gain much greater profit from the revenue

［B］they are similar to previous program managers

［C］they contribute more than game designers

［D］they should get more profit than game designers

4．The nature of the video-game industry causes difficulties in Mollick's research because______.

［A］the effect of release postponement is unpredictable

［B］the good name of some games cannot be sustained

［C］the profit of online games is hard to measure

［D］the really successful games are very limited

5．It can be inferred from the last paragraph that______.

［A］producers should guarantee work is finished punctually

［B］topics about aliens and princesses are no longer popular

［C］producers suppress the designers' inspiration

［D］Mr Mollick is building new model in technology firms

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文以电子游戏《永远的毁灭公爵》的失败为例，说明了游戏制作人对一个游戏的成败起到的重要作用。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．以下关于《永远的毁灭公爵》的说法哪个正确？

［A］它的面世证明了它的巨大成功。

［B］它的内容和上一版本一样枯燥。


［C］它的制作已经耗时很久。


［D］它的续作预计可能与大灾难有关。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干中的关键信息Duke Nukem Forever可定位至文章首段。该段第三句指出《永远的毁灭公爵》是《毁灭公爵3D》的续作，接着第四句指出，该游戏制作历时12年（it has been 12 years in the making），而在游戏行业，续作一般需要在一两年内完成（in an industry in which continuations are generally expected within one or two years），可见《永远的毁灭公爵》的制作时间很长，选项［C］是对该句的概括，故为答案。


［干扰排除］
 从首段第一句中的uninspiring、最后一句中的an epic disaster，以及第二段第一句中的failures，我们可以推断出该款游戏是失败之作，而非巨大的成功（a significant success），故排除选项［A］。第一段第一句描述了该游戏的内容，并说这是一款不吸引人的（uninspiring）游戏，而第三句则提到它是曾风靡一时的《毁灭公爵3D》的续作（the continuation to the wildly popular Duke Nukem 3D），故可推知前一版本《毁灭公爵3D》的内容肯定比当前版本《永远的毁灭公爵》更加有趣，据此可排除选项［B］。选项［D］糅合了首段最后一句中的部分词语，意思却与原文相去甚远。原文指出，《永远的毁灭公爵》制作时间过长，这在这个游戏续作一般一两年内就需完成的行业中，简直就是天大的败笔（epic disaster）。而选项［D］偷换了概念，原文中说的是《毁灭公爵3D》的续作为《永远的毁灭公爵》，并没有提到《永远的毁灭公爵》还有续作，此外，an epic disaster是指该游戏的失败，而不是游戏的内容，故选项［D］错误。





2．单词“fiddle”（第二段，第六行）最可能意为______。

［A］推迟


［B］闲混


［C］工作

［D］暂停


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 第二段第三句提到，游戏制作人会因为控制项目而遭到创意总监的怨恨（resented by creative directors for the amount of control they exert）。最后一句进一步说明，正是因为没有制作人的约束，这个游戏团队才为所欲为地fiddle。由此可知，fiddle是控制不力的结果，此外，其后的as long as与第一段提到的该游戏历时12年才制作完成（It has been 12 years in the making）相对应，均暗示该游戏的制作耗时之久，将四个选项代入文中发现，只有选项［B］“虚度光阴；延误工作”最符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 由文意可知，在没有制作人约束的条件下，游戏团队工作时没有紧迫感而延长了工期，但他们并没有故意推迟或暂停工作，故排除选项［A］、［D］。选项［C］没有表达出游戏团队工作时闲混的状态，故排除。





3．莫里克认为，电子游戏制作人______。

［A］在收入上获益更大

［B］和先前的项目经理很相似


［C］的贡献大于游戏设计者


［D］应该比游戏设计者获益更多


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Molick可定位至文章第三段，该段第三句指出，莫里克发现游戏之间30％的收益差异可归因于制作人和游戏设计者（30% of differences in revenue between games could be attributed to the producer and the designer），接着又指出这种差异在很大程度上取决于制作人（the lion share of this variation was due to the producer），由此可推知，莫里克认为制作人对游戏的影响重大，即他们对游戏的贡献更大，选项［C］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 第三段第三句指出游戏之间30％的收入差异可归因于游戏制作人和设计者，而游戏制作人起到的作用更大，但文中并没有提到制作人从中获得了更多收益，也没有表明制作人应该比设计者获得更多的收益，故排除选项［A］和［D］。游戏制作人与项目经理之间的相似性在第二段中有所阐述（They are akin to projectmanagers...），但这并不是莫里克提出的观点，故排除选项［B］。





4．电子游戏行业的特性给莫里克教授的研究带来了困难，因为______。

［A］发行拖延的影响无法预测

［B］一些游戏的好名声不能持久


［C］网络游戏的收入难以估算


［D］真正成功的游戏非常有限


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词difficulties in Mollick's research可定位至文章第四段。该段首句指出，电子游戏行业瞬息万变的特性的确给莫里克教授的研究带来了一些问题（The fast-moving nature of... does present some problems for Mr Mollick's research）。接着第二句列举了其中的一个很棘手的问题：估算网络游戏的收入（measuring their revenue is still a tricky issue），即网络游戏的收入很难估算，选项［C］为原文的同义表达，故为答案。


［干扰排除］
 第四段第四句提到，莫里克教授无法估量游戏发行前拖延的时间（he was unable to measure delays before release），并没有提到他不能估算拖延带来的影响，故选项［A］可排除。该段第三句强调莫里克无法估算市场营销的费用，进而无法分辨真正的好游戏和靠高调宣传而昙花一现的游戏（leaving little room to distinguish between genuine hits and over hyped games whose reputation has declined overtime），此处“无法估算市场营销的费用”是给研究带来困难的原因，而“无法分辨真正的佳作和庸作”是其结果，选项［B］“一些游戏的好名声不能持久”属于断章取义，且有颠倒因果之嫌，故应排除。选项［D］“真正成功的游戏非常有限”在文中没有提到，故排除。





5．由最后一段可推知，______。


［A］制作人应该保证工作如期完成


［B］关于外星人与公主的主题不再流行

［C］制作人压制设计者的灵感

［D］莫里克教授正在科技公司构建新模型


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段第一句指出，一个考虑周到的游戏制作人能够控制（或纵容）设计者们异想天开的冲动，并确保按时完成任务（a thoughtful producer... make sure...deadlines are met），选项［A］为原文的同义表达，故为答案。


［干扰排除］
 该段最后一句提到，如果没有这些游戏制作人，该有多少邪恶的外星人未被消灭，多少公主未被拯救（How many evil aliens would remain unslaughtered and princesses unrescued without their efforts），此处只是在强调游戏制作人在游戏行业的重要性，并不是为了突出游戏的主题，故无从推知关于公主与外星人的游戏是否受欢迎，选项［B］可排除。该段第一句指出，一个考虑周全的游戏制作人能够控制（或纵容）设计师异想天开的冲动（a thoughtful producer... curb (or indulge) the designer's wilder impulses），同时保证项目如期完成，这里并没有明确指出制作人压制设计者的灵感，故排除选项［C］。该段第三句提到，莫里克正在研究制作人在科技公司中是否有相似的作用，但没有提到他在科技公司构建新的模型，故排除选项［D］。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



uninspiring
 /ˌʌnɪnˈspaɪərɪŋ/
 adj. 引不起兴趣的；无鼓舞作用的：The book is fascinating, despite its uninspiring title. 这本书很有意思，虽然书名并不吸引人。


*wisecrack
 /ˈwaɪzkræk/
 v. 说俏皮话；说妙语


blast
 /blɑːst/
 v. 用炸药炸开：The village was blasted by enemy bombs. 村子被敌人的炸弹炸毁。


alien
 /ˈeɪlɪən/
 n. 外星人；异类：science fiction about an invasion of aliens 关于外星人入侵的科幻小说


*continuation
 /kənˌtɪnjuˈeɪʃn/
 n. 续篇；延续部分


release
 /rɪˈliːs/
 v. 公开发行；发布：Nine singles and one album had been released. 已经发布了九张单曲和一套唱片集。


glamorous
 /ˈglæmərəs/
 adj. 富有魅力的；迷人的：glamorous film stars 富有魅力的影星


Tinseltown
 /ˈtɪnsəltaʊn/
 n. 浮华镇（好莱坞的别称）


akin to
 近似的；有关系的：He felt something akin to pity. 他感到一种近于怜悯的感情。


exert
 /ɪgˈzɜːt/
 v. 发挥；施以影响：He exerted all his influence to make them accept his plan. 他施加一切影响力使他们接受他的计划。


*fiddle
 /ˈfɪdl/
 v. 虚度光阴；混时间


working paper
 研究报告


revenue
 /ˈrevənjuː/
 n. 收入；收益：additional revenue 附加收入


attribute sth to sb/sth
 将……归因于……：She attributes her success to hard work and a bit of luck. 她认为她的成功是由于勤奋和一点运气。


the lion's share（of sth）
 最大或最好的一份：As usual, the lion's share of the budget is for defence. 预算中最大的一项照例是国防费用。


flashy
 /ˈflæʃi/
 adj. 华丽而俗气的；炫耀的：a flashy car 花里胡哨的汽车


tricky
 /ˈtrɪki/
 adj. 难处理的；棘手的：That's a tricky question because there are many things to consider. 那个问题很棘手，因为要考虑很多因素。


genuine
 /ˈdʒenjuɪn/
 adj. 真实的：a genuine dilemma 真实的窘境


hit
 /hɪt/
 n. 成功：Her new film is quite a hit. 她的新影片十分成功。


*overhype
 /ˈəʊvəhaɪp/
 v. 大肆宣传；过分提倡


inadequate
 /ɪnˈædɪkwət/
 adj. 不足的；不够好的：The safety precautions are totally inadequate. 这些安全措施完全不合格。


on board
 成为成员；加入：the need to bring on board a young manager 需要吸纳一名年轻经理


curb
 /kɜːb/
 v. 抑制；控制：She promised she would curb her temper. 她答应会控制住自己的脾气。


interchangeable
 /ˌɪntəˈtʃeɪndʒəbl/
 adj. 可交换的；可互换的：interchangeable cutter 可互换刀片


*unslaughtered
 /ˈʌnslɔːtərd/
 adj. 未被屠杀的；未被消灭的

句式分析

①　He
 （主语）also couldn't measure
 （谓语）marketing budgets,
 （宾语）leaving little room to distinguish between genuine hits and over hyped games
 （结果状语）whose reputation has declined overtime.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构是He... couldn't measure marketing budgets...。句中leaving... overtime为分词结构作状语，表结果，该状语部分包含一个由whose引导的定语从句修饰games。

②　Rather than being interchangeable,
 （状语1）suggests the research,
 （插入语）managers, and their talents,
 （主语）matter
 （谓语）a great deal
 （状语2）to the success or failure of their projects.
 （状语3）

▶　本句的主干结构为... managers... matter...。句首Rather than being interchangeable作状语，表明一种否定的含义，即管理者及其才华是不可取代的。本句中有两个插入语：suggests the research和and their talents，其中，suggests the research表明本句所述观点的出处，and their talents是对managers的补充说明。

全文翻译

《永远的毁灭公爵》是一款乏味的电子游戏，游戏中一个善于插科打诨的英雄将外星人炸成碎片。该游戏唯一一个真正意义上的显著特点就是：毕竟它是存在的。《永远的毁灭公爵》是1996年发行的一款广受欢迎的射击游戏《毁灭公爵3D》的续作。其制作历时12年——在这个游戏续作一般一两年内就需完成的行业中，简直就是天大的败笔。

2009年《连线》杂志分析了该游戏原开发商失败的原因，指出他们的问题之一是试图脱离制作人而独立制作。虽然“制作人”一词是从好莱坞借用来的，但电子游戏制作人不能跟好莱坞制作人相媲美。游戏制作人类似于传统软件公司的项目经理，常常会因为控制、干预项目而遭到创意总监的怨恨。但正是因为没有制作人的约束，《毁灭公爵》的制作团队才为所欲为地拖延时间。

《永远的毁灭公爵》的失败对于宾夕法尼亚大学沃顿商学院的管理学教授伊桑·莫里克来说一点也不意外。莫里克教授曾写过一篇研究报告，分析每个员工对已发行的电子游戏取得成功所作出的贡献。他发现，游戏之间约30％的收入差异完全是由游戏制作人和设计者所决定的；而对这种收入差异影响最大的要数制作人。换句话说，沉闷的项目经理比华而不实的设计师更能决定一个项目的成败。而且，即使员工去做别的项目，游戏制作人的影响也会延续，所以一位能干的制作人所能造福的不止是一款游戏。

电子游戏行业瞬息万变的特性的确给莫里克教授的研究造成困难。例如，他无法将网络游戏纳入研究之中，因为估算网络游戏的收入仍然是个棘手的问题。他也无法估算出营销预算，因此几乎不可能区分真正的成功作品和高调宣传然后声誉渐衰的庸作。最后，他无法估量游戏拖延了多久才发行。在软件行业，拖延是项目管理不力的标志（《毁灭公爵》就是一个极端的例子）。

这就意味着需要一位考虑周全的制作人，这样的一个人能够控制（或纵容）设计师异想天开的冲动，并确保项目如期完成。该研究表明，管理者及其才华对项目的成败至关重要，且无可取代。莫里克教授目前的研究重点是快速发展的技术公司是否也有类似的效应。同时，游戏制作人有了新的值得骄傲的资本。如果没有他们的努力，得有多少邪恶的外星人还未被消灭，多少公主还未被拯救？

Text 2　“食品沙漠”不只是缺少健康食品

A new website from the U.S. Department of Agriculture (USDA) shows that 10% of the country is now a "food desert". The Food Desert Locator is an online map highlighting thousands of are as where, the USDA says, low-income families have little or no access to healthy fresh food. First identified in Scotland in the 1990s, food deserts have come to symbolize urban decay. They suggest images of endless fast-food restaurants and convenience stores serving fatty, sugary junk food to overweight customers who have never tasted a Brussels sprout.

The USDA links food deserts to a growing weight problem that has seen childhood obesity in America triple since 1980 and the annual cost of treating obesity swell to nearly $150 billion. Accordingly, Michelle Obama announced a $400m Healthy Food Financing Initiative last year with the aim of eliminating food deserts nationwide by 2017.

Official figures for the number of people living in food deserts already show a decline, from 23.5m in 2009 to 13.5m at the launch of the website in May. Although this might on the face of it suggest that the initiative is off to a superb start, sadly it does not in fact represent a single additional banana bought or soda shunned. This is because in America, the definition of a food desert is any census area where at least 20% of inhabitants are below the poverty line and 33% live more than a mile from a supermarket. By simply extending the cut-off in rural areas to ten miles, the USDA managed to rescue 10m people from desert life.

Some academics would go further, calling the appearance of many food deserts nothing but a mirage—and not the real problem. A visit to Rent on, demonstrates it. The town sits directly in the middle of a USDA food desert stretching miles in every direction. Yet it is home to a roadside stand serving organic fruit and vegetables, a health-food shop and a superstore that attracts flocks of shoppers from outside the desert.

No surprise, then, that neither USDA nor the Institute of Medicine of the National Academies has been able to establish a causal link between food deserts and dietary health. In fact, both agree that merely improving access to healthy food does not change consumer behaviour. Open a full-service supermarket in a food desert and shoppers tend to buy the same artery-clogging junk food as before—they just pay less for it. The unpleasant truth seems to be that some Americans simply do not care to eat a balanced diet, while others, increasingly, cannot afford to. Over the last four years, the price of the healthiest foods has increased at around twice the rate of energy-dense junk food.





6．According to Paragraph 1, food deserts______.

［A］are places where no crop can grow

［B］are typical in urban areas

［C］are are as deficient in green food

［D］have expanded worldwide from Scotland

7．Which of the following is true of Healthy Food Financing Initiative?

［A］It admits the causal link between food deserts and obesity.

［B］It studies the childhood overweight phenomenon.

［C］It has solved the nationwide problem of food deserts.

［D］It proved that food deserts are the result of obesity.

8．We can learn from Paragraphs 3and 4 that______.

［A］the initiative is significant for people in food deserts

［B］the USAD has benefited 10 million people living in food deserts

［C］food deserts may be an illusion that does not exist in real life

［D］Renton is a typical place of food deserts because of its location

9．It can be inferred from the last paragraph that______.

［A］food deserts have exerted a bad effect on healthy diet

［B］serving more healthy food can solve food desert problems

［C］unhealthy dieting are mainly caused by the rising prices of healthy food

［D］people are not aware of the advantages of healthy food

10．Which of the following best summarizes the text?

［A］People should raise their awareness of healthy diet.

［B］Government is taking measures to reduce food deserts.

［C］The peculiar features of food deserts are being studied.

［D］Healthy food is not enough to rescue people in food deserts.

答案及解析
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总体评述


［文章大意］
 文章围绕“食品荒漠”这一主题展开，首先引入食品荒漠这一概念，接着作者对食品荒漠这一定义的科学性提出质疑，并引用专家的话与兰顿的事例，说明食品荒漠只是一种假象，进而揭示出健康食品的缺乏并不是导致人们饮食习惯不健康的原因，人们的饮食观念，更重要的是健康食品价格的上涨才是真正原因。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．根据第一段内容可知，食品荒漠______。

［A］是农作物不能生长的地区

［B］在市区很典型


［C］是缺少绿色食品的地区


［D］从苏格兰向全球蔓延开来


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段第二句指出食品荒漠定位器是一个在线地图，它标出了一些地区，这些地区的低收入家庭很少或根本无法获得新鲜健康的食物（highlighting thousands of areas where... low-income families have little or no access to healthy fresh food），因为食品荒漠定位器查到的是食品荒漠地区，故句中的thousands of areas指food deserts。后文第四句又指出，食品荒漠让人想起这样的画面：不计其数的快餐店和便利店为肥胖居民提供垃圾食品，他们从未品尝过小甘蓝的滋味（have never tasted a Brussels sprout），故可推知，食品荒漠是指那些垃圾食品随处可见，而健康食品却难以获得的地区，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 由解题思路的分析可知，食品荒漠并不是指作物不能生长的地区，而是垃圾食品泛滥、健康食品缺少的地区，故选项［A］可排除。选项［B］根据首段第三句设置干扰，该句指出，食品荒漠是城市衰退的象征（... symbolize urban decay），而不是城市的典型特征，故排除。该句还指出食品荒漠最早在苏格兰被发现（First identified in Scotland...），但并没有提到是否从苏格兰向全球蔓延，故可排除选项［D］。





7．关于健康食品融资倡议的内容，哪一项正确？


［A］它承认食品荒漠和过度肥胖之间的困果关系。


［B］它研究儿童肥胖的问题。

［C］它解决了全国的食品荒漠问题。

［D］它证明食品荒漠是人们过度肥胖造成的。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干中的Healthy Food Financing Initiative可定位至文章第二段。该段首先指出，农业部认为食品荒漠与肥胖之间存在因果关系：食品荒漠导致肥胖儿童数量的增加，肥胖治疗费剧增（links food desserts to a growing weight problem... the annual cost of treating obesity swell to...），紧接着第二句提到正因为这一原因（Accordingly），米歇尔·奥巴马提出了健康食品融资倡议，故可推知这一倡议承认了食品荒漠与肥胖症之间的因果关系，因此选项［A］为答案。


［干扰排除］
 文章第二段最后一句提到，基于食品荒漠与肥胖之间的联系（accordingly），奥巴马发起了Healthy Food Financing Initiative，该项目旨在到2017年时消除食品荒漠（with the aim of eliminating...），而并不是研究肥胖问题，故选项［B］可排除。该项目力图于2017年解决食品荒漠的问题，但现在并没有解决，故排除选项［C］。由解题思路的分析可知，USAD认为食品荒漠导致了肥胖儿童数量的增加，并不是人们过度肥胖导致了食品荒漠，因此选项［D］也可以排除。





8．从文章第三、四段我们可以推测出______。

［A］融资倡议对食品荒漠地区的人们意义重大

［B］美国农业部使1000万生活在食品荒漠地区的人受益


［C］食品荒漠可能是真实生活中并不存在的假象


［D］兰顿因为其地理位置成为典型的食品荒漠地区


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干中Paragraphs 3and 4可定位至文章第三、四段。第三段第四句指出，只要把食品荒漠的分界点向外延伸，食品荒漠地区的人口数量就会下降（By simply extending the cut-off in rural are as to ten miles, the USDA managed to rescue 10m people from desert life），这说明作者质疑食品荒漠这一定义的科学性。接着第四段作者引用某些学者的话指出：很多食品荒漠地区只不过是一种假象（nothing but a mirage），并以Renton为例加以证明，虽然其处在食品荒漠的中央，但这里有贩卖有机水果和蔬菜的路边摊，有出售健康食品的商店，还有吸引众多外地顾客的大型超市，由此可推知，作者认为食品荒漠并不真的存在，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 文章第三段首句指出，官方数据表明生活在食品荒漠中的人口数量已经有所下降，紧接着第二句强调，这些数据只是表面上说明米歇尔·奥巴马提出的融资倡议开端极好（Although this might on the face of it suggest that the initiative is off to a superb start），但实际上并不意味着人们购买垃圾食品的习惯有所改变（sadly it does not in fact represent a single additional banana bought or soda shunned），故可推知，该融资倡议并没有真正起到减少食品荒漠的实际作用，故选项［A］可排除。该段最后一句说明生活在食品荒漠地区的人口数量由2350万下降到1350万的原因：只要把食品荒漠区域的分界点向外延伸，就可以减少生活在食品荒漠地区的人口数量，可见并非1000万人真正脱离了食品荒漠地区，故排除选项［B］。文章第四段虽然说明Renton位于美国食品荒漠的中心，但并没有提到Renton是否因其独特的地理位置成为典型的食品荒漠地区，故排除选项［D］。





9．由最后一段可以推知______。

［A］食品荒漠对健康饮食产生了不利影响

［B］提供更多健康食品可以解决食品荒漠问题


［C］不健康的饮食习惯主要由健康食品价格上涨造成


［D］人们没有意识到健康食物的优点


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干中的the last paragraph可定位至文章最后一段。该段第二、三句提到，美国农业部与国家科学院都认为即使购买健康食物的渠道得到改善，也无法改变人们购买垃圾食品的消费行为（merely improving access to healthy food does not change consumer behaviour），第四句分析原因：一些人根本不关心吃到的食物是否均衡（some Americans simply do not care to eat a balanced diet）；而另一些人越来越买不起健康食品了（while others, increasingly, cannot afford to）。故可推知，健康食品价格的上涨超出了人们的购买能力，从而导致了不健康的饮食习惯，选项［C］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 最后一段第一句提到，农业部和国家科学院医学研究所都不能断定食品荒漠和饮食健康之间存在因果关系（neither USDA nor the Institute of Medicine of the National Academies has been able to establish a causal link between...），且前文中提到，许多专家甚至认为食品荒漠只是假象（many food deserts nothing but a mirage），因此不能推断出食品荒漠真的对健康饮食产生了负面影响，故选项［A］错误。该段第二、三句提到，仅仅改善购买健康食品的渠道不能改变人们的消费行为，人们还是倾向于购买不健康的食物，因为这种食品更便宜，所以提供更多健康食物并不能解决食品荒漠问题，故排除选项［B］。最后一段第四句指出，有些美国人根本就不在乎均衡健康的饮食，并不是他们不知道健康食品的益处，故排除选项［D］。





10．下面哪一项最恰当地概括了本文？

［A］人们应该提高健康饮食的意识。

［B］政府正采取措施减少食品荒漠。

［C］人们正研究食品荒漠的典型特征。


［D］健康食品不足以使人们脱离食品荒漠。



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查对文章主旨大意的理解和概括，故需要梳理各段要义及全文脉络。文章首段引入“食品荒漠”这一概念，并对其作了介绍，紧接着第二段说明了食品荒漠带来的影响以及美国政府据此提出的消除食品荒漠的项目。第三段笔锋一转，对食品荒漠现象提出了质疑：官方数据虽然显示生活在食品荒漠地区的人口数量正在下降，但并不意味着人们购买垃圾食品的消费习惯已经改变，而是食品荒漠的定义存在不科学的地方。第五段承接上一段，引用专家的话并以兰顿为例，证明人们不购买健康食品并非由于没有渠道，食品荒漠现象根本不存在。第五段作出结论并分析上述现象的原因：即使在食品荒漠地区建再多健康食品的商店，人们还是会倾向于买垃圾食物。这一方面是因为人们健康饮食的观念淡薄，更重要的是健康食品价格的快速增长使人们越来越买不起。综上所述可知，本文主要通过食品荒漠这一假象，揭示了人们饮食习惯不健康的真正原因——一些人饮食观念不正确，一些人买不起健康食品，而要想改变人们不健康的饮食习惯，仅仅提供健康的食品是不够的。选项［D］为以上概括的同义表达，准确点明了文章主旨，故为答案。


［干扰排除］
 选项［A］是根据末段第四句中的some Americans simply do not care to eat a balanced diet设置的干扰，这是人们饮食不健康的原因之一，选项［A］是针对该句所说的人们不注意均衡饮食的现象给出的合理建议，并不能概括全文内容，故排除。选项［B］的内容在第二段中有所体现，不能概括全文内容，故排除。全文未涉及对食品荒漠典型特征的研究，故排除选项［C］。

词汇突破


highlight
 /ˈhaɪlaɪt/
 v. 使显著；突出：I've highlighted the important passages in yellow. 我用黄色标出了重要段落。


symbolize
 /ˈsɪmbəlaɪz/
 v. 作为（某事物）的符号或标志；象征（某事物）：Crime often symbolizes a wilder social problem. 犯罪问题往往代表着更加重大的社会问题。


decay
 /dɪˈkeɪ/
 n. （社会、机构、制度等的）衰败，衰退：the decay of the old industries 旧产业的衰败


*Brussels sprout
 n. 抱子甘蓝；小甘蓝


*obesity
 /əʊˈbiːsəti/
 n. 过度肥胖


triple
 /ˈtrɪpl/
 v. （使某物）增至三倍，成三倍：Output has tripled. 产量已增加三倍。


swell
 /swel/
 v. （使某物）增多，增大：The group of onlookers soon swelled into a crowd. 旁观的人很快聚集起一大群。


initiative
 /ɪˈnɪʃətɪv/
 n. 倡议；新方案：a government initiative to combat unemployment 政府应对失业问题的新方案


launch
 /lɔːntʃ/
 n. （新产品的）发行或投放：The launch of their new saloon received much media coverage. 他们推出的新轿车广获传媒报道。


on the face of it
 表面上看：On the face of it，it seems like a great deal. 表面上看来好像很多。


get off to a good/bad start
 开始时很好／不好：Their marriage got off to rather a bad start. 他们的婚姻一开始就不太好。


superb
 /suːˈpɜːb/
 adj. 极好的；绝佳的：The sports facilities are superb. 运动设施是第一流的。


*shun
 /ʃʌn/
 v. 避开；避免


census
 /ˈsensəs/
 n. （官方的）统计；人口调查


cut-off
 n. 截止点；界限：reach the cut-off point 达到截止点


*mirage
 /ˈmɪrɑːʒ/
 n. 海市蜃楼；幻想


organic
 /ɔːˈgænɪk/
 adj. （指食物、耕作法等）施用有机肥料或有机农药的：organic vegetables 有机蔬菜


*causal
 /ˈkɔːzl/
 adj. 因果关系的


artery
 /ˈɑːtəri/
 n. 动脉：blocked arteries 被阻塞的动脉


*clog
 /klɒg/
 v. （稠的或黏的材料）阻塞，塞住

句式分析

①　They
 （主语）suggest
 （谓语）images
 （宾语）of endless fast-food restaurants and convenience stores serving fatty, sugary junk food to over weight customers
 （后置定语）who have never tasted a Brussels sprout.
 （定语从句）

▶　本句的主干为They suggest images...。宾语images后是介词结构ofendlessfast-food... a Brussels sprout作后置定语，在该定语部分，现在分词结构serving... a Brussels sprout作后置定语修饰fast-food restaurants and convenience stores。而在这个现在分词结构中，又包含一个由关系代词who引导的定语从句，修饰customers。

②　The USDA
 （主语）links
 （谓语）food deserts
 （宾语）to a growing weight problem
 （状语）that has seen childhood obesity in America triple since 1980 and the annual cost of treating obesity swell to nearly $150 billion.
 （定语从句）

▶　本句的主干为The USDA links food deserts to a growing weight problem...。由关系代词that引导的定语从句修饰a growing weight problem。在该从句中，childhood obesity in America和the annual cost of treating obesity作seen的并列宾语，省略了to的不定式triple和swell to nearly $150 billion分别作两个宾语的宾语补足语，即谓语动词see使用了see sb/sth do sth的结构。

全文翻译

美国农业部（USDA）在其新网站上发布的数据显示，美国国土10％的区域都是“食品荒漠”。据农业部介绍，食品荒漠定位器是一个突出显示成千上万“食品荒漠”区域的在线地图，这些地区的低收入家庭很少或者是不能获得新鲜健康的食品。人们最早于20世纪90年代在苏格兰发现食品荒漠，现在它已经成为城市衰退的象征。提到食品荒漠，人们就会想到，不计其数的快餐店和便利店向体重超标的顾客提供含有大量脂肪和糖类的垃圾食品，这些顾客甚至都不知道小甘蓝的滋味。

美国农业部认为食品荒漠与日益严重的体重问题有关，自1980年以来，美国儿童肥胖症患者已经增长到原来的三倍，而每年治疗肥胖症的费用也逼近1500亿。因此，米歇尔·奥巴马去年发起了一项4亿美元的健康食品融资倡议，目标是到2017年在全国范围内消除食品荒漠。

官方数据显示，生活在食品荒漠区域的人口数量已经有所下降，从2009年的2350万下降到今年5月官网上线时发布的1350万。从表面上看，这一数据表明奥巴马的融资倡议开了个好头，但可悲的是，事实上，这并不代表人们多买了一根香蕉或少买了一瓶苏打水。这是因为在美国，任何一个至少有20％的居民生活在贫困线以下，33％的人住在离超市超过一英里的人口普查区都被定义为食品荒漠。在农村，只需要把这个分界点向外延伸10英里，美国农业部就能使1000万人不属于食品荒漠区域。

一些学者作了更进一步的说明，他们认为很多食品荒漠现象都只是假象，即食品荒漠并不是真正的问题。通过访问兰顿，我们证实了这一说法。这个城镇刚好坐落在美国农业部划定的食品荒漠的中心，该区域以这一小镇为中心向各个方向延伸数英里。然而，在这里，有贩卖有机水果和蔬菜的路边摊，有出售健康食品的商店，还有一个大型超市，吸引了许多该区域以外的顾客蜂拥而至。

那么，意料之中的是，美国农业部以及国家科学院医学研究所都没能确定食品荒漠和饮食健康之间的因果关系。事实上，双方都认为，仅仅通过改善获得健康食品的渠道是不会改变消费者行为的。即使在食品荒漠地区开设一家全方位服务的超市，顾客仍倾向于像以前一样购买会引起动脉堵塞的垃圾食品，因为它们更便宜。令人不快的事实是，有些美国人根本就不在乎均衡的饮食，而有些人则越来越买不起健康食品。在过去的四年中，最健康食品的价格增长速度达到了高热量垃圾食品的两倍左右。

Text 3　预防吸毒必须从小抓起

Ina new report, the National Center on Addiction and Substance Abuse (CASA) finds that 75% of all high school students have used alcohol, tobacco or either legal or illicit drugs and that 20% of these adolescents are addicted.The data also support previous studies that link early substance use to addiction later in life: 90% of Americans who are currently addicted started smoking, drinking or using drugs before age 18.

Susan Foster, direct or of policy research at CASA, says the data highlight the fact that it's not just substance abuse that is potentially harmful to developing teens, but any substance use at all. "Science tells us that the earlier we start to use, the greater the risk of becoming addicted. Adolescence is the critical period for starting to use drugs and acquiring addictions, because the part of the brain that is responsible for judgment, decision-making and impulse control isn't completely developed. And because the teen brain isn't completely developed, it's more sensitive to the impact and damaging consequences of drugs. The drugs increase the chance that kids will take risks and have impaired judgment, and that in turn impairs development and increases the risk of addiction."

Adolescent health experts say that early drug use has to do with the mixed messages that both parents and society send to adolescents. "One of the things you hear is that every teen is going to try some addictive substance," says Dr. Leslie Walker, president of the Society for Adolescent Health and Medicine. "So what's the big deal, this is normative, and it's fine. But the data shows that no, we should not accept this as normative for adolescents to use and there's a reason they shouldn't be using, and there are things we can do about it."

For one, she says, parents can educate themselves about the harm that using substances such as tobacco and alcohol can have on their child's cognitive development, affecting their ability to form proper judgments and mature emotionally. If parents excuse use of these substances because they're preferable to "harder" drugs such as cocaine, then teens won't learn the important lesson that any exposure to these substances can be harmful to them.

"We need to address substance abuse more globally. For parents, start talking to your kids when they ask questions in elementary school. Talk to them about your beliefs and feelings about drugs and teach them that they can hurt them and hurt their development," Walker says. "And most important, continue that conversation throughout their teens. Establish clear guidelines and set clear consequences for infractions
 of family rules."





11．We learn from the first paragraph that______.

［A］high school students are more inclined to use substances

［B］early substance use is more likely to lead to addiction later

［C］substance use is common but few students get addicted to it

［D］moderate use of substances would do no harm

12．Adolescents have greater risk of getting addicted to drugs because______.

［A］they have not realized the bad effects of drugs

［B］their immature brains are more vulnerable to drugs

［C］they have strong desire to try self-control

［D］they are more willing to take risks

13．What is Walker's attitude towards the majority opinion about early drug use?

［A］Supportive.

［B］Skeptical.

［C］Critical.

［D］Sympathetic.

14．What should parents do to avoid their children's early substance abuse?

［A］They should know the harm of drugs and inform their children of it.

［B］They should let their children learn from their own lessons.

［C］They should impose strict punishment for using drugs.

［D］They should warn their children after they enter middle school.

15．The word "infraction" (Paragraph 5) most probably means______.

［A］foundation

［B］observation

［C］breach

［D］creation

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文首先通过数据说明吸食致瘾物质的年龄越早，日后上瘾的可能性就越大，随后介绍了青少年吸食致瘾物质的危害以及青少年吸毒的原因，最后呼吁父母以及社会对青少年进行正确的指导，预防青少年吸毒。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．从第一段我们可以得知______。

［A］高中生更有可能吸食致瘾物质


［B］早年服用致瘾物质更有可能导致以后吸食成瘾


［C］吸食致瘾物质很普遍，但是几乎没有学生上瘾

［D］适量吸食致瘾物质不会有害


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词the first paragraph定位至文章第一段。文章开篇指出，研究发现美国75％的高中生有饮酒、吸烟以及服用合法或违禁药物的经历，并且有20％的人已经上瘾（75% of all high school students have used alcohol, tobacco or either legal or illicit drugs and that 20% of these adolescents are addicted），并指出这一数据支持了之前的研究发现，即早年服用致瘾物质与日后上瘾之间的联系（link early substance use to addiction later in life），作者又以一组数据进一步指出了二者之间的联系，即在吸食成瘾的美国人中，有90％是在18岁之前就开始有上述行为，由此可知，早年服用致瘾物质更容易导致以后吸食成瘾，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第一段第一句提到，有75％的美国高中生有过饮酒、吸烟和服用药物的经历，此处只是表明这种行为在高中生中比较普遍，但没有提到其他人群的情况，因此无法得出高中生比其他人更有可能服用烟酒和药物，故排除选项［A］。第一句中的数据还表明，在有饮酒、吸烟和服用药物经历的高中生中，有20％的学生已经上瘾，选项［C］与原文不符，故排除。首段只提到了年轻的时候接触烟酒和致瘾物质可能会造成日后上瘾，但没有提到适量使用致瘾物是否有害，故排除选项［D］。





12．青少年更易吸毒成瘾是因为______。

［A］他们没有意识到毒品的害处


［B］他们尚未发育成熟的大脑更易受到毒品伤害


［C］他们有强烈的欲望考验自控力

［D］他们更愿意冒险


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题就青少年更易吸毒成瘾的原因设问，第二段第三句提到，青春期是接触毒品并成瘾的关键时期，接着具体解释其原因：因为青少年大脑发育不完全，缺乏判断力和自制力（because the part of the brain... isn'tcompletely developed），第四、五句进一步指出，发育不完全的大脑更易受到毒品的影响和伤害（... more sensitive to the impact and damaging consequences of drugs），吸毒损害了青少年的判断力，继而增加他们吸食成瘾的风险（the drugs... increases the risk of addiction）。由此可知，青少年更易吸毒成瘾是因为他们尚未发育成熟的大脑更易受到毒品的影响和伤害，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 “青少年没有意识到毒品的危害”这一信息在文中并未提及，故排除选项［A］。第二段第四、五句提到青少年因缺乏判断力和自制力而很容易吸食毒品并上瘾，并不能由此推出他们主观上想考验自己的自制力而导致吸毒成瘾，故排除选项［C］。第二段最后一句话提到毒品增加了青少年冒险的几率并损害其判断力，从而会影响孩子的成长并增加他们吸毒成瘾的风险，这是吸食毒品的后果而非原因，故选项［D］也可以排除。





13．对于大多数人对待过早吸毒的看法，沃克持怎样的态度？

［A］支持的。

［B］怀疑的。


［C］批评的。


［D］同情的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查Walker如何看待人们对过早吸毒问题的看法，故可定位至第三段。该段首句指出，早年吸食致瘾物质与父母和社会向青少年传递的信息有关（early drug use has to do with the mixed messages that both parents and society send to adolescents），接着第二句引用Walker博士的话指出了这种常见的信息：每个青少年都会尝试一些让人上瘾的药物，这合情合理，没什么大不了的，这一观点是人们的普遍看法（majority opinion），对于这一说法Walker博士指出，研究数据表明情况并非如此，我们不应该认为青少年接触药物是合情合理的（we should not accept this as normative for adolescents to use），而要采取措施制止。由此可知，Walker博士并不赞同人们对待青少年吸毒问题的态度，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第三段最后一句中，Walker指出大家不应该认为青少年服用药物是合情合理的事情，由此可知，Walker是不支持人们对待青少年吸毒问题的看法的，故排除选项［A］。第三段末句指出，数据显示情况并非如此（But the data shows that no），也就是说，Walker博士的结论是有根有据的，故排除选项［B］。文中并未显示任何Walker博士持同情态度的信息，故选项［D］也可排除。





14．为避免孩子过早滥用药物，家长们应该做些什么？


［A］他们应该了解毒品的危害并告知孩子。


［B］他们应让孩子自己吸取教训。

［C］他们应对吸毒采取严厉的惩罚措施。

［D］他们应在孩子进入中学后就警告他们。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 Walker博士在第三段最后一句指出，我们不应该认为青少年服用致瘾物质是合情合理的，并且我们要采取一些措施，接着在第四段和第五段中，Walker博士为父母提出了一些建议。第四段第一句指出，家长自己应该清楚致瘾物质对孩子的认知发展、正确判断的能力、情感的成熟造成的伤害（parents can educate themselvesaboutthe harm... mature emotionally），第五段第二至三句中Walker又建议家长应该从孩子上小学就开始灌输毒品的危害（For parents, start talking to your kids... in elementary school... and teach them that they can hurt them and hurt their development），由此可见，选项［A］是对这两条建议最准确的概括，故为答案。


［干扰排除］
 选项［B］根据第四段第二句中的lesson设置干扰，该句指出如果家长宽恕孩子吸食致瘾物质的行为，那么他们就不会吸取任何致瘾物质对自己都有害的教训（lesson）了，而不是父母应该让孩子们从他们吸毒的行为中获得教训，故选项［B］可排除。最后一段末句提到家长们要制定清晰的指导条例，并让孩子们清楚违反家规的后果（set clear consequences for infractions of family rules），此处的consequences不局限于严厉的惩罚，故排除选项［C］。最后一段第二句提到，家长应该从孩子进入小学开始就告知孩子毒品的危害，而非进入中学后，故排除选项［D］。





15．单词“infraction”（第五段，第五行）最有可能的意思是______。

［A］建立

［B］观察


［C］违反


［D］创建


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题就最后一段末句中infraction一词的含义提问，该句意为“家长应该制定明确的指导条例并明确______家规的后果”。上文指出家长应该告诫孩子毒品的危害，而这里提出了一条建议：制定明确的指导条例，并使用家规来约束孩子的行为，句中infractions of family rules作后置定语修饰consequences，既然是“不良后果”，那么肯定是负面的行为，可推测是违反了家规的不良后果，因此推测infraction表达“违反，破坏”之意，四个选项中只有选项［C］符合此意，故为答案。


［干扰排除］
 将选项［A］“建立”、选项［B］“观察”和选项［D］“创建”分别代入文中，均与该处语境不符，故排除。

词汇突破


addiction
 /əˈdɪkʃn/
 n. 着迷；上瘾：heroin addiction 海洛因毒瘾


substance
 /ˈsʌbstəns/
 n. 使人上瘾的药物（尤指毒品）：Heroin is an addictive substance. 海洛因是一种使人上瘾的毒品。


*illicit
 /ɪˈlɪsɪt/
 adj. 违禁的；非法的


adolescent
 /ˌædəˈlesnt/
 n. 青少年：adolescent education 青少年教育


highlight
 /ˈhaɪlaɪt/
 v. 使显著；使突出：the issues highlighted by the report 报告所突出的问题


critical
 /ˈkrɪtɪkl/
 adj. 关键的；决定性的：Temperature is a critical factor in successful fruit storage. 温度是成功储藏水果的决定性因素。


impulse
 /ˈɪmpʌls/
 n. 冲动：irresistible impulse 无法抵抗的冲动


sensitive to
 对……敏感的：Horses are very sensitive to their riders'moods. 马对骑马人的情绪很敏感。


big deal
 非常重要或重大的事：Losing one penny was no big deal. 丢一便士不是什么大事。


normative
 /ˈnɔːmətɪv/
 adj. 标准的；规范的：normative grammar 规范语法


cognitive
 /ˈkɒgnɪtɪv/
 adj. 认知的：a child's cognitive development 儿童认识能力的发展


cocaine
 /kəʊˈkeɪn/
 n. 可卡因：freebase cocaine 精炼的可卡因


exposure
 /ɪkˈspəʊʒə(r)/
 n. 接触：She suffered a massive exposure to toxic chemicals. 她接触了大量的有毒化学物质。


elementary school
 小学；初等学校（通常提供最初六年或八年教育的学校）


*infraction
 /ɪnˈfrækʃn/
 n. （对规则、法律等的）违背，违反

句式分析

①　Susan Foster,
 （主语）director of policy research at CASA,
 （同位语）says
 （谓语）the data highlight the fact
 （宾语从句）that it's not just substance abuse that is potentially harmful to developing teens, but any substance use at all.
 （同位语从句）

▶　本句的主干结构为Susan Foster... says the data highlight the fact...，director of policy research at CASA为Susan Foster的同位语，that it's... at all是the fact的同位语从句。该同位语从句为一个强调结构，同时其后半句为一个省略句，该同位语从句完整的正常语序为：not just substance abuse is potentially harmful to developing teens, but any substance use (is potentially harmful to developing teens) at all。

②　For one,
 （状语）she says,
 （插入语）parents
 （主语）can educate
 （谓语）themselves
 （宾语）about the harm
 （状语）that using substances such as tobacco and alcohol can have on their child's cognitive development, affecting their ability to form proper judgments and mature emotionally.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为... parents can educate themselves about the harm...，后面的that using... mature emotionally是定语从句，修饰the harm，在该定语从句中，using substances作主语，such as tobacco and alcohol作同位语对substances进行补充说明，can have作谓语，关系代词that作宾语，on their child's cognitive development作状语，句末的现在分词结构affecting their... and mature emotionally作结果状语，用来说明青少年服用致瘾物质的危害。

全文翻译

在一份最近的报告中，国家毒瘾和药物滥用研究中心发现，75％的高中生有过饮酒、抽烟、服用合法或违禁药物的经历，其中20％的人已经上瘾。该数据也证明了之前的研究——早年吸食与日后上瘾有很大关系：目前吸食成瘾的美国人中，90％的人在18岁之前就开始吸烟、饮酒或吸毒了。

国家毒瘾和药物滥用研究中心的政策研究部主任苏珊·福斯特说，这些数据突显了一个事实，不只是致瘾物质的滥用会对正在发育的青少年带来潜在的伤害，任何对这类物质的服用都会造成这种伤害。“科学研究指出，越早服用这类物品，上瘾的风险就越大。青春期是吸食毒品并染上毒瘾的关键期，因为大脑中负责判断、决定以及自制力的区域还没有发育完全。并且正因为青少年的大脑未发育完全，所以更容易受到毒品的影响和损害。吸毒会增加孩子冒险的几率并损害其判断力，这反过来又会影响孩子的成长并增加他们吸毒上瘾的风险。”

青少年健康专家指出，早年吸食毒品与父母以及社会共同传递给青少年的信息有关。青少年健康与医疗协会主席莱斯莉·沃克博士说：“我们常常会听到这样的说法：每个青少年都会尝试一些让人上瘾的物质，这是合情合理的，所以没什么大不了的。但这些数据告诉我们情况并非如此。我们不应该认为青少年服用致瘾物质是合情合理的事情，而且他们不应该服用这些物质是有理由的，我们应该为之做些事情。”

她说，首先家长自身要认识到，致瘾物质（如烟草和酒精）对孩子的认知发展是有害的，会影响他们正确决策的能力和情感的成熟。如果家长因为这些致瘾物质比可卡因类的“毒性更强的”毒品可取而宽恕孩子服用的话，那么青少年就不会吸取任何对这些致瘾物质的接触都会对自己造成危害的重要教训。

“我们应该在全球范围内应对致瘾物质的滥用问题。对家长而言，从孩子上小学时问及毒品问题开始，就要进行引导。家长要告诉孩子自己对毒品的看法和感受，告诉孩子毒品会损害他们的身体并危害他们的成长，”沃克说，“最重要的是，在整个青少年时期都要持续这样的对话。家长应建立清晰的指导条例，并明确违反家规的后果。”

Text 4　机器人对人类工作岗位的威胁

Amid all the job losses of the Great Recession, there is one category of worker that the economic disruption has been good for: non humans. From self-service checkout lines at the supermarket to industrial robots armed with saws and taught to carve up dead animals in slaughter-houses, these evermore-intelligent machines are now not just assisting workers but actually kicking them out of their jobs. Automation isn't just affecting factory workers, either. Some law firms now use artificial intelligence software to scan and read mountains of legal documents, work that previously was performed by highly paid human lawyers.

"Robots continue to have an impact on blue-collar jobs, and white-collar jobs are under attack by microprocessors," says Edward Leamer, an economics professor at UCLA's Anderson School of Management and director of the UCLA Anderson Forecast, a survey of the U.S. and California economies. Leamer says the recession permanently wiped out 2.5 million jobs. U.S. gross domestic product has climbed back to pre-recession levels, meaning we're producing as much as before, only with 6 percent fewer workers.

Jeff Burnstein, president of the Robotics Industry Association, a trade group in Ann Arbor, Mich., argues that robots actually save U.S. jobs. His logic: companies that embrace automation might use fewer workers, but that's still better than firing everyone and moving the work overseas. It's not that robots are cheaper than humans, though often they are. It's that they are better. "In some cases the quality requirements are so stringent that even if you wanted to have a human do the job, you couldn't," Burnstein says. He cites General Motors, which uses robots to lay a bead of sealant on windshields, because humans can't do the job as precisely.

Same goes for surgeons, who are using robotic systems to perform an ever-growing list of operations—not because the machines save money but because, thanks to the greater precision of robots, the patients recover in less time and have fewer complications, says Dr. Myriam Curet, chief medical adviser at Intuitive Surgical in Sunnyvale, Calif. The surgery robots don't replace surgeons—you still need a surgeon to drive the robot. And they're not cheap. Prices go as high as $2.2 million. Nevertheless, Intuitive sold 400 of them just last year. If you've had a prostatectomy recently, chances are a robot was involved.

Is any job safe? I was hoping to say "journalist," but researchers are already developing algorithms that can gather facts and write a news story. Which means that a few years from now, a robot could be writing this column. And who will read it? Well, there might be a lot of us hanging around with lots of free time on our hands.





16．According to Paragraph 1, automation______.

［A］has been widely used in slaughter-houses

［B］has indirectly led to the Great Recession

［C］shows the trend of depriving people of their jobs

［D］has decreased the efficiency of lots of law firms

17．Which of the following would Jeff Burnstein probably agree?

［A］Automation may make economy situation worse.

［B］The intelligence of robots makes their jobs incomparable.

［C］The degree of automation in other countries is not high.

［D］General Motors is a typical example of overall automation.

18．Which of the following is true of using surgery robots?

［A］It would reduce the number of complaints about surgeons.

［B］It will cut down large amounts of operation cost.

［C］It can reduce doctors' work and patients' pain.

［D］It can perform operations without human aid.

19．What is the author's attitude towards the role of robots in journalism in the future?

［A］Optimistic.

［B］Sarcastic.

［C］Indifferent.

［D］Puzzled.

20．Which of the following is the best title for the text?

［A］Automation, the Symbol of Modernization

［B］What Else Cannot Be Replaced by Robots?

［C］More Intelligent Robots

［D］Relation between Recession and Automation

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文通过介绍机器人以及人工智能软件在各个领域的广泛应用，说明在机器化时代人类的工作岗位受到了威胁，未来将有更多的人面临失业。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由第一段可知，自动化______。

［A］已被广泛用于屠宰场

［B］间接导致了经济大萧条


［C］有使人类失去工作的趋势


［D］降低了许多律师事务所的效率


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段，该段第二句指出，从超市的自助结算流水线到屠宰场中装有锯刀并学会了切割动物尸体的机器人（From self-service checkout lines... to industrial robots armed with...），我们不难看出这些越来越智能的机器不仅仅是在协助人类工作，实际上它们正在将人类赶出工作岗位（not just assisting workers but actually kicking them out of their jobs），该段最后一句还提到人工智能软件代替部分高薪律师（use artificial intelligence software to scan and read... documents... previously... by... human lawyers），这些都是机器人取代人类工作的例子，说明机器人使人类失去工作的趋势，故选项［C］是对这些现象的总结，为正确选项。


［干扰排除］
 首段第二句虽谈到，屠宰场里已经有装着锯刀并会切割动物尸体的机器人，但并没有提及机器人是否在屠宰场里得到了广泛应用，故可排除选项［A］。第一段第一句中虽提到经济大萧条，但原文只是说在经济大萧条的背景下，机器人得到了好处（the economic disruption has been good for: non humans），并没有提到经济大萧条是不是由自动化间接导致的，故排除选项［B］。该段末句提到，人工智能软件已经取代了许多高薪律师的工作，据常理推断，机器人应该是提高了律师事务所的效率，而不是降低其效率，故选项［D］错误。





17．杰夫·伯恩施泰因很可能同意下列哪项？

［A］自动化可能会使经济状况恶化。


［B］机器人的智能使其工作无与伦比。


［C］其他国家的自动化程度不高。

［D］通用汽车公司是全面自动化的典型代表。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Jeff Burnstein可定位至第三段。该段从第三句开始阐述了Burnstein认为有些工作使用机器人比雇用工人更有利的原因：不是因为机器人更便宜，虽然通常情况下确实如此，而是因为它们的工作质量更高（It's that they are better），接着作者还引用其原话指出，“有的时候质量要求特别严格（the quality requirements are so stringent），即使你想要人来完成这样的工作都不可能”，即是机器人的高智能使其工作不可取代，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第三段第一句提到，Burnstein认为使用机器人能挽救美国人的就业机会（robots actually save U.S. jobs），且后文提到机器人在工作质量上能达到人类达不到的要求，即能完成很多精细的工作，故可推知，机器人的出现能推动生产力，从而促进经济的发展，故排除选项［A］。该段第二句指出，Burnstein认为支持使用自动化的公司可能会雇用更少的工人，但总比把所有工人解雇，将工厂转移到海外好（companies that embrace automation... fewer workers... still better than firing everyone... moving the work overseas）。将工厂移到海外可能是因为国外劳动力更廉价，但文中并没有提到其他国家的自动化程度如何，故排除选项［C］。该段最后一句提到，Burnstein引用了通用汽车使用机器人在挡风玻璃上放密封胶珠的例子，只是为了说明机器人工作的精细程度超过人类，但通用公司是否实现了全面自动化，我们无从得知，故排除选项［D］。





18．关于使用手术机器人的说法，下列哪项是正确的？

［A］它能减少人们对医生的投诉。

［B］它能大大减少手术费用。


［C］它能减少医生的工作量，减轻病人的痛苦。


［D］它可以无需人工协助来实施手术。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干中surgery robots可定位至文章第四段，该段第一句指出，外科医生使用机器人系统操作越来越多的手术（using robotic systems to perform an ever-growing list of operations），由此可以推知，机器人可以减少医生的工作量。接着，该句后半部分又指出了使用机器人做手术的原因：由于机器人的精确性，病人能在更短的时间内康复，并有更少的并发症（recover in less time and have fewer complications），由此可推知，使用机器人操作手术能减少病人痛苦，综上所述，选项［C］符合文意，故正确。


［干扰排除］
 选项［A］是根据第四段第一句中的have fewer complications设置的干扰项，complications指“并发症”，而非complaints（投诉）。原文是说机器人实施手术可降低病人术后患并发症的几率，并没有涉及病人投诉医生的相关内容，故可排除选项［A］。本段第一句就强调了使用机器人系统来操作手术并不是因为省钱（not because the machines save money），并且第三、四句指出“能做手术的机器人并不便宜，其价格高达220万”，故可推知，使用机器人手术并不会减少手术成本，故排除选项［B］。该段第二句指出，这种手术机器人并不能取代外科医师，它们仍需要人工操控，可见它们并不能独立实施手术，故选项［D］错误。





19．作者对未来机器人在新闻界的角色持怎样的态度？

［A］乐观的。


［B］讽刺的。


［C］不关心的。

［D］困惑的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就作者对机器人将来在新闻行业中所起作用的态度提问，故可定位至文章最后一段。该段首先提出疑问：面对机器人的威胁，有没有一个职业是有保障的？紧接着作者以本以为不会被威胁到的新闻行业为例作出回答：现在已经有研究者在研究能收集信息并撰写报道的算法（researchers are already developing algorithms that...），由此可知，未来机器人很可能也会从事新闻行业的工作，最后作者指出，机器人涉足新闻界的结果将是，我们无所事事地阅读机器人编出的报纸，hang around和lots of free time表明了作者的自嘲口吻和讽刺意味，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 选项［A］的干扰比较大，文中最后一段第一句虽说明了机器人很有可能在不远的将来从事新闻行业的工作，但从最后一句话可以看出，作者对这种现象并不十分欢迎，相反还含有担忧的意味，故不可能是“乐观的”，据此排除选项［A］。作者分析了机器人从事新闻业的前景以及影响，可见作者对这一问题的态度并不是漠不关心的，故排除选项［C］。作者在原文没有表现出迷惑不解，故排除选项［D］。





20．下列哪项最适合做本文的标题？

［A］自动化：现代化的象征


［B］还有什么职业不能被机器人取代？


［C］更智能的机器人

［D］经济衰退与自动化的关系


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本文以超市、屠宰场、律师行、通用汽车公司、外科手术为例，说明在各行各业，越来越多的职业正在被越来越智能的机器人或人工智能软件取代，甚至记者这个看似安全的职业都有可能受到机器人的威胁，那还有什么职业不能被机器人所取代呢？故选项［B］为合适的文章标题。


［干扰排除］
 选项［A］“自动化：现代化的象征”、选项［C］“更智能的机器人”以及选项［D］“经济衰退与自动化的关系”都没有全面涵盖机器人威胁到人类工作岗位这一主旨，均可排除。

词汇突破


recession
 /rɪˈseʃn/
 n. （经济）衰退；不景气：It was the worst recession since the war. 这是战争以来最萧条的时期。


disruption
 /dɪsˈrʌpʃn/
 n. 混乱：disruptions of our production schedule 我们被打乱的生产计划


checkout
 /ˈtʃekaʊt/
 n. 结账


carve up
 分割；瓜分：The territory was carved up by the occupying powers. 领土被侵占者瓜分。


slaughter
 /ˈslɔːtə(r)/
 n. 屠宰；宰杀：The cattle were being sent for slaughter. 牛正在被送去宰杀。


automation
 /ˌɔːtəˈmeɪʃn/
 n. 自动化：Automation will mean the loss of many jobs in this factory. 自动化将意味着这个工厂要减少许多工作岗位。


artificial intelligence
 人工智能


microprocessor
 /ˌmaɪkrəʊˈprəʊsesə(r)/
 n. 微处理器


permanently
 /ˈpɜːmənəntli/
 adv. 永久地；持久地：Smoking is likely to damage your health permanently. 吸烟可能会永久性地损害你的健康。


wipe out
 彻底摧毁；彻底消灭：We want to wipe out world hunger by the year 2020. 我们要在2020年之前彻底消灭全球的饥饿问题。


robotics
 /rəʊˈbɒtɪks/
 n. 机器人的应用；机器人学


embrace
 /ɪmˈbreɪs/
 v. 欣然接受（或支持）：embrace an offer 欣然接受提议


*stringent
 /ˈstrɪndʒənt/
 adj. 严格的；精确的


*bead
 /biːd/
 n. 小珠子


*sealant
 /ˈsiːlənt/
 n. 密封胶；密封剂


*windshield
 /ˈwɪndʃiːld/
 n. 挡风玻璃


surgeon
 /ˈsɜːdʒən/
 n. 外科医生：He is determined to qualify as a surgeon. 他决心取得外科医生的资格。


precision
 /prɪˈsɪʒn/
 n. 准确度；精密度；准确性：Your report lacks precision. 你的报告不够准确。


complications
 /ˌkɒmplɪˈkeɪʃns/
 n. 并发症：She developed complications after the surgery. 外科手术后，她患了并发症。


intuitive
 /ɪnˈtjuːɪtɪv/
 adj. 直觉的；来自直觉的：I had an intuitive conviction that there was something unsound in him. 直觉使我确信他有问题。


*prostatectomy
 /ˌprɒstəˈtektəmi/
 n. 前列腺切除术


*algorithm
 /ˈælgərɪðəm/
 n. 算法；计算程序


hang around
 转悠；闲荡：We spent most of the day hanging around doing nothing. 我们那天大部分时间都在闲逛。

句式分析

①　From self-service checkout lines at the supermarket to industrial robots armed with saws and taught to carve up dead animals in slaughter-houses,
 （状语）these ever-more-intelligent machines
 （主语）are now not just assisting
 （谓语1）workers
 （宾语1）but
 （连词）actually kicking
 （谓语2）them
 （宾语2）out of their jobs.
 （状语）

▶　本句的主干结构是... machines are... not... assisting workersbut... kicking them out of their jobs。逗号前的部分为全句的状语，其中，at the supermarket为后置定语修饰self-service checkout lines；armed with saws和taught to carve up dead animals in slaughter-houses为后置定语修饰industrial robots。

②　Same goes for surgeons,
 （宾语从句）who are using robotic systems to perform an ever-growing list of operations
 （定语从句）—not because the machines save money but because, thanks to the greater precision of robots, the patients recover in less time and have fewer complications,
 （原因状语从句）says
 （谓语）Dr. Myriam Curet,
 （主语）chief medical adviser at Intuitive Surgical in Sunnyvale, Calif.
 （同位语）

▶　本句的主干结构为... says Dr. Myriam Curet...。Myriam Curet后面的内容为其同位语，对其进行补充说明。says前的部分作其宾语从句，该部分的主干为Same goes for surgeons，其后who引导定语从句修饰说明surgeons，破折号后not because... but because... complications为原因状语从句，解释说明破折号前的内容的原因，thanks to the greater precision of robots为插入语，说明the patients recover in less time and have fewer complications的原因。

全文翻译

“大萧条”造成了大量失业，然而有一类工人却从这种经济动荡中得到了好处，这个群体就是机器人。从超市的自助结算流水线到屠宰场里装备着锯刀并学会了切割动物尸体的工业机器人，这些越来越智能的机器人现在不仅仅是协助工人工作，实际上，他们正将工人从工作岗位上驱逐出去。自动化不仅仅影响工厂工人。一些律师事务所现在使用人工智能软件来扫描和阅读堆积如山的法律文件，而这些工作以前都是由高薪聘请的律师完成的。

“机器人持续冲击着蓝领工人的工作岗位，而且白领工人的工作也受到微处理器的影响，”加州大学洛杉矶分校安德森管理学院的经济学教授爱德华·利默说，同时他也是调查美国和加州经济的加州大学洛杉矶分校安德森预测中心的主任。利默称经济萧条已经永久性地消灭了250万个就业岗位。美国的国内生产总值已经回升到了经济危机前的水平，这意味着我们用比以前少6％的工人，生产出与以往同样多的东西。

杰夫·伯恩施泰因是一家名为机器人产业协会的贸易集团的总裁，该协会位于密歇根州安娜堡。他认为，机器人实际上挽救了美国的就业机会。他的逻辑是：拥有自动化的公司可能会使用更少的工人，但这仍比解雇所有工人然后在海外设厂好得多。这不是因为机器人比人类更便宜，虽然通常是这样。而是因为机器人工作得更好。“在某些情况下，工作质量的要求非常严格，即使你想要人来完成这样的工作也不太可能，”伯恩施泰因说。他援引通用汽车公司的例子，通用汽车用机器人在挡风玻璃上放密封胶珠，就是因为人类做不了这么精细的活儿。

外科医生的情况也是如此，他们正使用机器人系统进行越来越多的手术。加州桑尼维尔市（一家专门研发与生产医疗手术机器人的）直觉手术公司首席医疗顾问马里亚姆·屈雷博士称，这并不是因为机器省钱，而是因为这些机器人操作的精确性可以使病人在更短的时间内康复并出现更少的并发症。这些手术机器人并没有取代外科医生——它们仍然需要外科医生来操作。而且这些机器人并不便宜，其价格高达220万美元。但是直觉手术公司仅去年就卖掉了400台。如果你最近做了前列腺切除手术，那很有可能就有机器人的参与。

还有机器人做不了而能保住人类岗位的工作吗？我原本想说“记者”，但研究人员正开发能收集事实并写出新闻报道的程序。这意味着几年后，可能是一个机器人在写这个专栏。谁会是读者？很有可能是我们这些有大把空闲时间四处闲逛的人。





UNIT 5

Text 1　干细胞技术不能获取专利

Any country, you might think, would relish being able to call itself the world's leader in scientific research. America and Europe, however, seem to be in a bizarre parallel contest: which can make its scientists' lives more difficult by imposing the most confusing rules. This week the European Union edged ahead. On October 18th the European Court of Justice (ECJ), the highest court which deals with EU-wide matters, ruled that methods to derive embryonic stem cells could not be patented. The ruling sets Europe apart from the rest of the world—even America, long opposed to stem-cell research, has no such disturbance.

The decision concludes a suit from Germany. In 1997 Oliver Brüstle, of the University of Bonn filed a patent for a method to create neural precursor cells, which go on to develop into fully functional mature nerve cells. Dr Brüstle's method derives these precursors from human embryonic stem cells. The hope is that they could eventually be used to treat degenerative conditions like Parkinson's disease. The rub is that extracting embryonic stem cells involves destruction of human embryos.

However, Dr Brüstle's challenger was not, as might be expected, a pro-life activist. It was Greenpeace, an environmental group, though its main objection, to what it says is the commercialisation of human life, does have a religious ring to it. The ECJ agreed, accepting a directive that bars patents "where respect for human dignity could thereby be affected". Any process that involves the destruction of the human embryo, the court declared, cannot be patented.

The ruling has sparked immediate uproar among academics. The decision, they warn, will not just undermine basic research. It will prompt companies to divert cash to more welcoming jurisdictions, such as South Korea or Singapore, or deter them from investing in the field altogether. Others are more optimistic. Alexander Denoon, a lawyer at a law firm specialising in biosciences, argues that such a decision was predicted by an earlier one from the European Patent Office in 2008. He thinks that firms and scientists should be able to adjust without abandoning research completely. Besides, European researchers can still seek patents in America and other countries.

In the near term, however, confusion will reign. Much depends on how lower courts and patent offices interpret the ECJ's ruling. The decision may not damn stem-cell research, as some more excitable scientists fret. But it will certainly affect its European practitioners.





1．We can learn from Paragraph 1 that______.

［A］America and Europe compete for the world's scientific leader

［B］scientists in America and Europe are restricted to many rules

［C］Europe over takes America in the inhibition of stem-cell research

［D］America can easily catchup with Europe in stem-cell research

2．The word "rub" (Paragraph 2) most probably means______.

［A］basic theory

［B］key technique

［C］innovative point

［D］existing drawback

3．Dr Brüstle's method was challenged in that it______.

［A］may cause serious peace problems

［B］wasted a lot of money of taxpayers

［C］commercialized scientific research

［D］disregard the human dignity

4．As to the ECJ's new ruling, some people believe that______.

［A］it will prevent the development of basic science

［B］it can't completely stop relevant researches

［C］it will turnout to be invalid like the one in 2008

［D］it may cause a loss of talent in Europe

5．We can learn from the last paragraph that______.

［A］people will be confused about the ECJ's new ruling fora long time

［B］lower courts and patent offices are against the ECJ's decision

［C］the ECJ's decision will give researchers of stem cells a rough time

［D］the ECJ's new ruling will not be put into practice

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 文章首先介绍了欧洲法院（ECJ）的一项新规，即胚胎干细胞技术不能获取专利，接着，以布吕斯特勒专利被宣布无效的案例说明欧盟这一决定的原因，最后指出科学界对此新规的反应。


［篇章分析］

[image: alt]


试题透析

1．由第一段可知______。

［A］美国与欧洲国家为成为世界科研领头人而竞争

［B］美国与欧洲国家的科学家都受到诸多约束


［C］欧盟在干细胞研究的管制方面领先于美国


［D］美国在干细胞研究方面能轻松赶上欧洲


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段。该段开篇指出美国和欧洲在科学上的竞争异乎寻常（in a bizarre parallel contest），双方竞争的内容是哪一方能制定出让科学家困惑的规定（make its scientists' lives more difficult by imposing the most confusing rules）。接着，第三至第五句介绍了竞争结果：本周欧盟就处于领先地位（the European Union edged ahead），欧洲法院规定不会对任何获取胚胎干细胞的方法授予专利（ruled that methods to derive embryonic stem cells could not be patented），即在限制干细跑研究方面，欧盟比美国更先采取措施，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 由以上分析可知，与其他国家不一样，美国和欧洲会争相制定让科学家困惑的规定，而不是一味地促进科技发展，故选项［A］与原文不符，可以排除。本段第二句指出，欧洲和美国会出台一些让人困惑的规定约束科学家的研究，此处是为了引出欧洲法院的禁止对获取胚胎干细胞的方法授予专利的规定，但不能由此事件推断出双方科学家受到诸多束缚，故排除选项［B］。原文只是提及欧盟在限制干细跑研究方面先于美国，并未说明二者在干细胞研究方面谁更领先，故选项［D］与原文不符。





2．"rub"（第二段，第四行）一词最可能的意思为______。

［A］基本理论

［B］主要技术

［C］创新之处


［D］现存的弊端



［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词rub和Paragraph 2可定位至第二段，理解rub一词的含义需要分析上下文意。本段第一句指出，欧洲法院的决定结束了德国的一起讼诉案件（The decision concludes a suit from Germany），紧接着作者介绍了这起诉讼案涉及的专利问题，1997年，奥利弗·布吕斯特勒就获取神经前体细胞的方法申请了专利（filed a patent for a method to create neural precursor cells），这个方法就是从人类胚胎干细胞中提取神经前体细胞。第四句指出了该方法的用途或好处，即将其用于治疗退化性疾病，最后一句指出，The rub就是提取胚胎干细胞会破坏人类胚胎（The rub is that extracting embryonic stem cells involves destruction of human embryos），将四个选项代入文中，只有选项［D］最符合文意，因为破坏人类胚胎属于提取胚胎干细胞的一个弊端，也正是此弊端引起了诉讼案件，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 rub所在句子说明的是该方法遭受诉讼的症结所在，并未提及其理论基础或创新之处，且该方法的主要技术在第三句中已经提及，故其他选项皆可排除。





3．布吕斯特勒博士的方法遭到质疑的原因是它______。

［A］可能会引起严重的和平问题

［B］浪费纳税人的许多钱

［C］使科学研究变得商业化


［D］无视人类的尊严



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Dr. Brüstle及challenged定位至第三段。本段第二句指出，布吕斯特勒博士的挑战者是绿色和平组织，该组织主要反对的是人类生命的商业化（the commercialisation of human life），第三句指出欧洲法院同意这种观点，并接受指令：禁止对“人类的尊严因此会受到影响”的技术授予专利（bars patents "where respect for human dignity could thereby be affected" ），可见，布吕斯特勒博士的专利被终止的主要原因是它无视人类的尊严，故选项［D］为答案。


［干扰排除］
 选项［A］根据Greenpeace设置干扰，此处是说布吕斯特勒博士遭到绿色和平组织（Greenpeace）的反对，而不是说他的研究方法会引起和平问题（peace problems），故选项［A］排除。原文也没有提及浪费纳税人的钱，故选项［B］也可排除。本段第二句指出绿色和平组织反对人类生命的商业化，欧洲法院也支持这样的观点，但不是说其反对科学研究的商业化，因此选项［C］也不是该研究方法遭到质疑的原因，故可以排除。





4．关于欧洲法院出台的新规，一些人认为______。

［A］它会阻碍基础科学的发展


［B］它不能完全制止相关的研究


［C］它将和2008年出台的规定一样失效

［D］它可能引起欧洲的人才流失


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the ECJ's new ruling定位至第四段。该段第一至第三句介绍了一些学者对该新规的反对态度，即该规定会削弱基础研究（undermine basic research），还会使一些公司将钱投入到支持干细胞研究的国家或地区（prompt companies to divert cash to more welcoming jurisdictions）或总体上阻止这些公司对该领域进行投资。接着下文又提出一种乐观的态度：相关公司与科学家应该适当调整而不是彻底放弃研究（firms and scientists should be able to adjust without abandoning research completely），不仅如此，欧洲科学家还可以在美国或其他国家申请专利（Besides, European researchers can still seek patents in America and other countries）。由此可见，欧盟的新规并不能完全制止干细胞的研究，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 本段第二句指出，有些学者认为欧盟新规会破坏基础研究（basic research），而不是阻碍基础科学（basic science），故排除选项［A］。本段第五句提到，欧洲专利局2008年的一项决定就预示如今这项法规的出台（such a decision was predicted by an earlier one from the European Patent Office in 2008），但文中未提及2008年欧洲专利局的决定和欧盟的新规会失效，故排除选项［C］。本段最后一句是说，欧洲科学家还可以在美国或其他国家申请专利，而不是这些科学家离开欧洲进行研究，因此谈不上欧洲的人才流失，故排除选项［D］。





5．由最后一段可知______。

［A］人们对欧洲法院的新规会困惑很久

［B］地方法院和专利局均反对欧洲法院的新规


［C］欧洲法院的新规会使干细胞研究者遭受困难


［D］欧盟的新规不会被执行


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至最后一段。本段第三、四句指出，欧盟的新规不会扼杀干细胞研究（the decision may not damn stem-cell research），但会影响欧洲科学家的研究工作（it will certainly affect its European practitioners），即新规还是给干细胞的研究者增加了困难，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 本段第一句指出，短期之内人们的困惑还无法打消（confusion will reign），但不表示人们会对欧盟新规一直困惑，选项［A］表述过于绝对，可以排除。本段第二句指出，打消人们的困惑很大程度上取决于地方法院和专利局如何解释欧洲法院的新规，即对于欧盟新规，地方法院和专利局的执行力度将影响干细胞的研究，而不是地方机构反对欧盟新规，选项［B］与原文不符，可以排除。最后两句指出，欧盟新规必然影响欧洲的科学家（European practitioners），并非影响欧盟法规的执行者，由上文第二段的欧盟新规终止了布吕斯特勒专利诉讼案件这一信息可知，欧盟新规已经开始执行，故排除选项［D］。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



relish
 /ˈrelɪʃ/
 v. 享受（某事物）；从（某事物）中获得乐趣：He was relishing his moment of glory. 他正在享受他的光荣时刻。


bizarre
 /bɪˈzɑː(r)/
 adj. 怪异的；奇怪的：It's a pretty bizarre film. 那部电影颇为怪异。


parallel
 /ˈpærəlel/
 adj. 并存的；类似的：parallel case /career/ development 相同的事例／职业／发展


edge
 /edʒ/
 v. （在体育比赛或竞赛中以微弱优势）胜出：The paper has edged ahead of its rivals. 这份报纸办得比其竞争对手成功。


*embryonic
 /ˌembrɪˈɒnɪk/
 adj. 胚胎的


suit
 /suːt/
 n. 诉讼案件：a divorce suit 离婚诉讼


*neural
 /ˈnjʊərəl/
 adj. 神经的；（与）神经系统（有关）的


*precursor
 /ˌpriːˈkɜːsə(r)/
 n. 前体；前质


degenerative
 /dɪˈdʒenərətɪv/
 adj. （疾病或症状）不断恶化的


rub
 /rʌb/
 n. 困难；障碍：There's the rub. 难就难在这里。


spark
 /spɑːk/
 v. 引发；导致：The incident sparked off riots across the country. 这件事引起了全国各地的骚乱。


uproar
 /ˈʌprɔː(r)/
 n. 吵闹；骚动：The classroom was in an uproar. 教室里乱哄哄的一片。


undermine
 /ˌʌndəˈmaɪn/
 v. 逐渐削弱或暗中破坏（某事物／某人）：self-confidence undermined by repeated failures 因屡遭挫折而逐渐削弱的自信心


*jurisdiction
 /ˌdʒʊərɪsˈdɪkʃn/
 n. 管辖区域；管辖范围


*deter
 /dɪˈtɜː(r)/
 v. 阻止；制止


reign
 /reɪn/
 v. 支配；盛行：Silence reigned. 一切悄无声息（万籁俱寂）。


*fret
 /fret/
 v. 发愁；担心；焦急


practitioner
 /prækˈtɪʃənə(r)/
 n. 从业者，尤指从事职业、专业或技术的人


give sb a rough time
 （使某人）受苦，受到严厉的对待等：She'd always wanted to be a teacher, but those kids gave her a really tough time. 她一直想当老师，但那些孩子让她吃了不少苦头。

句式分析

①　On October 18th
 （时间状语）the European Court of Justice (ECJ),
 （主语）the highest court
 （同位语）which deals with EU-wide matters,
 （定语从句）ruled
 （谓语）that methods to derive embryonic stem cells could not be patented.
 （宾语从句）

▶　本句的主干部分是... the European Court of Justice... ruled that...。主语之后的the highest...matters作同位语对其进行解释，该同位语部分包含由which引导的定语从句修饰the highest court。谓语ruled后为that引导的宾语从句，在该从句中，methods为主语，to derive embryonic stem cells作其后置定语，被动语态could notbe patented为谓语部分。

②　In 1997
 （时间状语）Oliver Brüstle,
 （主语）of the University of Bonn
 （定语）filed
 （谓语）a patent for a method to create neural precursor cells,
 （宾语）which go on to develop into fully functional mature nerve cells.
 （定语从句）

▶　本句的主干部分是... Oliver Brüstle... filed a patent...。for至句未的部分为定语，对a patent解释说明。该定语部分又包含一个由which引导的非限制性定语从句，解释说明先行词neural precursor cells。

全文翻译

你可能认为每个国家都乐意成为世界科研的领头人。然而，美国和欧洲的竞争却显得异乎寻常——看哪一方能够制定出一些最让人困惑的规定，从而使科学家的研究更加困难。本周欧盟处于领先地位。10月18号，欧洲法院（处理欧洲事务的最高法院）规定，任何获取胚胎干细胞的方法都不能被授予专利，这一规定使欧洲变得与世界其他国家截然不同——即使是长期以来一直反对干细胞研究的美国也没有引起这样的骚动。

该规定给德国的一项诉讼案件画上了句号。1997年，波恩大学的奥利弗·布吕斯特勒为其获取神经前体细胞的方法申请了专利，这些细胞会继续发育成功能完备的成熟的神经细胞。布吕斯特勒博士的方法是从人类胚胎干细胞中提取出神经前体细胞。他们的希望是最终将其用于治疗退化性疾病，如帕金森病。但问题是提取胚胎干细胞会破坏人类胚胎。

然而，布吕斯特勒博士遭到的反对并不像人们所预料的那样来自反堕胎的激进分子，而是一个环保组织——绿色和平组织，尽管据其所称，它主要反对的是人类生命的商业化，事实上却有一定的宗教意味。欧洲法院支持这样的观点，于是接受指令禁止对“人类的尊严因此会受到影响”的技术授予专利。法院宣称，任何涉及破坏人体胚胎的方法都不会被授予专利。

这一规定立即在学者中引起了轩然大波。他们警告说，这个决定不仅会削弱基础研究，还会促使一些公司将资金投入到支持干细胞研究的国家或地区，例如韩国或者新加坡，或者会总体上阻止这些公司对该领域进行投资。还有一些人持乐观态度。亚历山大·德农在一家专门代理生物科学诉讼的律师事务所担任律师，他指出，欧洲专利局2008年的一项决定就预示了如今这项法规的出台。他认为，相关公司与科学家应该学会适当改变而不是彻底放弃研究。不仅如此，欧洲科学家还可以在美国或其他国家申请专利。

无论如何，短期内人们的困惑无法打消。打消困惑在很大程度上取决于地方法院和地方专利局如何解释欧洲法院的新规。这个规定也许并不像一些情绪激动的科学家所担心的那样，会终结干细胞研究，但它肯定会影响到从事相关研究的欧洲科学家。

Text 2　法国的自动化运用有利亦有弊

The bold pink and orange stripes of the decoration are shocking enough, but the really unsettling feature of the new trains on the Paris metro is the lack of a driver. Sit in front and you get a picture window forward view as the train tears through a dark tunnel. This month, the first automatic trains went into service online one, the capital's busiest, running from La Défense to the Chateau de Vincennes. With trains guided remotely from a control room and protective platform-edge barriers, the new trains seem to operate entirely on their own.

At a launch ceremony all the talk was of engineering and operational capacity. Paris already has driverless trains on line 14, the world's first fully automatic underground line. But that was built from scratch. Never before has such an old line, this one dating to 1900, been re-equipped with reconfigured platforms and new electronics, for driverless trains. On a line that carries 725,000 passengers a day, and despite difficult talks with trade unions, all the work took place without a shutdown.

The main aim is better service. By eliminating human error, driverless trains are "incomparably" safer, says Gérard Churchill, in charge of installing the automatic line. Since opening in 1998, line 14 has had no accidents. Trains can run closer together. Extra services can be laid on at the last minute during unexpectedly busy times. But could there be another unspoken benefit? Driverless trains cannot go on strike. "It was not an objective," insists Mr Churchill. "But it is true that, during industrial unrest, automatic trains are much more reliable."

Strict labour laws, costly payroll charges and erratic strikes seem to make French firms especially keen on technology. Supermarkets, for instance, have enthusiastically adopted self-checkout. "All French hypermarkets have adopted this strategy over the past few years," says Alexis Lecanuet at Accenture, a consultancy. The idea is to speed up queues at peak times for impatient non-technophobes carrying light baskets. But it also cuts costs. "Self-checkout has worked better in countries where labour is expensive," says Serguei Netessine, a professorat INSEAD, a business school.

France excels at high-tech services: credit-card operated petrol stations, touch-screen fast-food counters, automatic car-washing. Two years ago, McDonalds pioneered the use of touch-screen, credit card-based ordering in its French fast-food restaurants. Eléphant Bleu, a self-service high-pressure car washing chain, has 472 outlets in France, and is expanding. All this in a country where the labour code runs to over 3,300 pages, an employer pays an average of 39% in payroll taxes, and unemployment is at 10%. Spot the connection.





6．According to Paragraphs 1 and 2, we can learn that______.

［A］trains online one are not the first driverless trains

［B］the driverless trains need no human control at all

［C］underground trains of Paris feature bright colors

［D］the driverless trains online one doesn't open smoothly

7．It can be inferred from Paragraph 3that the driverless trains______.

［A］can offer various services that men cannot

［B］have no possibility of making any errors

［C］can make some adjustments if needed

［D］can eliminate strikes in the rail industry

8．"Self-checkout" is used in hypermarkets to______.

［A］cater for non-technophobes

［B］work only at the peak hours

［C］reduce labour costs

［D］reduce staff's workload

9．The author implies in the last paragraph that______.

［A］France is a developed country with fast economic growth

［B］the labour law contributes to the use of high technology in companies

［C］only large companies in France prefer to adopt high technology

［D］the labour code is not in favor of employers

10．What is the author's attitude towards automation?

［A］Supportive.

［B］Indifferent.

［C］Skeptical.

［D］Objective.

答案及解析
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总体评述


［文章大意］
 在法国，正如无人驾驶地铁列车的应用，自动化技术的应用越来越广泛，其优点是可以提供更加优质的服务，但自动化的应用与失业率之间的关系也不容忽视。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．根据文章第一、二段，我们得知______。


［A］一号线的列车不是第一批无人驾驶的列车


［B］无人驾驶列车完全不需人为控制

［C］巴黎地铁以色彩鲜艳为特色

［D］无人驾驶的一号线列车的开通并不顺利


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2定位至文章第一、二段。第一段第三句提到，本月地铁一号线将投入使用第一批自动列车（... the first automatic trains went into service on line one...），即这是一号线上的第一批无人驾驶列车，但并未说明这是巴黎的第一批无人驾驶列车。而由第二段第二句可知，地铁14号线是世界上第一条全自动的地铁线路（... driverless trains on line 14, the world's first fully automatic underground line），由此可知，第一批无人驾驶的列车是14号线的，故选项［A］为正确答案。


［干扰排除］
 第一段第一句指出，这些新列车无人驾驶（lack of a driver），最后一句指出它们由控制室远程操作（guided remotely from a control room），因此看起来是完全自动运行的（seem to operate entirely on their own），由此可知，无人驾驶列车并非不需人为控制，故选项［B］排除。第一段第一句指出，巴黎地铁列车上的彩色条纹十分醒目，接着指出其真正令人震撼的是该列车无人驾驶（the lack of a driver），由此可知，巴黎地铁的特色是无人驾驶，而非色彩鲜艳，故选项［C］可以排除。第二段最后一句指出，尽管与工会的沟通困难重重（despite difficult talks with trade unions），但该工期内没有一天停工（all the work took place without a shutdown），即尽管操作中遇到一些障碍，但并未影响到1号线路的正常开通，选项［D］与原文不符，可以排除。





7．根据第三段可以推知，无人驾驶列车______。

［A］可以提供各种人为无法实现的服务

［B］完全不可能发生故障


［C］可以根据需要做出调整


［D］可以杜绝铁路行业的罢工现象


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3定位至文章第三段。该段第五句指出，在乘车高峰时段（during unexpectedly busy times），无人驾驶列车可以增加班次（Extra services can be laid on），由此可知，无人驾驶列车可以根据乘客数量调整列车的班次，选项［C］与原文相符，故为正确答案。


［干扰排除］
 该段首句提出无人驾驶列车投入运营的目的，即提供更优质的服务（better service），后文对优质服务举例说明：事故发生率减少了，地铁的间隔时间更短，可以根据需要调整地铁班次等，但文中并未说明这些服务是人工不能提供的，故选项［A］排除。该段第二句指出因为杜绝了人为错误，因此无人驾驶列车的安全性是“无可匹敌”的（"incomparably" safer），但不能说无人驾驶的列车就完全不可能发生事故，选项［B］过于绝对，故可排除。第七句指出无人驾驶列车不会罢工（Driverless trains cannot go on strike），即列车不需要人工驾驶，因此就不会有工人罢工的现象，但无人驾驶的列车不能消除整个铁路业的罢工，故选项［D］排除。





8．超级卖场使用自动结账机是为了______。

［A］迎合不反感高科技的顾客

［B］只在购物高峰时使用


［C］降低劳动力成本


［D］减轻工作人员的负担


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Self-checkout定位至文章第四段。该段第二、三句指出法国超市都争相配备了自助结账机（enthusiastically adopted self-checkout），接着，第四、五句介绍了使用自动结账机的好处：减少购物高峰时段顾客排队等候结账的时间（speed up queues at peak times），以及降低成本（it also cuts costs），并且第六句引用奈特西教授的话继续解释道：在那些劳动力昂贵的地方，自动结账系统发挥的作用更大（self-check out has worked better... where labour is expensive），由此可见，作者认为超市使用自动结账机主要是为了降低劳动力成本，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 该段第四句提到，自助结账机可以为不反感高科技的顾客提供方便，但其主要目的还是减少成本，而非仅仅为了迎合某些顾客的需要，故排除选项［A］。该段第四句指出，结账机可以减少高峰时段的排队时间，但并未说明这样的机器只有在购物高峰期才可以使用，故选项［B］排除。文中没有提到减轻工作人员负担这一说法，故选项［D］可排除。





9．作者在文章最后一段暗示______。

［A］法国是一个经济快速发展的发达国家


［B］公司运用高科技手段与劳动法有关


［C］只有法国的大公司更偏爱高科技

［D］劳动法对雇主不利


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至文章最后一段。该段首句指出法国善于利用高科技（excels at high-tech services），紧接着第二、三句作者以麦当劳和蓝象使用的高科技服务为例加以说明，第四句对比法国两个不同的现象：一方面公司纷纷采用高科技；另一方面劳动法严格，雇主支付的薪资税较高（employer pays an average of 39% in payroll taxes），失业率达到10%（unemployment is at 10％），第五句作者以简短的句式提醒人们注意这两种现象之间的联系（spot the connection），此处作者暗示法国高科技的使用与劳动法有很大关系，即严格的劳动法和较高的薪资税使很多公司采用高科技，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 该段第一句指出法国在高科技服务方面很出色，但并未提及法国经济的高速发展，故排除选项［A］。文中作者引用麦当劳和蓝象两家大公司的典型例子来阐释很多法国公司采用了高科技，但并非只有大公司才热衷使用高科技，选项［C］排除。本段第四句指出，法国劳动法厚达3300多页，雇主要支付平均39％的薪资税，此处只是客观说明法国劳动法的规定较为严格，且这些规定可能是针对劳动者和雇主双方的，并非只对雇主一方不利，故排除选项［D］。





10．作者对自动化应用持怎样的态度？

［A］支持的。

［B］冷漠的。

［C］怀疑的。


［D］客观的。



［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查作者对自动化应用的态度。作者首先在第一、二段阐述了法国无人驾驶列车在1号线投入使用的事例；第三段指出无人驾驶列车带来的好处，即可以提供更优质的服务而且不会罢工；第四、五段作者从无人驾驶列车的通行这一事实进行延伸，指出目前法国公司热衷于高科技，并分析其中的原因。第四段指出严格的劳动法、高额的薪资以及罢工是法国公司采用自动化的原因，并以超市使用自动结账机为例，说明自动化的好处；第五段作者再次将自动化技术的应用与严格的劳动法、失业率的增加联系起来，暗示严格的劳动法和高额的薪资税都促成了自动化应用，但自动化的应用同时又造成了较高的失业率，由此可见，针对自动化技术应用的问题，作者客观地分析其利弊，不偏不倚，故态度是客观的，选项［D］正确。


［干扰排除］
 纵观全文，作者都在以客观的角度来介绍法国自动化技术的应用，对于自动化技术应用的利与弊，作者并未给出相应的评价，故作者对待自动化技术应用的态度既不是“支持的”、“冷漠的”，也不是“怀疑的”，故排除选项［A］、［B］和［C］。

词汇突破


unsettling
 /ʌnˈsetlɪŋ/
 adj. 令人不安的：an unsettling experience 令人不安的经历


metro
 /ˈmetrəʊ/
 n. 地下铁路；地铁（尤指巴黎的）：a metro sign 地铁标志


tear
 /teə(r)/
 v. （非正式）狂奔；疾驰：She tore along the footpath on her bike. 她骑车在人行道上飞驰。


on one's own
 独自地；独立地：She got the job on her own. 她自己找到了这份工作。


from scratch
 从零开始；从头做起：He built his own computer company from scratch. 他白手起家，建起了自己的电脑公司。


*reconfigure
 /ˌrɪkənˈfɪgə(r)/
 v. 重新装配；改装


shutdown
 /ˈʃʌtdaʊn/
 n. 停工；关门：shutdown period 停工期（时间）


incomparably
 /ɪnˈkɔnprəbli/
 adj. 无比地；无敌地：His second novel was incomparably better than his first. 他的第二部小说远胜于第一部。


lay on sth
 提供；安排（食物、运输、娱乐等）：A bus has been laid on to take guests to the airport. 已安排公共汽车运送客人去机场。


unrest
 /ʌnˈrest/
 n. 动乱；骚动：the very worst years of industrial unrest 工业骚乱最厉害的几年


*payroll
 /ˈpeɪrəʊl/
 n. （公司的）工资总支出


*erratic
 /ɪˈrætɪk/
 adj. 无常的；（动作、品质或行为）不规则的


self-checkout
 （让顾客在无收银员的情况下）自行付费结账的零售系统


consultancy
 /kənˈsʌltənsi/
 n. 咨询公词；顾问公司：a financial consultancy 金融咨询公司


*technophobe
 /ˈteknəʊfəʊb/
 n. 技术恐惧者；惧怕（或厌恶、逃避）新科技的人


excel at/in sth
 擅长：excel at foreign languages 擅长外语


outlet
 /ˈaʊtlet/
 n. 经销店：a retail outlet for exotic plants 外国植物零售店


spot
 /spɒt/
 v. 发现；注意到：The men were spotted by police. 这些人被警察发现了。

句式分析

①　Never
 （否定副词）before
 （副词）has
 （助动词）such an old line,
 （主语）this one dating to 1900,
 （插入语）been re-equipped with
 （谓语）reconfigured platforms and new electronics,
 （宾语）for driverless trains.
 （目的状语）

▶　本句是否定副词never置于句首的部分倒装句，将其还原为正常语序为：such an old line has never been reequipped with reconfigured platforms and new electronics before，插入语this one dating to 1900解释说明主语an old line，其中dating to 1900又作this one的后置定语，for driverless trains作谓语has been re-equipped的目的状语，表示改装线路的目的。

②　All this
 （主语）in a country
 （状语）where the labour code runs to over 3,300 pages, an employer pays an average of 39% in payroll taxes, and unemployment is at A 10%.
 （定语从句）

▶　本句是省略了谓语的省略句，主语all this是代词，指代前文的内容，即法国公司采用高科技的诸多事例。后面是由where引导的定语从句，修饰the country，该定语从句中存在三个并列分句，即the labour code runs to... pages, an employer pays...和unemployment is at 10％，分别体现了法国的三个特色。

全文翻译

巴黎地铁上醒目的粉红色和橙黄色相间的条纹装饰已经够醒目的了，但其真正令人震撼之处则在于这些新列车居然是无人驾驶的。当列车穿越漆黑的隧道，坐在前排的你眼前会掠过带有图画的挡风玻璃。本月，第一批自动列车将在一号线投入运营，这条由拉德芳斯开往温森城堡的线路在首都最为繁忙。由控制室远程操作并加上站台防护栅栏，新列车看起来是完全自动运行的。

在启动仪式上，所有的话题都围绕着该自动化列车强大的工程技术及其运营能力。巴黎的14号线早已使用无人驾驶列车，它是全球第一条完全自动化的地铁线路。但其建设完全是从零开始。之前从未尝试过将这样一条旧线路（该线路可以追溯到1900年）安上改装的站台和新的电子系统，以通行无人驾驶列车。尽管与工会的沟通困难重重，但作为日均输送乘客72.5万人次的一条线路，所有工程都如期进行，且没有一天停工。

使用无人驾驶列车的主要目的是提供更优质的服务。负责安装这条自动线路的杰拉德·丘吉尔称，通过排除人为错误，无人驾驶列车的安全性是“不可匹敌”的。自从1998年运营以来，14号线从未发生安全事故。并且地铁的间隔时间也在缩短。即使在乘车高峰时段的最后时刻，无人驾驶列车还可以增加车次。那么还有其他潜在的优点吗？无人驾驶列车不会罢工。“这并非是使用无人驾驶列车的目的”，丘吉尔先生认为，“在工业骚乱时期，自动列车确实非常可靠。”

严格的劳动法、高昂的薪资标准及不时爆发的罢工使法国企业对技术应用情有独钟。例如，超市都争相配备了自助结账机。埃森哲咨询公司的亚历克西斯·勒卡尼埃说，“法国所有的大卖场在过去几年里都采纳了这种措施。”该想法的出发点是在高峰时段，为那些购物不多、没耐性等待，又不反感高科技的顾客减少排队等候的时间。同时又能节约成本。欧洲工商管理学院的苏格·奈特西教授说，“在那些劳动力昂贵的地方，自动结账系统发挥的作用更大。”

法国在高科技服务方面的确出色：加油站里的信用卡支付服务、快餐店柜台的触屏点餐服务以及自动洗车服务。两年前，麦当劳在它的法国快餐店里最先使用了触屏和信用卡支付的订餐系统。蓝象是一家自助高压汽车清洗连锁店，在法国已有472家经销店并仍在扩张。而所有这些都发生在这样一个国家里：劳动法厚达3300多页，雇主要支付平均39％的薪资税，失业率达10％。请注意其中的联系！

Text 3　气候敏感度低于公认的数值

Climate science is famously complicated, but one useful number to keep in mind is "climate sensitivity". This measures the amount of warming that can eventually be expected to follow a doubling in the atmospheric concentration of carbon dioxide. The Intergovernmental Panel on Climate Change estimated that, in present conditions, a doubling of CO2
 would cause warming of about 3℃, with uncertainty of about a degree and a half in either direction. But it also says there is a small probability that the true number is much higher. Some recent studies have suggested that it could be as high as 10℃.

If that were true, disaster beckons. But a paper published in this week's Science, by Andreas Schmittner of Oregon State University, suggests it is not. In Dr Schmittner's analysis, the climate is less sensitive to carbon dioxide than was feared. Existing studies of climate sensitivity mostly rely on data gathered from weather stations, which go back to roughly 1850. Dr Schmittner takes a different approach. His data come from the peak of the most recent ice age, between 19,000 and 23,000 years ago. His group is not the first to use such data (ice cores, fossils, marine sediments and the like) to probe the climate's sensitivity to carbon dioxide. But their paper is the most thorough. Previous attempts had considered only small regions of the globe. He has compiled enough information to make a credible stab at recreating the climate of the entire planet.

The result offers that rarest of things in climate science—a bit of good news. The group's most likely figure for climate sensitivity is 2.3℃, which is more than half a degree lower than the consensus figure, with a 66% probability that it lies between 1.7°and 2.6℃. More importantly, these results suggest an upper limit for climate sensitivity of around 3.2℃.

However, the study has its flaws. The computer model used is of only middling sophistication, Dr Schmittner admits. That may be one reason for the narrow range of his team's results. And although the study's geographical coverage is the most comprehensive so far for work of this type, there are still blank areas—notably in Australia, Central Asia, South America and the northern Pacific Ocean. Moreover, some skeptics complain about the way ancient data of this type were used to construct a different but related piece of climate science: the so-called hockey-stick model, which suggests that temperatures have risen suddenly since the beginning of the industrial revolution. It will be interesting to see if such skeptics are willing to be equally skeptical about ancient data when they support their point of view.





11．It can be inferred from the first paragraph that climate sensitivity______.

［A］refers to the density of CO2
 in the air

［B］is the most important index in climate science

［C］reflects the effect of CO2
 on global climate

［D］proves the complexity of climate

12．According to Paragraph 2, DrSchmittner's study______.

［A］has collected the data that are beyond others's cope

［B］has become a good example of study on global warming

［C］got data partially from global weather stations' records

［D］has tried to cover areas of the world as large as possible

13．Which of the following is true of the result of Dr Schmittner's study?

［A］His "climate sensitivity" is lower than he expected.

［B］It indicates that there is no upper limit to climate sensitivity

［C］It may be more welcomed than previous ones.

［D］It does not receive adequate attention.

14．The author's attitude towards Dr Schmittner's research is______.

［A］indifferent

［B］impartial

［C］satisfactory

［D］critical

15．It can be inferred from the last paragraph that______.

［A］the new study has fewer defects than others

［B］the computer model itself has some drawbacks

［C］some areas are not studied for scarce information

［D］ancient data should be used more carefully

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文围绕施米特纳博士关于气候敏感度的研究展开，施米特纳的研究表明，气候对于二氧化碳的敏感度要低于公认的数据，这一发现是个好消息。文中具体介绍了该研究采用的方法、得出的结论以及存在的缺陷。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．根据文章第一段可推知，气候敏感度______。

［A］是指空气中二氧化碳的浓度

［B］是气候科学中最重要的一个指数


［C］反映了二氧化碳对全球气候的影响


［D］证明了气候的复杂性


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first paragraph定位至文章第一段，该段首句提到了气候科学中一个有用的指数——“气候敏感度”（climate sensitivity），接着第二句对这一名词进行了解释：该指数表示大气中的二氧化碳浓度加倍所引起的气候变化量（This measures the amount of warming that can eventually be expected to follow a doubling in the atmospheric concentration of carbon dioxide），由此可知，“气候敏感度”这一数值反映的是二氧化碳对全球气候的影响，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 气候敏感度是大气中二氧化碳浓度增加一倍对全球气温的影响，而不是二氧化碳浓度本身，故选项［A］错误。该段首句提到“气候敏感度”是气候科学中一个有用的指数（one useful number to keep in mind is "climate sensitivity" ），并没有提到它是气候科学中最重要的（the most important）一个指数，故选项［B］也排除。该段首句虽提到气候科学非常复杂，但“气候的复杂性”并非“气候敏感度”这一指标反应的问题，故排除选项［D］。





12．根据第二段可知，施米特纳博士的研究______。

［A］收集的数据是其他研究从未涉及的

［B］已成为研究全球气候变暖现象的典范

［C］得到的部分数据来源于全球气象站的记录


［D］尝试尽可能广泛地覆盖全球区域



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2和Dr. Schmittner's study定位至文章第二段。该段对施米特纳博士的研究进行了详细说明，其中最后两句提到，之前的研究只覆盖了地球上的一小部分区域（previous attempts... only small regionsofthe globe），而施米特纳博士的研究则收集了足够多的信息来再现全球的气候（... recreating the climate of the entire planet），选项［D］是对原文的同义转述，故为答案。


［干扰排除］
 该段第六句提到，施米特纳博士的实验数据来自最近一次冰河时代的鼎盛时期（距今19000到23000年前），第七句接着指出他的团队并不是首先使用这些数据的（not the first to use such data），可见这些数据是被其他研究团队使用过的，故选项［A］排除。第二段介绍了施米特纳博士采用的全新的研究方法（takes a different approach），但并没有说这一方法会成为研究全球气候变暖现象的典范，故选项［B］可排除。该段第四句指出，现有的关于气候敏感度的研究数据大多来于气象站，而施米特纳博士采取了不同的方法，他所收集的数据是冰河时代的数据，故选项［C］与原文不符，也可排除。





13．关于施米特纳博士的研究结论，以下哪一项是正确的？

［A］他得出的“气候敏感度”数值低于他之前的预期。

［B］它表明气候敏感度是没有上限的。


［C］它可能比之前的研究结论更受欢迎。


［D］它没有得到足够的关注。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the result of Dr Schmittner's study可定位至文章第三段。该段具体介绍了施米特纳博士的研究结果，第一句对该研究结果做出评价：它给气候科学带来了好消息（a bit of good news），接着指出施米特纳博士的研究结果：“气候敏感度”的数值最有可能为2.3℃，这比之前气候学家们达成共识的研究结果低了0.5℃多（more than half a degree lower than the census figure），接着最后一句指出，最重要的是这一数值的极限为3.2℃左右，由此可知，施米特纳博士的研究结果比之前的研究结果更乐观，故选项［C］为正确答案。


［干扰排除］
 文章第三段没有提及施米特纳博士预期的气候敏感度值，只提到施密特博士最后得出的气候敏感度数值低于之前气候学家们公认的数值（lower than the consensus figure），故排除选项［A］。由第三段最后一句可知，气候敏感度的上限数值为3.2℃左右（an upper limit for climate sensitivity of around 3.2℃），选项［B］也可排除。该段并未提及施米特纳博士的研究结论是否引起足够的重视，故选项［D］可排除。





14．作者对于施米特纳博士的研究持有的态度是______。

［A］漠不关心的


［B］公正的


［C］满意的

［D］批判的


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就作者对施米特纳博士的研究持什么样的态度提问。文章第二段详细介绍了施米特纳博士的研究并指出，与以往研究相比，施米特纳博士的研究所采用的数据更久远，所形成的报告是迄今为止最全面的（their paper is the most thorough），所覆盖的区域也更广（make a credible stab at recreating the climate of the entire planet），由此可知，作者对施米特纳博士的研究是持肯定态度的，但最后一段也提到该研究存在的缺陷（it has some flaws）：计算机模型不够精密（The computer model used is of only middling sophistication），并且仍有一些区域没有被纳入研究（there are still blank areas），由此可以看出，作者对施米特纳博士的研究持有的态度并不是全盘的肯定或批评，而是持公正的态度——肯定其贡献并指出不足之处，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 根据作者对施米特纳博士所采用的气候研究方法以及研究结果的了解程度，我们可以看出他对该话题是很感兴趣的，而非漠不关心的，故排除选项［A］。选项［C］“满意的”只表达出作者一部分的观点，不够全面，故排除。文章最后一段，作者客观地介绍了施米特纳博士研究中所存在的缺陷，并不是持“批判的”态度看待这一研究，故选项［D］可以排除。





15．根据最后一段可以推断出______。

［A］该研究所存在的缺陷比其他的研究少


［B］该研究采用的电脑模型有一些缺陷


［C］未对一些区域进行研究是因为信息不足

［D］对于古代数据应该谨慎使用


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至文章最后一段，该段首句指出施米特纳博士研究存在缺陷，接着第二至第四句具体说明了这些缺陷，其中之一就是，该研究所使用的计算机模型的精密程度为中等级别（The computer model used is of only middling sophistication），即该研究所使用的模型不够精密，是一个缺陷，选项［B］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 文章最后一段只是提到，施米特纳博士的研究与其他的研究一样都存在缺陷，但没有将二者存在的缺陷多少作比较，故排除选项［A］。该段第四句提到，施米特纳博士的实验覆盖的地理范围十分广泛，但仍有空白区域（there are still blank areas），此处只是说明该实验的一个缺陷，并未提及这些区域未被研究的原因，故排除选项［C］。该段段末提到，那些持怀疑态度的人抱怨施米特纳博士采用古代数据的方式，但当他们自己的观点得到这些数据的支持时，他的反应将会非常有趣，此处作者只是在讽刺那些对古代数据持否定态度的人，并不是说要谨慎使用古代数据，故选项［D］也可排除。

词汇如破


keep in mind
 记住：Here are some important points to keep in mind. 这里有几个要点需要记住。


climate sensitivity
 气候敏感度：在给定全球平均辐射强迫条件下，通常大气中CO2
 浓度达到2倍时的辐射强迫所产生的全球平均温度变化。


atmospheric
 /ˌætməsˈferIk/
 adj. 大气的；大气层的：unusual atmospheric conditions 异常的大气状态


concentration
 /ˌkɒnsnˈtreɪʃn/
 n. 浓度：additive concentration 添加剂浓度


panel
 /ˈpænl/
 n. 专门小组：a panel of experts 专家小组


*beckon
 /ˈbekən/
 v. 很可能发生（或出现）


fossil
 /ˈfɒsl/
 n. 化石：living fossil 活化石


marine
 /məˈriːn/
 adj. 海的；海洋的：a marine creature 海洋生物


*sediment
 /ˈsedɪmənt/
 n. 沉淀物


probe
 /prəʊb/
 v. 探查；探测：Searchlights probed the night sky. 探照灯探查夜空。


compile
 /kəmˈpaɪl/
 v. 编录；编辑：a guidebook compiled from a variety of sources 汇集多方资料编辑的旅行指南


make a stab at
 试图做；尝试做：The singer was not familiar with the aria but she decided to make a stab at it anyhow. 这位歌手并不熟悉咏叹调，但无论如何她都决定要尝试一下。


consensus
 /kənˈsensəs/
 n. 共识：The two parties have reached a consensus. 这两个政党达成了共识。


sophistication
 /səˌfɪstɪˈkeɪʃn/
 n. 复杂性；精密性：technical sophistication 技术复杂性


comprehensive
 /ˌkɒmprɪˈhensɪv/
 adj. 全面的；广泛的：a comprehensive history of the revolution 关于该革命事件广泛而全面的历史


skeptic
 /ˈskeptɪk/
 n. 怀疑者；怀疑论者：He has managed to convince even the skeptics. 他甚至连怀疑派都说服了。


hockey-stick
 曲棍球球棍

句式分析

①　The group's most likely figure
 （主语）for climate sensitivity
 （后置定语）is
 （谓语）2.3℃,
 （表语）which is more than half a degree lower than the consensus figure,
 （非限制性定语从句）with a 66% probability
 （伴随状语）that it lies between 1.7°and 2.6℃.
 （同位语从句）

▶　本句的主干结构为The group's... figure... is 2.3℃...，表语2.3℃之后是由which引导的非限制性定语从句，对其进行补充说明，该定语从句中的than the consensus figure为比较状语。介词结构with a 66% probability... 2.6℃作主句的伴随状语，在该伴随状语部分，probability后是从属连词that引导的同位语从句，说明“可能性”的具体内容。

②　Moreover,
 （状语）some skeptics
 （主语）complain about
 （谓语）the way
 （宾语）ancient data of this type were used to construct a different but related piece of climate science:
 （定语从句）the so-called hockey-stick model,
 （同位语）which suggests that temperatures have risen suddenly since the beginning of the industrial revolution.
 （非限制性定语从句）

▶　本句的主干结构为... skeptics complain about the way...，宾语the way后为省略了关系代词that的定语从句，对先行词the way进行解释说明。该定语从句的主语为ancient data，谓语为were used，动词不定式to construct... climate science作目的状语，冒号后的部分作a different but related piece of climate science的同位语，用来补充说明“不同但相关的气候学分支”的具体内容。该同位语部分又包含一个由which引导的非限制性定语从句，修饰hockey-stick model，介绍“曲棍球棒模型”的相关内容，该定语从句的主干为which suggests that...，谓语suggests后是由that引导的宾语从句，其中since the beginning of the industrial revolution为时间状语。

全文翻译

众所周知，气候学极其复杂，但“气候敏感度”是一个应该了解的有用指数。它所测量的是当大气中二氧化碳浓度增加一倍时，气候变暖的量值。政府间气候变化专门委员会（IPCC）推测说，在当前情况下，二氧化碳浓度增加一倍就会导致气温升高约3℃，其上下浮动的误差为1.5℃左右。但该委员会也声明，还有一种较小的可能性，那就是气温升高的真正量值要比这一数据高得多。最近的一些研究表明气温敏感度可能高达10℃。

如果上述结论属实，那么灾难即将来临。但是，俄勒冈州立大学的安德烈亚斯·施米特纳在本周《科学》杂志上发表的一篇论文表明，情况并非如此。施米特纳博士的分析表明，气候对二氧化碳的敏感程度要低于人们之前的担忧。现有的关于气候敏感度的研究主要以气象站收集的数据为基础，可追溯到公元1850年左右。而施米特纳博士采用了不同的研究方法。他的数据来自19000到23000年前最近的冰河时代的鼎盛时期。他的研究小组并不是最先使用这些数据（冰芯、化石、海洋沉积物等）来探测气候对二氧化碳的敏感度的。但他们的研究报告却是最全面的。以前的研究对象只是地球的一小部分区域，而施米特纳博士则收集了足够多的信息，并尝试准确再现全球气候。

施米特纳博士的研究结果是气候学中极罕见的——这是一个好消息。这一研究小组得出的气候敏感度的数值最有可能为2.3℃，比之前气象学家们达成的共识数值低0.5℃多，并且有66％的几率介于1.7℃和2.6℃之间。更重要的是，这些研究结果表明气候敏感度的上限值为3.2℃左右。

但是，这一研究也存在缺陷。施米特纳博士承认，他们使用的计算机模型的精密程度只是一般水平。这可能是导致其研究结果适用范围狭窄的原因之一。虽然迄今为止这项研究在共同类研究中覆盖的地域范围是最广的，但仍有一些空白区域——尤其是澳大利亚、中亚、南美和北太平洋。此外，一些怀疑论者对于用这些远古数据来构建一个不同却相关的气候学分支，即所谓的“曲棍球棒模型”（认为气温在工业革命开始后突然上升）满腹牢骚。但当这些怀疑论者的观点得到远古数据的支持时，这些人是否还愿意以同等的怀疑态度来对待这些数据呢？这一情景将会非常有趣。

Text 4　导致男女脱发的因素

In men, baldness is due mostly to an unlucky roll of the genetic dice. But in women, hair loss appears to be linked much more strongly to lifestyle factors like stress—from divorce or the death of a spouse, for example—according to preliminary findings from two studies.

For the studies, Dr. Bahman Guyuron, a plastic surgeon at Case Western Reserve University, and his colleagues looked at 66 male and 84 female identical twin pairs. Since twins are genetically identical—and programmed to have identical hairlines—the researchers knew that any differences could be attributed to environmental factors. "What is amazing is how many of these twins have exactly the same behaviors, the same things matching except one or two factors that possibly may contribute to these differences," Guyuron told Web MD.

Indeed, the researchers found that in women, the strongest predictor of hair loss was marital status. Women who had lost a spouse were more likely to have barer heads than their sisters with stable marriages. The data also suggested that smoking, a history of skin conditions and diabetes were also linked with greater hair loss. Other contributing factors: excessive sleeping patterns and other lifestyle factors that are often associated with high stress, like having a lot of kids, having a lot of money and high blood pressure.

Coffee-drinking women, those who protected their heads from sun exposure (with a hat, for instance) and the happily married were less likely to have thinning hair.

For men, researchers found that baldness was mostly a genetic thing. Still, not all brothers shared the same hairs, and there were some key factors that appeared to predict more hair loss. Among them: smoking, heavy drinking, high blood pressure, a history of cancer and a history of dandruff. Sedentary men were also at greater risk of hair loss, and somewhat counter intuitively, so were those who exercised a lot outdoors (researchers think it's the sun exposure that's to blame).

The results of the studies must be considered preliminary, since they haven't yet been peer-reviewed. The good news is that some of the lifestyle factors that may contribute to hair loss can be controlled. "In the end, I am a big proponent of the idea that it's how you handle the stress that can make a difference," Dr. Doris Day, an attending physician in dermatology at Lenox Hill Hospital in New York City, told Health Day. "The mind-and-body connection is incredibly powerful. It helps to try and keep perspective, put the big things that happen in life, the major milestones, in their place and keep an open mind."





16．We learn from Paragraph 1 that______.

［A］men get bald more easily than women

［B］key factors of baldness differ in gender

［C］women's baldness is curable while men's is not

［D］lifestyle factors doesn't cause men's baldness

17．Dr. Bahman Guyuron believes that with twins as the study samples______.

［A］researchers would confirm the relationship between gender and baldness

［B］any difference between twins could show factors contributing to baldness

［C］researchers could compare their differences in living environment

［D］researchers would demonstrate the identical behaviors between them

18．According to Paragraphs 3and 4, factors causing female baldness may include______.

［A］insufficient sleep

［B］imbalanced diet

［C］long-term unemployment

［D］coffee over drinking

19．Which of the following is true about men's baldness?

［A］Men's baldness is directly affected by genes.

［B］Unhealthy lifestyle may worsen baldness.

［C］Men with chronic diseases will go bald.

［D］Outdoor exercises help men avoid baldness.

20．The text intends to tell us that______.

［A］one who handles the stress well can distinguish himself

［B］factors causing baldness can be avoidable

［C］stress is the biggest contributor to baldness

［D］relieving high stress may help reverse baldness

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 初步的研究表明，男性脱发多与遗传有关，而婚姻状况则是影响女性脱发的最主要因素，此外，不健康的以及高压的生活方式也是导致女性脱发的原因，因此，专家认为缓解心理压力对治疗脱发会有一定效果。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．根据第一段我们可以得知______。

［A］男人比女人更容易脱发


［B］性别不同，引起脱发的关键因素也不同


［C］女性的脱发可治愈，但是男性的不能

［D］生活方式的因素不会导致男性脱发


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段分别指出了造成男女脱发的主要原因，即男性主要是因为遗传因素（In men, baldness is due mostly to an unlucky roll of the genetic dice），而女性主要是因为生活压力等因素（be linked much more strongly to lifestyle factors like stress）。由此可见，性别不同，引起脱发的关键因素也不同，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 该段仅仅提到了导致男女脱发的主要原因，并没有比较男性和女性哪个更容易脱发，也未提及脱发是否可以治愈，故排除选项［A］和选项［C］。本段第一句指出，遗传是造成男性脱发的主要原因（due mostly to），但没有说明这就是唯一的原因，选项［D］的表述过于绝对，不合文意，故排除。





17．巴赫曼·格伊隆博士认为，将双胞胎作为研究的对象______。

［A］研究人员将会确定性别和脱发之间的关系


［B］双胞胎之间的任何差异都能说明导致脱发的因素


［C］研究人员可以比较他们生活环境的差异

［D］研究人员可以证实他们之间行为的一致性


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Dr. Bahman Guyuron可定位至文章第二段。该段第一句指出巴赫曼·格伊隆医生选择了66对男性和84对女性双胞胎（66 male and 84 female identical twin pairs）作为研究对象，紧接着第二句指出了选择双胞胎进行研究的原因：双胞胎基因完全相同（genetically identical），并且由基因决定的头发状况也应该是相同的（have identical hairlines），那么他们之间的任何不同都可以归因于环境因素（any differences could be attributed to environmental factors）。也就是说，格伊隆认为双胞胎基因相同，如果他们有什么差异，那么一定是由外界因素引起的，如果能够确定这些外界因素就可以确定导致脱发的因素，选项［B］与原文相符，故正确。


［干扰排除］
 格伊隆医生将男性和女性双胞胎作为研究对象并不是将男性和女性进行对比以确定脱发与性别之间的关系，也不是比较双胞胎生活环境的差异，而是在基因相同的情况下，确定导致男女脱发的外界因素，故选项［A］和选项［C］可以排除。该段第二句指出，正是由于双胞胎的基因相同，所以研究者们认为他们之间的不同很可能是由环境因素引起的，且从后文中对导致脱发的不同因素的比较可知，科学家们的研究应该是突出双胞胎之间的不同之处，故选项［D］可排除。





18．根据第三至第四段，导致女性脱发的原因可能包括______。

［A］睡眠不足

［B］饮食不均衡


［C］长期失业


［D］过量饮用咖啡


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 3 and 4可定位至文章第三至第四段。这两段中提到了可能导致女性脱发的多种原因，第三段第一句指出，婚姻状况（marital status）是导致女性脱发的主要原因，第三、四句继续列举可能导致脱发的其他原因，如吸烟、皮肤病史、糖尿病、睡眠过多以及造成高压的各种生活方式（other lifestyle factors that are often associated with high stress），而选项［C］“长期失业”可能会产生经济压力，从而带来精神压力，故选项［C］最符合文意，为正确答案。


［干扰排除］
 第三段最后一句指出过度的睡眠（excessive sleeping patterns）可能会导致脱发，显然，选项［A］与原文相反，故排除。文章并未提及饮食不均衡（imbalanced diet）会导致脱发这一信息，故排除选项［B］。第四段第一句指出，酷爱咖啡的女性患脱发的可能性小，选项［D］与文意相反，故可排除。





19．关于男性脱发，以下哪一项是正确的？

［A］男性的脱发受基因的直接影响。


［B］不健康的生活方式会加重脱发。


［C］患有慢性疾病的男性将会秃顶。

［D］户外运动帮助男性避免秃顶。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题主要考查男性脱发的原因，故可定位至第五段。该段第一至第二句指出男性脱发的主要原因是基因问题，但有一些因素可能会加重男性脱发，如吸烟、酗酒（smoking, heavy drinking）等不良生活习惯，由此可知，不健康的生活方式可能会导致脱发严重，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 该段第一句指出研究者发现脱发大多与遗传相关（baldness was mostly a genetic thing），显然，对于男性来说，大多数的脱发情况都是源于基因，但这并不能说明男性脱发都是受基因直接影响的，选项［A］的表述过于绝对，与原文不符，可以排除。本段第三句指出高血压、癌症病史和头皮屑史可能会导致脱发（... high blood pressure, a history of cancer and a history of dandruff...），作者此处列举了三种可能加重脱发的疾病，但选项［C］中的“chronic disease”（慢性病）涉及的范围太广，不合文意，故排除此项。该段最后一句指出，久坐的男性脱发几率大（Sedentary men were also at greater risk of hair loss），然而户外运动过多同样会增加脱发几率（so were those who exercised a lot outdoors），此处的so指代前文的at greater risk of hair loss，故在作者看来，户外运动（由于日光曝晒头发）不能帮助男人避免脱发，故排除选项［D］。





20．本文旨在告诉我们______。

［A］能合理调节压力的人会更出色

［B］导致脱发的因素可以避免

［C］压力是导致脱发的最主要因素


［D］释放压力可能有助于解决脱发问题



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 文章开篇指出根据两项研究的初步发现，男人脱发多与基因有关，而女人脱发多与生活压力有关。接着文章具体说明了研究情况，并分别列出了影响女人和男人脱发的各种因素：影响女性的因素是婚姻状况、吸烟、睡眠及其他一些高压的生活方式；影响男性的因素是遗传及各种不良生活方式。最后作者总结道，这些结论虽然是初步的，但是这说明了由生活方式导致的脱发是可以控制的（can be controlled），例如积极处理压力会带来大不一样的结果（handle the stress that can make a difference）。即释放压力作为一种积极的生活方式可能有助于解决一些人的脱发问题。故选项［D］最切合原文，为答案。


［干扰排除］
 能处理好压力的确会更出色，但这与本文集中讨论的脱发主题无关，故排除选项［A］。作者在最后一段指出，由生活方式导致的脱发可以控制（some of the lifestyle factors that may contribute to hair loss can be controlled），而其他因素导致脱发不一定能控制，比如首段提到基因就无法控制，故排除选项［B］。选项［C］错在“biggest”一词上，因为男性的脱发主要是基因所致，跟压力无关，故排除选项［C］。

词汇突破


*dice
 /daɪs/
 n. 色子；骰子


*spouse
 /spaʊz/
 n. 配偶（指丈夫或妻子）


plastic surgeon
 整形外科医生：The plastic surgeon undercut the skin of her cheek. 整形外科医生将她的脸皮下部切开。


identical
 /aɪˈdentɪkl/
 adj. 完全相同的；一模一样的：They're wearing identical clothes. 他们穿着完全相同的衣服。


marital status
 婚姻状况：Could I ask you about your marital status? 我能问一下你的婚姻状况么？


bare
 /beə(r)/
 adj. 光秃秃的：bare floorboards 光秃秃的地板


*diabetes
 /ˌdaɪəˈbiːtiːz/
 n. 糖尿病


exposure
 /ɪkˈspəʊʒə(r)/
 n. 暴露；日晒雨淋：suffering from exposure 遭受日晒雨淋之苦


*dandruff
 /ˈdændrʌf/
 n. 头皮屑


*sedentary
 /ˈsedntri/
 adj. （指人）久坐的


*counterintuitively
 /ˌkaʊntərɪnˈtjuːɪtɪvli/
 adv. 违反直觉地


proponent
 /prəˈpəʊnənt/
 n. （某事业、理论等的）支持者，拥护者：one of the leading proponents of the Channel Tunnel 修建英吉利海峡隧道的主要倡议者之一


*attending physician
 主治医师；主治医生


*dermatology
 /ˌdɜːməˈtɒlədʒi/
 n. 皮肤学；皮肤病学


perspective
 /pəˈspektɪv/
 n. 客观判断力；权衡轻重的能力：She was aware that she was losing all sense of perspective. 她意识到自己正在失去一切正确判断的能力。


milestone
 /ˈmaɪlstəʊn/
 n. 里程碑；重要事件；转折点：a milestone for French technology 法国科技发展的一个里程碑

句式分析

①　"What is amazing
 （主语）is
 （谓语）how many of these twins have exactly the same behaviors, the same things matching except one or two factors
 （表语从句）that possibly may contribute to these differences"
 （定语从句）

▶　该句为直接引语，即Guyuron告诉Web MD的内容，其主干结构为What is amazing is how many of these twins...。其中主语部分是一个主语从句，谓语is之后是由how引导的表语从句，其中，how修饰many，表程度之多。介宾短语except one or two factors为条件状语，后跟that引导定语从句修饰factors。

②　Coffee-drinking women,
 （主语1）those
 （主语2）who protected their heads from sun exposure (with a hat, for instance)
 （定语从句）and the happily married
 （主语3）were less likely to have
 （谓语）thinning hair.
 （宾语）

▶　本句的主语是由and连接的三个并列部分构成，即Coffee-drinking women，those和the happily married，谓语为were less likely to have，其后thinning hair作宾语，主语2 those后紧跟由who引导的定语从句who protected...（with a hat for instance），括号内的内容是列举防止头部受日光曝晒的方式，主语3省略了women一词，其完整形式应为：the happily married women。

全文翻译

根据两项研究的初步结论，对于男性来说，脱发就像摇中了不幸的基因色子；然而，对女性而言，脱发似乎与一些生活方式有更紧密的关系，例如离婚或配偶死亡所造成的压力。

在这两项研究中，凯斯西储大学的整形医生巴赫曼·格伊隆和他的同事们对66对男性和84对女性双胞胎进行了观察。由于双胞胎基因相同——因此其头发状况也是相同的——研究者认为一对双胞胎之间的任何差异都可以归因于环境因素。“令人惊奇的是除了一两个可能导致双胞胎差异的因素外，他们竟有如此多的完全相同的行为方式”，格伊隆对网络医生网（Web MD）如是说。

事实上，研究者们发现婚姻状况是女性是否脱发的最强有力的预示。与婚姻稳定的姐妹相比，痛失配偶的女性更容易脱发。相关数据也表明，吸烟、皮肤病史以及糖尿病都与严重脱发有关。其他可能导致脱发的因素还包括：过度睡眠，以及产生高压的各种生活方式，例如孩子多、钱多、血压高。

那些酷爱饮用咖啡的女性、注意避免头部受到日光曝晒的女性（例如戴帽子）以及那些婚姻幸福的女性脱发的可能性更小。

研究者发现，男性脱发大多与遗传有关。当然，并不是所有的双胞胎兄弟都拥有同样浓密的头发，还是有一些其他主要因素可能会加重男性脱发，这其中包括：吸烟、酗酒、高血压、癌症病史和头皮屑史。久坐的男性脱发的几率更大，并且跟通常看法有点相悖的是，户外运动过多的人也可能脱发（研究者认为这可能与阳光曝晒有关）。

这些研究的结论只能算作初步的结果，因为还没有经过同行专家的验证。但值得庆幸的是，导致脱发的某些生活方式方面的因素是可以控制的。“最后，我坚持认为如何处理压力会带来大不一样的结果，”纽约市勒诺克斯山医院皮肤病主治医师多丽丝·戴博士对健康生活网（Health Day）这样说道，“心灵与身体之间的联系是异常强大的，它能帮助我们尽量保持客观的态度，正确地对待生活中具有里程碑意义的大事，并保持开阔的心胸。”





UNIT 6

Text 1　黑莓手机助长暴乱并给警察带来大难题

As Britons ask themselves what has changed in their country that might have caused these riots, one obvious answer stands out: technology. The digital revolution allows people to organise against the authorities—not just in the Middle East, but also in Britain.

The communications tool of choice forrioters has been the BlackBerry. It has 37% of the teenage mobile market. Young people like its BlackBerry Messenger (BBM) feature, which allows users to send free messages to individuals, or to all their contacts at once. It was used to summon mobs to particular venues. David Lammy, the Member of Parliament for Tottenham, has called for BBM to be suspended.

The rioters use BBM against the police. But can the police use it against the rioters? Research in Motion (RIM), the firm behind the BlackBerry, and the mobile operators hold at least one, and probably two, sorts of useful information. The first is traffic data: who messaged whom, when and from where. Used in conjunction with Closed Circuit Television (CCTV) pictures, that could well help police put names to faces—though if many of the rioters were using pay-as-you-go phones, it will prove less useful, as it is harder to track their owners down.

Security experts say it is pretty clear that the law empowers police to demand that phone companies hand over traffic information. The Data Protection Act, which normally prevents companies from sharing such information, has a get-out clause for cases where it is clear that a crime has been committed. The legal position is less clear when it comes to the actual content of messages.

BlackBerry messages are widely thought to be tightly encoded. But that is the case only for BlackBerrys tied to corporate networks. The security on BlackBerrys sold to individuals is no tighter than for normal phones, according to Richard Clayton of the University of Cambridge; and copies of the messages sent on them should still exist.

Handing content over could, however, cause problems for RIM and the phone companies. Revealing such information to the police could be bad for business; they might be sued for breach of confidentiality. The police could issue warrants, but it is not clear whether they have the power to intercept phone messages all together.

But the biggest problem, says Ross Anderson, also of Cambridge University, is that police computer forensics departments are chronically under-resourced. "All they can do is kiddie porn, terrorism and murder. They don't even bother with bank fraud," he says. "There'll be petabytes of traffic data and CCTV data. They won't be able to cope. If you want the supervision society to become a reality, you're going to have to increase budgets by an order of magnitude."





1．Rioters have chosen Blackberry because of______.

［A］its power which has changed Britain in he past few years

［B］its convenient Messenger which appeals to young users

［C］its free Blackberry Messenger which allows people to get messages

［D］its capacity of staying out of the control of the authorities

2．The information held by RIM and the mobile operators probably includes______.

［A］the message data which can be used to track the rioters

［B］pictures of the participants who have shown up in the riots

［C］data about the owners of pay-as-you-go phones

［D］some of the rioters' names as well as their matching pictures

3．According to Paragraphs 4 to 6, it's hard for the police to get content of messages because______.

［A］the information needed are protected by the Data Protection Act

［B］the BlackBerry company does not agree to provide reliable information

［C］BlackBerry's security system makes information disclosure impossible

［D］Access to phone messages may cause trouble for police and the BlackBerry company

4．It is implied in the last paragraph that______.

［A］the police should expand budgets for sufficient evidence

［B］the police are not capable enough to handle major cases

［C］the police are lacking in the experience of investigating major cases

［D］increasing budgets is the only way to build a supervision society

5．Which of the following best summarizes the text?

［A］The riots organized via advanced technology are hard nuts for the police.

［B］The police's inability shown in the riots needs to be improved by technology.

［C］It is urgent for the BlackBerry Company to stop some of its services.

［D］It is illegal for young people to riot by using BlackBerry Messenger.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 暴乱者利用黑莓手机的黑莓信使服务组织发动暴乱，但警方要从黑莓公司获得相关信息却并非易事，透露用户信息不仅会使黑莓公司面临经济方面的损失，还会使其遭到用户起诉。同时法律对手机公司提供的信息内容以及警察是否有权拦截所有信息这两方面还没有明确规定，这一窘迫局面也凸显了警察系统信息占有量不足的问题。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．暴乱者选择黑莓手机是因为______。

［A］其过去几年改变英国的能力


［B］它的黑莓信使服务方便快捷且对年轻人颇具吸引力


［C］它的黑莓信使服务允许用户免费接收信息

［D］它具有不受当权者控制的能力


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题就黑莓手机被用来发动暴乱的原因提问（Blackberry phone is used to organize riots），故可定位至文章第二段。该段首句指出暴动者选择的通讯工具是黑莓手机，接下来解释了原因。该段第二句指出黑莓手机占据了青少年手机市场37％的份额（37% of the teenage mobile market）。接着第三句指出，年轻人喜欢这种手机的黑莓信使服务（young people like its Blackberry Messenger），手机用户可以通过这个工具免费发送信息，或者在同一时间向所有联系人发送信息。第四句指出，正是由于这些优势，黑莓手机被暴乱者用来在暴乱地点召集同伙（it was used to summon mobs to particular venues）。综上可知，年轻人正是利用黑莓手机方便的黑莓信使服务发动暴乱，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第一段中提到英国科技的改变导致最近发生的暴乱（what has changed in their country... technology），但此处无法解释为何暴乱者会选择黑莓手机而不是其他科技手段来发动暴乱，故排除选项［A］。文中提到黑莓信使可以免费发送信息，黑莓信使接收短信是否免费在文中并未提及，故可排除选项［C］。选项［D］在文中并未提及，故也可排除。





2．动态研究公司和手机运营商所掌握的信息可能包括______。


［A］可用来追踪暴乱者的通讯数据


［B］出现在暴动现场的参与者的照片

［C］关于充值手机所有者的信息

［D］一些暴乱者的名字及其对应的照片


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词RIM and the mobile operators可定位至文章第三段。该段第三句指出，动态研究公司（RIM）以及手机运营商掌握着至少一种，或者两种信息（RIM... and the mobile operators hold at least one... information），接着第四句马上指出第一种信息就是通讯数据（traffic data），即“什么人在何时何地给什么人发送了信息”，第五句也提到，警察可以利用这些信息追踪手机使用者，故选项［A］符合原文，为正确答案。


［干扰排除］
 由该段第五句可知，将通讯数据与闭路电视图像结合起来（Used in conjunction with Closed Circuit Television (CCTV) pictures），就能帮助警察将暴乱者的名字和长相对应起来，可见照片是由闭路电视监控系统（CCTV）提供的，而不是RIM和手机运营商，故排除选项［B］。同时该句也提到，在一种情况下黑莓公司所能提供的信息就不那么有用（prove less useful），即如果暴乱者使用充值手机（using pay-as-you-go phones），警察就很难追踪手机的所有者（track their owners down），由此可以排除选项［C］。由上文分析可知，掌握暴乱者姓名的是RIM和手机运营商，图像是由CCTV提供，故排除选项［D］。





3．由文章第四至六段可知，警察很难获取信息内容的原因是______。

［A］所需的信息受《数据保护法案》的保护

［B］黑莓公司不同意提供可靠的信息

［C］黑莓的安全系统使信息无法泄漏


［D］获取手机信息可能给警方和黑莓公司带来麻烦



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 4 to 6可定位至文章第四至六段。第四段说明了警方有权从手机公司获取所需的信息，但其对信息的实质内容的掌握还没有明确法律规定，第五段说明黑莓公司也确实掌握着这些信息。但第六段对警察难以获取数据的原因进行分析，第一、二句指出，将手机信息移交给警方会给动态研究公司和黑莓手机公司带来麻烦（Handing content over could... cause problems）：一方面可能会影响公司生意（be bad for business），另一方面还可能因泄露机密而遭到起诉（be sued for breach of confidentiality），此外，第三句指出，对警察来说，他们是否有权拦截用户的全部信息，目前还没有明确的法律规定（it is not clear whether...），因此，综上两种情况，警方很难获取信息，选项［D］最符合原文。


［干扰排除］
 第四段第二句指出，《数据保护法》通常阻止公司对外透露信息（normally prevents companies from sharing such information），但在需要调查犯罪案件时（a crime has been committed），却有规避（a get out clause）条款，即可以向相关部门提供相关数据，因此，当发生犯罪案件时，《数据保护法》允许警方获取信息，故警方不会因此法案而无法获得信息，选项［A］应排除。文章第六段说明黑莓公司的顾虑，并没有说明他们不同意提供信息，故排除选项［B］。第五段第一、二句指出人们普遍认为黑莓公司的信息保护措施相当严格（tightly encoded），但是这种情况仅限于企业网络用户（tied to corporate networks），第三句又引用理查德·克莱顿的话指出：黑莓公司提供给普通个人用户的安全保护（security on BlackBerrys sold to individuals）和其他普通手机公司提供的一样宽松（no tighter than for normal phones），其言外之意为普通黑莓手机用户的信息还是会泄漏，因此选项［C］也可以排除。





4．文章最后一段暗示______。


［A］警察应加大预算投入以获取充足的证据


［B］警察没有足够的能力去处理重大案件

［C］警察缺乏调查重大案件的经验

［D］增加财政预算是建立一个监控型社会的唯一途径


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段第一句指出罗斯·安德森认为现存的最大问题（the biggest problem）是警方的计算机取证部门（police computer forensics departments）掌握的资源不足（under-resourced），接着指出因而他们能处理的案件少之又少。将来会有很多通讯数据及闭路电视的数据，但警察们也不能处理（they won't be able to cope）。最后一句提出解决办法，即想要建立一个监控型的社会，就要按照数量级增加预算（increase budgets by an order of magnitude）。由此可推知，本段意在指出警察系统应加大预算投入来解决问题，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文章最后一段指出，对警方来说最大的困难是长期以来掌握的证据不足（chronically under-resourced），即使有很多通讯数据和闭路电视监控系统数据，他们也不能处理。由上文分析可知，不能处理的原因一方面是由于手机公司担忧因泄露信息而遭到起诉，另一方面是法律对警察的权力界定不明确，而不是警察们没有足够的能力或经验，故选项［B］和选项［C］均可排除。本段最后一句指出，要建立一个监控型的社会，就必须大量增加财政预算，但文中并未说明这是唯一的途径，故选项［D］也可以排除。





5．下列哪一项最恰当地概括了本文？


［A］利用先进技术组织发起的暴乱对警察来说是大难题。


［B］警察在暴乱中显示的无能需要靠技术来改善。

［C］黑莓公司需立即停止他们的一些服务。

［D］年轻人使用黑莓信使来发起暴乱是违法的。


［试题类型］
 主旨大意题。


［解题思路］
 本题主要考查对文章主旨大意的把握。文章第一、二段首先指出黑莓手机广阔的市场占有率以及便捷的信息功能助长了暴动，第三段随之提出一个疑问，即既然暴乱者能使用黑莓手机发动暴乱，那么警察能否使用黑莓手机破案呢？然后，指出警方利用手机公司提供的信息侦破案件的方法。紧接着作者在第四至六段分析上述方法得以实施的障碍：《数据保护法》规定手机公司在犯罪案件发生后可以向警方提供信息协助破案，但关于警方对信息的实质内容的掌握并没有明确规定。尽管黑莓公司掌握了暴乱者的信息，但一方面由于黑莓公司担心自身的经济利益以及法律责任，另一方面由于法律对警方是否有权力拦截所有数据还没有明确规定，使得警方难以获取信息。因此作者在最后一段引出专家的话披露，警方不能破案的最大问题是其掌握的资源不足，而解决的办法是增加预算。由此可见，本文主要说明了黑莓手机助长暴乱并使警方破案难度加大，四个选项中，选项［A］最符合原文，故为最佳选项。


［干扰排除］
 选项［B］中的police's inability与原文有出入，文中并未提及警察是无能的，故应排除。选项［C］是文中第四段首句安全专家的观点，文章并没有围绕这一观点展开论述。选项［D］是文中显而易见的事实，并不是文章论述的重点，故均可排除。






词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



riot
 /ˈraɪət/
 n. 暴乱；骚动：Prison riots broke out over worsening conditions. 因为条件越来越差，监狱发生了暴乱。


summon
 /ˈsʌmən/
 v. 召集；召唤：The shareholders were summoned to a general meeting. 已召集了股东开全体大会。


mob
 /mɒb/
 n. 暴民；暴徒：a mob of protesters 抗议人群


*venue
 /ˈvenjuː/
 n. 集合地点


suspend
 /səsˈpend/
 v. 暂不实行；暂停：Funding for the new building has been temporarily suspended. 建造这座新楼的拨款被暂时中止。


*pay-as-you-go
 adj. （有债务或花费出现就付清的）现购现付制度的


empower
 /ɪmˈpaʊə(r)/
 v. 授权；准许；使能够：The new laws empower the police to stop anybody in the street. 新法令授予警方可在街上截停任何人的权力。


hand sb/sth over (to sb)
 把某物／某人正式交给（某人）：They handed the weapons over to the police. 他们把武器交给警方。


get-out
 n. 回避（或逃避）的方法；借口：a get-out clause in the contract 合约里的规避条款


*encode
 /ɪnˈkəʊd/
 v. 把（电文、情报等）译成电码（或密码）；编码


*confidentiality
 /ˌkɒnfɪˌdenʃiˈæləti/
 n. 机密


warrant/ˈwɒrənt
 /n. 执行令；授权令：A warrant is out for his arrest/
 against him. 已经发出了可逮捕他的逮捕证。


*intercept
 /ˌɪntəˈsept/
 v. 拦截；截住


*forensic
 /fəˈrensɪk/
 adj. （与）刑侦（有关）的；（与）司法鉴定（有关）的


*chronically
 /ˈkrɒnɪkli/
 adv. 长期地


*kiddie porn
 儿童色情


fraud
 /frɔːd/
 n. 欺骗；欺诈行为：Thousands of frauds are committed every year. 每年有数以千计的诈骗罪。


*petabyte
 /ˈpetəbaɪt/
 n. 万兆字节计算机记忆或数据储存单位，相当于1024个兆字节（2的50次方个字节）


magnitude
 /ˈmægnɪtjuːd/
 n. 大；广大；庞大：They may feel discouraged at the magnitude of the task before them. 面对这一庞大任务，他们可能会感到气馁。

句式分析

①　Used in conjunction with Closed Circuit Television (CCTV) pictures,
 （条件状语）that
 （主语1）could well help
 （谓语1）police
 （宾语1）put names to faces
 （宾语补足语）—though
 （连词）if many of the rioters were using pay-as-you-go phones,
 （条件状语从句）it
 （主语2）will prove
 （谓语2）less useful,
 （表语）as it is harder to track their owners down.
 （原因状语从句）

▶　本句由破折号前后两个句子构成，前一个句子的主干结构为that could well help police...，其中主语that指代上句中的traffic data，过去分词短语Used...pictures作条件状语。破折号后的句子作插入语，对破折号前的句子起补充说明的作用，其主干结构为it will prove less useful，句中though作连词，意为“不过；可是”，if...phones是条件状语从句，as it is...down是原因状语从句。

②　Security experts
 （主语）say
 （谓语）it is pretty clear that the law empowers police to demand
 （宾语从句1）that phone companies hand over traffic information.
 （宾语从句2）

▶　本句的主干结构为Security experts say...。谓语say后接宾语从句it is... information，在该宾语从句中，it作形式主语，其后that引导的名词从句为真正的主语。在该名词从句中，the law是主语，empowers作谓语，to demand that...是宾语police的宾语补足语，demand后是that引导的宾语从句（宾语从句2）。

全文翻译

如果英国人认真思考一下，国家的哪些变化引发了最近的一系列暴乱，那么有一个答案会十分引人注目——技术。数字革命使得人们可以联合起来反对当权者——不仅是在中东，也可以是在英国。

暴动者选择的通讯工具是黑莓手机。黑莓手机占据了青少年市场份额的37％。年轻人喜欢该手机上的黑莓信使（BBM），手机用户可通过这个工具免费向个人发送信息，也可以同时发给手机上的所有联系人。暴动者利用这一服务，召集暴动者到特定地点。伦敦托特纳姆区的国会议员戴维·拉梅呼吁，黑莓信使应该暂停使用。

既然暴动者能够使用黑莓信使对抗警方，那么警方能否同样利用这一工具来对付暴动者呢？黑莓手机背后的动态研究公司（RIM）和手机运营商掌握了至少一种，或者两种有用的信息。第一种是通讯数据，即什么人在何时何地给什么人发送了信息。如果将这些信息与闭路电视监控系统提供的图像结合起来，警方就可以将暴动者的名字与长相相对应——但如果多数暴动者都使用充值手机的话，这些信息可能就变得没那么有价值了，因为追踪这些手机的所有者将会变得更加困难。

安全专家指出，法律明确规定警察有权要求手机公司交出相关通讯数据。《数据保护法》通常阻止公司公开这些通讯信息，但一旦犯罪案件发生，也有规避条款。然而当涉及信息的实质内容时，法律的规定却有些模糊。

大家普遍认为，通过黑莓手机发送的信息都会被严格加密。但是这种情况仅限于企业网络用户。剑桥大学的理查德·克莱顿认为，黑莓公司提供给普通个人用户的信息安全保护和其他普通手机公司一样宽松，因此暴动者发送的信息备份一定还存在。

然而，交出信息的内容却可能会给黑莓手机的动态研究公司和手机公司带来麻烦。向警察泄露这类信息既可能会影响生意，也可能会使黑莓公司因违反保密协定而遭到起诉。警方可以签发搜查令，但是，警方是否有权截获用户的所有信息，目前还没有明确的法律规定。

同样来自于剑桥大学的罗斯·安德森认为，现存的最大问题是警局的计算机取证部门长期以来掌握的资源不足。罗斯说，“他们只会调查儿童色情、恐怖主义和谋杀案件，他们甚至连银行诈骗案都不能处理，即使将来有大量的通讯数据和闭路电视监控数据，他们也无法处理。要想让‘监控型社会’变为现实，警察系统就必须按照数量级扩大财政预算。”

Text 2　每个人都有能力完成大学学业

About a third of the population winds up with at least a bachelor's degree. Is this too many? Charles Murray of the American Enterprise Institute thinks so, and he's far from alone. College work, Murray argues, "is intellectually too demanding for most young people," and thus enrollment should be capped at 10 percent, the 1940 level.

I beg to differ. Everyone has the capacity to succeed at college and benefit from what it has to offer. I leave to others whether more degrees will create a globally competitive workforce. My reasons, rather, are intellectual, aesthetic, even ethical.

Things happen at college. Since attendance is voluntary, passing tests and turning in assignments show a willingness to do things you may not like, as an investment in your future. The campus experience also leads to you seeing yourself in modern terms. Graduates tend to be more open-minded, not due to liberal professors, but because they know they've chosen a new kind of life.

I have been teaching for longer than I care to say. Moreover, I am at a public college, whose students lack the scores and records usually demanded by more selective schools. And I've discovered something quite elemental: all young people have knowledge-thirsty minds that can be awakened and encouraged to examine the world they inhabit.

So why do we hear so many professors describe their pupils as hostile to learning? Colleges want good students. But by that, they generally mean high scores. Students with high scores show they've agreed to perform by the academic book, giving answers their elders expect. Sadly, this expectation continues at college where, as Harvey Mansfield states, professors believe "that what they're doing research on is exactly what students need to know." Sophomores aren't doctoral candidates eager to master esoteric disciplines—yet what occurs in most college classrooms now centers on the interests of professors rather than stimulating the minds of undergraduates.

How best to get more students into college and get them thinking? A start would be to abandon the constrictions of academic fields. I know of a class where a professor invites the students to ponder human nature. He cites Alexander Hamilton, who wrote that human beings are "ambitious, vindictive, and rapacious." And then Thomas Jefferson, who held that "morality, compassion, and generosity are innate elements in the human constitution." This is a discussion worthy of a college course, in which every one of us can bring information and insights to the analysis. And the students are less likely to cheat or surf when they respect their professors.

Everyone has the aptitudes, innate and cultivated, needed for college-level learning. Stirring students is the teachers' job.





6．What is Charles Murray's attitude towards college education?

［A］He believes the society does not need so many intellectual people.

［B］He doesn't think many young people are intellectually able to finish college.

［C］He criticizes the rapid increase of college enrollment in recent years.

［D］He himself alone insists a decrease of 10% in college enrollment.

7．According to Paragraphs 2 to 4, the author holds a different idea in that______.

［A］more college graduates will bring about more social development

［B］college education makes people more intellectual, aesthetic and ethical

［C］people's innate aptitudes could be cultivated by college education

［D］students with low ability could be improved with experienced teachers

8．According to Mansfield, many professors______.

［A］evaluate students by their scores

［B］put academic knowledge first

［C］has a narrow range of knowledge

［D］are too strict with their students

9．The example cited in Paragraph 6 illustrates that teachers should______.

［A］give more moral lessons to their students

［B］teach what the students are interested in

［C］cultivate students' ability to think independently

［D］give priority to earning students' respect

10．Which of the following could be the best title for the text?

［A］Everyone Should Go to College

［B］Professors, Change Your Way of Teaching

［C］More Enrollment Is in Demand

［D］Teachers Can Make Students Learn

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 有些人认为，当今社会大学生数量太多，而其中大多数人并不具备足够的才智完成大学学业，因此应该限制大学的录取率。但作者并不认同该观点，并从几个方面探讨了学生接受大学教育的好处，从而得出每个学生都具备完成大学学业的才能和天赋这一结论。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．查尔斯·默里关于大学教育的观点是什么？

［A］他认为社会不需要这么多的知识分子。


［B］他认为很多年轻人不具备完成大学学业的智力水平。


［C］他批判近年来增长速度过快的大学录取率。

［D］只有他自己坚持认为大学的录取率应降低10％。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Charles Murray可定位至文章第一段。该段第一至第三句指出，约1/3的人口在结束学业时至少拥有学士学位（About a third of the population winds up with at least a bachelor's degree...），而查尔斯·默里认为这个数量太多，紧接着第四句给出了他持此观点的理由：大学对多数年轻人的智力水平要求太高（College work... is intellectually too demanding for most young people），即他认为很多年轻人不具备完成大学学业的智商和能力，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第一段前三句指出查尔斯认为目前拥有本科学历的大学生太多了，末句则指出他持此观点的理由：大学对多数年轻人的智力水平要求太高，故由此可推知，查尔斯认为很多拿到了学士学位的人根本没有达到大学教育应有的水平，并不是所有拥有本科学历的人都是知识分子，故选项［A］无从推知，可排除。本段虽指出查尔斯·默里认为大学生录取率应限制在10％，即他认为大学生录取总数过多，但文中并没有提到他是否批评了高校录取率的增长速度过快，故选项［C］可排除。本段第三句指出查里斯·默里认为大学生数量过多，而且持这种观点的人远非他一个（he's far from alone），此外，原文中是指大学录取率应该限制在10%（be capped at 10 percent），即不超过10％，而非降低10%（a decrease of 10％），故选项［D］可以排除。





7．由第二段至第四段可知，作者持不同的观点是因为______。

［A］更多的大学生将给社会带来更多的发展

［B］大学教育使人更睿智、更有美感、更道德


［C］人们的内在潜能可以通过大学教育得到培养


［D］能力较差的学生在教学经验丰富的老师的帮助下可以得到提高


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键信息Paragraphs 2 to 4可定位至文章第二至第四段。作者首先在第二段第一、二句表示，自己持不同观点（I beg to differ），即每个人都有能力完成大学学业并可以从中获益（Everyone has the capacity to succeed... benefit from what it has to offer），接着作者在第三段中指出大学教育的种种好处：它能使人们愿意做自己不喜欢做的事，使人们用现代的眼光审视自己，受过大学教育的人思想更加开放（The campus experience also leads to you seeing yourself in modern terms...Graduates tend to be more open-minded）。接着第四段最后一句又指出作者的发现：所有年轻人都对知识充满渴望，并被激励着去审视自己所存在的世界。由此可知，作者认为大学教育使人获益颇丰，同时它也能激发人们的潜能，从而使人们完成大学学业，并从中获益，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 作者在第二段第三句中指出，大学授予更多的学位是否能培养出一批具有国际竞争力的人才，这并不是他要讨论的问题（I leave to others whether more degrees will create a globally competitive workforce），作者并未提及大学生与社会发展的关系，故选项［A］排除。第二段最后一句作者指出，自己的观点是从智力、审美，甚至是道德等方面来考虑的（my reasons, rather, are intellectual, aesthetic, even ethical），而不是说大学生是有智慧的、有美感并且道德高尚的，故选项［B］排除。在第四段中，作者基于自己多年的教学经验作出总结：年轻人都有对知识的渴望，而这种渴望若得到唤醒和激励，可以使他们审视自己所在的世界。这里强调每个人都具有学习的天赋，而不是说明经验丰富的老师可以给能力差的学生提供帮助，故选项［D］可以排除。





8．根据曼斯菲尔德的观点，许多教授都______。

［A］以分数来评价学生


［B］把书本知识的传授放在首位


［C］知识面狭窄

［D］对学生过于严格


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Mansfield可定位至文章第五段。该段第一句首先提出疑问：为什么许多教授认为学生讨厌学习呢？第二至第四句解释原因：大学都希望招收好学生，但他们所谓的好学生就是分数高的学生（colleges want good students... they generally mean high scores），这些学生会遵从书本内容，按照老师的期望回答问题（perform by the academic book, giving answers their elders expect），紧接着第五句作者引用曼斯菲尔德的话来指出，大学教授们认为他们所做的研究就是学生需要学习的（what they're doing research on is exactly what students need to know），即他们不注重激发学生的兴趣和培养学生的能力，只注重书本知识的传授，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第五段前三句指出大学注重学生成绩，希望学生能够遵从书本，紧接着第四句引用曼斯菲尔德的话，大学教授们认为他们所做的研究就是学生需要学习的，即曼斯菲尔德认为很多教授重视书本知识的传授，而没有说明曼斯菲尔德认为教授是怎样评价学生的，因此选项［A］不是曼斯菲尔德的观点，故可以排除。本段并未提及教授的知识面狭窄与否，故选项［C］可以排除。同样从曼斯菲尔德的话中也无从推知教授们是否对学生的要求过高，选项［D］也可排除。





9．文章第六段所举的例子说明了教师应该______。

［A］给学生们开设更多的思想道德课

［B］教授学生感兴趣的内容


［C］培养学生独立思考的能力


［D］优先考虑赢得学生尊重


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 6可定位至文章第六段。该段第一句首先指出，如何吸引更多的学生走入大学并让他们学会思考问题（get more students into college and get them thinking），紧接着第二句指出，首先要做的就是摒弃学术领域的限制（abandon the constrictions of academic fields），然后作者引用了一名教授给学生们上的一堂关于人性的课，就这一问题，这位老师援引了两种截然不同的说法，由此激励学生思考并表达自己的见解（every one of us can bring information and insights to the analysis）。由此可见，作者认为老师应该鼓励学生积极思考问题，培养其独立思考的能力，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第六段作者引用的例子很明显是为了说明教授通过一个话题的两种不同看法激发学生们思考，此处强调的是授课的方式，并没有强调授课的内容，故选项［A］和［B］可以排除。该段以一位教授的课堂为例，指出教授应该摒弃学术领域的限制，激发学生们独立思考，最后一句指出这样做的收获是学生尊重老师（respect their professors），同时，学生考试作弊、课堂上网的情况也会随之减少（less likely to cheat or surf），即强调教授激发学生思考的好处，而不是为了说明教授授课的初衷是赢得学生尊重，故选项［D］可以排除。





10．以下哪一项最适合作为本文的标题？


［A］人人都应上大学


［B］教授，请改变您的教学方式

［C］需要增加大学录取名额

［D］教师可以促进学生学习


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题是对全文主旨内容的考查，故需了解各段的段落大意，概括文章的中心思想。作者在第一段指出，有人认为很多大学生的智力水平并不符合大学要求，因此应该减少大学录取人数。作者在第二段提出自己的观点：每个人都有能力完成大学学业。第三、四段给出解释：大学教育使学生受益，使其思想更加开放；而作者丰富的教学经验还使其发现，每个人学习的潜能都是可以被激发的，人人都有能力完成大学学业。接着作者在第五、六段指出，许多教师认为学生们不爱学习是因为他们过于重视学生的学术成绩，而不知道激发学生的学习兴趣并培养他们独立思考的能力，作者还举例说明了正确的教学方式。最后作者指出，每个学生都有完成大学学业的天赋和能力，教师们有责任激励学生更好地学习。由此可见，全文作者的观点是“人人都该上大学”，并从上大学的好处，如何能使学生们运用潜能等方面证明了这一观点，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 本文提到每个人都应该上大学，原因是大学使人受益，且每个人都有完成大学学业的天赋，而有些人认为应该降低大学录取率是因为他们仅仅通过学术成绩来考查学生是否具备上大学的能力，如果教授重视激发学生兴趣，每个人都可以积极地参与课堂内容，因此，教授们改变教学方法、激发学生兴趣只是使人人都可以上大学的途径，而不是本文的主旨，故选项［B］可以排除。本文从学生的角度出发，说明每个人都有学习的天赋，这种天赋都可以被激发和后天培养，从而使学生得到更高层次的发展，且大学的学习经历也能使学生受益，但文章说明的是人人都能上大学的可能性，并不是从社会的角度，阐述要增加大学录取名额，故选项［C］可以排除。本文提出每个人都具备上大学的能力，而且大学使人受益，因此人人都该上大学，条件是教授需要激发学生的学习兴趣，但这只是本文内容的一部分，并不能概括全文主旨，故选项［D］可以排除。

词汇突破


*wind up
 （以某种状态或者情况）结束，告终


demanding
 /dɪˈmɑːndɪŋ/
 adj. 对人要求高的；苛求的：a technically demanding piece of music to play 一首弹奏起来技术要求很高的曲子


enrollment
 /ɪnˈrəʊlmənt/
 n. 登记；注册；入学：The class has an enrollment of 27 students. 班里注册人数是27名学生。


*be capped
 限制；约束


I beg to differ
 〈口〉恕我不敢苟同：I must beg to differ on this. I think you are quite mistaken. 这一点恕我不能苟同。我认为你大错特错了。


intellectual
 /ˌɪntɪˈlektʃʊəl/
 adj. 理智的；理性的：intellectual faculties 智能


aesthetic
 /iːsˈθetɪk/
 adj. 审美的；美学的：the aesthetic faculties 审美能力


ethical
 /ˈeθɪkl/
 adj. 道德的；伦理的：ethical standards 道德标准


attendance
 /əˈtendəns/
 n. 参加；出席：You have missed several attendances this term. 这学期你有几次缺席。


*selective
 /sɪˈlektɪv/
 adj. 挑拣的


elemental
 /ˌelɪˈmentl/
 adj. 初级的；基本的：an elemental truth 基本事实


sophomore
 /ˈsɒfəmɔː(r)/
 n. （大学或高中）二年级的学生


*esoteric
 /ˌesəˈterɪk/
 adj. 深奥的


center on
 将……当作核心；专注于：Public interest centres on the outcome of next week's by-election. 公众的注意力集中在下周的补选结果上。


stimulate
 /ˈstɪmjuleɪt/
 v. 激发；刺激：The courses stimulate a passion for learning. 那些课程激发了学习热情。


*constriction
 /kənˈstrɪkʃn/
 n. 抑制；限制


ponder
 /ˈpɒndə(r)/
 v. 思考；沉思：I am pondering how to respond. 我在思考该怎样回答。


*vindictive
 /vɪnˈdɪktɪv/
 adj. 有寻仇倾向的；报复性的


*rapacious
 /rəˈpeɪʃəs/
 adj. 贪婪的


generosity
 /ˌdʒenəˈrɒsəti/
 n. 慷慨；大方：I was overwhelmed by the generosity of friends and neighbours. 朋友和邻居们的慷慨让我无比感动。


innate
 /ɪˈneɪt/
 adj. 先天的；天生的：her innate capacity for organization 她天生的组织能力


constitution
 /ˌkɒnstɪˈtjuːʃn/
 n. 结构；构成：the genetic constitution of a species 物种的遗传结构


*aptitude
 /ˈæptɪtjuːd/
 n. 天赋；天资


cultivate
 /ˈkʌltɪveɪt/
 v. 培养；养成（某种素质、情趣或技能）：He cultivated an air of indifference. 他养成了一副淡漠的神态。


stir
 /stɜː(r)/
 v. 激励；鼓励：The story stirred the boy's imagination. 那故事引发了那男孩的幻想。

句式分析

①　Students with high scores
 （主语）show
 （谓语）they've agreed to perform by the academic book,
 （宾语从句）giving answers
 （状语）their elders expect.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构是Students... show...。主语students后的with结构作其后置定语，谓语show之后为省略that的宾语从句。giving answers their elders expect为现在分词短语作状语，表伴随，而句末their elders expect为省略that的定语从句修饰answers。

②　Sophomores
 （主语1）aren't
 （谓语1）doctoral candidates
 （表语）eager to master esoteric disciplines
 （后置定语）—yet
 （连词）what occurs in most college classrooms now
 （主语2）centers on
 （谓语2）the interests of professors rather than stimulating the minds of undergraduates.
 （宾语2）

▶　本句是由yet连接的两个并列句。其中，第一个句子的主干结构是Sophomores aren't doctoral candidates...。表语doctoral candidates之后的eager to master esoteric disciplines为后置定语对其进行修饰。第二个句子的主干结构是what... centers on the interests... rather than stimulating the minds...。其中，主语为what引导的从句，谓语是centers on，宾语是由rather than连接的两个并列结构，即the interests of professors和stimulating the minds of undergraduates。

全文翻译

大约有1/3的人口在结束学业时至少拥有学士学位，这是不是太多了？美国企业研究所的查尔斯·默里就是这样认为的，且持此观点的远不止他一人。默里提出：“对大多数年轻人来说，大学课程对智力的要求太高了”，所以大学录取率应该限制在10％，即1940年的水平。

我却不这么认为，每个人都有能力完成大学学业，并从中获益。我不想讨论是否更多的人拥有学位就能形成具有国际竞争力的劳动力，这个问题留给别人去讨论。我所持的观点是基于智力、审美，甚至是道德等因素的。

大学里会发生很多事，由于课堂出勤是自愿的，所以考试和交作业表示你心甘情愿做自己可能不喜欢的事情，作为对未来的投资。上大学的经历也让你用现代的眼光审视自己。大学毕业生思想更为开放，这并不是因为有开明的教授，而是因为他们知道自己选择了一种全新的生活。

我的教龄很长，长得我都不想说了。我任教于一所公立大学，这里的学生分数及履历都达不到精英学校的要求。但我还是发现了一个普遍现象：所有的年轻人都对知识充满渴望，我们可以唤醒他们的这种渴望，并激励他们审视自己所生存的世界。

那么为什么有这么多的教授认为自己的学生厌恶学习呢？每个大学都喜欢优秀学生，而他们所谓的优秀就是高分数，分数高的学生表明他们愿意遵从书本，给出老师所期待的回答。但正如哈维·曼斯菲尔德所说的那样，可悲的是，这种期望延续至大学教育，教授们认为“他们所做的研究就是学生需要学习的”。大二学生不是那些渴望精通深奥学科的准博士，然而，如今多数的大学课堂都只传授教授自己感兴趣的内容，而不是激发学生去思考。

那么怎么样才能吸引更多的学生进入大学并激发他们思考呢？第一步就是要摒弃学术领域的种种限制。我知道这样一堂课，一位教授引导他的学生思考人性这一话题，他首先引用亚历山大·汉密尔顿的话，人类是“野心勃勃、心存报复、贪得无厌的”，然后又引用托马斯·杰斐逊的话，即“道德高尚、同情他人、慷慨大方是人的本性”。这是大学课堂值得讨论的一个话题，在讨论中，每个人都可以传达各种信息，都可以有自己独特的见解。这样，学生就会尊敬老师，同时，学生考试作弊、课堂上网的现象也会减少。

每个人都具备大学学习所需要的天赋，或是与生俱来的，或是后天培养的，而激励学生则是教师的职责。

Text 3　伦敦奥运会面临严重的交通问题

London is nearly ready for the 2012 Olympics. The big event is an immense logistical challenge that depends on getting the holders of 8.8m tickets into their seats and 280,000 athletes, guests and staff into position over the course of 17 days. The city's residents and workers are used to its crowded public transport system. But on the busiest days London's network will have to support an extra 3m journeys.

Olympic bids must now include detailed travel plans. But calculations of the Olympics' supposed economic benefits to Britain often neglect the hidden costs of constraining ordinary business. Although local demand is lower in August, Transport for London, which oversees most of the capital's transit systems, says making room for Olympic traffic will require at least a 30% drop in "background" travel—the usual movement of London's 8m-strong population.

Unlike in previous Olympic cities, events will take place in the heart of the city, as well as within a few miles of the centre. So for nearly three weeks Britain's only high-speed train line will be commanded to shuttle an estimated 10,000 spectators an hour between three main traffic stations. The 150,000 commuters on that line will face fewer trains and slower journeys to more distant destinations.

Roads will be ceded to visiting dignitaries. Because Olympic stadiums have no parking spaces, spectators must walk, cycle or use public transport to reach them. But athletes, officials, sponsors and the media will be ferried by road; the organisers have guaranteed that the nine-mile trip from central London to the Olympic park will take less than 25 minutes.

To make this possible, London's main arteries will operate as a special Olympic network, with exclusive lanes in some places. But less than 15% of those using such routes will be athletes. Since loading will be banned on the roads in question, freight transport will also be disrupted: goods can be delivered at night, but most businesses will need extra staff to handle this.

All of which could disrupt the hoped-for Olympic bump in business, even if plans run smoothly. And there are plenty of potential hiccups. An engineering problem could choke the system, since opportunities for maintenance will be limited by heavy use. Olympic timetables will require "minor changes" in transport workers' operating terms—but smaller demands than these have provoked strikes from the capital's aggressive transport unions. A pop song, London Calling, has become the unofficial anthem of the games. Organisers must hope that "London crawling" does not become 2012's epitaph.





11．The biggest challenge faced by the London Olympics is that______.

［A］the public transportation can't carry all the spectators to their seats

［B］the public transportation will not be available to local residents

［C］the transportation in London can't support the extra 3m journeys

［D］the originally crowed public transportation will be overburdened

12．We can learn from Paragraph 2 that during the London Olympics______.

［A］there will be some unexpected economic loss

［B］the volume of local companies' business declines

［C］Transport for London will be the transportation coordinator

［D］30% of London people cannot use public transportation

13．We learn from Paragraph 3 that______.

［A］the Olympics will be held faraway from the center of London

［B］the high-speed train will be busy with transportation of spectators

［C］the high-speed train will lengthen its line to serve the Games

［D］commuters will find the high-speed train run at a lower speed

14．According to Paragraphs 4 and 5, to ensure a smooth transportation to the Olympic venues,______.

［A］all the roads in the city will be taken over for exclusive use

［B］spectators will spend less than 25 minutes on their way

［C］athletes will be advised not to take road transportation

［D］there will be a traffic control during the Olympic Games

15．It is implied in the last paragraph that______.

［A］there will be a great business increase during the Olympics

［B］the heavy use of transportation will make maintenance impossible

［C］the transport unions in London are uncooperative with the Games

［D］everyone sings London Calling to wish a successful Olympics

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 交通问题一直以来都是困扰着历届奥运会举办城市的难题。对于2012年奥运会举办城市——伦敦而言，这一挑战将更加严峻。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．伦敦奥运会所面临的最大挑战是______。

［A］公共交通不能将所有的观众运送到观众席

［B］当地居民将无法使用公共交通

［C］伦敦交通无法承载额外的300万出行量


［D］原本拥挤的公共交通将会超负荷



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题考查伦敦奥运会所面临的最大挑战（biggest challenge），故定位至第一段。该段第二句首先指出，奥运会对伦敦的后勤工作将是一个极大的挑战（immense logistical challenge），接着指出了原因：伦敦交通系统需要运送数量众多的观众（holders of... tickets）、运动员（athletes）、游客（guests）和工作人员（staff）。第三至四句还指出，伦敦市民（city's residents）早已习惯原本就拥挤的公共交通（crowded public transport system），但奥运期间的公共交通每天还要承载额外的300万出行量。综上可知，伦敦奥运会最大的挑战在于交通问题，原本就拥挤的交通将面临更加严峻的挑战，选项［D］为答案。


［干扰排除］
 第一段第二句指出伦敦交通系统需要将880万观众和28万运动员、工作人员以及游客运至场馆，最后一句也指出在最繁忙的时候，伦敦交通还需承载额外的300万出行量，但就伦敦交通能否完成这一任务，作者并没有给出答案，故选项［A］和选项［C］可排除。选项［B］在文中并没有提及，故也可排除。





12．根据第二段我们可以推知，在伦敦奥运会期间______。


［A］会有一些预料不到的经济损失


［B］当地公司的业务量会减少

［C］伦敦交通局将成为交通运输的协调者

［D］30％的伦敦居民无法使用公共交通


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2定位至第二段。该段第一至第二句首先指出，如今申办奥运会（Olympic bids）必须包括详细的交通运输计划（detailed travel plans），但是人们在计算伦敦奥运会预期经济收益时（calculations of the Olympics' supposed economic benefits）往往忽视了潜在的因限制普通商业所带来的损失（neglect the hidden costs of constraining ordinary business），显然，伦敦奥运会只预期了经济收益，并未对潜在的经济损失做出估算，即奥运会可能带来经济损失，且这种损失还是人们不曾预料到的，故选项［A］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 第二段第二句指出人们在计算伦敦奥运会预期经济收益时往往忽视了因限制普通商业所带来的潜在的损失，即奥运会的举办会给当地的常规商业带来经济损失，但这并不能说明当地公司的业务量会减少，选项［B］可排除。本段第三句指出八月份在当地是消费淡季（local demand is lower in August），但监督伦敦大部分交通系统的伦敦交通局（Transport for London）指出，要确保奥运会期间的交通运输（making room for Olympic traffic），至少需要减少当地30％的日常运输（30% drop in "background" travel）——高达800万伦敦居民的日常出行（the usual movement of London's 8m-strong population），此处只能说明，伦敦交通部对奥运会期间的交通情况做出了估计，但并未指出伦敦交通局会在奥运会期间协调交通运输，故选项［C］与原文不符，可排除。本段最后一句指出伦敦奥运会将需要减少30％的日常通勤，而不是说当地30％的居民无法使用公共交通，故选项［D］也可排除。





13．根据文章第三段，我们可以得知______。

［A］奥运会的举办地点将远离伦敦市中心


［B］高速列车将忙于运送奥运会观众


［C］为服务奥运会，高速列车将延长线路

［D］乘客会发现高速列车的运行速度减慢


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据关键词Paragraph 3可定位至第三段。第三段第二句指出在奥运会近三个星期的时间里（for nearly three weeks），英国唯一的高速列车（only high-speed train line）需要穿梭于三个主要的交通车站（three main traffic stations），每小时运送近1万名观众（shuttle an estimated 10,000 spectators an hour），即在奥运会举办的近三个星期内，伦敦高速列车将忙于运送奥运会观众，选项［B］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 第三段第一句指出，与以往的奥运会举办城市不同，伦敦奥运会将在城市中心或者距离中心仅几英里的地方举办（take place in the heart of the city, as well as within a few miles of the centre），故选项［A］可以排除。该段最后一句指出，15万乘高速列车上班的乘客将会面临列车数量减少（fewer trains）、到达的站点较远（to more distant destinations）以及花费时间更长（slower journeys）的问题，这里并未提及高速列车延长线路和减速的情况，选项［C］和选项［D］是对该句的错误理解，故均可排除。





14．根据文章第四及第五段可知，为确保到达奥运场馆交通的顺畅，______。

［A］城市的所有道路将被设为奥运专用

［B］观众在路上花费的时间将不会超过25分钟

［C］将会建议运动员不要使用路面交通


［D］奥运会期间将实施交通管制



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 4 and 5可定位至第四及第五段。第四段第一句指出，公路会供来访高官和要人优先使用（Roads will be ceded to visiting dignitaries），第五段第一句指出，为了兑现承诺，伦敦的主干道将会用作奥运会专用的交通运输网（main arteries will operate as a special Olympic network），在某些地方设置专用单行车道，接着第三句还指出，奥运专用道路上禁止装卸货物（loading will be banned on the roads in question）。由此可见，在奥运会期间，伦敦将实施交通管制，选项［D］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 第五段第一句指出，伦敦的主干道（main arteries）将会用作奥运会专用交通运输网，一些地方还设有专用车道（with exclusive lanes in some places），由此可见，并不是所有道路都将被设为奥运专用，故选项［A］可以排除。第四段最后一句指出，组织者承诺从伦敦市中心到奥林匹克公园的9英里路程（nine-mile trip from central London to the Olympic park）将花费不超过25分钟，而非观众在路上的时间不超过25分钟，选项［B］与原文不符，故可排除。第五段第二句指出，使用这些专用车道的人中运动员的人数还不到15%（less than 15% of those using such routes will be athletes），此处只是陈述一个客观情况，而不是建议运动员不要使用路面交通，选项［C］与原文不符，可以排除。





15．文章最后一段暗示______。

［A］奥运会期间将有很大的经济增长

［B］交通运输的过度使用将使维修工作无法进行


［C］伦敦运输联合会不愿配合奥运会的工作


［D］人们都唱《伦敦呼唤》以祝愿奥运会圆满成功


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至最后一段。最后一段第四句指出，奥运会的时间安排需要运输系统的工人在运营方面做出“小的调整”（minor changes）——但是比这还小的要求（smaller demands than these）就已经引起首都强势的运输联合会的罢工了（have provoked strikes from the capital's aggressive transport unions），显然，伦敦运输联合会对奥运会的工作并不合作，选项［C］正确。


［干扰排除］
 最后一段第一句指出，即使所有的计划都顺利进行（even if plans run smoothly），上述因素也可能会破坏预期的经济增长（disrupt the hoped-for Olympic bump in business），因此奥运期间是否会有巨大经济增长还是未知数，故选项［A］可以排除。该段第三句指出，一个工程问题就可能阻碍整个系统的运转，因为过度的使用可能会限制维修的机会（opportunities for maintenance will be limited by heavy use），但并非使维修变得不可能，选项［B］的表述太绝对，故排除。本段最后两句指出，《伦敦呼唤》（London Calling）已经成为非官方的奥运主题曲，希望“伦敦堵塞”（"London crawling"）不要成为2012的墓志铭，此处作者用调侃的语气道出伦敦奥运会交通运输工作的难度之大，并表达了自己对此并不乐观的态度，但没有指出人们都唱这首歌以及人们对此届奥运会的态度，故排除选项［D］。

词汇突破


immense
 /ɪˈmens/
 adj. （尤指规模、程度）广大的，巨大的：an immense apartment building 一幢巨大的公寓楼


logistical
 /ləˈdʒIstIkl/
 adj. 后勤方面的：logistical support / problems 后勤支持／问题


oversee
 /ˌəuvəˈsiː/
 v. 监督；监视：You must employ someone to oversee the project. 你得雇个人监督这一工程。


command
 /kəˈmɑːnd/
 v. 指挥；命令；控制：The officer commanded his men to fire. 军官命令士兵开火。


shuttle
 /ˈʃʌtl/
 v. 穿梭运输；往返：The river taxi shuttled employees between the newspaper's offices and the capital. 水上的士往返于报社与首都之间运送职员。


*commuter
 /kəˈmjuːtə(r)/
 n. 通勤者；经常往返者


*cede
 /siːd/
 v. （尤指不情愿地或被迫）割让，让与，放弃


*dignitary
 /ˈdɪgnɪtəri/
 n. 显要人物；权贵


stadium
 /ˈsteɪdiəm/
 n. 体育场：build a new stadium for the Olympic Games 为奥林匹克运动会建造新的体育场


sponsor
 /ˈspɒnsə(r)/
 n. （计划、活动的）资助人，赞助商：Our team's sponsor donated the new equipment. 我们队的赞助人捐赠了新设备。


ferry
 /ˈferi/
 v. （尤指定期）运送（人／东西）：All supplies were ferried in by regular helicopter deliveries. 所有的给养均由直升机定期运来。


artery
 /ˈɑːtəri/
 n. （公路、河道或铁路中的）干线，要道：George Street, main artery of Edinburgh's Golden Mile. 乔治大街是爱丁堡黄金大道的主要路段。


freight
 /freɪt/
 n. 货物：All vehicles carrying freight need a special licence. 所有运货车辆都要有专门执照。


bump
 /bʌmp/
 n. 增长；增加：a bump in prices or enrollment 价格或招生人数方面的增长


*hiccup
 /ˈhɪkʌp/
 n. 暂时的小问题；暂时的停顿


choke
 /tʃəʊk/
 v. 阻塞；阻碍：Mud choked the drainpipe. 淤泥堵塞了下水道。


maintenance
 /ˈmeɪntənəns/
 n. 维修；养护：the maintenance of a house or a car 房子或汽车的维修


*epitaph
 /ˈepɪtɑːf/
 n. 墓志铭；碑文

句式分析

①　The big event
 （主语）is
 （谓语）an immense logistical challenge
 （表语）that depends on getting the holders of 8.8m tickets into their seats and 280,000 athletes, guests and staff into position over the course of 17 days.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为The big event is an immense logistical challenge...，其中an immense logistical challenge是表语，其后that... of 17 days为定语从句修饰challenge，该定语从句的主干为that depends on...；其中宾语由and连接的getting the holders... into their seats和280,000 athletes... into position构成，句末的over the course of 17 days作时间状语。

②　Although local demand is lower in August,
 （让步状语从句）Transport for London,
 （主语）which oversees most of the capital's transit systems,
 （定语从句）says
 （谓语）making room for Olympic traffic will require at least a 30% drop in "background" travel—the usual movement of London's 8m-strong population.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为Transport for London... says...。句首Although... in August是让步状语从句，意为“尽管八月份在当地是消费淡季”，主语Transport for London之后是由which引导的非限制性定语从句，对其进行补充说明。谓语says之后是省略了that的宾语从句，在该宾语从句中，现在分词短语making room for Olympic traffic作主语，破折号后面的the usual movement... population是对之前的"background" travel的进一步说明，意为“多达800万伦敦居民的日常出行”。

全文翻译

伦敦基本上已经为2012年奥运会做好了准备。这一盛事对伦敦的后勤工作将是一个极大的挑战，而这一挑战则取决于在奥运会举办的17天内，伦敦交通能否把880万奥运会门票持有者运送到观众席，以及将28万名运动员、游客和工作人员运送到各自的位置。伦敦居民和上班族已经习惯了其拥堵的公共交通系统，但在繁忙的奥运会期间，伦敦的交通运输网还将为额外增加的300万出行量提供服务。

如今申办奥运会必须提交详细的交通运输计划。但是人们在估算奥运会带给英国的经济收益时，往往忽视了潜在的因限制普通商业所带来的损失。尽管八月份在当地是消费淡季，伦敦交通局（其监督伦敦大部分交通系统）公布说，为确保奥运会期间的交通运输运转顺利，至少需要减少当地30％的日常运输，即多达800万伦敦居民的日常出行。

与以往的奥运会举办城市不同，伦敦奥运会的各项赛事都将在市中心或者距离市中心仅几英里的地方举行。因此，在近三个星期的时间里，英国唯一的高速列车需要穿梭于三个主要的车站，每小时运送约1万名观众。届时，15万乘坐高铁上班的乘客将会面临列车数量减少、到达站点较远将会花费时间更长的问题。

公路会供高官及各方要人优先使用。由于奥运体育场馆不提供停车位，观众必须步行、骑车或使用公共交通工具到达比赛场地；但运动员、官员、赞助商和媒体将会乘坐路面交通工具；组织者已承诺从伦敦市中心到奥林匹克公园的9英里路程将花费不超过25分钟的时间。

为了兑现承诺，伦敦的主干道将会用作奥运会专用交通运输网，一些地方还设有专用车道，但是使用这些专用车道的人中，运动员的人数还不到15％。由于奥运会专用道路上禁止装卸货物，货物运输也将会受到影响：货物可以在夜间运输，但是大多数公司需要为此增加额外的人手。

即使所有的计划都顺利地实施，以上的因素也都可能会破坏奥运会预期的经济增长。而且还存在很多潜在的问题。一个工程问题就可能阻碍整个系统的运转，因为使用过于频繁可能会减少维修的机会。奥运会的时间安排需要运输系统的工人在运营方面做出“小的调整”——但是比这更小的要求已经引起了首都强势的运输联合会的罢工了。一首名为《伦敦呼唤》的流行歌曲已经成为非官方的奥运主题曲，但组织者一定不希望“伦敦堵塞”成为2012的墓志铭。

Text 4　更为科学的减肥模式

The conventional rule for slimming has the benefit of simplicity: cut 500 calories each day and lose half a kilo a week. Most experts, though, acknowledge that this rule is too blunt as it fails to account for shifts in the body's metabolism as the kilos pile on.

Dr Kevin Hall's model tries to do this. It also accounts for baseline characteristics that differ from person to person. Fat and muscle, for example, respond differently to shifts in diet, so the same intake will have one effect on a podgy person and another on a brawny one. The result is a more realistic assessment of what someone needs to do to get slim.

According to the old version, for example, abstaining from a daily 250-calorie bottle of cola would lead to the loss of 35kg over three years. Dr Hall's model predicts an average loss of just 11 kg. Further more, it also acknowledges that a dieter's weight will eventually reach a plateau
 —far more realistic than the old advice, which implied, incorrectly, that weight loss will continue steadily.

Gaining weight is easy. A surprisingly small imbalance, just ten extra calories a day, has driven the 9kg jump in the average American's weight over the past 30 years. The reason reversing such gains is hard is that servicing this extra flesh means a person's maintenance diet creeps up with his weight—and so does his appetite. That 9kg increase implies a daily maintenance diet that has 220 more calories in it than three decades ago. Returning to the average of the past means reversing every one of those 220 calories.

For example, a 23-year-old man who is 170cm tall should weigh 70kg, and be eating 2,294 calories a day. If he actually weighs 110kg he will be eating 3,080 calories to maintain his extra flesh and he thus needs to make a permanent cut of 786 calories from his daily diet if he is to get back to the 70kg desideratum. If he cuts less than this he will lose some weight, but eventually his intake will match the maintenance level for what he now weighs, and without further cuts his weight will stabilise.

In principle, the heavier person could make the necessary cuts in stages—reducing his daily intake again and again as he lost weight. In practice, that would take a will of iron, and the few people who have such will power rarely get fat in the first place. The lesson, then, is to stay, rather than become, slim. Not easy, in a world whose economic imperative is to satisfy every appetite, but perhaps a little more urgent now Dr Hall has put numbers on it.





16．We can learn from Paragraph 1 that most experts______.

［A］think that the conventional rule can benefit people in many ways

［B］admit the unreasonable point of the traditional method

［C］fail to realize the change of physiological process

［D］believe the conventional rule works well on people

17．Dr Hall's model of losing weight______.

［A］explains the conventional rule for slimming

［B］points out for the first time weight change influences metabolism

［C］illustrates the effect of dieting varies from person to person

［D］provides everyone with a specific guideline to get slim

18．The phrase "reach a plateau" (Paragraph 3) most probably means______.

［A］reach a stable level

［B］return to the original level

［C］reach the expected level

［D］have a constant drop

19．According to Paragraphs 4 and 5, to lose gained weight is hard because______.

［A］returning to the original weight entails burning all calories taken in

［B］the weight can't drop even if extra calories are consumed

［C］the increased fat need extra calories to maintain

［D］calories in the maintenance diet can't be reduced

20．It is suggested in the last paragraph that______.

［A］it is easy for heavier people to lose weight step by step

［B］strong-willed people do not get overweighted

［C］preventing obesity is more important than losing weight

［D］resisting the temptation of food to stay slim is impossible

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 在传统减肥模式太过简单的背景下，霍尔博士提出了一种新的减肥模式。他指出，相同的饮食变化对不同的人会有不同的影响，而且如果不持续减少食物摄入量，节食者的体重最终会稳定下来，这一过程需要坚强的意志力，因此减肥不如一开始就控制体重，保持苗条。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由文章第一段可知，大多数专家______。

［A］认为传统的方法能让人在很多方面受益


［B］承认传统方法的不合理之处


［C］没有意识到生理过程的变化

［D］认为传统的方法很奏效


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段首句介绍了传统的减肥方法（the conventional rule...）。接着第二句指出多数专家承认这个方法太过直白，因为它没有考虑到机体新陈代谢随体重增加而发生变化这一因素（... it fails to account for shifts in the body's metabolism as the kilos pile on），由此可看出，大多数专家都承认传统减肥方法存在不合理的地方，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 选项［A］根据首段第一句出现的benefit设置干扰，该句意为：传统减肥方法的优点是简单可行（has the benefit of simplicity），并没有说它能使人在多方面受益，且这也不是专家的观点，故排除。根据首段第二句可知，并非大多数专家不知道新陈代谢（metabolism）会随着体重的增加而发生变化，而是传统减肥方法没有考虑到这个因素，选项［C］中的physiological process是metabolism的同义替换，故排除选项［C］。文中专家并未对传统减肥方法的效果作出评价，故排除选项［D］。





17．霍尔博士的减肥模式______。

［A］解释了传统的减肥模式

［B］首次提出体重变化影响新陈代谢


［C］阐述节食对不同的人有不同的影响


［D］为每一个人提供具体的瘦身指导


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Dr Hall's model可定位至第二段。该段第二、三句指出，凯文·霍尔的减肥模式解释了人与人不同的基线特点（It also accounts for baseline characteristics...），例如，每个人身上的脂肪与肌肉对饮食变化的反应有所不同，即相同的食物摄入量对又矮又胖的人和肌肉发达的人也会产生不同的影响（... the same intake will have one effect on...and another on...），由此可知，凯文·霍尔博士提出的新模式说明了节食对不同体质的人会有不同的影响，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 由第一段可知，多数专家认为传统的减肥模式没有考虑到体重增加会导致机体新陈代谢发生变化这一因素（... it fails to account for...），第二段首句指出凯文·霍尔博士尝试弥补这种不足（Dr Kevin Hall's model tries to do this），并不是解释传统的减肥模式，故排除选项［A］。同时由这两句话可知，霍尔的减肥模式考虑到了上段提到的体重变化影响机体新陈代谢这一因素，因此体重影响新陈代谢这个观点并非霍尔首次提出，故排除选项［B］。第二段第二句中霍尔指出饮食变化对不同的人会有不同的影响，但文中并未说明霍尔的减肥模式会为每个减肥的人量身提供具体的瘦身指导，故排除选项［D］。





18．"reach a plateau"（第三段，第三行）最可能的意思为______。


［A］达到稳定水平


［B］回到原始水平

［C］达到预期水平

［D］持续下降


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键信息reach a plateau可定位至第三段第三行。该句提到，霍尔模式指出减肥者的体重最终会reach a plateau，紧接着后文对霍尔的这一模式进行评价——这比传统的减肥模式现实得多，而传统的减肥模式错误地表明体重可以不断下降（weight loss will continue steadily），既然霍尔模式的发现比传统模式更现实，且传统模式认为体重会一直下降，那reach a plateau应意指“体重不会一直下降”，比较四个选项，选项［A］最符合文意，故为正确答案。


［干扰排除］
 由以上分析可知，reach a plateau应与传统减肥模式认为的“体重可以不断下降”相反，故排除选项［D］，同理，此处的reach a plateau意在表达“体重不会持续下降”，而不是达到预期水平，故选项［C］也可排除。根据文章内容可知，霍尔模式是有减肥效果的，而且文章也未提及体重会反弹至最初的水平，故排除选项［B］。





19．根据第四、五段，减掉增加的体重很难是因为______。

［A］要回到原始的体重必须消耗掉摄入的所有卡路里

［B］即使减去多摄入的卡路里，体重也不会下降


［C］增加的脂肪需要摄入额外的卡路里


［D］身体所需的热量摄入不能减少


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键信息Paragraphs 4 and 5可定位至第四、五段。第四段第三句指出减掉增加的体重很难，其原因是体重的增加意味着身体所需的饮食也会增加——食欲也随之增强（The reason reversing such gains is hard is that...），第五段也举例说明，增加的体重会需要更多卡路里，而要减掉这部分体重，就必须每天消耗掉这部分体重需要的卡路里，故减肥因此而变得困难，选项［C］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 选项［A］根据第四段第五句Returning to... means reversing every one of those 220 calories设置干扰，该句指出“回到过去的体重意味着就要减少额外的220卡路里”，由此可知，减掉饮食中随着体重的增加而多摄入的卡路里可以减肥，而不是把摄入的卡路里全部消耗掉，故排除选项［A］。由第五段中的具体事例可知，减去每天饮食中多摄入的卡路里，才能回到原来的体重（... needs to make a permanent cut of... if he is to get back to...），但是少于这个数量，体重还是会稳定不变（If he cuts less than this... and without further cuts his weight will stabilise），选项［B］说法过于绝对，可排除。由这两段内容可知，减少随着体重增加而增加的身体所需的卡路里是回到原始体重的方法，故选项［D］错误。





20．文章最后一段表明______。

［A］对于肥胖的人来说，逐步减轻体重很容易

［B］具有坚强意志力的人不会肥胖


［C］防止肥胖比减肥更重要


［D］抵制食物诱惑来保持苗条是不可能的


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至最后一段。该段第二句指出不断减少食物摄入来逐步减肥需要坚强的意志力，具有如此意志力的人不多，且他们起先就很少发胖（the few people who have such will power rarely get fat in the first place）。而作者在第三句又指出，我们得到的教训是要保持苗条而不是变胖了才减肥变苗条（The lesson, then, is to stay, rather than become, slim），言下之意，作者是认为防止变胖比减肥更重要，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 最后一段第一、二句指出，原则上，肥胖的人可以通过逐步减少食物的摄入量来减肥（In principle, the heavier person could make the necessary cuts in stages），但在实践中，这一过程需要坚强的意志力（In practice, that would take a will of iron），而很少有人有这种意志力，因此对于肥胖的人来说逐步减轻体重并非易事，故排除选项［A］。该段第二句指出真正的减肥过程需要坚强的意志力（a will of iron），而通常具有这种意志力的人起先几乎不会让自己发胖，但并不意味着意志力强的人一定都不会发胖，选项［B］太过绝对，可以排除。最后一段末句指出，在这个把满足人们的食欲作为经济发展的基本任务的社会中（in a world whose economic imperative is to satisfy every appetite），保持身材苗条并不容易，显然本句是强调在现代社会控制食欲不容易，但不能由此推出抵制食物诱惑是不可能的，故排除选项［D］。

词汇突破


blunt
 /blʌnt/
 adj. 钝的；不锋利的：a blunt instrument 钝的工具（文中此处引申意为“直白的；太过简单的”）


*metabolism
 /məˈtæbəlɪzəm/
 n. 新陈代谢


pileon
 （体重）剧增，猛增：The pounds have just piled on since I got married. 我结婚以来体重一个劲地增加。


*podgy
 /ˈpɒdʒi/
 adj. （指人或身体的部分）矮胖的，短粗的


*brawny
 /ˈbrɔːni/
 adj. 肌肉结实的；强壮的


abstain
 /əbˈsteɪn/
 v. 克制；有意回避：abstain from chocolate 克制不吃巧克力


plateau
 /ˈplætəʊ/
 n. （喻）稳定期；稳定水平：After a period of rapid inflation, prices have now reached a plateau. 急剧通货膨胀之后物价现已趋于平稳。


reverse
 /rɪˈvɜːs/
 v. 使……逆转；把……颠倒过来：The decline in this industry has now been completely reversed. 这个行业昔日的衰退现在已经完全扭转。


*creep up
 逐渐增加


*desideratum
 /dɪˌzɪdəˈrɑːtəm/
 n. 所愿望之物；迫切需要之物


stabilise
 /ˈsteɪbəlaɪz/
 v. 稳定；变得沉稳：His condition has now stabilised. 他的情况稳定下来了。


imperative
 /ɪmˈperətɪv/
 n. 责任；义务：the moral imperative of aiding Third World development 帮助第三世界发展的道德义务

句式分析

①　Furthermore,
 （状语）it
 （主语）also acknowledges
 （谓语）that a dieter's weight will eventually reach a plateau
 （宾语从句1）—far more realistic than the old advice,
 （插入语）which implied,
 （定语从句）incorrectly,
 （状语）that weight loss will continue steadily.
 （宾语从句2）

▶　本句的主干结构是... it... acknowledges that...。其中，it为主语，指代上文中的Dr Hall's model，acknowledges为谓语，其后为that引导的宾语从句。破折号后far more realistic than the old advice作为插入语对前面的内容进行补充说明。其后which引导的非限定性定语从句对先行词the old advice加以说明，该定语从句中又包含一个that引导的宾语从句，说明implied的内容。

②　The reason reversing such gains
 （主语）is
 （谓语）hard is that servicing this extra flesh means
 （表语从句）a person's maintenance diet creeps up with his weight—and so does his appetite.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构是The reason... is that...。其中，The reason为主语，其后reversing such gains is hard为后置定语对reason进行限定。is是谓语，其后that引导表语从句。在该表语从句中，servicing this extra flesh为主语，means为谓语，宾语为省略that的宾语从句，包括由and连接的两个并列句：a person's maintenance diet creeps up with his weight和so does his appetite。

全文翻译

传统的减肥方法具有简单可行的优点：每天消耗500卡路里热量，一周就能减掉0.5kg体重。但是多数专家认为这个方法太过直白，因为它没有考虑到体重增加会导致机体新陈代谢发生变化这一因素。

凯文·霍尔博士的减肥模式试图做到这一点。该模式还解释了因人而异的基线特征，例如，脂肪与肌肉对饮食变化会有不同的反应，因此相同的食物摄入量对又矮又胖的人和肌肉发达的人产生的影响是不同的。这一结论对如何变苗条做出了更加现实的估测。

按照传统的减肥模式，例如，每天戒掉一瓶250卡路里的可口可乐，三年内体重可以减轻35kg，而霍尔博士的减肥模式预测，体重平均只会下降11 kg。此外，该模式还指出节食者的体重最终会稳定下来——这比传统的减肥建议更加现实，因为传统的减肥建议错误地暗示体重会持续下降。

增重很容易。饮食稍有不平衡，如在过去30年里，每天仅仅多摄入10卡路里，就使美国人的平均体重增加了9kg。减掉增加的体重很难，原因是体重的增加意味着身体所需的饮食也会增加——食欲也随之增强。体重增加9kg意味着每天所需饮食较30年前增加220卡路里。恢复到原来的平均体重意味着每天每个人要减少220卡路里。

例如，对一个23岁身高170cm的年轻人来说，他的标准体重是70kg，每天应该摄入2294卡路里的热量。如果他的实际体重是110kg，那么为了维持多余的体重，他每天需要摄入3080卡路里，所以，如果他想让体重再回到70kg，就必须长期坚持每天少摄入786卡路里的热量。如果减少的卡路里少于这个数量，他会减掉一些体重，但最终他的摄入量会与维持现在体重所需的摄入量变得一样，如果不继续减少摄入量，他的体重就会稳定不变。

原则上，肥胖的人可以逐步减轻体重——随着体重不断减轻，逐渐减少食物摄入量。但在实践中，这一过程需要坚强的意志力，而具有这种意志力的人起先几乎就不会发胖。因此，我们能从中学到一点：应当保持苗条，而不是减肥变苗条。然而，在这个经济发展以满足所有人食欲为基本任务的世界里，保持苗条并不容易，但霍尔博士的研究数据显示这个问题更加急迫了。





UNIT 7

Text 1　实体书店的前途堪忧

To describe the sorrow of bookstores is to join the dirge-singing chorus. Everyone knows the tune: sales at bookstores have fallen because buyers are ordering books online or downloading them to e-readers. Bookstores may be great places to browse and linger, but online is where the deals are. In the latest chapter in the Borders legend, the bookstore chain has agreed to sell its assets for$215m to Direct Brands, a media-distribution company owned by Najafi, a private-equity firm, which would also assume an additional $220m in liabilities. This will serve as the opening bid for the company's bankruptcy-court auction, scheduled for July 19th.

Whatever happens at the auction will dictate the fate of the bookseller, which has already closed more than a third of its stores. Because Direct Brands is an online-and catalogue-based distributor of music, DVDs and books, some speculate that a deal with Najafi will do little to keep the remaining bookstores open. Rather, the company will probably see value in the Borders distribution network and liquidate most everything else. Regardless, the story doesn't look good for store employees and their dwindling customers.（The company, which employs more than 11,000 people, has racked up more than $191 m in losses since seeking bankruptcy protection in February, according to the Wall Street Journal.）

Nashville, Tennessee, is still reeling from several bookstore closings, including a Borders and the more beloved Davis-Kidd. The result, as reported in the Nashville Scene, is an "object lesson in how truly awful it is to live in a town where used bookstores and the pitiful offerings of Books-a-Million are all we have." The problem, however, is that no one seems willing to buy full-price books anymore. Campaigns to get people to buy books from their local bookstores—such as "Save Bookstores Day" on June 25th—miss the point. While there is demand for real bricks-and-mortar places to gather, drink coffee and read new books, such places can't exist if the market can't accommodate them.

Besides coffee, access to Wi-Fi and the occasional yoga mat, what will people pay for to enable a bricks-and-mortar bookstore? Could independent stores charge membership fees, which grant access to books at slightly lower prices? Would a corporate-sponsorship model work? Perhaps bookstores could become tax-subsidized places where people can browse and linger, but only borrow the books for limited periods of time—what the hell, let's call them libraries.

At any rate, the market is squeezing out a meaningful public space. I twill be interesting to see what fills the void these bookstores leave behind.





1．According to Paragraph 1, Borders went bankruptcy because______.

［A］its bookstores are not cozy enough to stay

［B］a media-distribution company has purchased it

［C］customers' buying patterns have changed

［D］online bookstores have totally replaced it

2．Which of the following is true of Najafi?

［A］It also faces serious financial problems.

［B］It will pay off the debts of Borders.

［C］It will continue to operate the remaining bookstores.

［D］It will be welcomed by the Borders' employees.

3．It is suggested in Paragraph 3that______.

［A］residents in Nashville has protested against bookstore closings

［B］the campaign to save bookstores did have some effect

［C］customers' reluctance to buy full-price books is a reason for bookstore closings

［D］Nashville's inhabitants feel indifferent at the bookstore closings

4．Which of the following is true of the ways to save bookstores according to the last two paragraphs?

［A］Local business and government should help out.

［B］There is no proper and feasible method by now.

［C］Bookstores should learn management from libraries.

［D］Bookstores should enlarge entertainment places.

5．Which of the following is the best title for the text?

［A］Goodbye to Bookstores

［B］Online Reading or Buying Books from Bookstores?

［C］The Bankruptcy of Borders

［D］How to Save Bookstores from Closing?

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文以连锁书店巨头博德斯的倒闭为例，说明一方面人们需要实体书店这样一个公共场所来会朋友、喝咖啡以及阅读新书；另一方面人们又不愿意在书店买全价书。因此，在激烈的市场竞争中，实体书店销量下降，前途堪忧。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．由第一段可知，Borders书店破产的原因是______。

［A］它的书店环境不够舒适

［B］它已被一家媒体发行公司收购


［C］消费者的购物方式已经改变


［D］它已经完全被网上书店所取代


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。文章开篇提到了实体书店的悲哀（the sorrow of bookstores），接着第二、三句具体说明：人们选择从网上买书或者把书下载到电子阅读器里（buyers are ordering books online or downloading them to e-readers），书店成为人们浏览书籍和逗留的场所，而交易在网上进行这使得书店的销量下降，以致难以维系其正常运营。因此最后两句指出博德斯破产，被纳杰菲收购。换句话说，顾客购书方式的改变造成了实体书店的悲剧，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 选项［A］针对第一段第三句中的great places to browse and linger设置干扰，此处是在强调书店成为人们浏览书籍和逗留的好地方，起不到卖书的作用，文中并没有提及博德斯的环境如何，因此其环境是否舒适不是其破产的原因，故排除选项［A］。第一段第四句提到媒体发行公司Direct Brands收购了Borders书店，但这是Borders书店破产后的出路，并不是导致其破产的原因，故排除选项［B］。虽然第一段第二句提到消费者在线购书导致实体书店的销售量下降，第三句提到顾客倾向于在书店看书，而到网上购买，但文中并没有明确表示网上书店已经完全取代了实体书店，选项［D］中的totally一词过于绝对，故排除。





2．关于Najafi公司，以下哪一项是正确的？

［A］它也面临着严重的经济问题。


［B］它将偿还Borders书店的债务。


［C］它将继续经营剩下的书店。

［D］它将受到Borders书店员工的欢迎。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词Najafi可定位至文章前两段。第一段第四句提到，博德斯书店同意以2.15亿美元的价格将其资产卖给Najafi旗下的一家媒体发行公司Direct Brands，Najafi同时将承担博德斯书店额外的2.2亿美元债务（which would also assume an additional $220m in liabilities），由此可知，纳杰菲公司在收购博德斯书店的同时，还会代其偿还债务，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第一段及第二段均未提到纳杰菲公司有严重的经济问题，事实上是博德斯连锁书店面临严重的经济问题，故排除选项［A］。第二段第二句提到Direct Brands是一家在线的图书经销商，因此博德斯书店和纳杰菲的交易对于维持其剩下书店的继续营业将无济于事，但纳杰菲是否要关闭剩下的书店文中并未提及，故排除选项［C］。第二段第四句提到，对于书店员工和顾客而言，破产并不是什么好事，故纳杰菲公司不可能会受到书店员工的欢迎，故排除选项［D］。





3．从第三段中可以得知______。

［A］纳什维尔市居民举行了反对书店倒闭的抗议活动

［B］拯救书店的活动确实起到了一些作用


［C］顾客不愿意买全价书是实体书店关闭的一个原因


［D］纳什维尔人对书店倒闭无动于衷


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 第三段前两句指出书店关闭后人们的感受。第三句指出书店关闭的问题所在：没有人愿意再买全价书了（The problem，however，is that no one seems willing to buy full-price books anymore）。第五句解释道，人们所需要的是一个能聚会、喝咖啡和读书的地方，但是如果市场不容许，这些地方也没办法存在。由此可知，人们不愿意买全价书，这样书店无法盈利，最后只能关闭，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 文中没有提及纳什维尔市居民举行抗议活动，故排除选项［A］。由第三段前两句可知，纳什维尔人对书店的倒闭深感震惊（is still reeling from several bookstore closings），据《纳什维尔周刊》的报道，人们对生活在一个只有几家二手书店和图书数量极少的百万书店的小镇感觉非常糟糕（how truly awful...），由此可知，纳什维尔人对书店倒闭不是无动于衷，故排除选项［D］。由第三段第四句可知，一些试图拯救书店的活动并没能真正找到书店倒闭的原因（miss the point），因此可推测，这些活动起到的收效甚微，故排除选项［B］。





4．根据文章最后两段，下列关于拯救书店的方法哪项是正确的？

［A］当地的企业和政府应该出手相助。


［B］迄今还没有合适可行的办法。


［C］书店应该向图书馆学习其经营方式。

［D］书店应该扩大娱乐场所。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词the last two paragraphs可定位至文章最后两段。文章倒数第二段提出了一些挽救书店的方案：提供咖啡、无线网络、临时瑜伽垫以及其他需要消费者付费的服务（coffee, access to Wi-Fi and the occasional yoga mat），征收会员费用（charge membership fees），企业资助；作者用问句的方式列出这些方案，表明作者也不太确定这些方案是否可行。段末作者又提出第四种可能性：书店可能变成一个供人们逗留并且能在一定期限内借阅图书的靠税收资助的场所，但紧接着作者对这一方案进行了否定（let's call them libraries）。最后一段作者总结全文，首先指出事实：市场正在排挤掉一个有意义的公共场所，接着提到看看将来用什么会填补实体书店这个空白将会很有趣（interesting to see what fills the void these bookstores leave behind），言外之意是对于挽救实体书店，目前尚没有合适且可行的方案，故选项［B］为正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］只是作者提出的方案之一，作者也不确定这一方案是否可行，所以该方案并不一定行之有效，故排除。第四段最后一句作者指出，如果书店模仿图书馆式的经营方式，即书店成为靠税收资助的、供人们浏览和逗留并能在一定的期限内借阅图书的地方，作者随即否定了这一假设：（如果那样的话）我们直接称书店为图书馆吧（what the hell, let's call them libraries），可见，作者并不支持书店学习采用图书馆的经营方式，故排除选项［C］。第四段首句提出书店提供咖啡、临时瑜伽垫等服务让消费者付费的方案，此处作者并非建议书店扩建娱乐场所，且作者对这一方案的有效性也不确定，故排除选项［D］。





5．以下哪个选项最适合作本文的标题？


［A］和实体书店说再见


［B］在线阅读还是在实体书店购书？

［C］Borders书店的破产

［D］如何拯救面临倒闭的书店？


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选定文章的标题，故需要通读全文，掌握文章主旨大意。文章首段首先指出由于读者倾向于网购图书以及下载电子图书，使得实体书店的处境很悲哀，接着曝出连锁书店巨头博德斯即将被收购的消息。第二段指出博德斯连锁书店被收购后可能面临其尚未营业的其他书店也将关闭，由此说明实体书店的前途岌岌可危。第三段以纳什维尔市为例说明人们对书店的关闭感到非常震惊和遗憾，并分析指出书店关闭的真正问题是人们不愿买全价书。接着第四段作者提出了几个解决方案，但都不是合适可行的。最后一段作者无奈地总结道，市场正在把实体书店这个有意义的场所排挤掉，但目前还没有合适的方式填补其留下的空缺。由此可见，书店的前途岌岌可危，作者对实体书店的未来已经不抱希望，选项［A］符合文章的主旨，故为答案。


［干扰排除］
 由以上分析可知，选项［C］和选项［D］是文章在论述实体书店即将倒闭这一事实时提及的具体事例，选项［D］的内容也只在文章第四段出现过，不足以概括全文，故排除。文章的主题也不是比较在线阅读和在实体书店购书，故排除选项［B］。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



*dirge
 /dɜːdʒ/
 n. 哀乐；挽歌


chorus
 /ˈkɔːrəs/
 n. 合唱团；唱诗班：female chorus 女声合唱团


*e-reader
 /ˈiːriːdə(r)/
 n. 电子阅读器


browse
 /braʊz/
 v. 随意翻阅书刊；浏览：browse the evening paper 浏览晚报


linger
 /ˈlɪŋgə(r)/
 v. 逗留；徘徊：She lingered in the yard, enjoying the warm sunshine. 她在院子里多待了一会儿，享受温暖的阳光。


asset
 /ˈæset/
 n. 财产；资产：He transferred all his assets into his wife's name. 他把所有财产都转到他妻子的名下。


distribution
 /ˌdɪstrɪˈbjuːʃn/
 n. 散布；发行：film distribution 影片发行


*equity
 /ˈekwəti/
 n. 股票；普通股


assume
 /əˈsjuːm/
 v. 承担：He assumes his new responsibilities next month. 他下月承担新任务。


liability
 /ˌlaɪəˈbɪləti/
 n.［pl.］债；债务：There is enough money to cover existing liabilities. 有足够的钱偿还现有欠债。


auction
 /ˈɔːkʃn/
 n. 拍卖；拍卖活动：auction market 拍卖市场


dictate
 /dɪkˈteɪt/
 v. 支配；决定：Choice is often dictated by availability. 选择往往取决于可用性。


catalogue
 /ˈkætəlɒg/
 n. 目录；目录册：an exhibition catalogue 展览目录


speculate
 /ˈspekjuleɪt/
 v. 推断；推测：I can only speculate that he left willingly. 我猜他一定是自愿走的。


*liquidate
 /ˈlɪkwɪdeɪt/
 v. 清算（债务、资产等）


*dwindle
 /ˈdwɪndl/
 v. 减少；缩小


rack up
 累计；积累：The company racked up 20 billion dollars in sales. 公司销售额累计达到200亿美元。


reel from sth
 对……震惊；迷惑：The bank were reeling from the unexpected large losses. 银行对意外的巨额亏损感到震惊。


*bricks-and-mortar
 （与网上交易相比经营方式）传统的


accommodate
 /əˈkɒmədeɪt/
 v. 容纳；为……提供空间：The hostel can accommodate thirty guests. 这家旅馆可以容纳30个客人。


occasional
 /əˈkeɪʒənl/
 adj. 临时的：an occasional hunter 临时猎户


mat
 /mæt/
 n. 席；垫：door mat 门垫


corporate
 /ˈkɔːpərət/
 adj. 公司的；法人的：Corporate executives usually have high salaries. 公司里的管理人员一般享有高薪。


subsidize
 /ˈsʌbsɪdaɪz/
 v. 补助；资助：Their parents subsidized their trip abroad. 他们的父母资助他们出国旅行。


what the hell
 〈口〉没关系；管它呢


at any rate
 无论如何；至少：They both agree with me—well, at any rate, Maggie does. 他们两个都同意我的意见，不管怎样，麦琪是同意的。


squeeze
 /skwiːz/
 v. 挤出；把……排挤出：Squeeze out the last of the toothpaste. 把最后的牙膏硬挤出来。


void
 /vɔɪd/
 n. 空虚；空白：the void left by the collapse of the regime 政权垮台后留下的空白

句式分析

①　In the latest chapter in the Borders legend,
 （状语）the bookstore chain
 （主语）has agreed
 （谓语）to sell its as sets for $215m to Direct Brands,
 （宾语）a media-distribution company owned by Najafi,
 （同位语1）a private-equity firm,
 （同位语2）which would also assume an additional $220m in liabilities.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为... the bookstore chain has agreed to sell its assets...。for$215m和to Direct Brands分别作动词不定式to sell的状语。句首In the latest chapter in the Borders legend为介词短语作状语。句中a media distribution... by Najafi为Direct Brands的同位语对其进行补充说明，a private-equity firm为Najafi的同位语对其进行补充说明，句末是由which引导的定语从句，同样修饰Najafi。

②　Perhaps
 （状语）bookstores
 （主语）could become
 （谓语）tax-subsidized places
 （宾语）where people can browse and linger, but only borrow the books for limited periods of time
 （定语从句）—what the hell, let's call them libraries.
 （插入语）

▶　本句的主干结构为... bookstores could become tax-subsidized places...。关系副词where引导定语从句修饰places，该定语从句为but连接的并列句，but后的句子主语为people。破折号后的句子为插入语，起补充说明作用。

全文翻译

描述书店的悲哀就像要参加唱挽歌的合唱团。每个人都知道这个曲调：因为买家在线买书或者将书下载到电子阅读器，所以实体书店的销量一直在下降。实体书店可能是顾客浏览和逗留的好场所，但网上书店才是顾客买书的地方。在博德斯书店传奇故事的最新一章内容里，该连锁书店同意以2.15亿美元的价格将其资产卖给私募股本企业纳杰菲旗下的一家媒体发行公司Direct Brands，纳杰菲同时将承担博德斯书店额外的2.2亿美元债务。这将作为该连锁书店7月19日破产拍卖的底价。

无论拍卖会上发生什么事情，都将决定这个已经关闭了超过三分之一门店的书商的命运。因为Direct Brands是一家以网络和目录营销为基础的经营音乐、DVD以及图书的经销商，所以一些人猜测，和纳杰菲的交易对于维持博德斯剩下的书店将无济于事。更确切地说，纳杰菲可能看重的是博德斯销售网的价值，会把其他大部分东西都清算掉。不管怎样，对于书店员工和日益减少的顾客而言，破产并不是什么好事。（根据《华尔街日报》的报道，博德斯公司有超过1.1万名员工，自二月份寻求破产保护以来，它的损失累计已经超过1.91亿美元。）

田纳西州纳什维尔市对博德斯以及更受欢迎的戴维斯－凯德等书店的倒闭深感震惊。《纳什维尔周刊》报道说，这样的结果“真是一个活生生的教训，它告诉我们住在这样一个只有几家二手书店和一家图书少得可怜的百万书店的城镇是多么糟糕”。然而问题在于，再也没有人愿意买全价书了。一些鼓励人们从当地实体书店买书的活动——如6月25日的“拯救书店日”活动——都没有抓住问题的本质。人们需要实体书店来聚会、喝咖啡以及阅读新书，但如果市场不能容纳它们，这些地方也无法存在。

除了咖啡、无线上网以及临时瑜伽垫，人们还会为哪些服务买单从而能保证实体书店的运营？独立的书店能不能收取会员费，这样会员能够以略低的价格买到书？企业资助的模式行不行得通？可能书店会成为靠税收资助的、供人们浏览和逗留但只能在一定的期限内借阅图书的地方——管它呢，我们直接称它们为图书馆吧。

无论如何，市场正在将一个有意义的公共场所排挤掉。看看将会由什么来填补这些书店所留下的空白，将会是件有意思的事情。

Text 2　Facebook的隐私困境

A few years ago, Facebook was forced to retreat from a new service called Beacon. It tracked what the social network's users were doing elsewhere on the web—which caused a huge fuss because of the loss of personal privacy. At the time, Facebook promised to make great efforts to better protect people's information. But apparently the firm has not been trying very hard. On November 29th America's Federal Trade Commission (FTC) released the results of an investigation it had conducted of Facebook. They showed that the world's biggest social network, which now boasts more than 800 million users, has been making information public that it had pledged to keep private.

The FTC's findings come at a sensitive time for Facebook, which is preparing for an initial public offering (IPO) that is almost certain to take place next year. Some recent reports have speculated that the firm may seek a listing as early as next spring, and that i twill try to raise a substantial $10 billion in an IPO that would value it at $100 billion. To clear the way for an offering, Facebook badly needs to resolve some of the regulatory fighting over privacy that it has become embroiled in.

Hence the FTC's announcement, which came as part of a settlement struck between the commission and Facebook. The FTC's investigation highlighted a list of instances in which the social network had deceived its users. In what is perhaps the most damning of the findings, the agency documents that Facebook has been sharing people's personal information with advertisers—a practice its senior executives have repeatedly sworn it does not indulge in. The FTC also says that the firm failed to make photos and videos on deactivated and deleted user accounts inaccessible after promising to do so.

The settlement imposes a number of sanctions on Facebook. The company has agreed, among other things, to an external audit of its privacy policies and practices every two years for the next 20 years. And it has agreed to henceforth seek users' permission before making any changes that override existing privacy settings. In the past, the company often introduced changes that made more data public by default, forcing people to "opt out" in order to keep their information private.

In a bid to minimize the side effects of this latest debacle
 , Mark Zuckerberg, Facebook's boss, took to the company's blog to apologize for the network's failings and to claim that Facebook has had "a good history of providing transparency and control" over users' information. Critics beg to differ. "Zuckerberg is walking a privacy tightrope" by trying to serve both advertisers and users, says one skeptical privacy activist. "Sooner or later he is bound to trip up badly."





6．We can learn from Paragraph 1 that FTC's investigation______.

［A］forced Facebook to withdraw the service of Beacon

［B］suggested that Facebook has broken its word badly

［C］showed Facebook has spared no effort in privacy protection

［D］revealed the number of victims of Facebook's intrusion on privacy

7．According to Paragraph 2, Facebook's IPO will______.

［A］probably come up in the very near future

［B］fail due to the privacy deception

［C］be in favor with the general public

［D］try to collect as much as$100 billion

8．The author indicates in Paragraph 3that Facebook______.

［A］has rejected what the FTC had claimed

［B］is in the charge of incompetent executives

［C］makes private information available to advertisers

［D］has deleted users' information arbitrarily

9．The word "debacle" (Paragraph 5) most probably means______.

［A］sanction

［B］failure

［C］change

［D］announcement

10．What can be learned about Facebook according to the last two paragraphs?

［A］It agreed to be supervised externally at regular intervals.

［B］It established several penalties for its behaviors.

［C］Its users can change their own privacy settings.

［D］It will compensate for the loss of previous victims.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 几年前，脸谱网（Facebook）就因侵犯用户的隐私权而招致诟病，当时脸谱网曾承诺更好地保护用户信息，但目前美国联邦贸易委员会的调查表明，脸谱网并没有履行承诺，他们甚至发现脸谱网竟与广告商分享用户信息。对此，美国联邦贸易委员会对脸谱网实施了一系列制裁，而脸谱网也接受制裁并公开致歉。但批评家认为，同时服务于广告商和用户，迟早会使脸谱网因隐私问题而重重地摔一跤。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．由第一段可知，美国联邦贸易委员会的调查______。

［A］迫使脸谱网取消了“灯塔”业务


［B］表明了脸谱网严重违背诺言


［C］表明了脸谱网不遗余力地保护个人隐私

［D］揭露了脸谱网侵权行为的受害者数量


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干定关键Paragraph 1可定位至文章第一段。该段前三句讲述了几年前脸谱网被迫撤销一项侵犯用户隐私权的新业务，事发当时脸谱网承诺将会努力更好地保护用户的信息。紧接着第四句指出，该公司明显没有尽力（But apparently the firm has not been trying very hard）。最后两句具体说明公司如何没有尽力，FTC的调查显示，脸谱网并没有遵守诺言，一直在公开其承诺过会保密的信息（They showed that the world's biggest social network... has been making information public that it had pledged to keep private）。选项［B］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 脸谱网撤销“灯塔”业务发生在几年前（A few years ago），而FTC的调查结果是在今年公布的（On November 29th），故脸谱网撤销“灯塔”业务在前，FTC的调查在后。另外，根据第一段的内容也可知，“灯塔”业务因侵犯用户隐私权而引起人们的不满，随后脸谱网取消了该业务，并承诺会努力加强对用户信息的保护，但FTC的调查结果显示其并没有履行这个承诺。因此可推知并不是FTC的调查导致脸谱网取消“灯塔”业务，故排除选项［A］。FTC的调查表明，脸谱网并没有不遗余力地保护用户的隐私权，选项［C］与文意相反，故排除。第一段最后一句FTC的调查结果中只显示了脸谱网目前所拥有的用户数量（which now boasts more than 800 million users），并没有提到脸谱网侵权行为的受害者的数量，故排除选项［D］。





7．由第二段可知，脸谱网的首次公开募股______。


［A］也许很快就要进行


［B］将会因其泄露用户隐私的欺骗行为而失败

［C］将是众望所归的事

［D］将努力筹集多达1000亿美元


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraph 2可定位至文章第二段。该段首句提到，FTC的调查结果是在对脸谱网来说很敏感的时候公布的，因为脸谱网正在为明年的首次公开募股做准备（is preparing for an initial public offering (IPO) that is almost certain to take place next year），第二句又进一步说明，有报道预测脸谱网甚至会争取在明年春天就上市（... the firm may seek a listing as early as next spring）。由文中next year和next spring可看出脸谱网可能很快就要进行首次公开募股，且文中并没有指出FTC的调查结果会阻碍这一进程，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 从第二段首句中的sensitive一词可看出，脸谱网违背保护用户隐私权的承诺会对其上市造成很不利的影响，但文中并没有说明脸谱网因此而不能上市，且在该段最后一句提到，要扫清上市的障碍，脸谱网急需解决当前的隐私管理纷争（To clear the way for an offering, Facebook badly needs to resolve some of the regulatory fighting over privacy），由此可知，若能处理好侵犯隐私权的问题，脸谱网还是有机会上市的，所以选项［B］错误，故排除。选项［C］在原文中并没有体现，故排除。第二段第二句提到，脸谱网希望在首次公开募股中设法筹集到100亿美元，使其估值达到1000亿美元（try to raise a substantial $10 billion in an IPO that would value it at$100 billion），因此脸谱网首次公开募股将努力筹集100亿美元而非1000亿美元，故排除选项［D］。





8．作者在第三段指出，脸谱网______。

［A］否认了联邦贸易委员会公布的内容

［B］由一些不称职的主管掌管


［C］使广告商能够得到其用户信息


［D］曾随意删除用户信息


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3可定位至文章第三段。该段第二句指出FTC的调查揭露了脸谱网欺骗用户的一系列事实。下文第三、四句进行列举。第三句指出其中最应该遣责的是，脸谱网竟然与广告商分享用户的个人信息（Facebook has been sharing people's personal information with advertisers），选项［C］是对文意的同义转述，故为答案。


［干扰排除］
 第三段首先指出，FTC的调查反映了脸谱网欺骗用户的一系列做法，接着列举了其中两项：一是与广告商分享用户个人信息；二是未删除无效账号和已删除账号的用户信息，脸谱网的高级经理对前一种做法一再否认（its senior executives have repeatedly sworn it does not indulge in），但这并不意味着脸谱网对FTC公布的全部内容进行一一否认，故排除选项［A］。第三段只提到脸谱网的高级主管否认脸谱网与广告商分享用户信息，但文中并没有对脸谱网高级主管的能力作出评价，故排除选项［B］。第三段最后一句提到，脸谱网并没有像其承诺的那样，删除无效和已不存在的账号的用户信息（failed to make photos and videos on deactivated and deleted user accounts inaccessible after promising to do so），而不是脸谱网曾随意删除用户信息，选项［D］与原文意思不符，故排除。





9．单词“debacle”（第五段，第一行）最可能的意思为______。

［A］制裁


［B］失败


［C］改变

［D］公告


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题所考查的“debacle”一词位于第五段第一句，该句意为“为了将最近这一debacle的副作用减到最小，脸谱网的老板马克·扎克伯格通过公司博客就网站的过失公开道歉……”，由此可知，马克扎克伯格公开致歉是为了挽回脸谱网因这次debacle遭受的损失，由上文可知，给脸谱网带来不利影响的是其泄露用户隐私的行为。显而易见，这种行为是一次失败，选项［B］最符合文意，故正确。


［干扰排除］
 第四段首句提到了FTC与脸谱网之间的协议要求对脸谱网实施一系列制裁（The settlement imposes a number of sanctions on Facebook），紧接着介绍了制裁的具体内容，但文中未提及这些制裁有任何副作用，选项［A］不符合逻辑，故排除。文中没有提到脸谱网近期做了改变，故排除选项［C］。第三段首句中提到FTC的公告（the FTC's announcement），文中并未提及这一公告产生负面影响，而是脸谱网自身泄露用户隐私的行为产生负面影响，故排除选项［D］。





10．关于脸谱网，从文章最后两段可以得知什么信息？


［A］该公司同意定期接受外部监督。


［B］该公司对自己的错误行为制定了惩罚措施。

［C］该公司的用户可以更改自己的隐私设置。

［D］该公司将对之前受害者的损失进行赔偿。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last two paragraphs可定位至文章最后两段。最后两段主要讲述了脸谱网为了挽救局面所接受的制裁和采取的措施。倒数第二段第二句提到，该公司同意在今后的20年里每两年接受一次对其隐私政策和实施情况的外部审查（The company has agreed... to an external audit of its privacy policies and practices every two years for the next 20 years），选项［A］是对文意的同义转述，故正确。


［干扰排除］
 倒数第二段第一句提到，美国联邦贸易委员会与脸谱网之间达成的协议要求对脸谱网实施一些制裁（the settlement imposes a number of sanctions on Facebook），接着第二、三句指出了其中两项制裁，而对此，该公司均表示同意（the company has agreed...; Andit has agreed to...）。由此可见，并不是脸谱网主动对自己的错误做法制定惩罚措施，选项［B］与文意不符，故排除。第四段第三句提到，脸谱网同意在作出不顾用户当前隐私设置的变更之前会征求用户的同意（seek users' permission before making any changes that override existing privacy settings），而非允许用户自行更改自己的隐私设置，故排除选项［C］。最后一段的首句提到脸谱网的老板在博客中公开道歉，但并没有提到脸谱网会对受害者的损失进行赔偿，故排除选项［D］。

词汇突破


retreat from
 取消；撤回：The Canadian government has retreated from a plan to kill 300 wolves. 加拿大政府取消了要杀死300头狼的计划。


*beacon
 /ˈbiːkən/
 n. 灯塔；灯标


track
 /træk/
 v. 跟踪；追踪：track an animal to its lair 追踪一动物至其窝穴


speculate
 /ˈspekjuleɪt/
 v. 推断；推测：I can only speculate that he left willingly. 我看他一定是自愿走的。


listing
 /ˈlɪstɪŋ/
 n. 挂牌；上市；表上的一项：The company has achieved a listing on the Stock Exchange. 该公司已成功地在证券交易所上市。


substantial
 /səbˈstænʃl/
 adj. 数目大的；可观的：obtain a substantial loan 获得大笔贷款


regulatory
 /ˈregjələtəri/
 adj. 管理的；控制的：regulatory agency 管理机构


embroil
 /ɪmˈbrɔɪl/
 v. 使卷入；牵连：Don't get embroiled in an argument. 别卷入争论。


deceive
 /dɪˈsiːv/
 v. 欺骗；对……行骗：Human nature is such that we easily deceive ourselves. 人性如此，我们很容易自己欺骗自己。


document
 /ˈdɒkjument/
 v. 用文件证实或证明（某事）：Their allegations are very fully documented. 他们的指控得到了充分的证明。


executive
 /ɪgˈzekjətɪv/
 n. 行政领导；经理；董事：financial executive 财务主管


indulge
 /ɪnˈdʌldʒ/
 v. 卷入；牵扯入：I don't indulge in idle gossip. 我不参加无聊的闲扯。


*deactivate
 /ˌdiːˈæktɪveɪt/
 v. 使失灵；使无效


inaccessible
 /ˌɪnækˈsesəbl/
 adj. 不可使用的；得不到的：My arriving email seems to be inaccessible. 寄给我的电子邮件似乎收不到了。


impose
 /ɪmˈpəʊz/
 v. 加（惩罚等）于某人；实施（限制）：impose a further tax on wines and spirits 对果酒及烈性酒进一步加税


sanction
 /ˈsæŋkʃn/
 n. 处罚措施；制裁：general sanction 全面制裁


*audit
 /ˈɔːdɪt/
 n. 调查；审查


henceforth
 /ˌhensˈfɔːθ/
 adv. 从今以后；今后：Henceforth I expect you to be punctual for meetings. 我希望你今后准时到会。


*override
 /ˌəʊvəˈraɪd/
 v. 否决；不顾；不理会（某人意见等）


bid
 /bɪd/
 n. （实现某事物的）努力，企图：make a bid for power 争取权力


side effect
 副作用：The treatment has no significant side effect. 这种治疗没有明显的副作用。


*debacle
 /deɪˈbɑːkl/
 n. 突然的大失败；惨败


transparency
 /trænsˈpærənsi/
 n. 透明性；透明度：market transparency 市场透明度


beg to differ
 （用以表示与某人意见不一致）恕不同意：I must beg to differ on this. I think you are quite mistaken. 这一点恕我不能苟同。我认为你大错特错。


*tightrope
 /ˈtaɪtrəʊp/
 n. 绷索；钢丝；危险的处境


trip up
 绊倒；使失败：She tripped up on the rug. 她在地毯上绊倒了。

句式分析

①　In what is perhaps the most damning of the findings,
 （状语）the agency
 （主语）documents
 （谓语）that Facebook has been sharing people's personal information with advertisers
 （宾语从句）—a practice
 （同位语）its senior executives have repeatedly sworn it does not indulge in.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为... the agency documents that...，句首in与what引导的宾语从句构成介宾结构作状语。谓语documents后是that引导的宾语从句。破折号后的部分作前面整个宾语从句的同位语，practice后的句子是省略了that的定语从句，对practice进行修饰，在该定语从句中，it does not indulge in为省略了that的宾语从句作sworn的宾语。

②　In a bid to minimize the side effects of this latest debacle,
 （状语）Mark Zuckerberg,
 （主语）Facebook's boss,
 （同位语）took to
 （谓语）the company's blog
 （宾语）to apologize for the network's failings and to claim
 （状语）that Facebook has had "a good history of providing transparency and control" over users' information.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为... Mark Zuckerberg... took to the company's blog...，句首to minimize the side effects of this latest debacle为动词不定式作状语。主语Mark Zuckerberg后的Facebook's boss作同位语，对主语进行补充说明。谓语为took to，宾语为the company's blog，其后为and连接的并列的动词不定式作目的状语，其中claim后是由that引导从句作其宾语。

全文翻译

几年前，脸谱网被迫取消了一项名为“灯塔”的新业务。这项业务追踪脸谱网的用户在网络上其他地方的所作所为，这造成个人隐私的泄露，从而引起了巨大的骚乱。当时，脸谱网承诺将努力更好地保护用户的信息。但显然该公司并没有努力去做。11月29日，美国联邦贸易委员会（FTC）公布了其对脸谱网的调查结果。该调查结果显示，这一拥有超过8亿用户的世界上最大的社交网站，一直在公开它曾经承诺保密的信息。

美国联邦贸易委员会的调查结果公布之时正值脸谱网的敏感时期，因为它正在为明年几乎肯定会进行的首次公开募股做准备。最近的一些报道推测，该公司可能会争取在明年春季就上市，并且会在首次公开募股中设法筹集多达100亿美元，使其估值达到1000亿美元。为了给募股清除障碍，脸谱网迫切需要解决它已经卷入的隐私管理纷争。

因此，美国联邦贸易委员会发布了一项公告，作为其与脸谱网之间达成的部分协议。美国联邦贸易委员会的调查反映了该社交网欺骗用户的一系列实例。其中最应该谴责的是，联邦贸易委员会有证据显示脸谱网一直在与广告商分享用户的个人信息——虽然网站高级主管一再发誓没有卷入此类事件。美国联邦贸易委员会还说，该公司并未删除无效的和已删除的用户账号上的照片和视频，尽管它承诺会这样做。

这一协议对脸谱网实施了一系列制裁。除接受了一些其他要求外，该公司还同意在未来20年里，每两年接受一次对其隐私政策及实施情况的外部审查。而且同意从今以后在做出任何不顾现有隐私设置的更改前，都会寻求用户的许可。过去，该公司在采用新的更改设置时往往在默认状态下使用户的更多数据公之于众，人们只有“退出”才能保护自己的隐私。

为了将最近这一失败的副作用减到最小，脸谱网的老板马克·扎克伯格通过公司的博客为网站的过失道歉，并声称脸谱网“在对用户信息的透明度以及控制方面有着良好的历史”。批评家们不敢苟同。一位持怀疑态度的维护隐私权的积极分子称，扎克伯格试图同时为广告商和用户服务，“在隐私权的问题上，他正在走钢丝”，“迟早他会摔得很惨。”

Text 3　健康的生活方式可以预防甚至治愈慢性疾病

A new pilot study shows that eating right, exercising and reducing stress may help keep chronic diseases at bay by switching on beneficial genes, including tumor-fighters, and silencing those that trigger malignancies and other ills. "We found that simple changes have a powerful impact on gene expression," Ornish, clinical professor at the University of California, San Francisco (U.C.S.F.), said during a news conference. "People say,‘Oh, it's all in my genes, what can I do?'Genes may be our predisposition, but they are not our fate."

Ornish, who has built a reputation on advocating healthy living, found the activity of more than 500 genes in the normal tissue of 30 men with low-risk prostate cancer changed after the patients began exercising regularly and eating diets heavy in fruit, veggies and whole grain and low in red meat and fats. In addition to downing healthier food, the men also walked or worked out at least 30 minutes six days a week; did an hour of daily stress-reducing yoga-type stretching, breathing and meditation; and participated in one-hour weekly group support sessions.

The subjects had all opted to skip conventional surgical or radiation treatment in favor of a "watchful waiting" approach. The researchers say it is too early to tell whether the lifestyle changes kept the cancer cells in check. But they say the study indicates that exercising, improving nutrition and limiting stress may prompt "profound" differences in the behavior of genes. Among them: some genes believed to be tumor suppressors turned on or became more active, whereas certain disease-promoting ones were down-regulated or switched off.

"It is absolutely intriguing this lifestyle change can have as much effect as the most powerful drugs available to us now," U.C.S.F. geneticist Christopher Haqq said during the news conference. "We medical oncologists are always looking for drugs that can do this. It is delightful to find that diet and lifestyle can have profound effects and be complementary to drug therapies—with fewer side effects."

Ornish, who has done extensive research showing that nutritional and other lifestyle changes may prevent and even reverse chronic diseases, says that perhaps the most surprising element of this study was how swiftly the benefits appeared. "People say,‘Why bother?'But when they see that in just three months these changes can make a difference, they may change their minds," he said. "It is not really so much about risk-factor reduction or preventing something bad from happening. These changes can occur so quickly you don't have to wait years to see the benefits."





11．According to Paragraph 1, healthy food, exercising and less pressure can______.

［A］cause chronic diseases

［B］produce beneficial genes

［C］turn off diseases-causing genes

［D］remove ill-triggergenes

12．Which of the following is true of the experiment of Ornish?

［A］Healthy living results in genetic variation.

［B］Lifestyle has a strong impact on genes.

［C］The effect could only be found in prostate cancer.

［D］Patients have to keep healthy diet and do exercises everyday.

13．According to Paragraph 3, healthy living can cure some diseases by______.

［A］making widely accepted radiation therapy less painful

［B］keeping the cancer cells under control

［C］activating beneficial genes and suppressing disease-trigger ones

［D］limiting the stresses that are placed on genes

14．We can learn from the last two paragraphs that______.

［A］the effect of drugs is not so good as healthy living

［B］drugs have too many side effects to be advocated

［C］healthy living's benefits will be seen after a long time

［D］some chronic diseases can be cured by healthy living

15．Which of the following is the text mainly about?

［A］Healthy lifestyle brings out the best in genes.

［B］No need of operation for cancer patients.

［C］The link between healthy living and cancer.

［D］The most meaningful finding in preventive medicine.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 实验表明，合理饮食、适量运动以及控制压力有助于激活有益基因，从而对恶性肿瘤及其他一些慢性疾病起到抑制甚至治疗的作用，而且这种生活方式的改变所带来的益处会很快显现出来。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．由第一段可知，健康饮食、锻炼以及减缓压力能够______。

［A］引发慢性疾病

［B］产生有益基因


［C］抑制引发疾病的基因


［D］消除引发疾病的基因


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段，该段第一句指出一项新的研究显示，合理饮食、锻炼以及减缓压力有助于激活有益基因，抑制引发恶性肿瘤及其他疾病的基因，从而预防慢性疾病（... may help keep chronic diseases at bay by switching on beneficial genes... and silencing those that trigger malignancies and other ills），选项［C］的turn off diseases-causing genes是对原文中silencing those that trigger malignancies and other ills的同义替换，其中those指代前文提到的genes，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第一段第一句提到，合理饮食、锻炼和减缓压力可以预防慢性疾病（keep chronic diseases at bay），而不是引发（cause）慢性疾病，选项［A］与文意相反，故排除。同时该句指出这些生活方式可以激活（switching on）有益基因，而非产生（produce）有益基因，故选项［B］也可排除。文章第一段并没有说明引发疾病的基因是可以消除的，故选项［D］也可排除。





12．关于欧尼斯的实验，以下哪一项说法是正确的？

［A］健康的生活使基因变异。


［B］生活方式对基因的影响很大。


［C］只有在前列腺癌症患者中才能见到成效。

［D］患者要保持健康饮食并每天做运动。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 文章在第二、三段介绍了Ornish的实验过程及其研究发现，第二段具体说明了对前列腺癌患者的实验，其中第一句指出，患者通过定期锻炼和健康饮食，其正常组织中超过500个基因的活性被改变了（the activity of more than 500 genes... changed...）。第三段第二、三句也指出研究人员表示改变生活方式是否能控制癌细胞尚不可知，但锻炼、改善营养、减压却可以大大改变基因行为。由此可知，生活方式对基因有很大的影响，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第二段首句提到，Ornish发现健康的生活方式使基因的活性发生改变（the activity of more than 500 genes... changed），而不是发生基因变异（genetic variation），故排除选项［A］。欧尼斯只是以前列腺癌症患者作为其研究对象，并没有提到健康的生活方式只对这种疾病有效，故排除选项［C］。第二段末尾提到患者除了饮食健康外，还要每周六天坚持散步或运动（walked or worked out at least 30 minutes six days a week），并非每天都运动，故排除选项［D］。





13．由第三段可知，健康的生活方式可通过______来治疗某些疾病。

［A］使常规的放射治疗变得不那么痛苦

［B］使癌细胞得到控制


［C］激活有益基因，抑制诱发疾病的基因


［D］减少对基因产生的压力


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3定位至文章第三段，前一段以具体实验说明健康的生活方式可以治疗某些疾病。第三段第三句指出，运动、改善营养及减缓压力等生活方式的改变可以促使基因行为发生“巨大”的变化（exercising, improving nutrition and limiting stress may prompt "profound" differences in the behavior of genes），接着第四句具体说明基因如何发生变化，即抑制肿瘤的基因被激活，而诱发疾病的基因被抑制，选项［C］与文意相符，故正确。


［干扰排除］
 第三段第一句指出，这些受试者没有选择常规的手术和放射治疗（the subjects had all opted to skip conventional surgical or radiation treatment），而是选择“观察等待”的治疗方式，并没有说明健康的生活方式可以使放射性治疗不那么痛苦，故排除选项［A］。第三段第二句指出研究人员认为，现在就断定改变生活方式是否可以控制癌细胞还为时过早（it's too early to tell whether the lifestyle changes kept the cancer cells in check），由此可见，选项［B］与原文不符，故排除。文中提到的减少压力是改变生活方式的内容之一，这是对人的压力，并不是对基因的压力，故选项［D］也可排除。





14．由最后两段可知______。

［A］药物的效果不如健康生活方式的效果好

［B］药物治疗的副作用太多，不应提倡

［C］健康生活方式带来的好处需要很长时间才能显现


［D］健康的生活方式能够治愈一些慢性疾病



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词the last two paragraphs定位到文章最后两段。最后一段第一句提到，Ornish的大量研究显示，营养及其他生活方式的改变可以预防甚至扭转慢性疾病（... nutritional and other lifestyle changes may prevent and even reverse chronic diseases），选项［D］与此相符，故正确。


［干扰排除］
 倒数第二段首句指出，改变生活方式能达到与目前最有效的药物一样的效果（... this lifestyle change can have as much effect as the most powerful drugs...），故排除选项［A］。由倒数第二段最后一句可知药物治疗会有副作用，但文中并没有提倡要避免药物治疗，故排除选项［B］。文章最后一段第一句指出，研究结果显示，生活方式改变的最惊人的好处是其效果会很快显现（how swiftly the benefits appeared），第三句接着指出，生活方式带来的改变只要三个月就能显现（just three months these changes can make a difference），并且最后一句也指出，不需要等几年的时间就能看到效果（you don't have to wait years to see the effects），由此可知，健康生活方式带来的好处不需要很长时间就能显现，故排除选项［C］。





15．以下哪个选项概括了本文的主要内容？


［A］健康的生活方式激发基因的最佳表现。


［B］癌症患者不需要手术。

［C］健康生活与癌症的联系。

［D］预防医学最有意义的发现。


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求概括文章的主要内容，故需要通读全文。文章首段引出本文话题，即欧尼斯的研究表明，健康的生活方式可以改变基因的表现。第二、三段具体介绍欧尼斯的实验，并详述实验结论：健康的生活方式可以改变基因的活性——激活有益基因，抑制诱发疾病的基因。第四段引用学者哈克的观点指出，改变生活方式的效果与药物治疗一样。最后一段欧尼斯指出，健康的生活方式所带来的成效在短期内就可以显现。故整篇文章都是围绕健康的生活方式能够激活良性基因从而预防和治疗疾病这一主题展开，所以选项［A］是对本文主要内容的准确概括，为答案。


［干扰排除］
 Ornish的实验对象是低危前列腺癌症患者，虽然这些受试者没有采取传统的放疗与手术治疗，通过改变生活方式取得了和最有效的药物一样的疗效，但文中没有说明是否所有的癌症患者都不用再接受手术治疗，故排除选项［B］。文章主要论述了健康的生活方式对基因产生的影响，且文中只是介绍了以前列腺癌患者为研究对象的一项研究，并没有集中探讨癌症与健康生活方式的联系，故排除选项［C］。选项［D］“预防医学最有意义的发现”在原文中没有提到，故排除。

词汇突破


pilot
 /ˈpaɪlət/
 adj. 试验性的；试点的：a pilot edition of a new language course 新语言教程的试用版


chronic
 /ˈkrɒnɪk/
 adj. 经常复发的；慢性的：chronic fatigue 慢性疲劳


keep sth at bay
 使（人或物）无法迫近；防止侵袭：Vitamin C helps to keep colds and flu at bay. 维生素C 能预防感冒和流感。


tumor
 /ˈtjuːmə(r)/
 n. 肿瘤；肿块：a brain tumor 脑瘤


trigger
 /ˈtrɪgə(r)/
 v. 引发；引起：An allergy can be triggered by stress or overwork. 紧张或工作过度可能引发过敏症。


*malignancy
 /məˈlɪgnənsi/
 n. 恶性肿瘤；癌：After biopsy, evidence of malignancy was found. 经过活体检查，找到了癌变证据。


*predisposition
 /ˌpriːdɪspəˈzɪʃn/
 n. 易患某种疾病的体质


tissue
 /ˈtɪʃuː/
 n. （动、植物的）组织：The tissues have been destroyed and a scar has formed. 那些组织受到破坏，结了疤。


*prostate
 /ˈprɒsteɪt/
 n. 前列腺


*veggie
 /ˈvedʒi/
 n. 蔬菜（vegetable）的简写


grain
 /greɪn/
 n. 谷物；谷类：bulk grain 散装谷物


down
 /daʊn/
 v. （尤指大口或者快速地）喝下，吞下，吃下：He downed his coffee and left. 他大口大口地喝完咖啡离开了。


meditation
 /ˌmedɪˈteɪʃn/
 n. 沉思；冥想：meditation hall 禅室


opt
 /ɒpt/
 v. 选择；作出抉择：He opted to go to Paris rather than London. 他决定去巴黎，不去伦敦。


surgical
 /ˈsɜːdʒɪkl/
 adj. 外科的；外科手术的：a surgical dressing 外科包扎


radiation
 /ˌreɪdɪˈeɪʃn/
 n. 放射；放射线：radiation accident 辐射事故


*watchful
 /ˈwɒtʃfl/
 adj. 警惕的；注意的


keep sth in check
 抑制；控制：You need to keep your temper in check!你必须要控制自己的脾气！


nutrition
 /njuːˈtrɪʃn/
 n. 营养；滋养：a guide to good nutrition 良好营养摄取指南


*suppressor
 /səˈpresə(r)/
 n. 起抑制作用的事物；制止者


*intriguing
 /ˈɪntriːgɪŋ/
 adj. 引起兴趣（或好奇心）的


*geneticist
 /dʒɪˈnetɪsɪst/
 n. 遗传学家


*oncologist
 /ɒŋˈkɒlədʒɪst/
 n. 肿瘤学家


therapy
 /ˈθerəpi/
 n. 疗法；治疗：pet therapy 宠物疗法


extensive
 /ɪkˈstensɪv/
 adj. 数量大的；规模大的：an extensive collection of silver 大量收集的银子


reverse
 /rɪˈvɜːs/
 v. 使逆转：The damage done to the ozone layer may be reversed. 对臭氧层造成的破坏可以逆转。

句式分析

①　A new pilot study
 （主语）shows
 （谓语）that eating right, exercising and reducing stress may help keep chronic diseases at bay by switching on beneficial genes,
 （宾语从句）including tumor-fighters,
 （插入语）and silencing those
 that trigger malignancies and other ills.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为A new pilot study shows that...。谓语shows之后至句末为that引导的宾语从句，该宾语从句的主干结构为eating right, exercising and reducing stress may help keep chronic diseases at bay，其后by switching on beneficial genes... and silencing those...为方式状语对从句谓语部分进行修饰，including tumor fighters作插入语对beneficial genes进行补充说明，句末that引导定语从句，修饰限定those，those指代前面的genes。

②　Ornish,
 （主语）who has built a reputation on advocating healthy living,
 （定语从句）found
 （谓语）the activity of more than 500 genes in the normal tissue of 30 men with low-risk prostate cancer changed
 （宾语从句）after the patients began exercising regularly and eating diets heavy in fruit, veggies and whole grain and low in red meatand fats.
 （时间状语从句）

▶　本句的主干结构为Ornish... found...。主语Ornish之后为who引导的定语从句，谓语found后为省略了that的宾语从句，该宾语从句的主干为the activity... changed...，其中主语之后的多个介宾结构逐层修饰，共同作后置定语，对其限定说明。changed之后为after引导的时间状语从句，该状语从句的主干结构为the patients began exercising regularly and eating diets...，其中heavy in fruit, veggies and whole grain and low in red meat and fats为后置定语修饰diets。

全文翻译

一项新的试验性研究表明，合理饮食、锻炼以及释放压力可以激活有益基因（包括对抗肿瘤的基因），并抑制能引发恶性肿瘤及其他疾病的基因，从而有助于预防慢性疾病。美国加州大学旧金山分校（UCSF）的临床教授欧尼斯在一个新闻发布会上说：“我们发现，简单的变化会对基因表达产生巨大的影响，有人会说，‘噢，这一切都在我的基因里，我能怎么办？’基因也许能决定我们的体质，但决定不了我们的命运。”

欧尼斯以倡导健康生活著称，他对30名低危前列腺癌男性患者进行研究发现，这些病人在定期锻炼身体，并坚持富含水果、蔬菜、全谷类而含有较少红肉和脂肪的饮食之后，其正常组织中超过500个基因的活性被改变了。除了饮食更健康外，这些病人还坚持一周六天每天至少散步或运动30分钟；每天进行一小时减压的瑜伽式身体拉伸、呼吸以及冥想；每周参加一小时的小组互助治疗。

所有实验对象都选择了放弃传统手术或放射治疗，而选择“观察等待”的治疗方式。研究人员指出，现在就断定生活方式的改变是否能控制住癌细胞还为时过早。但他们指出，研究表明，锻炼、改善营养以及减缓压力可以促使基因行为发生“巨大”改变。其中一些被认为是抑制肿瘤的基因被激活或变得更加活跃，而某些引起疾病的基因被抑制或消除。

“改变生活方式所产生的效果和现在最有效的药物所起的作用一样，这实在是太神奇了，”加州大学旧金山分校的遗传学家克里斯托弗·哈克在新闻发布会上说。“医学肿瘤学家一直在寻找能产生这种作用的药物。改变饮食和生活方式可以产生显著的效果，并能辅助药物疗法且副作用更少，这实在是令人高兴的事。”

欧尼斯的大量研究显示，营养和其他生活方式的改变可以预防甚至扭转慢性疾病，他指出，或许这项研究的最惊人之处在于其效果显现的迅速程度。“人们说，‘何必这么麻烦呢？'但是，当他们在短短三个月内就看到这些变化能够产生效果，他们或许就会改变想法，”他说。“这并不是什么降低风险因素或阻止糟糕的事情发生。这些变化会发生得非常快，因此不必等上好多年就可以见到成效。”

Text 4　记忆的邻近效应

Researchers have long known that the brain links kinds of new facts, related or not, when they are learned about the same time. Just as the taste of a cookie and tea can start a series of childhood memories, so a recalled bit of history homework can bring to mind a math problem. For the first time, scientists have recorded traces in the brain of that kind of contextual memory, the kaleidoscope of thoughts and emotions that surrounds every piece of newly learned information.

The recordings, taken from the brains of people awaiting surgery for epilepsy, suggest that new memories of even abstract facts are encoded in a brain-cell sequence that also contains information about what else was happening during and just before the memory was formed. The new study suggests that memory is like a streaming video that is bookmarked, both consciously and subconsciously, by facts, characters and thoughts. Experts cautioned that the new report falls short of revealing how contextual memory and different cues interact; some words might throw the mind into a vivid daydreaming, while others do not.

In the new study, doctors from the University of Pennsylvania and Vanderbilt University took recordings from tiny electrodes implanted in the brains of 69 people with severe epilepsy. The implants allow doctors to pinpoint the location of the flash floods of brain activity that cause epileptic happening. The patients performed a simple memory task. They watched a series of nouns appear on a computer screen, and after a brief distraction recalled as many of the words as they could, in any order. Repeated trials, with different lists of words, showed a predictable effect: The participants tended to remember the words in groups, beginning with one and recalling those that were just before or after.

This pattern, which scientists call the contiguity
 effect, is similar to what often happens in the card game concentration, in which players try to identify pairs in a grid of cards lying face-down. Pairs overturned close are often remembered together. The way the process works, the researchers say, is something like reconstructing a night's activities after a hangover: remembering a fact (a broken table) recalls a scene (dancing), which in turn brings to mind more facts—like the other people who were there.

Sure enough, the people in the study whose neural updating signals were strongest showed the most striking pattern of remembering words in groups. "When you activate one memory, you are reactivating a little bit of what was happening around the time the memory was formed, and this process is what gives youth at feeling of time travel," said Dr Michael J. Kahana.





16．According to the first two paragraphs, contextual memory refers to______.

［A］unrelated facts linked together

［B］ideas and feelings associated with newly learned facts

［C］memories about past experience and scenes

［D］new facts encoded into brain separately

17．Patients with epilepsy were studied because______.

［A］they showed the strongest reaction to stimulus

［B］doctors intended to test the new cure methods of epilepsy

［C］researchers wanted to trace the brain activity of contextual memory

［D］they were the only patients being recorded traces in brain

18．The memory task performed by the patients shows that______.

［A］the electronic gadget inside the brain could refresh patients' memory

［B］a short distraction erased the memory of some words

［C］patients tended to memorize words with similar meaning

［D］the words the patients remembered were predictable

19．The word "contiguity" (Paragraph 4) most probably means______.

［A］adjacency

［B］resemblance

［C］initiation

［D］eminence

20．The author quotes the hangover example in Paragraph 4 to show______.

［A］memory works best at night

［B］how facts and settings are linked

［C］memory after too much drink is unreliable

［D］some follow-up memory tasks should be done

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文以人们在记忆时会将一些事实联系到一起的现象引出背景关联记忆的研究，接着介绍了围绕背景关联记忆展开的实验。实验结果表明，人们在记忆时往往会表现出邻近效应，即人们在记忆某个事物时倾向于同时记住其前后出现的事物，也容易对那些有相关性的事物印象深刻，而在回忆时往往也会引起一系列与之相关联的记忆。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．根据文章前两段可知，背景关联记忆指的是______。

［A］被联系在一起的不相关的事实


［B］与新获知的事实相关的想法和情感


［C］关于过去的经历和场景的记忆

［D］被单独编码到大脑中的新事实


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词contextual memory以及the first two paragraphs定位至文章第一、二段。第一段最后一句指出，科学家第一次记录了大脑里关于背景关联记忆的痕迹，而背景关联记忆就是指那些围绕在每一条新获得的信息周围的千变万化的想法和情感（thoughts and emotions that surrounds every piece of newly learned information），由此可见，选项［B］最符合文意，其中ideas和feelings即指原文中的thoughts和emotions。


［干扰排除］
 首段末句的that kind of contextual memory，指的就是第一句中提到的大脑将新事实（new facts）联系在一起记忆的模式，但原句指出，这种新事实可以是相关的，也可以是不相关的（related or not），而选项［A］将其范畴缩小到了“不相关的事实”（unrelated facts），故排除。选项［C］关于过去的经历或场景的记忆和原文中与新事实相关的想法和情感不符，原文并没有指出背景关联记忆的内容一定是关于过去的事实，故排除。第二段第一句提到，新的记忆被编码到大脑细胞的序列里，而这一序列也包含该记忆形成时或形成之前发生的其他事情的记忆，由此可见，新的记忆是和其他信息一起编码在大脑细胞序列里，而不是被单独编码的，故排除选项［D］。





17．对癫痫病人进行研究是因为______。

［A］他们对刺激的反应最强烈

［B］医生们想检验治疗癫痫病的最新方法


［C］研究人员想探索背景关联记忆的大脑活动


［D］他们是唯一被记录脑内轨迹的病人


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题考查对癫痫病人进行研究的原因，可定位至第二、三段。第二段首句指出，这些记录是从等待做癫痫手术的病人脑中收集的（The recordings, taken from the brains of people... epilepsy），联系首段最后一句提到的，科学家第一次记录了大脑里关于背景关联记忆的轨迹（scientists have recorded traces in the brain of that kind of contextual memory），可见第二段提到的来自等待做癫痫手术的病人的记录即指第一段中提到的这些记录，因此对癫痫病人进行研究，是为了记录大脑里关于背景关联记忆的轨迹，选项［C］与此相符，故为答案。


［干扰排除］
 第三段第二句提到癫痫发作时大脑中某处的活动如山洪暴发一般，植入的微电极可以很快找到这些大脑活动剧烈的位置，但这不能说明癫痫病人对刺激反应最强烈，另外，虽然最后一段首句也出现了strongest一词，但该处是说神经更新信号最强的病人表现出最惊人的成组记忆模式，这是指这项研究中的其中一些病人与其他病人相比，而不是将癫痫病人与其他人相比，故排除选项［A］。该研究用癫痫病人作为研究对象是为了研究记忆，而不是为了研究治疗癫痫的更好方法，并且该内容在文中并未提及，故选项［B］错误。选项［D］中的only过于绝对，文章并未体现他们是唯一被记录脑内轨迹的病人，故这也不是对癫痫病人进行研究的原因，排除选项［D］。





18．病人完成的记忆任务表明______。

［A］植入脑中的微电极能够唤起他们的记忆


［B］短暂的注意力分散使他们忘记一些单词


［C］他们倾向于记住意思相近的单词

［D］他们记住的单词是可预知的


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词memory task定位至文章第三段。该段第三句指出，病人要完成一个关于记忆的任务（a simple memory task），接着作者介绍了该任务的具体过程，首先病人观察电脑屏幕上的一组名词，在经过短暂的注意力分散之后尽量多地回忆这些单词（after a brief distraction recalled as many of the words...）。结果显示，病人倾向于成组地记忆单词，由一个单词开始，回忆其前后的其他单词（The participants tended to remember the words in groups...），由此可知，短暂的注意力分散会使病人只能成组地记住一些单词，而其他单词则会被忘记，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 选项［A］的内容文章没有涉及，故排除。对癫痫病人进行的记忆任务表明，病人倾向于记住成组的单词，即位置上相近的单词，而不是意义相近的单词，故排除选项［C］。第三段第五句指出，用不同的单词列表反复做实验得出了一个意料之中的结果（a predictable effect），即参与者倾向于成组地记忆单词，由此可见，可预知的是参与者的记忆模式，而不是他们能记住的单词，故排除选项［D］。





19．"contiguity"（第四段，第一行）一词最可能的意思为______。


［A］邻近性


［B］相似性

［C］启发性

［D］显著性


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 contiguity一词位于文章第四段，该段第一句作者提到科学家将这种模式（this pattern）称为contiguity effect，这种模式指代第三段末尾提到的实验对象容易按组记住单词，即一旦回忆起某个单词就可以回忆起出现在这个单词前后的其他词汇（The participants tended to remember the words in groups, beginning with one and recalling those that were just before or after），因此我们可以推测这种效应属于邻近性效应，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文章第四段对宿醉后回忆的邻近效应作了进一步解释，即通过想起一张坏掉的桌子而回忆起跳舞的场景，可见二者没有相似之处，故排除选项［B］“相似性”。按组记忆单词的例子告诉我们，参与者并不是因为受某个单词的启发而记住了其他的词，而是因为一些单词与某个单词相邻，这些单词随之构成一个组，因此选项［C］“启发性”不符合文意，故排除。无论是记忆单词，翻牌游戏或是宿醉后的回忆，对某一事件记忆的激活都是因为其与某一已被回忆起的事件在时间上的相邻性，而不仅仅是回忆起显著的事件，因此选项［D］“显著性”不符合文意，故排除。





20．作者在第四段引用宿醉的例子是为了说明______。

［A］晚间记忆力最好


［B］具体事物如何和场景联系起来


［C］醉酒后的记忆不可靠

［D］应该进行一些后续的记忆任务


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraph 4定位至文章第四段。该段首句指出，上面提到的这种记忆模式就是邻近效应（This pattern, which scientists call the contiguity effect），接着以翻牌游戏为例对邻近效应加以解释。并在第三句中以宿醉后回忆晚上喝酒时的情景为例，说明邻近效应的运行方式（The way the process works... is something like reconstructing a night's activities after a hangover），即回忆起某个事物就会记起某个场景，大脑会从而想起更多的事情，因此作者以宿醉后回忆的情景为例意在说明，邻近效应如何将具体事物与场景联系起来，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 宿醉的例子没有证明人们是否在夜间记忆力更好，故排除选项［A］。第四段末尾只是描述宿醉后的回忆，并没有对这样回忆的可靠性做出评价，故排除选项［C］。文章没有提到是否要进行后续的记忆任务，故排除选项［D］。

词汇突破


contextual
 /kənˈtekstʃʊəl/
 adj. 情景的；背景的


*kaleidoscope
 /kəˈlaɪdəskəʊp/
 n. （形势、图案等的）千变万化，瞬息万变


surgery
 /ˈsɜːdʒəri/
 n. 外科手术：to undergo heart surgery 接受心脏手术


*epilepsy
 /ˈepɪlepsi/
 n. 羊角风；癫痫


*encode
 /ɪnˈkəʊd/
 v. 编码


sequence
 /ˈsiːkwəns/
 n. 有次序的事情、数字、行动等：a sequence of dance movements 连续的舞蹈动作


*bookmark
 /ˈbʊkmɑːk/
 v. （计算机）做标签（以方便查阅）


caution
 /ˈkɔːʃn/
 v. 告诫；提醒：The government cautioned that pay increases could lead to job losses. 政府警告说增加工资会导致失业。


fall short of
 未达到；不符合：The hotel fell far short of their expectations. 旅馆远没有他们预期的那么好。


cue
 /kjuː/
 n. 暗示；提示；信号：Jon's arrival was a cue for more champagne. 乔恩一来就意味着要喝更多的香槟酒了。


interact
 /ˌɪntərˈækt/
 v. 相互作用；相互影响：chemicals that interact to form a new compound 相互作用形成新化合物的化学物质


*electrode
 /ɪˈlektrəʊd/
 n. 电极


*implant
 /ɪmˈplɑːnt/
 v. （通常指通过手术）将……植入n. （植入人体中的）移植物，植入物


*pinpoint
 /ˈpɪnpɔɪnt/
 v. 找出（某物）的确切位置


flash flood
 （暴雨引起的）暴洪


trial
 /ˈtraɪəl/
 n. （对能力、质量、性能等的）测试，试验put a car through safety trials 对汽车进行安全性能试验


*contiguity
 /ˌkɒntɪˈgjuːəti/
 n. 相邻；领近


*grid
 /grɪd/
 n. 网格；方格


*hangover
 /ˈhæŋəʊvə(r)/
 n. 宿醉


*neural
 /ˈnjʊərəl/
 adj. 神经的


striking
 /ˈstraɪkɪŋ/
 adj. 引人注意的；显著的：There is a striking contrast between the two interpretations. 这两种解释截然不同。


activate
 /ˈæktɪveɪt/
 v. 使活动；激活：The gene is activated by a specific protein. 这种基因由一种特异性蛋白激活。

句式分析

①　The recordings,
 （主语）taken from the brains of people awaiting surgery for epilepsy,
 （后置定语）suggest
 （谓语）that new memories of even abstract facts are encoded in a brain-cell sequence
 （宾语从句）that also contains information about what else was happening during and just before the memory was formed.
 （定语从句）

▶　本句的主干为The recordings... suggest that...。主语The recordings后由过去分词结构taken from... for epilepsy作后置定语，对其进行修饰限定，在该过去分词结构中，现在分词短语awaiting surgery for epilepsy作后置定语修饰people。谓语suggest后是从属连词that引导的宾语从句，该宾语从句的主语为new memories，介词短语of even abstract facts作其后置定语，谓语为are encoded，in a brain-cell sequence作地点状语。关系代词that引导定语从句修饰a brain-cell sequence。该定语从句中，宾语从句what else... was formed作介词about的宾语，与about构成介宾结构修饰information。

②　This pattern,
 （主语）which scientists call the contiguity effect,
 （定语从句）is
 （谓语）similar
 （表语）to what often happens in the card game concentration,
 （状语）in which players try to identify pairs in a grid of cards lying face-down.
 （定语从句）

▶　本句的主干为This pattern... is similar...。主语This pattern后由关系代词which引导定语从句对其进行补充说明，表语similar后的介词结构to what... face-down作状语，其中to后是由what引导的宾语从句，in the card game concentration在该宾语从句中作地点状语，其后非限制性定语从句in which...cards lying face down修饰card game concentration，该定语从句的主语为players，谓语为try to identify，宾语为pairs，介词短语in a grid of cards lying face-down为地点状语。

全文翻译

研究人员早就知道，大脑可以在获知各种新事实的同时将它们联系起来，不管它们是否相关。正如品尝一块饼干、喝一杯茶就可以勾起童年的一系列回忆一样，关于历史作业的一点回忆则可以使人们联想到一道数学题。科学家们第一次记录了大脑里关于此类背景关联记忆的轨迹，即那些围绕在每一条新信息周围的千变万化的想法和情感。

从等待做癫痫手术的病人脑中收集的记录显示，即使是关于抽象事物的全新记忆，也会被编码在大脑细胞序列中，这些大脑细胞序列还包含该记忆形成时和形成前发生的其他事情的信息。新的研究表明，记忆就像被事实、人物和想法有意或无意地设定了标记的流式视频。专家提醒说，新的报告未能揭示背景关联记忆与不同唤起记忆的提示信息之间是如何相互作用的；一些词可能会引发大脑产生生动的联想，而别的词则不会。

在这项新的研究中，宾夕法尼亚大学和范德比尔特大学的医生从植入在69名严重癫痫病患者脑中的微电极中提取记录。这些植入的微电极可以让医生准确地定位导致癫痫发作的大脑活动的“洪流”。患者接受了一个简单的记忆任务。他们观察一系列出现在电脑屏幕上的名词，经过短暂的干扰后他们要回忆尽可能多的单词，但顺序不限。医生们通过不同单词列表反复地进行实验，结果在意料之中：参与者倾向于成组地记忆单词，从某个单词开始，回忆那些出现在这个单词之前或之后的单词。

这种模式被科学家称为邻近效应，与翻牌游戏颇为相似，翻牌游戏是指游戏者努力从按格排列的倒扣的牌中找出相同的一对。邻近翻开的一对牌经常被一起记住。研究人员说，邻近效应的工作方式正如宿醉后回忆起一整晚的活动一样：想起某物（一张坏掉的桌子）就会回忆起某个场景（跳舞），而这个场景又会让大脑想起更多的事实，如当时在场的人。

毫无疑问，在这项研究中，那些神经更新信号最强的病人表现出了最惊人的成组记忆单词的模式。“当你激活某个记忆时，你也在重新激活一些在该记忆形成前后发生的事情，而且该过程给了你时间旅行的感觉。”迈克尔·J·卡哈纳博士说道。





UNIT 8

Text 1　采用母乳喂养有助于加强母子间的亲密关系

The secret to mother-baby bonding might be breast milk, according to new research that determines that breast-feeding mothers are more likely than formula-feeding moms to bond with their infants in the months after they're born. They also demonstrate stronger brain responses when they hear their baby cry, according to a study in a recently published journal.

Researchers at the Child Study Center at Yale University divided moms into two groups—nine breast feeders and eight formula-feeders—and performed functional MRIs (fMRI) on them about a month after their babies were born. While participants lay in a scanner and listened to clips of their own baby and an unknown child crying, researchers tracked what are as of their brains lit up. All mothers' brains were more active when listening to their own baby's cry, but the changes in the breast-feeding mothers' relevant brain regions were far more significant.

The results are far from the last word: the sample was admittedly small, meaning the results may not necessarily apply to larger groups. But researchers took care to match the women in both groups as closely as possible in terms of age and education and income levels since other studies have showed that formula-feeding moms may fall into a lower socioeconomic bracket. As a result, the women in the study were a fairly homogeneous bunch: white, middle-to upper-class women with at least a college degree.

The study, which the researchers say is the first to link brain activity with maternal behavior, is likely to reinforce the convictions of breast-feeding mothers that they're doing right by their babies and make formula-feeding moms ashamed a little. But lead researcher Pilyoung Kim, a developmental psychologist, cautions against feeling proud—or depressed.

"We want to suggest to people that a number of different factors may be related to breast-feeding mothers' greater sensitivity to infant cries and infant cues, not just because they're breast-feeding but because of hormonal levels or other personal experiences," says Kim. Hormonal levels, for example, vary between mothers who breast-feed and those who don't. Oxytocin—the "love hormone" that helps nurture emotional bonding between infants and mothers and is involved in breast milk let-down—is higher in breast-feeding moms. But psychological aspects are also likely at play
 .

"Moms who decide to breast-feed might be reflecting a general tendency of mothers to be more empathetic to their infants or perhaps they were more able to bond easily with their fetus when they were making the decision about wanting to breast-feed," says Kim.





1．According to the first two paragraphs, which of the following is true?

［A］The study showed the impact of breast milk on mother-baby bonding.

［B］The researchers discovered formula feeders are more sensitive to their baby's cry.

［C］Mothers were asked to identify their own baby in the study.

［D］The researchers determined mother's brain area easily affected by baby's cry.

2．The study is different from other studies in that______.

［A］it observed a small group of mothers similar in every aspects

［B］it related mother's behavior to actions of brain

［C］it praised what breast-feeding mothers did for their baby

［D］it criticized formula-feeding moms' neglect of maternal duties

3．The expression "at play" (Para. 5) most probably means______.

［A］in effect

［B］under control

［C］at risk

［D］in balance

4．It can be learned from Paragraph 5 that______.

［A］infants' cries and cues may enhance mother-baby bonding

［B］many factors contribute to mother-baby bonding

［C］hormonal levels are vital in building mother-baby bonding

［D］mental problems of a mother also influence mother-baby bonding

5．Which of the following would be the best title for the text?

［A］How to Keep a Close Mother-baby Bonding?

［B］Is Breast Milk the Key to Mother-Baby Bonding?

［C］Breast-feeding or Formula-feeding?

［D］The Science of Maternal Love

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 最近一项研究证明，母乳喂养有助于加强母子之间的亲密关系。但研究人员也指出，这项研究考查的样本较少，研究结果还有待进一步证实，同时提出影响母婴关系的还有母亲体内的荷尔蒙水平以及其他因素。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．由前两段的内容可知，下列表述中哪一项是正确的？


［A］研究发现母乳喂养会影响母婴关系。


［B］研究发现采用奶粉喂养的母亲对自己孩子的哭声更敏感。

［C］在研究过程中要求母亲辨认自己的孩子。

［D］研究人员找到了母亲脑中容易受到婴儿哭声影响的区域。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first two paragraphs定位至文章第一、二段。第一段第一句指出，研究发现，母婴关系的秘诀可能是母乳喂养（The secret to mother-baby bonding might be breast milk），接着作者对该研究发现进一步解释说明：研究发现采用母乳喂养的母亲比用配方奶粉喂养孩子的母亲更易与孩子建立亲密的母子关系，接着作者在第二段具体介绍了该项研究的过程，并指出研究结论，即采用母乳喂养的母亲，其脑中的某个区域对自己孩子的哭声反应更强烈（...the changes in the breast-feeding mothers' relevant brain regions were far more significant），由此可见，该研究证明了母乳喂养对母婴亲密关系的影响，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第二段末句提到了研究结论：所有母亲在听到自己孩子的哭声时，大脑都会更加活跃，只是采用母乳喂养的母亲其大脑的相应区域反应更加强烈，可见采用母乳喂养的妈妈比没有采用母乳喂养的妈妈对孩子的哭声更敏感，选项［B］与原文相反，故排除。第二段第二句提到，研究人员要求妈妈们听自己孩子和陌生孩子的哭声片断（... listened to clips of their own baby and an unknown child crying），而并不是要求妈妈辨认自己的孩子，故排除选项［C］。第二段第二句提到，研究人员要求妈妈听孩子的哭声片断，并记录脑中哪些区域更活跃（... what areas of their brains lit up），接着最后一句指出，母乳喂养的母亲，其大脑的相关区域对孩子的哭声反应更强烈，文中并没有指明是大脑中的哪个区域对婴儿哭声更敏感，故无法推断研究人员是否找到了这些易受影响的区域，故排除选项［D］。





2．该研究与其他研究的不同之处在于______。

［A］它的研究对象是一小群各方面特征都相似的母亲。


［B］它将母亲的行为与大脑活动联系起来。


［C］它赞扬了采用母乳喂养的母亲的行为。

［D］它批评了奶粉哺养者未尽到母亲的责任。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就该研究的独特之处提问。第四段第一句引用研究人员的话指出，此项研究“第一次将大脑活动与母亲的行为联系起来（The study... is the first to link brain activity with maternal behavior）”，既然是第一次，那显然是以往其他研究所没有的，即独特之处，选项［B］为该句的同义改写，故为答案。


［干扰排除］
 第三段最后一句指出，本次研究的参与者有许多相似之处，包括人种、学历等，但并不是说她们在各方面特征都相似，故选项［A］应排除。第四段第一句指出，该研究很可能会使采用母乳喂养的母亲感到自豪，而使采用奶粉喂养的母亲感到些许惭愧，这都是该研究可能产生的影响，而不是其独特之处，故选项［C］和［D］都可以排除。





3．"at play"（第五段，第六行）最可能的意思是______。


［A］起作用


［B］被控制

［C］面临危险

［D］处于平衡状态


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 题干关键词at play位于文章第五段。该段首句指出，还有其他因素使采用母乳喂养的母亲对孩子的哭声和其他暗示更加敏感（a number of different factors may be related to... greater sensitivity to infant cries and infantcues），并指出了这些因素包括荷尔蒙水平及个人经历（hormonal levels or other personal experiences）。接着第三句举例说明荷尔蒙水平对母婴亲密关系的影响，最后一句又指出“但心理方面的因素同样也可能______”，因为前文都在论述影响（related to）母婴关系的因素，此处提到心理因素也可能at play，此句中的also表明此处论述的内容与上文内容一致，即影响母婴关系的因素，故“起作用”最符合文意，选项［A］正确。


［干扰排除］
 本段主要探讨影响母婴关系的因素，作者首先提到了两种因素，即荷尔蒙水平和个人经历，紧接着最后一句指出了心理因素也可能______，显然，心理因素与其他因素一样，是影响而不是“被控制”，选项［B］可以排除。最后一句强调心理因素对母婴关系的影响，而不是母婴关系使心理处于一种危险状态或处于平衡状态，选项［C］和选项［D］均与文意不符，故排除。





4．由第五段可以得知______。

［A］婴儿的哭声及提示动作可增强母婴亲密关系


［B］许多因素有利于母婴亲密关系的形成


［C］荷尔蒙水平对建立母婴亲密关系至关重要

［D］母亲的心理问题也会影响母婴亲密关系


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5定位至文章第五段，该段首句指出“使采用母乳喂养的母亲对孩子哭声及其他暗示更加敏感的因素可能有很多（a number of different factors），除母乳喂养外，还有如荷尔蒙水平及其他个人经历等（not just because they're breast-feeding but because of hormonal levels or other personal experiences）”，即影响亲子关系的因素有很多，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 第五段第一句指出，母乳喂养的母亲对孩子的哭泣和示意更加敏感（greater sensitivity to infant cries and infant cues），即这些行为更容易引起母亲的注意，但这些行为本身并不会增强母婴的亲密关系，故排除选项［A］。本段第二句指出，母婴关系可能跟荷尔蒙水平有关。第三句解释道，催产素有助于建立母婴之间的情感联系（helps nurture emotional bonding between infants and mothers），即荷尔蒙水平起到了辅助作用，而不是至关重要的作用，故选项［C］可以排除。本段最后一句指出，心理方面的因素（psychological aspects）也可能起到一定作用，而选项［D］中的mental problems是指“心理问题”，并非“心理方面的因素”，故排除选项［D］。





5．以下哪一项最适合做本文的标题？

［A］如何保持亲密的母婴关系？


［B］母乳喂养是母婴亲密关系的关键吗？


［C］母乳喂养还是奶粉喂养？

［D］母爱的科学


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查考生对文章主旨大意的把握。通读全文并总结各段落大意可知：文章第一段介绍研究发现，即母乳喂养与母婴关系有紧密关系，紧接着第二段对该实验的过程进行说明并进一步证明研究发现。第三段则对该项研究的局限性进行说明：研究样本太少，还无法大范围适用。第四段指出了这项研究发现可能造成的影响：使采用母乳喂养的妈妈感到自豪，而使采用奶粉喂养的妈妈感到些许惭愧。第五段分析了除母乳喂养之外影响母婴关系的其他因素。第六段作者引用研究员的话总结全文，即心理因素也会影响母婴关系。由此可知，全文讨论的中心是母乳喂养对母婴关系的影响以及影响母婴关系的其他因素，选项［B］最能概括本文主题，故为正确答案。


［干扰排除］
 本文主要讨论了影响母婴关系的因素，选项［A］“如何保持亲密的母婴关系”在文中并没有体现，故排除。选项［C］“母乳喂养还是奶粉喂养？”是文章在说明母婴关系时用到的细节信息，不足以概括全文的内容，故排除。选项［D］“母爱的科学”太过宽泛，没有抓住文章的主旨，故排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



*formula
 /ˈfɔːmjələ/
 n. （formula milk）（US）配方奶


bond with
 （与某人）培养一种特殊的关系：Time must be given for the mother to bond with her baby. 母婴之间必须通过时间培养亲情。


fMRI
 （functional magnetic resonance imaging）功能性磁共振成像


clip
 /klɪp/
 n. 剪辑；片段：a clip from her latest movie 她最近一部电影的片段


light up
 变得明亮：At night the harbour lights up. 到了晚上，海港灯火通明。


the last word
 定论：The report was considered to be the last word on the hazards of smoking. 这篇报道被认为是给吸烟的危害下了定论。


admittedly
 /ədˈmɪtɪdli/
 adv. 无可否认地；诚然：Admittedly, he didn't know that at the time. 无可否认，他当时并不知道。


take care to do sth
 确保做某事：He would take care to provide himself with an escape clause. 他会确保自己得到免责条款。


in terms of sth
 在……方面；根据：The job is great in terms of salary, but it has its disadvantages. 就薪金而言，这个工作是不错的，但也有一些不利之处。


fall into
 属于（某集体或类别）：Only 25% of people fall into this group. 只有25％的人属于这一组。


*socioeconomic
 /ˌsəʊʃɪəˌiːkəˈnɒmɪk/
 adj. 社会经济的


bracket
 /ˈbrækɪt/
 n. （价格、年龄、收入等的）组级，等级：in the lower income bracket 属于低收入等级


homogeneous
 /ˌhɒməˈdʒiːniəs/
 adj. 同种的；相似的：All the jobs and workers were homogeneous. 所有的工作和工人都相似。


bunch
 /bʌntʃ/
 n. 人群：a bunch of friends 一群朋友


maternal
 /məˈtɜːnl/
 adj. 母亲的：maternal affection 母爱


conviction
 /kənˈvɪkʃn/
 n. 深信；肯定：It is the firm conviction of the governors that this child should not be admitted to the school. 主管人员深信不该让这个孩子上这所学校。


hormonal
 /hɔːˈməʊnl/
 adj. 激素的；荷尔蒙的：a hormonal imbalance 激素失衡


*oxytocin
 /ˌɒksɪˈtəʊsɪn/
 n. 催产素


nurture
 /ˈnɜːtʃə(r)/
 v. 培养：My father nurtured my love of art. 我父亲培养了我对艺术的热爱。


*let-down
 n. （哺乳时母亲对吮吸的反应）放乳


at play
 参与；起作用：There may be other factors at play, too. 可能也有其他因素在起作用。


reflect
 /rɪˈflect/
 v. 表现（某事物）的性质：Her sad looks reflected the nature of her thoughts. 她面带忧伤显得心事重重。


*empathetic
 /empəˈθetɪk/
 adj. 感情移入的；有同感的


*fetus
 （also foetus） /ˈfiːtəs/
 n. 胎儿；胚胎

句式分析

①　The secret to mother-baby bonding
 （主语）might be
 （谓语）breast milk,
 （表语）according to new research
 （状语）that determines that breast-feeding mothers are more likely than formula-feeding moms to bond with their infants in the months after they're born.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为The secret... might be breast milk...，短语according to引导一个长长的状语，在该状语中，包含一个that引导的定语从句，修饰先行词new research。该定语从句中又包含一个that引导的宾语从句，作determines的宾语，说明该项研究的内容。该宾语从句的主干结构为breast-feeding mothers are more likely... to bond with their infants，其中than formula-feeding moms为比较状语，说明breast-feeding mothers的比较对象，in the months after they're born为时间状语。

②　But
 （连词）researchers
 （主语）took care to match
 （谓语）the women
 （宾语）in both groups
 （状语）as closely as possible
 （比较状语）in terms of age and education and income levels
 （状语）since other studies have showed
 （原因状语从句）that formula-feeding moms may fall into a lower socioeconomic bracket.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为researchers took care to match the women...，比较结构as closely as possible作状语。其后in terms of... income levels为方面状语，说明了研究者为使受试者群体保持均衡而注意的几个方面。句子最后是since引导的原因状语从句，说明了研究者要使受试者群体保持均衡的原因。该原因状语从句中又包含了一个that引导的宾语从句，作have showed的宾语。

③　"We
 （主语2）want to suggest
 （谓语2）to people
 （状语）that a number of different factors may be related to breast-feeding mothers' greater sensitivity to infant cries and infant cues, not just because they're breast-feeding but because of hormonal levels or other personal experiences,"
 （宾语从句）says
 （谓语1）Kim.
 （主语1）

▶　本句的主干结构为... says Kim，引号之内的部分（直接引语）为Kim所述的内容，即says的宾语。这个直接引语的主干结构为We want to suggest to people that...，其中that引导宾语从句作suggest的宾语。该宾语从句的主干结构为a number of different factors may be related to breast-feeding mothers' greater sensitivity to infant cries and infant cues...，其中to infant cries and infant cues作sensitivity的后置定语，其后是not... but...连接的两个并列成分，作原因状语，表明Kim认为影响母婴关系的因素除母乳哺养之外还有其他因素。

全文翻译

最新研究表明，母婴之间亲密关系的秘诀可能在于母乳喂养，在宝宝出生后的几个月时间里，采用母乳喂养的妈妈要比采用奶粉喂养的妈妈与孩子的关系更亲近。而最近发表于某期刊上的研究也表明，采用母乳喂养的妈妈在听到自己孩子的哭声时，大脑会有更强烈的反应。

耶鲁大学儿童研究中心的研究者把妈妈们分为两组：一组是9名采用母乳喂养的妈妈，而另外一组是8名采用奶粉喂养的妈妈，然后，在孩子出生一个月左右后对她们实施功能性核磁共振成像扫描。在实验中，参与者躺在扫描仪下，并分别听自己孩子与一个陌生孩子的哭声片断，研究者记录她们在听到哭声时大脑的哪些区域更活跃。结果显示，所有的母亲在听到自己孩子的哭声时，大脑都会变得更活跃，但采用母乳喂养的母亲，其大脑相关区域的变化更明显。

然而，这些研究结果远非定论：因为必须承认的是实验中的样本数较小，这也就意味着研究结果不一定适用于更广泛的人群。但在实验中，研究者努力平衡两组参与者的年龄、受教育程度及收入水平，因为其他相关的研究显示，采用奶粉喂养的母亲很可能属于低收入的人群。因此，参与本次研究的妈妈们有许多共同之处：白人、属于中上流人群、至少拥有大学学位。

研究者表示，这是首次将大脑活动与母亲行为联系起来进行的研究，它可能会使采用母乳喂养的母亲坚信自己正确的做法，而使采用奶粉喂养的母亲稍显自惭形秽。但该研究的主要研究员——发展心理学家金必英提醒大家，不必对此沾沾自喜或者郁郁寡欢。

金指出，“我们想告诉人们，导致采用母乳喂养的母亲对孩子哭声及其他暗示更加敏感的因素可能有很多，除母乳喂养外，还有荷尔蒙水平及其他个人经历等。”例如，荷尔蒙水平在采用母乳喂养与未采用母乳喂养的母亲体内有很大区别。催产素——一种“爱的荷尔蒙”，能帮助建立母婴之间的情感联系，它在哺乳时期尤其丰富——在采用母乳喂养的母亲体内更高。但是，心理因素也可能起到一定作用。

“决定采用母乳喂养的妈妈也许会表现出更容易对孩子的感情产生共鸣的倾向，或者在妈妈做出采用母乳喂养的决定时，她们更容易与未出生的宝宝建立起亲密关系。”金说。

Text 2　电子书的出现使纸质出版商受到重创

Publishers will release a crush of books and get them on the display tables at the front of bookshops in the run-up to Christmas. It is an impressive display of competitive commercial activity. It is also increasingly pointless.

E-books are emerging as a serious alternative to the paper kind. Amazon, comfortably the biggest e-book retailer, has lowered the price of its Kindle e-readers to the point where people do not fear to take them to the beach. In America, the most advanced market, about one-fifth of the largest publishers' sales are of e-books.

For readers, this is splendid. Just as Amazon collapsed distance by bringing a huge range of books to out-of-the-way places, it is now collapsing time, by enabling readers to download books instantly. Moreover, anybody can now publish a book, through Amazon and a number of other services. Huge choice and low prices are helping books hold their own on digital devices, even against "Angry Birds".

For publishers, though, it is a dangerous time. Although revenues are fairly stable, and the traditional route is still the only way to launch a blockbuster, the climate is changing. Some of the publishers' functions—packaging books and promoting them to shops—are becoming obsolete. Online recommendations threaten to replace them as arbiters of quality. And they face, as the record companies did, a near-monopoly controlling digital distribution: Amazon's grip over the e-book market is much like Apple's control of music downloads.

Yet there are still two important jobs for publishers. They act as the venture capitalists of the words business, advancing money to authors of worth while books that might not be written otherwise. And they are editors, picking good books and improving them. So it would be good, not just for their shareholders but also for intellectual life, if they survived.

They are doing somethings right. Having watched there cord companies' inability after Apple wrested control of music-pricing from them, the publishers have managed to retain their ability to set prices.

But they are missing some tricks. The music and film industries have started to bundle electronic with physical versions of their products. Publishers, similarly, should bundle e-books with paper books. They also need to become more efficient. Digital books can be distributed globally, but publishers persist in dividing the world into territories with separate editorial staffs. In the digital age it is silly to take months or even years to get a book to market. And if they are to distinguish their books from self published ones with low quality, they must get better at choosing books, shaping ideas and polishing copy. If publishers are to hold readers' attention they must tell a better story—and edit out all the spelling mistakes as well.





6．We can learn from the first two paragraphs that______.

［A］publishers will promote the sales of e-books during Christmas

［B］publishers are facing an enormous challenge from e-books

［C］Amazon makes it comfortable for people to read e-books

［D］e-books occupy one-fifth of the digital market in America

7．E-books are welcomed by readers because______.

［A］they save people's space to store paper books

［B］they inspire people to spend time reading

［C］they enable everyone to publish books

［D］they provide convenience with favorable price

8．Publishers are in crisis because______.

［A］e-books have caused them a great loss

［B］they have used up their ways of sales

［C］they have lost their traditional functions

［D］e-books present a better prospect

9．According to Paragraphs 5 and 6, publishers______.

［A］get much profit from book authors

［B］help to advance the quality of books

［C］release books welcomed by intellectuals

［D］are trying to get back the pricing power

10．It is implied in the last paragraph that______.

［A］future market will be occupied by e-books and paper ones

［B］publishers should better their operation strategies and products

［C］the products of publishers are not so good as the self-published ones

［D］publishers are out of fashion in selecting material to be published

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 电子图书的出现使传统纸质图书出版商受到重创，若想继续生存，传统出版商就必须采取有效措施积极应对。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．从文章前两段，我们可以了解到______。

［A］出版商将在圣诞节期间推广电子书


［B］出版商正面临来自电子书的巨大挑战


［C］亚马逊使人们觉得阅读电子书十分愉悦

［D］电子书占据了美国电子市场的五分之一


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first two paragraphs定位至文章第一、二段。第一段第一句指出，出版商会在圣诞节购物大潮来临前发行一大批书（deliver a crush of books... in the run-up to Christmas），而这种促销活动已经变得越来越没有用处（increasingly pointless），紧接着第二段第一句解释这种促销没有用处的原因，即新兴的电子书开始大量取代传统的纸质书（E-books are emerging as a serious alternative to the paper kind），并且最后一句也提到，电子书已占据美国图书市场最大出版商五分之一的销售额（about one-fifth of the largest publishers' sales are of e-books）。由此可推断出，图书出版商面临来自电子书的严重挑战，选项［B］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 第一段首句指出，出版商会在圣诞节来临之前对新书进行商业促销活动，并把这些书摆在书店的展示台上（deliver a crush of books to the display tables at the front of bookshops），即出版商推广的是纸质书（books），而非电子书（e-books），故排除选项［A］。选项［C］根据第二段第二句中的comfortably设置干扰，原文是指亚马逊作为最大的电子书零售商处于绝对优势的地位，而不是让人们感觉舒适；其次，该段只提到亚马逊公司将其Kindle电子阅读器的价格降至极低（lowered the price of its Kindle e-readers to the point...），而没有提及该产品是否使消费者在阅读时感到舒适，故排除选项［C］。第二段最后一句指出，在美国这个最发达的市场上，最大的出版商有大约五分之一的销售额都来自于电子书（one-fifth of the largest publishers' sales are of e-books），这里讨论的是最大出版商的销售额中电子书所占的比重，而不是美国电子市场中电子书所占的份额，故选项［D］排除。





7．电子书深受读者欢迎是因为______。

［A］它为人们储存纸质书籍节省了空间

［B］它鼓励人们花时间阅读

［C］它使每个人都能出书


［D］它为人们提供便利且收费合理



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题考查电子书受读者欢迎的原因，根据题干关键词readers定位至第三段。本段列举了电子书的优势：读者可以从网上快速下载电子书（enabling readers to download books instantly），为人们出版书籍提供便利（anybody can now publish a book），海量选择（Huge choice）和低廉价格（low prices）。由此可见，电子书的优势即受欢迎的原因是方便快捷、经济实惠。选项［D］与原文意思相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 本段第二句指出，亚马逊公司曾通过快递将书籍送给偏远地区的读者，从而消除了距离障碍（collapsed distance by bringing... books to out-of-the-way places），但没有说电子书使人们节省出空间来存放纸质书籍，选项［A］与原文不符，可以排除。第二句后半句指出，亚马逊使消费者可以快速下载自己喜欢的书籍（enabling readers to download books instantly），从而消除了时间障碍（collapsing time）。这里强调下载电子书方便省时，而并不是鼓励读者花时间读书，故选项［B］可以排除。本段第三句指出，现在任何人都可以通过亚马逊或者其他出版机构出书（any body can now publish a book, through Amazon and a number of other services），这说明电子书现在为人们出书提供了便利条件，但不是说让每个人都有能力出书，选项［C］曲解了原文的意思，故排除。





8．出版商面临危机是因为______。

［A］电子书使他们遭受重大损失

［B］他们用尽了所有的销售手段

［C］他们失去了自身的传统作用


［D］电子书展现出更好的发展势头



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题考查出版商面临危机的原因，第四段第二句指出，尽管出版商的收入还算稳定，且传统营销方式仍然是推出畅销书的唯一途径，但形势正发生变化，以此引出传统出版商令人担忧的现状。接着第三句指出，电子书的出现使出版商为书籍打包并在书店中销售的作用不复存在，第四句继续提到，在线推荐也很有接替出版商成为权威书评人的势头。这些都说明，比起境况不断受到威胁的传统出版商，电子书显然展现出更好的发展势头，故选项［D］为正确选项。


［干扰排除］
 第四段第二句提到，出版商的收入还算稳定（revenues are fairly stable），由此可知电子书还没有对其造成很大的损失，选项［A］可以排除。该段第二句指出，传统营销方式仍是推出畅销书的唯一途径（the traditional route is still the only way to launch a blockbuster），由此可知，传统路线依然有效，而并非出版商已用尽销售手段，故排除选项［B］。第三句指出，出版商的有些作用日渐过时，如包装图书（packaging books）和向商店推销（promoting them to shops）等，某些作用的过时并不等于丧失了传统作用，故选项［C］排除。





9．根据第五和第六段可知，出版商______。

［A］从图书作者处获利丰厚


［B］帮助提高书籍的质量


［C］发行受知识分子欢迎的书

［D］正努力争取重获定价权


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 5 and 6定位至文章第五、六段。第五段第三句指出，出版商的第二个角色是编辑，负责挑选出好书并进行加工润色（... they are editors, picking good books and improving them），因此，出版商在提高图书质量方面起到了一定的作用，故选项［B］为正确选项。


［干扰排除］
 第五段第二句指出，出版商扮演出版业风险投资人的角色（act as the venture capitalists of the words business），预支稿酬给那些能写出好作品的作家（advancing money to authors of worthwhile books），以使其创作出好的作品，但能不能从这些作家身上获利以及获利多少都不得而知，故选项［A］可以排除。选项［C］根据第五段最后一句设置干扰，该句是说出版商改进图书质量对人们的精神生活有益（it would be good... for intellectual life），而不是说发行的图书受知识分子（intellectuals）欢迎，故排除该选项。第六段提到，传统出版商努力保有图书的定价权（have managed to retain their ability to set prices），这说明出版商一直拥有定价权，故谈不上“努力争取重获定价权”，故排除选项［D］。





10．最后一段暗示______。

［A］未来的市场将被电子书与纸质书占据


［B］出版商应优化其运营策略及产品


［C］出版商的作品不如那些自主出版的作品优秀

［D］出版商在选择出版材料时跟不上潮流


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至最后一段。该段第二、三句指出，出版商应该向音乐和电影产业学习，将电子书和纸质产品捆绑销售（bundle e-books with paper books），紧接着又指出，出版商现在的运营模式效率低下，因为电子书一经出版便可在全球发行，而出版商仍然坚持在世界各地发行不同版本（persist in dividing the world into territories with separate editorial staffs），而在电子时代用几个月甚至几年的时间推出一本书的低效做法是很愚蠢的（it is silly to take months or even years to get a book to market）。显然，作者认为出版商应根据目前的新形势，优化其运营策略。该段最后两句提出，要想与自行出版的低质书籍有所不同，出版商必须更善于挑选书籍、提炼创意和加工润色（they must get better at choosing books, shaping ideas and polishing copy），还要选择好的内容及保证编辑的质量（tell a better story... edit out all the spelling mistakes），即作者认为出版商还要优化自己的产品。选项［B］概括了这两层意思，故为正确选项。


［干扰排除］
 该段第二、三句指出，出版商应该向音乐和电影产业学习，将电子书和纸质产品捆绑销售，这是作者针对当前形势对出版商提出的建议，此处并非说明未来图书市场上出现的产品，选项［A］可以排除。该段倒数第二句指出，如果要将自己的图书同那种自行出版的劣质作品区分开（distinguish their books from self-published ones with low quality），出版商还要更善于挑选书籍、提炼创意和加工润色（get better at choosing books, shaping ideas and polishing copy）。这说明那些自行出版的书籍质量并不高，而且作者在此处也没有比较出版商的书与自行出版的书籍哪个更好，选项［C］可以排除。该段最后一句中，作者提出想要吸引消费者的注意力（hold readers' attention），出版商必须选择更好的内容（tell a better story），这是作者给出版商提出的建议，并非指责出版商在出版材料的选择上已经落伍，故排除选项［D］。

词汇突破


a crush of
 一大堆东西：a crush of back numbers of magazines 一堆过期杂志


*run-up
 /ˈrʌnˌʌp/
 n. （重大事件的）序幕，预备期


retailer
 /riːˈteɪlə(r)/
 n. 零售商：the country's biggest food retailer 该国最大的食物零售商


splendid
 /ˈsplendɪd/
 adj. 极好的；绝妙的：a splendid dinner 美餐


collapse
 /kəˈlæps/
 v. 使倒塌；使瓦解：Many people tend to collapse the distinction between the two concepts. 许多人倾向于消除这两种观念之间的差别。


*out-of-the-way
 偏远的；偏僻的


hold one's own
 （在受到攻击或遇到竞争时）坚持，顶住：There was a lot of competition but she managed to hold her own. 竞争很激烈，但她还是设法顶住了。


revenue
 /ˈrevənjuː/
 ［pl.］n. 各项收入；总收入：rising oil revenues 逐渐增加的石油收入


*blockbuster
 /blɒkˈbʌstə(r)/
 n. 畅销书；走红的电影


*obsolete
 /ˈɒbsəliːt/
 adj. 不再使用的；过时的


*arbiter
 /ˈɑːbɪtə(r)/
 n. 仲裁人；裁决人


venture
 /ˈventʃə(r)/
 n. 风险项目；风险投资：commercial venture 商业风投


*shareholder
 /ˈʃeəˌhəʊldə(r)/
 n. 股东


*wrest sth from sb
 从某人处抢夺某物


miss a trick
 错过时机；反应迟钝：I'm sure she know your secret; she never misses a trick. 我确信她知道你的秘密，她十分机敏。


bundle sth with/into sth
 搭售；捆绑销售：Microsoft can bundle Windows NT with its popular desktop application programmes. 微软公司将视窗NT 和畅销的桌面应用程序捆绑销售。


physical
 /ˈfɪzɪkl/
 adj. 物质的；有形的；实物的：physical assets such as houses or cars 房子或汽车之类的实物资产


persist in
 坚持；执著于：If you persist in upsetting her, I will have to punish you. 如果你继续烦她，我就只好惩罚你。


divide sth into sth
 （把某物）分割开，分成……：divide a large house (up) into flats 把一所大房子分隔成若干套间


polish
 /ˈpɒlɪʃ/
 v. 修正；润饰：polish a speech 给讲稿润色


edit out sth
 删掉；删除：Read through your work and edit out anything repetitive or irrelevant. 通读一下你的作品，删掉重复或无关的内容。

句式分析

①　Amazon,
 （主语）comfortably the biggest e-book retailer,
 （同位语）has lowered
 （谓语）the price of its Kindle e-readers
 （宾语）to the point
 （状语）where people do not fear to take them to the beach.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为Amazon... has lowered the price...。名词结构comfortably the biggest e-book retailer为主语Amazon的同位语，介宾短语to the point...作状语，句末由where引导的定语从句修饰先行词the point，说明价格降低的程度。

②　Having watched there cord companies' inability
 （状语）after Apple wrested control of music-pricing from them,
 （状语从句）the publishers
 （主语）have managed to retain
 （谓语）their ability to set prices.
 （宾语）

▶　本句的主干结构为... the publishers have managed to retain their ability...，宾语ability之后的不定式to set prices作其后置定语。句首现在分词结构作原因状语，该状语部分又包含一个由after引导的时间状语从句。

全文翻译

出版商会在圣诞节购物大潮来临之前发行一大批书，并把这些书摆在书店一进门的展示台上。出版商的这种商业竞争活动令人印象深刻，但却变得越来越没有用处。

电子书正在大量取代传统的纸质书。处于绝对优势地位的最大电子书零售商亚马逊公司，已经把自家的Kindle电子阅读器的价格降低到人们甚至不怕将其带到沙滩上的地步。在美国这个最发达的市场上，最大的出版商有约五分之一的销售额都来自电子书。

对读者而言，这种变化再美妙不过了。正如亚马逊之前通过快递将书籍送往偏远地区来消除距离障碍一样，如今该公司正通过使消费者可以快速下载电子书来消除时间障碍。此外，现在任何人都可以通过亚马逊或者许多其他的出版机构出书。海量的选择以及低廉的价格让电子设备使用者对电子书爱不释手，即使是“愤怒的小鸟”也无可奈何。

而对于出版商而言，这是生死存亡的时刻。尽管年收入还算稳定，并且传统的营销手段仍然是推出一部畅销书的唯一途径，但形势正在发生变化。出版商的一些工作日渐过时，比如将图书打包和向书店推销。在线推荐很有接替出版商成为权威书评人的势头。正如唱片公司一样，出版公司所面对的是一个近乎被垄断的数字媒介：亚马逊公司对电子书市场的掌控与苹果公司对在线音乐下载的垄断非常相像。

然而出版商仍然有两项非常重要的工作可做。他们扮演着出版业风险投资人的角色，预先支付给那些能写出好作品的作家，否则这些作品可能就不会被创作出来。他们还是编辑，负责挑选出好书并进行加工润色。这不仅有益于企业股东，而且对人们的精神生活也大有裨益，当然前提是他们能够存活下来。

目前出版商的有些举动是正确的。鉴于苹果公司取得音乐定价权后唱片公司的被动地位，出版商们努力保有了自己的定价权。

但他们缺乏敏锐的市场眼光。音乐和电影产业已经开始将实体产品和电子版本捆绑销售。同样的，出版商也应该将电子书和纸质书捆绑在一起。他们的运作机制也应该更加高效。电子书可以在全球范围内发行，而出版商仍然坚持世界各地发行不同的版本。在这个数字时代，花几个月甚至几年的时间来推出一本书是十分愚蠢的。而且如果他们要使自己的产品不同于那些自行出版的劣质品，出版商还要更善于挑选书籍、提炼创意和加工润色。如果出版商想要吸引读者的注意力，他们就必须提高书籍内容的质量，并且在编辑过程中改正所有的拼写错误。

Text 3　日本大地震引发关于东西文化差异的思考

Since Japan's devastating earthquake, the entire world has been riveted by heartbreaking images in the East revealing the horror of a nation whose northern coastline was reduced to rubble. A closer look at the human dimensions of this historic crisis reveals subtle differences between East and West and lessons for both sides of the world.

First of all, there are subtle, revealing cultural differences between East and West in their reaction to tragedy. In spite of monumental collapse and ruin, the Japanese politely wait in long lines for hours, without once complaining. Law and order are respected at every step. The Shinto-Buddhist tradition, which stresses social harmony and cohesiveness and looking out for your neighbor, is deeply rooted in the culture. This stands in sharp contrast to some of the spontaneous reactions that have flared in the West. In the U.S., for example, when Hurricane Katrina hit New Orleans in 2005, there was a rapid collapse of civil authority as society disintegrated into an orgy of chaos. The origin for this difference probably has deep historical roots. Japan is not ethically and socially heterogeneous
 at all, partly because of its 300 years of isolation during the Tokugawa era. This extraordinary long period of peace and stability created a strong sense of community and consensus. The U.S., by contrast, is quite diverse, a country of immigrants patched together from all corners of the world, seeking a new life based on individual initiative and drive.

The difference between the East and West is also illuminated in comparing the reactions to twin earthquakes on each side of the globe, which provoked two very different responses and helped to shape national character. In the U.S., it was the San Francisco earthquake of 1906, which set off raging fires that burnt much of the city and did more damage than the quake itself. In Japan, it was the Great Kan to Earthquake of 1923, which leveled Tokyo and caused 140,000 casualties. These twin earthquakes sparked two different responses. In Japan, there has been an almost obsessive attention paid to earthquakes. Earthquake drills are part of life in Japan, instilled in the memory of every child. In the U.S., outside of California, there is relatively little focus placed on earthquake preparedness. It is especially hard for politicians to get worked up over an event that didn't happen in their voters' life time.

And lastly, this tragedy is sparking an international debate about the future of nuclear energy, precisely at a time when the great powers are looking at the energy problem. Germany put all nuclear extensions on hold. Decisions now made in the shadow of this crisis could determine energy policy for a generation. Maybe it is time to revisit the Faustian Bargain.





11．By introducing Japan's devastating earthquake, the author in tends to______.

［A］show the world's sympathy for the Japanese

［B］complain about the destruction caused by natural disasters

［C］praise the Japanese spirit when facing disasters

［D］analyze the cultural differences between East and West

12．According to Paragraph 2, the western tradition of facing disasters______.

［A］emphasizes individualism and liberalism

［B］contains an incomplete moral system

［C］shows the irresponsibility of the government

［D］has little in common with the Japanese tradition

13．The word "heterogeneous" (Para. 2) most probably means______.

［A］various

［B］united

［C］peaceful

［D］disciplined

14．Different reactions to the twin earthquakes determine______.

［A］different levels of damage

［B］whether politicians attach importance to the disaster

［C］whether people are making good preparations for earthquakes

［D］people's perception of disasters

15．It can be inferred from the last paragraph that______.

［A］Germany has given up all the development plans of nuclear power

［B］the Japanese earthquake determines how nuclear energy develops

［C］the crisis makes both East and West reconsider their energy policy

［D］the great powers will stop utilizing nuclear energy in the future

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 日本大地震凸显了东西方文化的差异，这一悲剧还引发了国际社会关于核能未来的新一轮探讨。


［篇章分析］

[image: alt]


试题透析

11．通过引入日本毁灭性的大地震，作者旨在______。

［A］表达世界人民对日本人的同情

［B］抱怨自然灾害造成的破坏

［C］赞扬日本人民面对灾难时的精神


［D］分析中西方文化差异



［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 题干就作者引入日本大地震的目的设问。第一段第一句首先描述了人们对日本地震的反应，第二句统领全文，为文章主题句，指出观察这场历史性危机中的人文因素可以发现东西方的细微差别（reveals subtle differences between East and West）和值得东西方汲取的教训（lessons for both sides of the world），下文具体论述了面对灾难时东西方的不同反应及其历史根源。由此可见，作者描述日本地震的目的是要从日本地震中窥探东西方差异，供双方汲取教训，选项［D］与文意相符。


［干扰排除］
 由首段第一句可知，日本地震确实受到了全世界的关注和同情，但由后文的内容可知，作者着重分析东西方在面对灾难时的不同反应，以此分析东西方的文化差异，故排除选项［A］。同样，“抱怨自然灾害的破坏”以及“赞扬日本人民面对灾难时的精神”，都不是作者的写作目的，故选项［B］和［C］均可排除。





12．由第二段可知，在面对灾难时西方社会的传统______。

［A］强调个人主义和自由主义

［B］包含不完整的道德体系

［C］显示出政府的不负责任


［D］与日本传统几乎没有共同点



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2定位至文章第二段。该段分析了日本人和西方人在面对灾难时的不同反应。第二、三句介绍了日本人面对灾难时的反应：尽管房屋大面积倒塌，社会治安依旧井然有序（Law and order are respected atevery step）。第六句介绍了美国社会在灾难来临后的反应：2005年卡特里娜飓风后，社会秩序陷入混乱，行政当局迅速瓦解（there was a rapid collapse of civil authority as society disintegrated into an orgy of chaos）。第七至第十句解释了日本与美国在面对灾难时产生不同反应的原因：日本的道德体系和社会生活非常统一，而美国社会的特点是多样性，即以美国为代表的西方社会与日本社会在面对灾难时的传统截然相反，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 该段最后一句指出美国民众基于个人主动性和个人决心追求生活（seeking a new life based on individual initiative and drive），即美国社会推崇个人主义（individualism），但自由主义（liberalism）在文中并未体现，故选项［A］排除。该段第六句提到美国2005年的飓风后，社会秩序混乱，这只能反映美国社会的多样性，推崇个人主义及行为上的自主性，而无法推出西方社会道德体系不完整或政府不负责任的结论，故排除选项［B］及选项［C］。





13．"heterogeneous"（第二段，第八行）一词最可能的意思为______。


［A］多样的


［B］团结的

［C］和平的

［D］守纪的


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 heterogeneous一词位于文章第二段第八句。该句指出，日本在道德和社会方面是一点也不heterogeneous的，其部分原因是德川幕府时期300年闭关锁国的历史，下一句接着指出，长期的和平稳定使人们产生了强烈的归属感，看法一致（created a strong sense of community and consensus）。紧接着最后一句指出美国社会与之相反，是多样性的（diverse），由此可以推断，not heterogeneous at all在意思上应与community and consensus一致，与diverse（多样性的）相反，即heterogeneous与diverse意思相近，观察四个选项，选项［A］“多样的”最符合文意，故为正确选项。


［干扰排除］
 选项［B］意为“团结的”，选项［C］意为“和平的”，选项［D］意为“遵守纪律的”，均不能表达出与diverse相近的含义，不符合文意，故排除。





14．对两次大地震的不同反应决定了______。

［A］地震的不同破坏程度

［B］政治家是否重视灾难


［C］人们是否对地震做充分的应对准备


［D］人们对灾难的认识


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词twin earthquakes定位至文章第三段。该段第二、三句介绍了1906年发生在美国旧金山和1923年发生在日本关东地区的两次大地震，第四句指出两次地震引起了两种截然不同的反应：在日本，人们对地震近乎过分地关注（there has been an almost obsessive attention paid to earthquakes），地震演习几乎成为生活的一部分，并被灌输到下一代的意识中（Earthquake drills are part of life in Japan, instilled in the memory of every child），而美国对应对地震灾害不重视（there is relatively little focus placed on earthquake preparedness），政治家对没有在选民的生活中发生过的事情（如地震）也不予理会。由此可见，两个国家对地震做出的不同反应决定了人们是否对地震进行充分的应对准备，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 文中分别介绍了两次地震造成的损失，虽然没有将破坏程度作比较，但两次灾难的损失都非常严重，而且文中也没有提及日本或美国的反应措施降低或加重了灾难程度，只是说明了灾难发生之后两国的不同反应，故排除选项［A］。该段最后两句指出在美国，民众对地震的防备工作根本不重视，政治家对地震防御也不关心，显然，美国民众及政治家对地震的轻视导致对地震的准备不够，而并不是只有政治家不重视地震，选项［B］过于片面，可以排除。该段只提了日本社会与美国社会在地震发生之后的不同应对态度，而没有提到两国人民对地震的不同认识，故选项［D］可以排除。





15．从最后一段可以推知______。

［A］德国已经放弃所有的核能开发计划

［B］日本地震决定了核能如何发展


［C］日本地震促使东西方社会重新考虑自己的能源政策


［D］世界大国将来会停止利用核能


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至文章最后一段。该段第一句指出，日本大地震引发了国际社会对核能源未来的探讨（sparking an international debate about the future of nuclear energy），紧接着第二句以德国为例，指出大国对核能开发的态度上的转变，即德国搁置核能开发（Germany put all nuclear extensions on hold），第三句指出，在这一灾难（日本大地震）阴影下所做的决定可能会决定一代人的能源政策，可见日本大地震使东西方社会重新考虑自己的能源政策，选项［C］与文意相符，故正确。


［干扰排除］
 该段第一句指出日本大地震引发了国际社会对核能未来的探讨，第二句指出在这种情况下，德国决定暂时搁置核能开发计划，而不是放弃所有的核能开发，选项［A］与文意不符，可以排除。第三句指出，在大地震阴影下所做出的决定可能会决定一代人的能源政策，只是影响能源政策，而非决定核能如何发展，故选项［B］的说法太绝对，可以排除。该段首句指出，地震还引发了国际社会关于核能源未来的探讨，并且德国暂缓了核能扩建计划，但该段并未指出其他世界大国未来对核能源的态度，选项［D］与文意不符，可以排除。

词汇突破


rivet
 /ˈrɪvɪt/
 v. 吸引（某人）；吸引住（某人的）注意力：I was absolutely riveted by her story. 她的故事完全把我吸引住了。


reduce
 /rɪˈdjuːs/
 v. 使某人（某事物）陷入某种（通常指更坏的）状态或状况中：The fire reduced the house to ashes. 这场火灾把那所房子化为灰烬。


dimension
 /dɪˈmenʃn/
 n. 方面；侧面：There is a dimension to the problem that we have not discussed. 这问题还有一方面我们没讨论过。


revealing
 /rɪˈviːlɪŋ/
 adj. 揭露真相的；发人深省的：The answers the children gave were extremely revealing. 孩子们给出的答案极其发人深省。


monumental
 /ˌmɒnjuˈmentl/
 adj. 极大的：a monumental achievement 极大的成就


*Shinto
 /ˈʃɪntəʊ/
 n. （日本）神道教


*Buddhist
 /ˈbʊdɪst/
 adj. 佛教的


cohesiveness
 /kəʊˈhiːsɪvnɪs/
 n. 内聚性；团结：exhibited strong cohesiveness in the family unit 家庭成员之间表现出强内聚性


stand
 /stænd/
 v. 处于某种状态或情形：The house has stood empty for months. 那所房子空了几个月了。


spontaneous
 /spɒnˈteɪnɪəs/
 adj. 自发的；主动的：a spontaneous offer of help 主动提供的帮助


flare
 /fleə(r)/
 v. （行动或愤怒）爆发：Tempers flared at the conference. 会上群情激奋。


disintegrate into
 恶化；崩溃：The situation disintegrated into chaos. 局势恶化后陷入混乱状态。


*orgy
 /ˈɔːdʒi/
 n. 放纵


*heterogeneous
 /ˌhetərəˈdʒiːnɪəs/
 adj. 成分混杂的；不同种类的


Tokugawa
 /ˌtəʊkuːˈgɑːwɑː/
 德川（日本最后一个幕府，由德川家康创建）


consensus
 /kənˈsensəs/
 n. 意见一致；共同看法：The two parties have reached a consensus. 这两个政党达成了一致意见。


initiative
 /ɪˈnɪʃətɪv/
 n. 主动性；自发性：a man who lacks the initiative to be a leader 缺乏当领导人应具备的主动精神的人


drive
 /draɪv/
 n. 干劲；能力；魄力：Our sales people need determination and drive. 我们的推销人员需要有决心和干劲。


set off
 引起或激发某事物：Panic on the stock market set off a wave of selling. 股票市场上人心惶惶，掀起抛售浪潮。


raging
 /ˈreɪdʒɪŋ/
 adj. 狂暴的；凶猛的：a raging torrent 汹涌的洪流


level
 /ˈlevl/
 v. 夷平；摧毁（建筑物等）：a town levelled by an earthquake 被地震夷为平地的城市


casualty
 /ˈkæʒuəlti/
 n. （战争或事故中的）伤亡者：Both sides had suffered heavy casualties. 双方都伤亡惨重。


obsessive
 /əbˈsesɪv/
 adj. 难以释怀的：an obsessive attention to detail 过分注重细枝末节


drill
 /drɪl/
 n. 演习：There'll be a fire-drill this morning. 今天上午有消防演习。


*instill
 /ɪnˈstɪl/
 v. 逐步灌输；逐步培养（感受、思想或行为）


worked up
 烦恼的；不安的；气愤的：John got worked up when they blamed him for losing the game. 在因为输掉比赛而受到责备时，约翰感到非常不安。


on hold
 推迟；搁置：She put her career on hold to have a baby. 她中断了事业以便生孩子。


Faustion Bargain
 浮士德式交易：因为对一种看似最有价值的物质的盲目崇拜，从而失去了理解其他有价值的东西的机会，也指为获取短期利益而出卖关键性的东西。

句式分析

①　Since Japan's devastating earthquake,
 （时间状语）the entire world
 （主语）has been riveted
 （谓语）by heartbreaking images
 （状语）in the East
 （后置定语1）revealing the horror of a nation
 （后置定语2）whose northern coastline wasreduced to rubble.
 （定语从句）

▶　本句的主干为... the entire world has been riveted...。句首介词短语Since Japan's devastating earthquake作全句的时间状语，谓语has been riveted为被动语态形式，by heartbreaking images作状语，介词短语in the East和现在分词结构revealing... reduced to rubble作后置定语修饰images，在现在分词结构中，定语从句whose northern coastline was reduced to rubble修饰先行词a nation。

②　In the U.S.,
 （地点状语）it
 （主语）was
 （谓语）the San Francisco earthquake of 1906,
 （表语）which set off raging fires
 （定语从句）that burnt much of the city and did more damage than the quake itself.
 （定语从句）

▶　本句的主干为...it was the San Francisco earthquake...。句首In the U.S.作地点状语，表语the San Francisco earthquake of 1906后是关系代词which引导的定语从句对先行词earthquake进行解释说明，该定语从句中又包含一个关系代词that引导的定语从句，修饰限定先行词fires，该从句由and连接的两个并列成分组成，burnt much of the city以及did more damage than the quake itself，其中than the quake itself为比较状语。

全文翻译

自从日本发生了灾难性的大地震后，全世界的目光都聚焦到这片东方的土地上——它的北部海岸线被夷为瓦砾，呈现触目惊心的恐怖景象。但是，进一步观察这场历史性危机中的人文因素，可以发现东西方的细微差别和值得双方汲取的教训。

首先，在对灾难的反应方面，东西方存在细微的、发人深省的文化差异。尽管房屋大面积倒塌和毁坏，日本民众依旧礼貌地排着长队，一等就是数小时，毫无怨言。社会治安井然有序。日本神道教及佛教所推崇的社会和谐、团结友爱、邻里互助等传统深深扎根于社会文化中。这与西方社会某些突发的自发反应形成鲜明对比。例如，在2005年卡特里娜飓风袭击美国新奥尔良州时，社会秩序陷入混乱，行政当局随之迅速瓦解。这两种不同的反应或许有着深刻的历史渊源。日本在道德体系和社会生活上都是一致的，部分原因是它在德川幕府统治时期长达三百年闭关锁国的历史。长期的和平稳定使人们产生了强烈的归属感，看法一致。而与此相反，美国却呈现出多样性，来自世界各地的移民聚集到一起，他们依靠个人主动性和干劲追求新生活。

东西方差异也可以通过比较地球两端发生地震后人们的反应表现出来，两场地震引发了两种不同的反应，促进了各自民族特性的塑造。1906年，美国旧金山发生了大地震，地震引发火灾，烧毁了大部分城区，比地震本身所造成的损失还要严重得多。1923年，日本发生了著名的关东大地震，将东京夷为平地，伤亡人数达到14万。两次地震引发出两种不同的反应。日本人一直对地震高度重视。地震演习是日本民众生活的一部分，也被灌输到下一代的意识中。在美国，除了加利福尼亚，民众对地震的防备工作几乎不重视。要让政治家对没有在选民的生活中发生过的事情忧心忡忡，也确实不易。

最后，日本大地震的悲剧还引发了国际社会关于核能源未来的探讨，恰逢世界大国正在关注核能问题。德国搁置了其核能扩张计划。人们在这场灾难阴影的笼罩之下所做出的决定可能会决定一代人的能源政策。也许是时候再讨论一下浮士德式的交易了。

Text 4　采取有效措施防控慢性疾病

As populations become a bit wealthier, cheap junk food and less physical work ensure that they get unhealthier. Obesity looms large in every sense. The old foes—tobacco and alcohol—are out there, too. And the result is the rapid spread of diabetes, heart disease, cancers and respiratory diseases. These chronic diseases have already become the big killers of our time in the affluent parts of the planet and are now taking an ever-bigger toll of populations in the developing countries. Out of every 10 deaths globally, six are the result of these chronic diseases.

A series of five papers published in the Lancet medical journal today is another attempt to make the world sit up and take notice. The same experts, led by Robert Beagle hole, have tried it before. This is the third series on chronic diseases that the Lancet has published. But maybe it's like giving up smoking—each time you make the effort, you are a bit closer to succeeding even if you fail.

While the rich countries are hardly doing brilliantly, the big worry for the Lancet authors is the failure of global health and development experts to pay attention to what is happening in the developing countries. Less than 15% of the World Health Organisation's budget is spent on efforts to prevent and control chronic diseases, they say.

Yet there are cheap and effective things that can be done. The 2007 series proposed salt reduction, tobacco control and the use of cheap generic drugs for those at risk of heart problems. This time, a paper points to the cost-effectiveness of government staking a grip on the food industry. Taxing unhealthy food, restricting junk food advertising and better food labelling are value for money, the authors say. They would add nearly 7 million "life years in good health" over the next two decades in the six countries they analysed—Brazil, India, Mexico, Russia, South Africa and Britain. It would cost less than $1 per head per year.

Another paper points out that there is a downside to the economies of some developing countries from a drive to better health. A big move to eat less saturated fat across Europe would have a massive impact on major meat exporters such as Brazil—damaging their economies and causing widespread job losses, says the paper from Richard Smith.

But, he said, you need to know your enemy as well as your ally. And one assumes nothing will happen in a hurry—it certainly hasn't yet. Economies evolve as markets change to suit the needs and desires of consumers.

Doing nothing, as the burden of disease spreads across the poorer parts of the globe, should surely not be an option.





16．According to Paragraph 1, which of the following is true?

［A］People now get unhealthier because they are much wealthier.

［B］Globalisation is the main reason for ill-health throughout the world.

［C］Junk food, less physical work, tobacco and alcohol cause chronic diseases.

［D］Half the people die from chronic diseases in the world.

17．The last sentence in Paragraph 2 implies that the experts______.

［A］have tried several times, but in vain

［B］have been trying to call attention to chronic diseases

［C］have been addicted to smoking for a long time

［D］have never succeeded in any research

18．According to Paragraph 4, the low-cost and helpful measures______.

［A］may include preventing the use of salt, tobacco and genetic drugs

［B］may involve some reinforcement of the regulation of food industry

［C］would make 7 million people live another 20 years healthily

［D］would costless than$1 annually per patient with chronic diseases

19．To which of the following would Richard Smith most probably agree?

［A］Health condition in developing countries will be improved.

［B］Countries like Brazil should be banned from exporting meat.

［C］Only through meeting customers' needs can countries survive.

［D］People's pursuit of health may affect some countries' economies.

20．Which of the following best summarizes the text?

［A］Effective measures should be taken to prevent chronic diseases.

［B］Chronic diseases are spreading throughout the world.

［C］Chronic diseases may affect global economy.

［D］Unhealthy life styles lead to the spread of chronic diseases.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 肥胖、吸烟和酗酒等因素导致了糖尿病、心脏病等慢性疾病在全世界的蔓延，《柳叶刀》医学杂志上发表系列论文，试图引起人们对慢性病的关注，并为防控慢性病提出了切实可行的措施。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由第一段可知，下列哪项表述是正确的？

［A］人们的身体健康变差是因为他们更富有了。

［B］全球化已成为各国人身体不健康的主要原因。


［C］食用垃圾食品、缺乏运动、使用烟酒会引发慢性疾病。


［D］全球有一半的人死于慢性疾病。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段。该段第一句指出，垃圾食品、缺乏锻炼使人们健康状况越来越差（cheap junk food and less physical work ensure that they get unhealthier），接着第三句指出，烟草和酒精仍是健康宿敌（old foes—tobacco and alcohol—are out there, too），第四句总结指出，最终结果是慢性疾病的蔓延（the result is the rapid spread of... these chronic diseases...），其中the result的成因即垃圾食品、缺乏锻炼、烟草和酒精，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 由第一段第一句可知，人们生活比以前更富裕了，因此有条件吃到更多垃圾食物并且从事较少的体力劳动，由此导致了肥胖，由此可知，不是人们变得富有，而是不健康食品以及较少的体力活动导致身体不健康，故排除选项［A］。第一段最后一句出现了globally，这里是指出全球10个死亡病例中有6个是死于慢性病这一事实，文中并未出现全球化的相关信息，故排除选项［B］。且由最后一句中的数据可知，选项［D］中数据与原文不符，故排除。





17．第二段中的最后一句暗示，专家______。

［A］已经做过诸多尝试，但都劳而无功


［B］一直努力让人们关注慢性疾病


［C］吸烟成瘾已经很长时间了

［D］没有在任何研究中取得成功


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2定位至文章第二段。该段前三句指出，今天《柳叶刀》医学杂志发表的5篇系列论文再一次提醒人们关注慢性疾病问题（A series of five papers published... is another attempt to make the world sit up and take notice），以Beaglehole为首的专家组以前就曾做过类似尝试，而这次是《柳叶刀》第三次发表关于慢性疾病的系列论文（the third series on chronic diseases）。由此可知，专家们已经在《柳叶刀》上发表了三次论文以引起公众对慢性疾病的关注。接着最后一句把专家所做的努力与戒烟进行类比：每一次努力，即使失败了，但终归是离成功越来越近。由此可见，专家们一直在努力引起公众对慢性疾病的关注，选项［B］符合题意，为正确答案。


［干扰排除］
 第二段最后一句暗示专家做过诸多尝试，虽然并未达到预想的结果，但却距离目标越来越近了（a bit closer to succeeding），这些尝试虽然失败了，但是有价值的，因此不能说所有的尝试都是徒劳的（in vain），故排除选项［A］。文中将专家为引起人们对慢性病的关注所做的努力与一个人的戒烟过程做类比，而非这些专家本人一直吸烟，故排除选项［C］。文中只提到专家们在引起公众对慢性疾病的关注方面没有成功，但不是其所有研究都是失败的，故排除选项［D］。





18．由第四段可知，低成本且行之有效的措施______。

［A］可能包括禁用食盐、烟草及仿制药


［B］可能包括加强对食品业的监管


［C］将使700万人再健康生活20年

［D］使每个慢性病患者每年的开销不到一美元


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4定位至文章第四段。题干中low-costand helpful measures与该段首句的cheap and effective things相对应。该句指出，对于防控慢性疾病可以采取实惠且有效的办法，以下二至四句为《柳叶刀》两次系列论文中提出的具体措施。第三、四句指出这次系列论文中的建议，即政府控制食品业（the cost-effectiveness of government staking a grip on the food industry），故选项［B］为符合文意的正确选项。


［干扰排除］
 第四段第二句指出2007年的系列论文中的提议，减少食盐摄入量、控制吸烟和给有心脏病风险的病人服用便宜的仿制药（salt reduction, tobacco control and the use of cheap generic drugs for those at risk of heart problems），而不是禁止使用食盐、烟草和仿制药，故排除选项［A］。本段第五句指出，这些措施会使6个国家在未来20年增加700万年健康的生命年（7 million "life years in good health" over the next two decades），而不是使700万人再健康地生活20年，故选项［C］被排除。本段最后一句指出，这些措施的花销是每人每年不足1美元（cost less than $1 per head per year），而不是患慢性病的人每人每年花销不足1美元，故选项［D］可排除。





19．理查德·史密斯最可能同意下列哪种说法？

［A］发展中国家的健康状况将有所改善。

［B］应该禁止巴西这样的国家出口肉类。

［C］满足消费者的需求是国家生存的唯一途径。


［D］人们对于健康的追求可能影响某些国家的经济发展。



［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Richard Smith定位至第五、六段。第五段提到，理查德·史密斯在论文中指出，对健康的追求可能会影响一些发展中国家的经济（a downside to the economies of some developing countries from a drive to better health），接着以巴西为例解释上述观点，如果欧洲人都较少食用饱和脂肪，那么像巴西等重要的肉类出口国家的经济就会受到影响，并造成大量失业，由此可知，理查德·史密斯认为人们对健康的追求会影响一些国家的经济发展，选项［D］是第五段首句的同义转述，故为正确答案。


［干扰排除］
 第五段首句说道，追求健康对发展中国家的经济会有不利影响，但并未提及发展中国家的健康状况，故排除选项［A］。根据第五段内容可知，对健康的追求可能会使人们减少饱和脂肪的摄入量（eat less saturated fat），从而影响像巴西这样的肉类出口国，但文中并未提到要禁止巴西这样的国家出口肉类，故排除选项［B］。第六段提到Richard Smith认为，虽然人们追求健康会影响一些国家的经济，但随着市场为了迎合消费者的需求而发生变化，经济还是会得到发展，但这并不意味着满足消费者的需求是国家生存的唯一途径，故排除选项［C］。





20．下列哪一项可以最准确地概括本文？


［A］应采取有效措施预防慢性疾病。


［B］慢性疾病正在全球范围内蔓延。

［C］慢性疾病可能会影响全球经济。

［D］不健康的生活方式会导致慢性疾病的蔓延。


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查考生对文章主旨大意的把握。第一段首先指出，慢性疾病蔓延的原因及其严重性，接着在第二段至第四段首先论述了《柳叶刀》医学杂志为提醒人们关注慢性疾病所做的努力，接着指出专家们对目前慢性疾病防控存在的不足的分析及最后提出《柳叶刀》中防控慢性病的相关建议。最后一段呼吁公众采取措施、提高预防慢性疾病的意识。由此可见，作者呼吁采取有效方式预防慢性疾病是本文的主要内容，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 其他三个选项都只提到了本文的部分内容，不足以概括全文，故均可排除。

词汇突破


loom large
 显得重要；令人担忧：Fear of failure loomed large in his mind. 对失败的担忧沉重地压在他的心头。


in every sense
 从任何意义上来说：He was a true friend in every sense. 无论从哪种角度讲，他都是个真正的朋友。


foe
 /fəʊ/
 n. 敌人：She was unsure as yet whether he was friend or foe. 她还不确定他究竟是敌是友。


out there
 在那里（在大家都会注意到的地方）：She is out there all the time raising money for disabled kids. 她总是在那里为残疾孩子募捐。


*respiratory
 /rəˈspɪrətri/
 adj. 呼吸的；与呼吸有关的


affluent
 /ˈæfluənt/
 adj. 富裕的；丰富的；繁荣的：an affluent lifestyle 富足的生活方式


take its toll（of sth）
 造成损失、毁坏等：The war took a heavy toll of human life. 这次战争夺去了许多人的生命。


sit up（and take notice）
 突然关注（注意）起来：If Maria succeeded, then everyone would sit up and take notice. 假如玛丽亚成功了，大家马上就会注意起来。


generic drug
 仿制药；非专利药（指在专利药物的专利到期后上市的，并且与专利药化学成分完全一致的药物，在保证药物质量的前提下大幅度降低药品的价格，减少患者的治疗费用。）


cost-effectiveness
 n. 合算：the cost-effectiveness of investing in the stock market 投资股市的合算性


take a grip on
 抓住；控制；管束：The home team took a firm grip on the game. 主队牢牢控制着比赛的局面。


value for money
 物有所值之物：This camera is really good value for money. 这架照相机真的物有所值。


downside
 /ˈdaʊnsaɪd/
 n. 负面；不利的一面：The downside of the book is that it is written in a rather boring style. 这本书的缺点是写作风格太单调。


drive
 /draɪv/
 n. （尤指为某一目的有组织的）努力；运动：a nationwide drive to crack down on crime 打击犯罪的全国性运动


*saturated
 /ˈsætʃəreɪtɪd/
 adj. （指油脂，如黄油）含饱和脂肪酸的


ally
 /ˈælaɪ/
 n. 同盟；盟友：political ally 政治盟友


in a hurry
 立刻；轻易地：She won't forget that in a hurry. 她不会一下子就忘的。

句式分析

①　While the rich countries are hardly doing brilliantly,
 （让步状语从句）the big worry forthe Lancet authors
 （主语）is
 （谓语）the failure of global health and development experts to pay attention to what is happening in the developing countries.
 （表语）

▶　该句的主干结构为the big worry... is the failure...，介词短语for the Lancet authors作主语worry的定语，谓语is之后的部分均为表语，其中，of global health and development experts及to pay attention to what is happening作the failure的定语，在该定语部分还包括一个what引导的宾语从句，作pay attention to的宾语。句首是由while引导的让步状语从句。

②　They
 （主语）would add
 （谓语）nearly 7 million "life years in good health"
 （宾语）over the next two decades in the six countries
 （状语）they analysed
 （定语从句）—Brazil, India, Mexico, Russia, South Africa and Britain.
 （同位语）

▶　该句的主干部分为They would add nearly 7 million "life years in good health", over the next two decades为时间状语，in the six countries为地点状语，they analysed为省略了关系代词that的定语从句，修饰the six countries，句末的Brazil, India, Mexico, Russia, South Africa and Britain作six countries的同位语。

③　A big move to eat less saturated fat across Europe
 （主语2）would have
 （谓语2）a massive impact
 （宾语）on major meat exporters such as Brazil
 （状语）—damaging their economies and causing widespread job losses,
 （结果状语）says
 （谓语1）the paper from Richard Smith.
 （主语1）

▶　该句的主干部分为... says the paper from Richard Smith，因为该句的主语the paper from Richard Smith较长，为避免头重脚轻，将谓语says前置形成主谓倒装。A big move...widespread job losses为直接引语部分，作says的宾语。在该宾语从句中，主语为A big move，其后的to eat less saturated fat across Europe为后置定语，谓语为would have，宾语为a massive impact，其后有两个状语，其一是on major meat exporters such as Brazil，其中such as Brazil表列举，作major meat exporters的同位语，其二是and连接的两个并列的分词结构作结果状语。

全文翻译

随着生活稍稍富裕，廉价的垃圾食品和较少的体力劳动导致人们的健康状况越来越差。肥胖问题从哪个方面看都越来越突出。健康的宿敌——烟草和酒精——依然存在，结果造成糖尿病、心脏病、癌症以及呼吸道疾病的迅速蔓延。这些慢性疾病如今已成为发达国家最主要的健康杀手，而发展中国家因慢性疾病死亡的人数更多。在全世界每10个死亡病例中，就有6人死于这些慢性疾病。

今天《柳叶刀》医学杂志发表了5篇系列论文，再一次警示人们关注这个问题。这已经不是以罗伯特·比格尔霍尔为首的专家小组第一次做这样的努力了。这也是该杂志第三次发表关于慢性疾病的系列论文。或许就像戒烟一样——每次作出的努力，尽管结果都失败了，但都能离目标更近一些。

尽管发达国家几乎没有采取有效的措施，但《柳叶刀》医学杂志的作者最担心的是世界健康与发展中心的专家并没有关注发展中国家的状况。他们说道：“世界卫生组织只将不足15％的财政预算用于防控慢性疾病。”

然而，针对这个问题，还是有经济实惠且行之有效的方法的。2007年的系列论文呼吁，减少食盐摄入量、控制吸烟和给有心脏病风险的病人服用便宜的仿制药。而这次的一篇论文指出，政府控制食品业将是合算的措施。作者提出，对不健康食品纳税、限制垃圾食品的广告以及完善食品标签制度，这些都是值得去做的。这些做法还将使该研究涉及的6个国家——巴西、印度、墨西哥、俄罗斯、南非和英国，在未来20年中增加近700万年的“健康的生命年”。而每人每年所产生的费用将低于1美元。

另外一篇论文指出，对健康生活的追求会对一些发展中国家的经济产生不利影响。理查德·史密斯在论文中提到，欧洲国家减少食用饱和脂肪的重大举措将会严重影响像巴西等重要的肉类出口国的经济状况，并导致大面积失业。

但他又强调，你不仅需要了解你的盟友，还需要了解你的敌人。我们知道任何事情都不会瞬间发生——的确是这样的。随着市场不断变化以迎合消费者的需求和欲望，经济也会随之发展。

慢性疾病在世界的贫困地区蔓延，而我们却坐以待毙，这显然不是明智之举。





UNIT 9

Text 1　孩子应该有充分的睡眠

Daylight is at a premium these days, and if your family is anything like ours, your teenagers are having a hard time getting out of bed in the morning. Adolescents need an average of 9.25 hours of sleep per night to support their developing brains, which are exploding at a rate similar to infancy. But we treat access to sleep as if it were an illegal drug, commonly requiring teens to start school at 7:00 a.m. or earlier. This puts students at a serious disadvantage. Numerous studies show that later start times are associated with lower rates of obesity, fewer car accidents and lower drop-out rates, as well as improved academic performance. In one study, shifting the start time from 7:20 to 8:40 a.m. significantly reduced depression as well.

A few districts have shifted start times successfully, so why hasn't the practice been adopted more widely despite overwhelming scientific evidence? There are all sorts of logistical excuses: delaying start times means parents might not be able to get to work as early; bus schedules would have to be shifted; a later school day would interfere with sports games and practices; teenagers would get home from school later, which would reduce family time.

But our inability to change start times is also illustrative of a larger pattern of neglecting the wellbeing and potential of our young people. We know, for example, that playtime and music increase cognitive development; yet school systems nationwide have dramatically slashed budgets for those critical activities. We know that children are sickened by junk food; yet we peddle unhealthy snacks in school cafeterias. We know that American teachers are poorly paid and supervised compared to teachers in many other countries; yet teacher-blaming is a favorite pastime.

On the sleep issue, like so many things related to children, adults often assume that there are impossible trade offs: if we "coddle
 " students by giving them adequate sleep, they might lose their competitive edge. Perhaps this is why, when an online petition was recently launched on the White House website requesting federal action to delay start times for teenagers, it didn't meet the threshold of 5,000 signatures to meritan official response.

Making the switch would require collective action: we'd all have to make the switch together. Until the late 1960's, the people of Sweden all drove on the left side of the road, like they do in England today. Then, one day, overnight, all the road signs in Sweden were changed, and everyone—together—started driving on the right side of the road. There were very few accidents and many benefits. Any major change in the social status quo is hard, but it is not impossible.





1．It can be learned from the first paragraph that______.

［A］teens' brains develop slower than that of infants

［B］plenty of sleep facilitates students' learning

［C］more sleep may lead teens to obesity

［D］teens should go to bed earlier than before

2．What can be learned about the contradictory situations from Paragraphs 2 and 3?

［A］Schools cut funds for leisure activities to let teens sleep longer.

［B］Schools are helping students to boycott junk food.

［C］Teens' health and ability development are ignored.

［D］The government has shown lots of concern over teens' sleep.

3．The word "coddle" (Paragraph 4) most probably means______.

［A］endow

［B］spoil

［C］persuade

［D］force

4．The author quotes the example of Sweden to show that______.

［A］numerous people are resistant to change

［B］some changes may happen in a flash

［C］adjustment in teens' start times is feasible

［D］Swedish citizens adapt to changes more easily

5．What's the author's attitude towards lengthening teens' sleep?

［A］Skeptical.

［B］Impartial.

［C］Positive.

［D］Critical.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文首先论述了推迟孩子上学时间的好处，接着分析了该举措得不到具体实施的原因。最后作者以瑞典变换行驶车道为例，意在说明只要大家共同努力，对社会现状作出任何改变都是可能的。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．从文章第一段可以得知______。

［A］青少年大脑发育的速度比婴儿的慢


［B］充足的睡眠有助于学生的学习


［C］较多的睡眠会导致青少年肥胖

［D］青少年应比以前更早去睡觉


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first paragraph可定位至文章第一段。该段最后一句提到，早上推迟上学时间将带来许多好处：可以降低肥胖率（lower rates of obesity）和退学率（lower drop-out rates），减少交通事故（fewer car accidents），还可以提高学生的学习成绩（improved academic performance），选项［B］中facilitates students' learning为原文中improved academic performance的同义表述，故为答案。


［干扰排除］
 第一段第二句指出，青少年平均每晚需要9.25小时的睡眠以满足大脑发育的需要，他们大脑发育的速度与婴儿时期接近（exploding at a rate similar to infancy），故选项［A］错误。该段倒数第二句提到，晚一点上学可降低肥胖率，由此可知睡眠充足并不会增加肥胖的几率，故选项［C］不准确。该段第三句提到，我们常视睡眠如同毒品，通常都会要求孩子在早上7点或更早开始一天的学习，接着作者指出这种做法对学生是相当不利的，并列举研究结果来强调晚起的益处，可见，作者建议学校推迟上学时间以保证青少年充足的睡眠，但并未提及青少年要早睡这一信息，故排除选项［D］。





2．从第二、三段提到的互相矛盾的事实可以得知什么？

［A］为了增加青少年睡眠时间，学校削减了娱乐活动的经费。

［B］学校帮助学生抵制垃圾食品。


［C］青少年的健康和能力发展受到忽视。


［D］政府很关注青少年的睡眠问题。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 2 and 3可定位至文章第二、三段。第二段提及一种互相矛盾的状况：尽管有让人信服的科学依据表明，推迟上学时间对青少年的健康和学习有益，但还是存在各种理由（all sorts of logistical excuses），导致这种做法没有得到推广。第三段第二至四句继续列举了正确观念与实际行动互相矛盾的事实：娱乐有利于学生认知能力的发展，但学校却削减了这方面的预算；垃圾食品有害健康，但学校餐厅仍在兜售；美国的教师与其他国家的教师相比，工资低而且没有受到很好的监管，但指责教师仍是最受人们欢迎的消遣方式。文中列举的这些矛盾事实都在说明第三段首句提及的：对青少年健康和潜力发展的忽视。选项［C］是对原文中illustrative of a larger pattern of neglecting the wellbeing and potential of our young people的同义表述，故为答案。


［干扰排除］
 第三段第二句指出，娱乐对孩子的认知发展有好处，但全国的学校系统却削减了这些活动的预算，但文中并没有说明学校削减经费是为了让青少年睡眠时间长一些，故排除选项［A］。第三段第三句中提到，尽管人们都知道垃圾食品有损孩子的健康，但学校的餐厅却仍在兜售，选项［B］与原文不符，故排除。第四段最后一句指出，推迟孩子上学时间的请愿并没有得到5000个签名，因而没有得到官方的回应，故无法推出政府对青少年的睡眠问题很关注，所以选项［D］可排除。





3．"coddle"（第四段，第二行）一词最可能的意思是______。

［A］赠予


［B］溺爱


［C］劝说

［D］强迫


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 理解coddle一词的含义需分析上下文句意。该词所在句的前半部分指出，在睡眠这个问题上，成年人认为不可能有完全平衡的方案，接着作者解释原因：如果我们coddle孩子，给他们充足的睡眠时间，他们就可能失去竞争优势。此处介词结构by giving them adequate sleep作方式状语，“coddle students”带来的结果是孩子睡眠充足却无竞争优势，这样的不良结果显然是因为家长太宠爱孩子，结合四个选项，只有选项［B］最符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 将其他三个选项代入文中，均不符合前后文语义，故排除。





4．作者引用瑞典的例子是为了说明______。

［A］很多人会抗拒改革

［B］一些变化可能瞬间发生


［C］调整青少年上学时间的举措是可行的


［D］瑞典人民更容易接受变化


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Sweden可定位至文章第五段。该段首句为主题句，指出改变青少年的上学时间需要大家的共同努力（Making the switch would require collective action），接着第二至第四句作者列举了瑞典的例子：变换行驶车道这个变化虽然巨大，但在瑞典人民的共同努力下，该变化很快得以实现，并带来了很多的好处。最后一句照应主题句，指出任何社会现状的大变动都是很难的，但不是不可能（Any major change in the social status quo is hard, but it is not impossible）。综上可知，本段作者列举瑞典变换车道的例子意在说明，推迟孩子的上学时间这一举措虽然是对现状较大的变动，但在人们的共同努力下，该举措也是可行的，选项［C］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 作者在列举瑞典的例子时，并没有提到很多人反对这种变化，故排除选项［A］。选项［B］只是瑞典这一事例反映的一个小细节，并不是作者举例的意图，故排除。在瑞典事例中，瑞典人民在一夜之间都改变靠左侧行驶的习惯，这说明集体的行动能使社会现状发生巨大改变，但不能仅凭这一事例就推出“瑞典人民更容易接受变化”这一结论，且这也不是作者列举此例的意图，故选项［D］也可排除。





5．作者对延长孩子的睡眠时间持怎样的态度？

［A］怀疑的。

［B］公正的。


［C］积极的。


［D］批判的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 该题考查作者对于延长孩子睡眠时间的态度。纵观全文，文章在第一、二段都谈及了延长孩子睡眠时间的好处，其中第二段还列举了无法实现这一做法的种种借口。第三、四段进一步分析了孩子睡眠时间没有得到延长的原因：一是人们对青少年的健康和潜能发展的忽视；二是家长担心孩子会因此失去竞争力。最后一段引用瑞典变换车道的例子说明，虽然改变社会现状是很困难的，但只要大家一起行动，还是有可能的，由此可见，作者对延长孩子睡眠时间这一举措持积极态度，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 选项［A］“怀疑的”、选项［D］“批判的”与作者的态度相反，故排除。在文中作者指出了延长孩子睡眠时间的益处，最后还通过举例说明实现这一举措的方法，可见作者对延长孩子睡眠时间这一举措的态度是支持与肯定的，而非公正的，故排除选项［B］。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



at a premium
 因稀少或难得而比较昂贵或宝贵：Space is at a premium in this building. 在这个建筑物里场地面积十分昂贵。


at a rate（of）
 以……速度：The water was escaping at a rate of 200 gallons a minute. 水以每分钟200加仑的速度溢出。


*obesity
 /əʊˈbiːsəti/
 n. 过度肥胖


overwhelming
 /ˌəʊvəˈwelmɪŋ/
 adj. 压倒一切的；势不可挡的：an overwhelming victory 极大的胜利


interfere with
 干扰；妨碍：Emotional problems can seriously interfere with a student's work. 感情问题可能严重妨碍学生的学习。


illustrative
 /ˈɪləstrətɪv/
 adj. 作说明用的；解说性的：an illustrative quotation 说明性的引文


wellbeing
 /ˌwelˈbiːɪŋ/
 n. 幸福；健康：People doing yoga benefit from an increased feeling of wellbeing. 练瑜伽的人感到身心健康得到增强。


slash
 /slæʃ/
 v. 减少；大量地减少或削减：slash prices for a clearance sale 清仓大甩卖


*peddle
 /ˈpedl/
 v. 挨家兜售；叫卖


pastime
 /ˈpɑːstaɪm/
 n. 消遣；娱乐：Photography is her favourite pastime. 摄影是她最爱的消遣项目。


*tradeoff
 /ˈtreɪdɒf/
 n. 平衡；协调


*coddle
 /ˈkɒdl/
 v. 娇养；溺爱


edge
 /edʒ/
 n. 优势：a slight edge over the opposition 比对手稍具优势


petition
 /pəˈtɪʃn/
 n. 请愿：Her petition for divorce was granted. 她的离婚请求获得批准了。


threshold
 /ˈθreʃhəʊld/
 n. 界限；起点：well below the threshold for paying tax 远低于纳税的标准


merit
 /ˈmerɪt/
 v. 应获得；值得：I think the suggestion merits consideration. 我认为这个建议值得考虑。


switch
 /ˈswɪtʃ/
 n. （尤指突然的）转变；改变：a switch from gas to electric power 由使用煤气改为使用电力


status quo
 现状：preserve the status quo 维持现状

句式分析

①　On the sleep issue,
 （状语）like so many things related to children,
 （插入语）adults
 （主语）often assume
 （谓语）that there are impossible trade offs:
 （宾语从句）if we "coddle" students by giving them adequate sleep, they might lose their competitive edge.
 （同位语从句）

▶　本句的主干结构为... adults of ten assume that...，谓语assume后是that引导的宾语从句there are impossible trade offs，冒号后面的句子是同位语从句，对impossible trade offs进行解释说明，该从句的主干结构为... they might lose their competitive edge，而if we... adequate sleep为条件状语从句，在该条件状语从句中，by giving them adequate sleep为方式状语，修饰coddle。

②　Perhaps this
 （主语）is
 （谓语）why,
 （表语从句）when an online petition was recently launched on the White House website requesting federal action to delay start times for teenagers,
 （时间状语从句）it didn't meet the threshold of 5,000 signatures to merit an official response.
 （表语从句）

▶　本句的主干结构为... this is why...，主语this指代上文提及的“家长认为在睡眠问题上不可能达到平衡”的内容，谓语is后是why引导的表语从句，在该表语从句中，when... delay start times for teenagers作时间状语从句，主干结构为an online petition was launched...，分词结构requesting federal action to delay start times for teenagers作后置定语，修饰主语an online petition，其后it指代前面出现的an online petition。

全文翻译

如今，白天的时间异常宝贵，如果你的家庭同我们一样，那么你的孩子早晨起床会很困难。青少年平均每晚需要9.25个小时的睡眠时间，来满足大脑发育的需要，他们大脑发育的速度接近于婴儿时期的发育速度。但是，我们却视睡眠如毒品，通常都会要求孩子在早上7点或更早就开始一天的学习。这对学生非常不利。许多研究表明，晚一点上学可降低肥胖率、减少车祸事故、降低辍学率，还可以提高学习成绩。一项研究还表明，将上学时间从早上7:20调整为8:40可以大大减轻学生的抑郁情绪。

一些地区已成功地调整了上学时间，那么，尽管存在极有说服力的科学证据，这一做法为什么还没有得到更广泛的实行呢？这背后有各种符合逻辑的借口：推迟上学时间意味着父母可能无法尽早去上班；公车运行的时刻表需要做出相应调整；放学较晚会影响体育比赛和练习；孩子回家较晚也会缩短家人团聚时间。

但我们无法调整上学时间也说明了一种更普遍的现状：青少年健康与潜力发展受到忽视。例如，我们知道，娱乐和音乐有助于认知的发展，但在全国范围内，学校已经大幅削减了这些重要活动的预算。我们知道，儿童食用垃圾食品会患病，但学校的餐厅却仍在兜售不健康的零食。我们知道，与其他许多国家的教师相比，美国的教师收入微薄且没有受到很好的监管，但指责教师仍是最受大家欢迎的一种消遣方式。

正如与孩子相关的许多其他事情一样，在睡眠问题上，成年人也认为不可能达到平衡：如果我们“娇惯”孩子，给他们充足的睡眠时间，他们可能会丧失竞争优势。也许这就是为什么，最近在白宫网站上发起的一个在线请愿书，因未达到5000个签名而不能获得官方回应的原因，该请愿书的内容是要求联邦政府采取行动推迟孩子的上学时间。

做出改变需要共同的行动：我们所有人必须一起努力。直到20世纪60年代末，瑞典人还都在道路左侧行驶，就像今天的英国一样。然后，有一天，一夜之间，瑞典所有的道路标志都更换了，大家一起开始在道路右侧行驶。这既减少了交通事故，也带来了许多其他的好处。任何社会现状的大变动都很艰难，但并不是不可能的。

Text 2　大班教学模式有益于英国教育发展

When parents look for a school for their child, those that offer small classes appeal. Yet few academic studies have found that class size makes any difference to how well children perform in exams. Indeed, international comparisons suggest that Britain could benefit from having much larger classes.

Ever since 2000 when the OECD first rated how well 15-year-olds in different countries were able to use what they had learned at school, Britain has been sliding down the rankings. The problem is not that its teenagers are doing much worse than in the past, rather that their rivals are doing better. While Britain's performance stagnates, East Asian school children surge ahead.

Pouring more money into the British system has failed to perk up
 its youngsters: spending per pupil doubled in real terms during Labour's 13 years in power, even as those pupils fell behind their Asian counterparts. The countries that have overtaken Britain have spent less money per pupil but invested it better, ensuring that students received high-quality teaching even if their classrooms were crowded.

Countries in which children are taught in large classes tend to limit the hours that teachers spend in the classroom. Children attend school for the same length of time but, in South Korea teachers spend only 10-15 hours at the chalk face each week in front of classes of 35-40 students. In Britain, teachers usually spend 20-30 hours in the classroom teaching classes of 20-25 pupils.

In East Asian countries teachers have much more time to prepare lessons, mark classwork and reflect on how best to improve children's learning. That enables them to narrow the range of achievement even within large classes. It also liberates teachers to act as researchers who continually develop and evaluate new teaching methods, and who keep tabs on one another's performance.

Increasing class sizes and offering teachers more opportunities for professional development is unlikely to transform Britain's sullen youth instantly into South Korean's swotty teenagers. But there is certainly pressure for reform. After years of plenty, funds are being choked off in Britain: many schools will suffer real funding cuts over the coming years. Meanwhile population growth is fuelling demand for more school places. For pupils aged over eight, there is no legal limit on how many can be taught together.

Michael Gove, the education secretary, likes learning from countries with outstanding school systems. If he manages to persuade parents that big classes can help their off spring, he may be able to use the present fiscal crisis to trigger reforms that could help Britain's youngsters regain their international standing of yore.





6．We can learn from the first two paragraphs that______.

［A］effects of class size on student performance have rarely been studied

［B］the larger the class is, the better the students' learning will be

［C］Britain ranks low in education level all around the world

［D］education develops faster in East Asia than in Britain

7．The phrase "perk up" (Para. 3) most probably means______.

［A］inspire

［B］satisfy

［C］support

［D］spoil

8．Compared with teachers in Britain, those in countries with larger classes______.

［A］are working under stricter supervision

［B］spend less time on face-to-face lecture

［C］impart less subject-related knowledge

［D］have less time to think about students' performance

9．It is implied in Paragraph 6 that______.

［A］larger classes in Asia urge educational reforms in Britain

［B］increasing class sizes may ease Britain's financial pressure

［C］British educational resources can't meet the demands of increasing students

［D］larger class is the best choice for children aged over eight

10．We can infer from the last paragraph that Michael Gove______.

［A］believes only big classes can improve British education

［B］enjoys great reputation among British parents

［C］is expected to give top priority to financial crisis

［D］may improve British education through reform

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 父母通常都会更愿意将孩子送到小班授课的学校上学。然而，在东亚一些国家，学校的班级较大，学生们的学习效果却更好。这是因为在这些国家，老师在课堂上授课的时间更少，而用于备课、批改作业和教学研究的时间却更长，学生也因此而受益。在教育水平持续下滑、财政压力较大、人口日益增多的英国，扩大班级规模是解决教育问题的一种办法。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．由前两段我们可以得知______。

［A］班级规模对学生成绩的影响很少被研究

［B］班级规模越大，学生成绩越好

［C］英国的教育水平全球排名很低


［D］东亚国家的教育发展速度快于英国



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first two paragraphs定位至文章第一、二段。第二段第一句首先指出，自OECD在2000年首次研究了各国15岁学生学以致用的能力以来，英国学生的排名持续下滑（Britain has been sliding down the rankings），紧接着第二、三句指出原因，不是英国的青少年学得不如从前，而是他们的对手表现得更好了（The problem is... their rivals are doing better），当英国的孩子停滞不前的时候，东亚国家的学生迎头赶上，跑到了前面（East Asian schoolchildren surge ahead），即东亚国家的教育发展速度快于英国，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第一段第二句指出，很少有研究能发现班级规模会影响孩子成绩，但不是说班级规模对学习成绩的影响很少被研究，故排除选项［A］。第一段最后一句指出，扩大班级规模将会使英国受益（...Britain could benefit from having much larger classes），即针对英国的班级规模情况，扩大班级对学生有好处，但并不能因此而推知班级规模越大，学生的学习效果越好，故排除选项［B］。第二段第一句指出，自2000年OECD对各国15岁学生学以致用的能力进行评估以来，英国学生的排名持续下滑（since 2000... Britain has been sliding down the rankings），但排名一直下滑不等于其排名靠后（ranks low），故排除选项［C］。





7．"perk up"（第三段，第一行）最可能的意思是______。


［A］激励


［B］满足

［C］支持

［D］娇惯


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 题干关键词perk up出现在第三段第一行。第二段指出了英国教育排名下滑的状况，紧接着本段分析其原因，首句指出英国加大教育投入仍没有______它的年轻一代（Pouring more money into the British system has failed to perk up its youngsters），冒号后的内容对该句进一步解释，即在工党当权的13年里，花在每个学生身上的费用翻了一番，但英国学生却仍落后于亚洲的同龄人（those pupils fell behind their Asian counterparts），可见首句指的是，虽然英国的教育增加了投入，但英国学生取得的成绩仍不尽如人意，结合四个选项可知，只有选项［A］最符合文意。


［干扰排除］
 由本段第一句冒号后的内容可知，虽然英国的教育投入增加了一倍，但英国学生取得的成绩仍不尽如人意，但没有提到其原因是他们对教育投入不满意，或者没有得到支持，选项［B］和［C］与原文不符。教育投入增加的主要目的是改善孩子们的受教育条件，并不是娇惯孩子，故选项［D］也与本文内容无关，故排除。





8．与英国的教师相比，大班授课国家的教师______。

［A］工作时受到更加严格的监督


［B］面授时间较少


［C］所传授的与课程相关的知识较少

［D］思考学生学习表现的时间较少


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就实行大班授课国家的教学特点进行提问，而第四、五段论述了亚洲国家大班授课的具体做法，故定位至该两段。第四段第一句指出，大班授课的国家往往会限制教师的授课时间（... limit the hours that teachers spend in the classroom），紧接着第二、三句用一组数字加以说明，韩国老师每周授课只有10-15小时（teachers spend only 10-15 hours...），学生人数为35-40人，而在英国，老师每周授课20-30个小时，学生人数为20-25人（teachers usually spend 20-30 hours...），显然，大班授课的教师面授时间相对较少，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第四段只提到大班授课的国家往往限定了老师的授课时间，并没有说明这些老师受到更加严格的监督，故排除选项［A］。文中提到实行大班授课国家的老师比英国老师授课的时间少，但并没有提到教师在课堂上教授的相关知识少，选项［C］与原文无关，故排除。第五段第一句指出，大班授课的老师有更多的时间反思如何促进学生的学习，选项［D］将其曲解为“思考学生学习表现的时间较少”，故可排除。





9．第六段暗示______。

［A］亚洲的大班教学激励英国的教育改革


［B］扩大班级规模可能会缓解英国的经济压力


［C］英国的教育资源不能满足学生数量增长的需求

［D］大班教学是8岁以上孩子的最佳选择


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 6定位至第六段。本段第一至第二句首先指出，扩大班级规模及为教师提供更多职业发展的机会不可能让英国年轻人立即变得像韩国孩子那样刻苦用功，但是改革确实迫在眉睫（there is certainly pressure for reform），紧接着第三至第四句解释了改革紧迫的原因，英国教育系统的资金逐渐枯竭，许多学校即将遭遇经费削减（... funds are being choked off in Britain: many schools will suffer real funding cuts...），并且学生数量的增长要求有更多的校舍，即要求花费更多的资源，由此推知，大班教学可以增加资源的使用率，从而节约教育经费，故选项［B］最符合文意。


［干扰排除］
 由第六段第二至第四句可知，英国教育改革迫在眉睫是因为教育系统的资金逐渐枯竭，并且增长的学生数量也要求有更多的校舍，可知是英国内部财政和人口方面的原因迫使其改革，而亚洲实行大班授课的教学模式正好为其提供了可借鉴的经验，故选项［A］与原文不符，排除。由第四句可知，学生的增加要求有更多的校舍（population growth is fuelling demand for more school places），即学生的增加对教学资源提出要求，但文中没有提到英国的教学资源现在已经无法满足学生人数增长的需要，故选项［C］可以排除。本段最后一句指出，对于8岁以上的孩子来说，并没有相关法律限定一个班应有多少学生，而不是说大课堂更适合8岁以上的孩子，选项［D］与原文不符，可以排除。





10．由最后一段可以推知，迈克尔·戈夫______。

［A］认为只有大班教学才能改善英国教育

［B］在英国家长中享有盛誉

［C］被期望优先考虑金融危机


［D］可能通过改革改善英国教育



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至最后一段。本段第二句指出，如果教育部长能够让家长相信大班授课对孩子有利（manages to persuade parents that big classes can help their off spring），那么他就能以目前的经济危机为契机，对教育进行改革（use the present fiscal crisis to trigger reforms），从而恢复英国教育的国际地位（help Britain's youngsters regain their international standing of yore），即作者认为教育部长迈克尔·戈夫可以通过改革来改善英国的教育现状，故选项［D］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 由本段第二句可知，迈克尔·戈夫认为大班教学可以帮助孩子提高成绩，但并没有信息表明只有大班教学才可以改善英国教育，该句还提到，以此次经济危机为契机进行教育改革或许可以帮助英国教育恢复国际地位，即能够改善英国教育的是改革，而不仅仅是大班教学，故选项［A］与原文不符，可以排除。文中只是说迈克尔·戈夫劝导家长们接受大班授课的模式，没有提到迈克尔·戈夫在家长中享有盛誉，排除选项［B］。本段第二句指出，如果教育部长能让家长相信大班授课的好处，就能以此次的经济危机为契机进行教育改革，可见作者认为教育部长可以借财政危机的契机进行教育改革，从而提高英国的教育水平，并不是说人们希望他能将财政危机放在首位，选项［C］与原文不符，可以排除。

词汇突破


appeal
 /əˈpiːl/
 v. （对某人）有吸引力；（使某人）感兴趣：The idea of working abroad really appeals to me. 去国外工作的想法对我很有吸引力。


rival
 /ˈraɪvl/
 n. 竞争或相比的人或事物；竞争者：business rivals 商业上的竞争对手


*stagnate
 /stægˈneɪt/
 v. 停滞；不景气；不发展


perk up sb/perk sb up
 使活跃；使振奋：A shower would soon perk you up. 冲个淋浴能使你很快打起精神来。


in real terms
 实际上：Rail fares have fallen 17 percent in real terms. 火车票价实际上降低了17％。


even as
 正当；恰在……的时候：Even as he shouted the warning the car skidded. 正当他大声发出警告时，车打滑了。


*at the chalk face
 教学工作：teachers at the chalkface 教书匠


reflect on
 反省；思考；回忆：She paused to reflect on what she had achieved. 她停下来，回想自己所取得的成绩。


*keep tabs on
 密切注意：I'm keeping tabs on the number of private phone calls you all make from the office. 你们每个人在办公室打了多少私人电话我都记着呢。


*sullen
 /ˈsʌlən/
 adj. 闷闷不乐的；沉闷的


*swotty
 /ˈswɒti/
 adj. 努力学习的；刻苦用功的


choke off
 抑制；使……停止：It is feared that higher interest rates might choke off economic recovery. 人们担心利率提高会抑制经济复苏。


trigger
 /ˈtrɪgə/
 v. 引发；引起：an allergy triggered by stress 因紧张引发的过敏症


*yore
 /jɔː(r)/
 n. 往昔；从前

句式分析

①　Ever since 2000
 （状语）when the OECD first rated
 （定语从句）how well 15-year-olds in different countries were able to use what they had learned at school,
 （宾语从句）Britain
 （主语）has been sliding down
 （谓语）the rankings.
 （宾语）

▶　本句的主干部分是Britain has been sliding down the rankings，句首ever since 2000为状语，该状语后接一个when引导的定语从句，该从句的主干部分为the OECD first rated...，谓语rated的宾语是由how引导的从句，该从句中又包含一个由what引导的宾语从句作use的宾语。

②　If he manages to persuade parents
 （条件状语从句）that big classes can help their offspring,
 （宾语从句）he
 （主语）may be able to use
 （谓语）the present fiscal crisis
 （宾语）to trigger reforms
 （状语）that could help Britain's youngsters regain their international standing of yore.
 （定语从句）

▶　本句的主干部分是he may be able to use the present fiscal crisis...，其后的不定式to trigger reforms为目的状语，reforms之后是由that引导的定语从句，对先行词reforms进一步解释说明。句首是If引导的条件状语从句，在该从句中又包含一个that引导的从句作persuade的宾语。

全文翻译

父母为孩子择校时，更青睐小班授课的学校。但很少有学术研究能证明，班级的大小对孩子考试成绩的好坏有任何影响。实际上，各国学生的成绩对比表明，更大规模的班级或许会使英国教育从中受益。

自2000年经合组织首次对各国15岁学生学以致用能力进行测评以来，英国学生的排名持续下滑。问题的症结不在于英国的青少年学得不如从前，而是他们的对手表现得更好了。当英国的孩子们停滞不前的时候，东亚国家的学生迎头赶上，冲到了前面。

对英国的教育系统加大投入也没能使年轻一代振作起来：在工党当权的13年时间里，每个学生花费的教育费用实际上翻了一番，而与此同时英国学生开始落后于亚洲的同龄人。那些超过英国的国家，虽然投入很少，却都用在了刀刃上，他们确保即使是在拥挤的教室里学生们也能接受高质量的教育。

大班授课的国家往往会限定老师的授课时间。韩国的孩子与英国孩子在学校学习的时间是相同的，但韩国的老师每周的授课时间只有10-15小时，其所在的教室规模为35-40人。而在英国，老师们会用20-30个小时给20-25人的班级授课。

东亚国家的老师有更多的时间备课、改作业并思考如何最有效地促进学生的学习。这使得他们可以缩小学生的成绩差距，即便是在大班。这还可以让老师有更多的时间像科研人员一样不断开发和评估新的教学方法，并密切关注每个学生的学习表现。

扩大班级规模及为教师提供更多职业发展的机会，不可能让沉闷的英国年轻人立即变得像韩国青少年那么刻苦用功。但改革势在必行。英国教育系统的资金在充裕多年以后正在渐渐枯竭：许多学校在未来几年中将会遭遇经费削减。与此同时，学生数量的增长要求有更多的校舍。对于8岁以上的孩子来说，并没有法律限定一个班应有多少学生。

教育大臣迈克尔·戈夫喜欢借鉴别国出色的教育模式。如果他能让家长们认识到大班授课对孩子们有利，他或许就能借目前的财政危机发起改革，让英国的孩子们重获昔日的国际地位。

Text 3　快乐有助于延长寿命

Being happy doesn't just improve the quality of your life. According to a new study, it may increase the quantity of your life as well. Older people were up to 35% less likely to die during the five-year study if they reported feeling happy, excited, and content on a typical day.

In the research, Steptoe and his colleagues asked more than 3,800 people to record their levels of happiness, anxiety, and other emotions at four specific times over the course of a single day. The participants, who were between the ages of 52 and 79when the study began, were divided into three groups according to how happy and positive they felt. Although the groups differed slightly on some measures (such as age, wealth, and smoking), they were comparable in terms of ethnic makeup, education, employment status, and overall health.

Five years later, 7% of people in the least happy group had died, compared with just 4% in the happiest group and 5% in the middle group. When the researchers controlled forage, depression, chronic diseases, health behaviors, and socioeconomic factors, they found that the happiest and medium-happy people were 35% and 20% less likely to have died, respectively, than their gloomier counterparts.

It may seem far-fetched that a person's feelings on one particular day would be able to predict the likelihood of dying in the near future, but these emotional snapshots have proven to be a good indication of overall temperament in previous studies, says Sarah Pressman.

Unlike the happiness measures, depression symptoms were not associated with mortality rates once the researchers adjusted for overall health. According to the study, this finding suggests that the absence of happiness may be a more important measure of health in older people than the presence of negative emotions. Positive emotions could contribute to better physical health in a number of ways. Regions of the brain involved in happiness are also involved in blood-vessel function and inflammation, for instance, and studies have shown that levels of the stress hormone cortisol tend to rise and fall with emotion.

The study doesn't prove that happiness (or unhappiness) directly affects lifespan, but the findings do imply that doctors and caregivers should pay close attention to the emotional well-being of older patients, the researchers say.

However, this study and others like it should help establish happiness as a legitimate area of concern for health professionals, Pressman says. "There are still some people who see happiness as something fluffy and less scientific—not something they should be worried about like, say, stress or depression," she says. Happiness, she adds, "may be something for doctors to ask their patients about."





11．What does the study suggest according to the first three paragraphs?

［A］Emotions play a leading role in determining older people's lifespan.

［B］Happiness can lower the risk of death for older people.

［C］Being happy every day will lengthen people's lifespan.

［D］Depression has little effect on people's physical condition.

12．What is Sarah Pressman's attitude towards the research finding?

［A］Skeptical.

［B］Impartial.

［C］Supportive.

［D］Biased.

13．It is suggested in Paragraph 5 that______.

［A］negative emotions have nothing to do with people's health

［B］negative emotions are more important than positive ones for health

［C］happy people may have less chance of suffering from blood vessel diseases

［D］changes in levels of stress hormone cortisol may affect people's emotion

14．The significance of the research is that it______.

［A］attracts people's attention to patients' emotions

［B］finds a good way to cure people's diseases

［C］convinces doctors of the effects of emotions on health

［D］proves happiness is not so important as depression

15．Which of the following would be the best title of the passage?

［A］Happiness Linked to Longer Life

［B］A Way to Cure People's Diseases

［C］Happiness keeps People free from Diseases

［D］Factors Related to People's Health

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 研究表明，保持快乐的心情有助于延长寿命，减少死亡的可能性。进一步的研究发现，与负面情绪相比，积极情绪是评估老年人健康状况的更重要的指标。该研究的重要意义在于帮助健康专家认识到快乐心情对健康的重要意义。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．由前三段可知，该研究说明了什么？

［A］情绪对老年人的寿命起着决定性作用。


［B］快乐能降低老年人的死亡几率。


［C］每天都快乐能延长人们的寿命。

［D］抑郁对人们的身体状况几乎没有影响。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first three paragraphs定位至文章前三段。第一段第二句指出，研究表明快乐可能会延长寿命（may increase the quantity of your life），接着第三句具体阐述该研究结果，如果老年人通常能感到快乐、兴奋和满足（reported feeling happy, excited, and content on a typical day），那么他们去世的可能性会减少35%（up to 35% less likely to die），即该研究表明心情愉悦可以降低老年人的死亡几率，选项［B］与文意相符，为正确选项。


［干扰排除］
 第一段指出，心情愉悦可以降低老年人的死亡几率，但并不是说心情是决定老年人寿命的主要因素（leading role in determining），故排除选项［A］。第一段第二句提到，快乐可能会延长寿命，第三句解释道，如果老年人通常（on a typical day）都能感到快乐，死亡的可能性会减少35％，每天都快乐与文意不符，且文中是说快乐可能（may）会延长寿命，选项［C］的说法过于绝对，故排除。第三段指出了研究结果，五年后，最不快乐一组中有7％的去世，在最快乐的一组的死亡率是4％，介于两者之间的一组死亡率为5％。虽然这一结果表明不快乐的参与者与快乐的参与者相比，死亡可能性更高，但根据第二段内容可知，这个研究的参与者均为older people (The participants, who were between the ages of 52 and 70...)，因此研究结果只能说明快乐与否与老年人的死亡几率有关，而不能说明其对其他人的健康有无影响，选项［D］中的“人们”，范围过广，与文意不符，故排除选项［D］。





12．萨拉·普雷斯曼对该研究发现的态度是什么？

［A］怀疑的。

［B］公正的。


［C］支持的。


［D］有偏见的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查萨拉·普雷斯曼对该研究发现的态度，故定位至第四段。该段介绍了萨拉·普雷斯曼对该研究结果的看法，她表示，通过某人某一天的心情来预测其不久以后去世的可能性似乎有些牵强（...seem far-fetched that a person's feelings on one particular day would be able to predict the likelihood of dying in the near future），但紧接着转折指出，先前的诸多研究已经证明这些情感片段能够很好地反映一个人的总体性情（these emotional snapshots have proven to be a good indication of overall temperament in previous studies），由此可见，萨拉·普雷斯曼认为人们的情感片断能够反映一个人的性情，预测一个人将来去世的可能性，故她对上述研究发现的态度是支持的（supportive）。


［干扰排除］
 其他三个选项均未表达出“支持”的意思，与文意不符，故均可排除。





13．第五段表明______。

［A］消极情绪与人们的身体健康无关

［B］消极情绪对健康的影响比积极情绪更大


［C］心情愉悦的人患血管疾病的可能性较少


［D］压力荷尔蒙皮质醇的变化会影响人的情绪


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5定位至第五段。该段第三句指出，积极的情绪可以从许多方面促进身体健康（Positive emotions could contribute to better physical health in a number of ways），接着第四句举例说明积极情绪如何促进身体健康：与快乐相关的大脑区域同样也与血管功能和炎症有关（Regions of the brain involved in happiness are also involved in blood-vessel function and inflammation），由此可推断，快乐的情绪有利于血管的正常工作，也就是说，心情愉悦的人患血管类疾病的可能性较小，选项［C］与文意相符，为正确选项。


［干扰排除］
 该段第一句指出，当研究人员全面评估参与者的健康状况后发现，抑郁症状与死亡率无关（depression symptoms were not associated with mortality rates），而不是与身体健康无关，且第二句指出，与存在负面情绪相比，快乐情绪的缺乏是评估老年人健康状况的一个更加重要的指标（the absence of happiness may be a more important measure of health in older people than the presence of negative emotions），即负面情绪对健康的影响不如快乐情绪大，但不能说消极情绪与健康无关，故排除选项［A］。由该段第二句可知，与负面情绪相比，快乐心情是评估老年人健康状况的一个更重要的指标，即积极情绪比负面情绪更能影响老年人的健康，选项［B］与文意相悖，排除。该段第四句指出，压力荷尔蒙皮质醇随着情绪的起伏发生变化（levels oft he stress hormone cortisol tend to rise and fall with emotion），即情绪的变化影响压力荷尔蒙皮质醇水平的变化，选项［D］与文意相反，颠倒了因果关系，故排除。





14．该研究的意义在于它______。

［A］吸引人们关注病人的情绪

［B］找到了一个治愈疾病的好方法


［C］使医生相信情绪对健康的作用


［D］证明了快乐不如抑郁重要


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题考查该研究的意义，故定位至文章最后二段。倒数第二段指出了这项研究的意义，即该研究暗示，医生和护理者需要密切关注老年病人的情感健康（doctors and caregivers should pay close attention to the emotional well-being of older patients）。最后一段引用普雷斯曼的话加以阐释：第一句指出，这项研究以及其他类似的研究会使健康专家对快乐的重要性给予合理的关注（help establish happiness as a legitimate area of concern for health professionals），接着第二、三句指出现在存在的一些错误看法以及对医生的建议：医生应该询问病人是否快乐（Happiness... may be something for doctors to ask their patients about）。由此可见，本研究的意义在于使医生意识到情绪对健康的重要影响，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 由上述分析可知，该研究的意义在于使健康专家和医生改变原有观念，认识到快乐心情与健康的重要关系，而不是仅仅吸引人们关注病人的情绪，故可以排除选项［A］。文中只提到研究会使健康专家认识到快乐心情与健康的重要联系，并没有提到该研究找到了治愈疾病的好方法，排除选项［B］。最后一段第一句提到该研究与其他类似研究会使健康专家认识到快乐的重要作用，接着提到了一种错误看法，即快乐不像压力或抑郁一样需要人们关注，而选项［D］正是对这一错误看法的陈述，故排除。





15．以下哪项最适合做本文的标题？


［A］快乐有助于长寿


［B］一种治疗人们疾病的方式

［C］心情愉悦不得病

［D］影响健康的诸多因素


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选定文章的标题，故需要通读全文，归纳文章的主旨大意。本文前三段首先介绍了一项研究，该研究证明了快乐的心情有助于降低死亡的可能性，延长寿命。第四段萨拉·普雷斯曼表达了对此研究结果的支持。第五段指出与消极情绪相比，积极情绪是评估老年人健康状况的更重要的指标。第六、七段作者指出，该项研究的意义在于使医生们认识到情感健康对老年病人的重要意义。可见，本文主要围绕快乐的心情有益于延长寿命这一中心思想展开，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 本文通过一项研究说明了快乐心情有助于延长寿命，并未说明快乐可以治疗疾病，也没有说明快乐心情可以使人们不生病，选项［B］和［C］与文意不符，可以排除。本文只讨论了情绪因素与健康之间的重要关系，并没有提及其他因素（factors），故选项［D］与文意不符，可以排除。

词汇突破


typical
 /ˈtɪpɪkl/
 adj. 一贯的；平常的：On a typical day we receive about fifty letters. 我们通常一天收到约50封信。


comparable
 /ˈkɒmpərəbl/
 adj. 相似的；类似的：The situation in Holland is comparable to that in England. 荷兰的情形和英国的相似。


in terms of
 在……方面；从……方面来说：Replacing the printers is difficult to justify in terms of cost. 从成本方面很难说更换打印机是合算的。


gloomy
 /ˈgluːmi/
 adj. 忧愁的；沮丧的：What are you so gloomy about? Cheer up!你为什么情绪这么低落？振作起来吧！


counterpart
 /ˈkaʊntəpɑːt/
 n. 相对应或具有相同功能的人或物：The sales director phoned her counterpart in the other firm. 销售部的女经理给另一家公司的销售部经理打了电话。


*far-fetched
 /fɑː(r)ˈfetʃt/
 adj. 牵强的；难以令人信服的


likelihood
 /ˈlaɪklihʊd/
 n. There's no likelihood of that happening. 没有发生那种事情的可能。


*snapshot
 /snæpˈʃɒt/
 n. 快照；简单印象


temperament
 /ˈtemprəmənt/
 n. 性情；秉性：The two brothers have entirely different temperaments. 他们兄弟俩的性情完全不同。


*inflammation
 /ˌɪnfləˈmeɪʃn/
 n. 炎症；发炎


legitimate
 /lɪˈdʒɪtɪmət/
 adj. 合理的；正当的：a legitimate argument 合乎情理的论据


*fluffy
 /ˈflʌfi/
 adj. 空洞的；不严肃的；肤浅的

句式分析

①　The participants,
 （主语）who were between the ages of 52 and 79
 （定语从句）when the study began,
 （时间状语从句）were divided
 （谓语）into three groups according to how happy and positive they felt.
 （状语）

▶　本句的主干部分是The participants... were divided into three groups...，主语participants之后是由who引导的定语从句，对先行词participants进行解释说明，该从句中还包含一个由when引导的时间状语从句，句末是由according to引导的状语部分。

②　It
 （形式主语）may seem
 （谓语）far-fetched
 （表语）that a person's feelings on one particular day would be able to predict the likelihood of dying in the near future, but
 （主语从句）these emotional snapshots
 （主语）have proven to be
 （谓语）a good indication of overall temperament
 （表语）in previous studies,
 （状语）says
 （谓语）Sarah Pressman.
 （主语）

▶　本句的主干部分是says Sarah Pressman，其前全部是says的宾语，也是间接引语部分，该部分包含由but连接的两个分句，第一个分句中的主干部分是It may seem far-fetched...，其中It为形式主语，表语far-fetched之后由that引导的主语从句为该句的真正主语，该主语从句的主干部分为... a person's feelings... would be able to predict the likelihood...。第二个分句的主干部分为these emotional snapshots have proven to be a good indication...，其后的of overall temperament为定语，in previous studies作状语。

全文翻译

快乐不仅能提高生活的质量。新的研究发现，快乐还可能会延长寿命。一项历时五年的研究发现，年纪较大的人如果通常感到快乐、兴奋和满足，那么他们去世的可能性会减少35％。

在研究中，斯特普托及其同事们请3800多名参与者记录他们一天内在四个特定时间点的快乐、焦虑和其他情绪的程度。在研究开始时，这些参与者的年龄在52岁至79岁之间，研究人员将参与者按照其快乐及乐观的程度分成三组，尽管这三组参与者在某些方面有细微差异（如年龄、财富及吸烟情况），但他们在种族构成、教育背景、就业情况和总体健康状况方面类似。

五年后，最不快乐一组的参与者中有7％的人去世，而在最快乐的一组中有4％，快乐程度介于这两组之间的一组死亡率是5％。当研究人员考虑到年龄、抑郁程度、慢性疾病、健康行为和社会经济等因素时，与最忧郁的一组相比，最快乐组和中等快乐组中的参与者去世的可能性分别减少35％和20％。

通过某人某一天的心情来预测其不久后去世的可能性似乎有些牵强，但是在先前的研究中已经证实，这些情感片段能够较好地反映一个人的总体性情，萨拉·普雷斯曼说。

与以快乐为标准所显示的结果不同，当研究人员全面评估参与者的健康状况后，他们发现抑郁症状与死亡率没有关系。研究显示，上述结果表明与存在负面情绪相比，快乐情绪的缺乏或许是评估老年人健康状况的一个更加重要的指标。积极的情绪可以从许多方面促进身体健康，例如，与快乐相关的大脑区域也与血管功能和炎症有关，诸多研究表明，压力荷尔蒙皮质醇随着情绪的起伏发生变化。

这项研究并没有证明快乐（或不快乐）会直接影响寿命的长短，但是研究结果的确暗示，医生和护理者需要密切关注老年病人的情感健康，研究人员说道。

然而，这项研究以及其他类似研究都会使健康专家对快乐的重要性给予合理的关注，普雷斯曼说。“现在仍有人认为快乐是无意义的、不科学的——不像压力和抑郁那样需要担心，”她说。她还补充道：“医生在给病人看病时或许应该询问他们是否快乐。”

Text 4　政府应立法控制高校学费的增长

Tuition at Stanford University in 1980-81 was$6,285. Thirty years later, Stanford's tuition had risen to $38,700. Tuition in 2011-12 is$40,050. If the cost of milk had grown at the same rate, a gallon of milk would now cost approximately $15. I haven't yet purchased $15 gallons of milk, but as a college advisor I have counseled many students who are charged $50,000 per year for tuition, fees and campus housing.

According to just released figures from the Common fund Institute, the inflation rate for colleges and universities was 2.3% for fiscal year 2011, more than double the rate for 2010 and reversing a decelerating trend that began in 2008. Stanford, which estimates that 75% of its undergraduates receive financial aid, is not out of the norm. Drexel University, Carleton College and the Stevens Institute of Technology were among the 72 other schools that were more expensive than Stanford last year.

Since loans now comprise 70% of financial aid packages, the growing tuition burden falls squarely on student-borrowers who may have saved for college but who still can't meet the high cost of attendance. Two-thirds of American undergraduates are in debt. This year, student loan debt will grow to more than a trillion dollars, out pacing credit card debt for the first time. As hundreds of thousands of high school seniors prepare their college applications, and their parents compile documents required for financial aid, Congress needs to seriously consider legislation that will rein in future tuition increases.

There are many reasons for the dramatic rise in tuition, including demand for better student residences, cutting-edge laboratories, IT improvements, cuts in state subsidies and administrative growth. Regardless of which factors are most significant, the fact remains that there has simply not been enough external pressure to force universities to contain costs. Ironically, the accessibility of student loans, while admirable at first glance, has contributed to tuition growth.

And while President Obama's recent proposal to cap student loan repayments depending on income is a step in the right direction, it doesn't address the bigger problem of runaway tuition in the first place. This is where government needs to firmly step in. The federal government contributes billions of dollars to research and development on campus and allows universities to function as tax-exempt institutions.

Admittedly, we need to strike a careful balance. We want to respect academic freedom and the ability of educational institutions to plan their own futures, but we can't allow universities to continue offloading rising costs on to the backs of the vast majority of students and families. Congress urgently needs to pass legislation that will prevent university costs from bankrupting the next generation of today's youth.





16．What can we learn from the first two paragraphs?

［A］The increase rate of tuition is much lower than that of milk.

［B］The inflation rate of tuition hasn't always been rising.

［C］High tuition fee is typical in private universities.

［D］Financial assistance is very common among university students.

17．It is stated in the third paragraph that______.

［A］American parents do not help their children for financial aid

［B］most American undergraduates' savings can't cover their tuition

［C］government should regulate the application for loans

［D］credit card debt is far more serious than students' loans

18．Which of the following is true of the causes of tuition rise?

［A］The added fees are all used for academic purposes.

［B］Schools are the only ones to blame for the fee rise.

［C］Universities are not compelled to control fees.

［D］Tuition grows because students loans are hardly obtained.

19．The author's attitude towards Obama's recent proposal is one of______.

［A］reserved consent

［B］strong criticism

［C］slight contempt

［D］enthusiastic support

20．Which of the following is the text mainly about?

［A］Sanford and other universities should reduce their tuition.

［B］College tuition should be regulated by the government.

［C］Tuition loans should not be so accessible by students.

［D］American students cannot afford the high college tuition.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文通过斯坦福大学30年间学费的快速增长，说明美国高校学费增长失控的现象。导致学费增长的因素众多，但主要原因是没有足够的外界压力促使学校控制学费，因此作者呼吁政府通过立法来控制学费的增长。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由前两段可以得知什么？

［A］学费的增长率远低于牛奶价格的增长率。

［B］学费通胀率并非一直在增长。

［C］高学费是私立学校的典型特征。


［D］经济资助在大学生中很普遍。



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词the first two paragraphs定位到文章前二段。文章前两段以斯坦福大学为例，阐述了美国大学学费激增的现象。第二段第二句提到，据斯坦福大学估计，本校有75％的本科生接受经济资助（... 75% of its undergraduates receive financial aid），这一现象并不反常（is not out of the norm），这说明因大学学费昂贵而接受经济资助在美国是普遍现象。最后一句进一步说明，在去年，有72所高校的学费比斯坦福大学还要高，这更加说明学费昂贵的普遍性。由此可推知，学生申请经济资助的现象也很普遍，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 文章首段用学费增长的速度与牛奶做比较，第四句指出，如果牛奶的价格以同样的速度增长的话，现在一加仑牛奶的价格应该是15美元（If the cost of milk... cost approximately $15）。但作者在第五句中又紧接着表示还没有买过15美元一加仑的牛奶，这说明牛奶的价格远不及学费增长得快，选项［A］与原文相反，故排除。第二段首句提到2011年高校的通胀率是2010年的两倍多，这扭转了自2008年以来通胀率增长放缓的趋势（more than double... reversing a decelerating trend that began in 2008），这说明自2008年以来，虽然高校通胀率的增长速度曾一度放缓，但还是一直在增长的，故排除选项［B］。第二段最后一句虽提到众多学校的学费都很高，但没有说明这是否是私立高校的典型特征，故排除选项［C］。





17．由第三段可知______。

［A］美国的父母不帮助孩子获得经济援助


［B］大多数美国本科生的储蓄都无法支付学费


［C］政府应该规范贷款的申请

［D］信用卡债务问题比学生贷款债务问题严重得多


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词the third paragraph定位至文章第三段。该段第一句提到日益增长的学费负担实际上落在了学生借款人身上（the growing tuition burden falls squarely on student-borrowers），后面的定语从句who may have... attendance进一步对学生借款人做了补充说明，即他们可能已经攒了一些钱，但仍不够支付高额的学费，第二句指出三分之二的美国大学生欠债。可见，大多数大学生的储蓄都不能支付学费，因此而陷入贷款债务，选项［B］是对文意的概括，故正确。


［干扰排除］
 第三段最后一句提到美国高三学生在准备申请高校时，家长也在准备文件来申请经济资助（parents compile documents required for financial aid），选项［A］与文意相反，故排除。同时该句后半部分建议国会通过立法来控制今后学费的增长（Congress needs to seriously consider legislation... rein in future tuition increases），而非立法来规范贷款的申请，故排除选项［C］。第三段第三句提到今年学生贷款债务将增加到一万亿美元，并会首次超过信用卡的债务（out pacing credit card debt for the first time），因此可以推断出学生贷款债务问题甚至比信用卡债务问题还要严重，故排除选项［D］。





18．以下哪个关于学费增长原因的说法是正确的？

［A］增加的费用全部用于学术目的。

［B］学校应对学费上涨负全部责任。


［C］没有压力迫使大学控制学费。


［D］学费增长是因为学生很难得到贷款。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the causes of tuition rise定位至文章第四段，本段第一句首先列举了一系列导致学费上涨的因素，接着第二句指出抛开这些因素不说，事实上大学学费上涨是由于没有足够的外界压力来迫使大学控制学费（there has simply not been enough external pressure to force universities to contain costs），选项［C］是对上述含义的同义转述，故正确。


［干扰排除］
 第四段第一句提到众多导致学费上涨的原因，其中包括需要提供更好的学生宿舍和先进的实验室，改进信息技术，州政府补助的削减和管理费用的增加等等（better student residences... administrative growth），可见费用的增加并非全部用于学术目的，故排除选项［A］。在第一句列出的众多因素中，州政府对学校的补助削减（cuts in state subsidies）和第二句中提到的学校缺乏外界力量的管制（there has... not been enough external pressure...）都不是校方的原因，可见学校并不是学费上涨唯一的责任方，故排除选项［B］。第四段最后一句提到学生贷款容易申请也是学费增长的一个原因，选项［D］与原文相反，故排除。





19．关于奥巴马最近的提案，作者的态度是______。


［A］有保留的同意


［B］强烈的批判

［C］轻微的蔑视

［D］热烈的支持


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Obama's recent proposal可定位至文章第五段第一句。该句指出奥巴马最近提议根据学生的收入限制其还贷金额，这是朝着正确的方向迈出的一步（President Obama's recent proposal... is a step in the right direction），这表明作者对他的提案是赞成的。但该句后半部分又指出，这个提案没有把解决学费失控这个更大的问题放在首位（it doesn't address the bigger problem of runaway tuition in the first place），可见作者对这个提案的作用不是十分满意，选项［A］“有保留的同意”准确表达作者的这种态度，故正确。


［干扰排除］
 由上面的分析可知，作者既没有强烈批判也没有热烈支持奥巴马的提案，可以排除选项［B］和［D］。文中也没有信息显示作者有蔑视的态度，选项［C］无从推知，也可排除。





20．以下哪个选项是本文的主要内容？

［A］斯坦福大学和其他大学都应该降低学费。


［B］政府应该对高校学费进行管制。


［C］学生申请助学贷款不应唾手可得。

［D］美国学生无法承担高额的大学费用。


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求归纳文章的主要内容，故需要通读全文。文章前两段通过斯坦福大学学费的增长引出了美国高校学费普遍增长这一现象，接着在第三段分析了高校学费增长造成的影响，并指出国会需要出台相关法规以控制今后学费上涨（Congress needs to seriously consider...）。第四段分析了高校学费激增的原因，并指出其中最主要的原因是缺乏外界力量促使高校控制成本（the fact remains that there has simply not been enough external pressure...）。第五、六段作者呼吁在尊重学术自由和尊重学校规划自己未来能力的前提下，政府通过立法解决学费上涨失控的问题（Congress urgently needs to pass legislation...）。由此可知，文章主要论述了美国高校高昂的学费问题，且作者在文中各处呼吁政府应介入，以控制不断上涨的学费，选项［B］是对原文主旨的准确概述，故正确。


［干扰排除］
 由文章第一、二段可知，除了斯坦福大学外，其他72所高校的学费也十分昂贵，文章通过这些事例反映美国高校收费高这一普遍现象，由此引出下文政府应对高校学费进行管制的提议，故选项［A］只是全文议题的引子，无法概括文章内容，可排除。作者虽在第四段最后一句提到学生贷款容易申请也是促使学费增长的原因，但没有提及通过限制助学贷款申请来控制学费增长这一措施，故排除选项［C］。从文章中可以得知，美国学生付不起学费只是表面现象，其根本原因还是学费增长过快以致太过高昂，作者是想通过这一现象来提出政府应介入监管这一提议，选项［D］不如选项［B］更能反映文章的主旨，故也排除。

词汇突破


approximately
 /əˈprɒksɪmətli/
 adv. 近似地；大约：It cost approximately ￡300. 价钱大约是300英镑。


purchase
 /ˈpɜːtʃəs/
 v. 购买：Employees are encouraged to purchase shares in the firm. 该企业号召员工购买其股票。


counsel
 /ˈkaʊnsl/
 v. 向（某人）提供专业建议；劝告：The careers officer counselled me about a possible career. 职业指导官就一份合适的职业给我建议。


fiscal
 /ˈfɪskl/
 adj. 财政的；财政年度的：the government's fiscal policy 政府的财政政策


*decelerate
 /ˌdiːˈseləreɪt/
 v. 使减速；降低速度


comprise
 /kəmˈpraɪz/
 v. 构成；组成：This album comprises the best hits of the year. 这张唱片集收录了本年度最佳的流行歌曲。


squarely
 /ˈskweəli/
 adv. 直接地；毫不含糊地：The responsibility for the crisis rests squarely on the government. 这一危机的责任完全在政府。


*outpace
 /aʊtˈpeɪs/
 v. 超过；赶上


compile
 /kəmˈpaɪl/
 v. 收集；搜集（信息、资料）：The figures were compiled from a survey of 2,000 schoolchildren. 这些数据是从对2000名小学生的调查中搜集而来的。


legislation
 /ˌledʒɪsˈleɪʃn/
 n. 立法；法律的制定（或通过）：Legislation will be difficult and take time. 立法难且费时。


rein
 /reɪn/
 v. 严格控制；加强管理：We need to rein back public spending. 我们需要严格控制公共开支。


cutting-edge
 尖端的；前沿的：cutting-edge technology 前沿技术


subsidy
 /ˈsʌbsɪdi/
 n. 津贴；补贴：a farm subsidy 农业补贴


administrative
 /ədˈmɪnɪstrətɪv/
 adj. 管理的；行政的：administrative problems 行政管理问题


*accessibility
 /əkˌsesəˈbɪləti/
 n. 可达性；易接近性


cap
 /kæp/
 v. 限制；约束（价格、开销或借款）：The council budgets will be capped. 委员会的预算将受到限制。


repayment
 /rɪˈpeɪmənt/
 n. 偿还或回报之物；付还之款：repayment of debt 偿还债务


exempt
 /ɪgˈzempt/
 adj. 被免除的；被豁免的：goods exempt from tax 免税货物


admittedly
 /ədˈmɪtɪdli/
 adv. 无可否认地；诚然：Admittedly, I've never actually been there. 说实在的，我从未去过那里。


strike a balance (between A and B)
 （在A 与B 之间）找到折中的办法；妥协：It was difficult to strike the right balance between justice and expediency. 在公正与私利之间很难两全。


offload
 /ɒfˈləʊd/
 v. （把担子）转移（给别人）：It's nice to have someone you can offload your problems onto. 你有个能分忧的人真是不错。

句式分析

①　According to just released figures from the Common fund Institute,
 （依据状语）the inflation rate
 （主语）for colleges and universities
 （定语）was
 （谓语）2.3% for fiscal year 2011,
 （表语）more than double the rate for 2010 and reversing a decelerating trend
 （状语）that began in 2008.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为... the inflation rate... was 2.3% for fiscal year 2011...，句首According to引导依据状语，主语后介宾短语for colleges and universities为其后置定语，句末more than double... in 2008为状语，表结果，该状语从句还包含一个that引导的定语从句，修饰decelerating trend。

②　And
 （连词）while President Obama's recent proposal to cap student loan repayments depending on income is a step in the right direction,
 （让步状语从句）it
 （主语）doesn't address
 （谓语）the bigger problem
 （宾语）of runaway tuition
 （同位语）in the first place.
 （状语）

▶　本句的主干结构为... it doesn't address the bigger problem...，句末of runaway tuition为同位语修饰problem。句首连词and后由while引导让步状语从句，该让步状语从句的主干为... President Obama's recent proposal... is a step...，其中to cap student loan repayments depending on income为proposal的后置定语，说明proposal的内容。

全文翻译

斯坦福大学1980-1981学年的学费为6285美元。30年后，斯坦福大学的学费已经增长至38700美元。而2011-2012学年的学费是40050美元。如果牛奶的价格以同样的比率增长，那么现在一加仑牛奶大约要15美元。我还没有买过15美元一加仑的牛奶，但是作为高校辅导员，我已经为很多每年要付50000美元学费、杂费以及学校住宿费的学生提供了咨询。

根据共同基金研究所刚刚公布的数字，2011财年高校的通胀率为2.3％，是2010年通胀率的两倍多，这也扭转了自2008年以来通胀率增长放缓的趋势。据斯坦福大学统计，该校有75％的本科生接受经济资助，但这一现象并不反常。去年有72所高校的学费比斯坦福大学的还要昂贵，德雷克塞尔大学、卡尔顿学院和斯蒂文斯理工学院就是其中的三所。

由于贷款占经济资助的70％，日益增加的学费负担便直接落在了借款的学生身上，他们也许已经攒了一些学费，但仍然无法支付高额的学费。美国有三分之二的本科生身负债务。今年，学生贷款债务将增加到一万多亿美元，首次超过信用卡债务。由于有几十万的高三学生准备他们的大学申请，父母们也在整理孩子申请经济资助所需的文件，国会需要认真考虑出台相关法规控制今后学费的上涨。

学费急剧增长有很多原因，包括要求提供更好的学生宿舍和先进的实验室、信息技术的改善、州政府补助的削减和管理费用的增加。无论哪些因素所起的作用最大，有一个事实一直没有改变：没有足够的外界压力来迫使大学控制成本。具有讽刺意味的是，助学贷款很容易申请下来，表面上看这很令人称道，但实际上却促使了学费的增长。

奥巴马总统近期提议根据学生收入限制其偿还贷款的额度，尽管这一提案朝着正确的方向迈出了一步，但它没有将解决学费上涨失控这一更大的问题放在首位。这才是政府需要坚定不移地介入的地方。联邦政府每年为学校的研究和发展支付数十亿美元，并允许大学按免税机构运营。

诚然，我们需要审慎地达到一个平衡。我们要尊重学术自由，尊重教育机构规划自己未来的能力，但我们不能纵容大学将不断攀升的成本负担转移到绝大多数的学生和家庭身上。国会迫切需要通过立法，以防止当今年轻的下一代因学费而破产。





UNIT 10

Text 1　如何解决阿拉伯国家年轻人的失业问题

The Arab world is experiencing unprecedented turmoil. Any evaluation of its root causes would include unemployment for youth between the ages of 15 and 24. More than 25 percent of youth in the Middle East are unemployed, the highest such rate in the world, while North Africa reports about 24 percent. Unemployment among young females is even higher, reaching and exceeding 30 percent across the region.

There is wide recognition that if nothing is done, unemployment levels are likely to rise further as a result of a demographic bubble: about one-third of the population is below age 15. Asa result, millions of young people will enter the region's workforce over the next ten years.

So far, the region's governments haven't focused sufficiently on a vital component of the employment picture: how to ensure that the region's young people have the rights kills for the jobs being created. To do so, it will be necessary to orient education directly to work opportunities—full-or part time or even self-employment. There is even less focus on how to encourage the private sector (both employers and education providers) to play a role complementary to that of the government in addressing the region's pressing needs. A new report based on research by McKinsey, Education for employment: Realizing Arab youth potential, highlights the dramatic gaps in education and employment across the region and provides a private sector-based road map for closing them. The report was commissioned by the International Finance Corporation and the Islamic Development Bank. The findings are based on more than 200 interviews with government officials, employers, education providers, investors, and nonprofit organizations in nine countries and on proprietary surveys of 1,500 employers and 1,500 young people in Egypt, Jordan, Morocco, Saudi Arabia, and Yemen.

Elsewhere in the world, the private sector, both education providers and employers, has played a critical role in providing opportunities for young people. Given the right conditions, it can play the same part in the Arab world as well. Surveyed private employers tell us that only one third of new graduate employees are ready for the workplace when hired. Consequently, more than half of all employers provide substantial training for their new hires, to ensure work readiness. On the other side, only one-third of the surveyed young people believed that their education prepared them adequately for the job market, expressing strong doubts about the quality and relevance of their programs.

The challenge is big, significant, and urgent. Action is required now: unless all stakeholders come together and embark on ambitious plans to address the employment gaps jointly, the Arab world's young people face potentially dire consequences.





1．The author indicates in Paragraphs 1 and 2 that______.

［A］unemployment among young females in the Arab world is the highest

［B］high unemployment rate of youth caused chaos of the Arab world

［C］the unemployment rate in Arabic world may be higher during the next decade

［D］it is impossible to lower the number of unemployed young people

2．The region's governments should pay attention to helping young people to______.

［A］pursue higher education and new skills

［B］grasp the opportunity to be self-employed

［C］concentrate on the crucial component of employment

［D］acquire the skills required by jobs

3．It can be inferred from Paragraph 3that______.

［A］the private sector's role in dealing with the youth's unemployment is over looked

［B］the road map provided by the government to narrow the gap is of no avail

［C］further research should be based on more subjects and wider regions

［D］international financial aids are needed to stimulate private sector

4．How do private employers surveyed think of the education young people received?

［A］It's inadequate for the jobs employers offer.

［B］It's limited because of incompetent teachers.

［C］It equips the youth with substantial knowledge.

［D］It should be directed by the government.

5．Which of the following would the author most probably agree?

［A］The government should solve the problem of unemployment on its own.

［B］Unemployment in the Arab world is a pressing problem to be solved.

［C］The employers should be required to provide training for the youth.

［D］The education sector should encourage the youth to further their education.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文论述了如何解决目前阿拉伯国家年轻人高失业率的问题。文章提到了两个解决办法，一是确保该地区年轻人掌握与所设岗位相关的技能，二是鼓励私营企业发挥其作用，协助政府缓解该地区严峻的就业压力。此外，各方面需共同努力，携手应对就业难题。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．作者在第一、二段中暗示______。

［A］阿拉伯地区青年女性的失业率是最高的

［B］青年人的高失业率导致了阿拉伯地区的混乱


［C］未来十年，阿拉伯地区的失业率可能会更高


［D］降低青年人的失业人数是不可能的


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2可定位至文章第一、二段。由文章第一段可知，目前中东地区15-24岁年轻人的失业问题十分严峻，接着第二段又指出，现在该地区15岁以下的人口占了人口总数的三分之一，这就意味着在未来的十年中，将会有数百万的年轻人走入社会谋求工作岗位，如果不采取措施，失业率可能会更高（if nothing is done, unemployment levels are likely to rise），选项［C］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 文章第一段第三句指出，中东地区有超过25％的年轻人失业，这一比例居世界之首（the highest such rate in the world），即该地区青年整体的失业率居世界之首，虽然该段最后一句提到该地区青年女性的失业率更高（Unemployment among young female is even higher），但这无法推出阿拉伯地区青年女性的失业率是世界上最高的，因为本文并非提及其他地区青年女性的就业率，故排除选项［A］。第一段前两句指出，阿拉伯国家正经历前所未有的混乱局势，而所有对其原因的调查都包括年轻人的失业问题（Any evaluation of its root causes would include unemployment for youth），即年轻人失业问题是造成混乱的一个很重要的原因，但不能说就是失业问题造成了局势的混乱，故排除选项［B］。文章第二段第一句指出，如果坐视不管，任现在的局势发展下去（if nothing is done），失业率可能会继续增高，但无法推知这个失业率是完全不可能降低的，选项［D］的说法过于绝对，故排除。





2．中东地区的政府应该注重帮助青年人______。

［A］争取获得更高等的教育和新技能

［B］抓住自主创业的机遇

［C］关注就业的关键因素


［D］掌握工作岗位所需具备的技能



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词the region's governments可定位至文章第三段。该段首句指出，当地政府没有足够关注就业中一个十分重要的因素——如何确保该地区年轻人掌握与工作岗位对口的技能（...ensure that the region's young people have the rights kills for the jobs being created），接着第二句作者提出相应的解决方法：要解决这一问题，就应该使教育直接面向就业（orient education directly to work opportunities），即帮助年轻人掌握工作岗位所需具备的技能，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 由第三段第一至第二句可知，年轻人需要掌握的是工作岗位所需要的技能，即工作技能要能与工作需求对接，而不是更高等的教育和新技能，故排除选项［A］。第二句指出，无论是全职工作、兼职工作还是自主创业（full-or part-time or even self-employment），教育都必须以就业为导向，此处的self-employment只是文中列举的就业方式之一，无论哪种就业方式，最重要的都是使教育直接面向就业，这才是政府需要关注的，而不仅仅是帮助他们抓住机遇自主创业，因此选项［B］可排除。该段第一句指出，政府对于决定就业的一个重要因素没有给予足够的重视，所以政府应加强对这方面的关注，而不是帮助年轻人去关注这一关键因素，所以选项［C］也可排除。





3．由文章第三段可推知______。


［A］私营部门处理年轻人失业问题的作用被忽视了


［B］政府所提供的缩小差距的指导方针无效

［C］今后的研究必须要基于更多的对象和地区

［D］需要国际经济援助来激励私营部门发展


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraph 3可定位至第三段。该段前两句首先指出阿拉伯地区的政府应让年轻人掌握工作所需的技能。接着第三句指出，对于如何鼓励私营部门（包括雇主和教育者）协助政府缓解该地区迫切的就业需求，政府所给予的关注甚少（There is even less focus on how to encourage the private sector... addressing the region's pressing needs），即私营部门本可以发挥解决市场需求问题，使年轻人掌握的技能与市场需求相匹配，从而使失业率下降的作用，但这种作用却未引起足够重视，选项［A］与此相符，故为答案。


［干扰排除］
 第三段第四句指出，麦肯锡咨询公司研究的报告提供了以私企为核心力量缩小差距的指导方针，但该指导方针并不是政府所提供，故排除选项［B］。第三段最后一句提到了麦肯锡咨询公司所做研究涉及的人员和地区，但并没有说明今后的研究必须要基于更多的人员和更广泛地区，因此排除选项［C］。文章也没有提到国际经济援助以及鼓励私企发展的问题，故选项［D］也可排除。





4．参与调查的私营雇主是如何看待青年人所接受的教育的？


［A］这种教育不足以使年轻人胜任工作。


［B］这种教育因不称职的教师而受到限制。

［C］这种教育使青年人获得了大量的知识。

［D］这种教育应该由政府来管理。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 由题干关键词private employers surveyed可定位至文章第四段第三至第四句，参与调查的私营雇主认为，只有三分之一的应届生在被雇用时做好了上岗的准备（only one third of new graduate employees are ready for the workplace when hired），因此多数雇主都要在毕业生上岗前提供基本培训，也就是说，私营雇主认为大多数年轻人接受的教育不足以使他们胜任工作，所以选项［A］正确。


［干扰排除］
 第四段最后一句提到年轻人对他们所受教育的质量和与未来工作的相关性提出质疑，但并未提及“不称职的教师”（incompetent teachers），且这也不是私营雇主的观点，故排除选项［B］。第四段第三句指出只有三分之一的应届生在被雇佣时做好了准备，其中only one-third表明私营主认为这是远远不够的，即雇主认为年轻人受到的教育是不够的，故排除选项［C］。本段没有提及政府应该管理教育的内容，也就无所谓是不是私营雇主的看法，故排除选项［D］。





5．作者最有可能同意以下哪种观点？

［A］政府应该自主解决失业问题。


［B］阿拉伯地区的失业问题是一个亟待解决的问题
 。

［C］雇主应该为年轻人提供培训。

［D］教育部门应该鼓励年轻人接受更高等的教育。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就作者可能会同意的观点提问。文章开篇首先指出阿拉伯国家的青少年失业问题严重，接着分析了问题的症结所在，即年轻人教育与就业需求之间出现断层，并提出了应发挥政府与私营企业的作用，缩小这种断层。最后指出，这是一个巨大、意义深远且紧迫的挑战，如果各方面人士不携手应对失业问题，阿拉伯的青少年会面临严重的后果。由此可见，作者认为，阿拉伯的失业问题十分严重，亟待解决，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 文章第三段第三句指出，政府忽略了如何鼓励私企协助其解决该地区的就业需求，即作者认为私企可以协助政府解决失业问题，最后一段也提出各方面的相关人士应携手共同解决失业问题，故可排除选项［A］。文中第四段提到了雇主不得不为应届生提供岗前培训，这是因为毕业生没有掌握可以胜任工作的技能，而不是作者认为应要求雇主为青少年提供培训，故排除选项［C］。文中更多的是在说明如何让年轻人所受教育与工作需求相匹配，并没有强调年轻人要获得更高等的教育，故排除选项［D］。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



unprecedented
 /ʌnˈpresɪdentɪd/
 adj. 无先例的；前所未有的：unprecedented economic growth 史无前例的经济增长


*turmoil
 /ˈtɜːmɔɪl/
 n. 混乱；动乱


root cause
 根本原因：the root cause of the problem 这个问题的根本原因


*demographic
 /ˌdeməˈgræfɪk/
 adj. 人口结构的；人口统计的


bubble
 /ˈbʌbl/
 n. 泡沫；泡影：bubble economy 泡沫经济


vital
 /ˈvaɪtl/
 adj. 极重要的；必不可少的：a vital clue to the killer's identity 有关杀人犯身份的重大线索


picture
 /ˈpɪktʃə/
 n. 局面；情况：The picture has changed a lot in the last couple of weeks. 在最近两周内，情况发生了很大的变化。


orient
 /ˈɔːrɪent/
 v. 使确定方向；使适应：market oriented economic reforms 以市场为目标的经济改革


complementary to
 补足……的；对……的补充：We provide a service that is essentially complementary to that of the banks. 我们提供的服务是对银行服务的必要补充。


address
 /əˈdres/
 v. 处理；应付：Governments have been slow to address the problem of global warming. 政府应对全球变暖问题的动作迟缓。


pressing
 /ˈpresɪŋ/
 adj. 紧迫的；迫切的：The safety of the hostages is a matter of pressing concern. 人质的安全是人们关注的焦点。


commission
 /kəˈmɪʃn/
 v. 委托；授权：They commissioned an architect to manage the building project. 他们委托一位建筑师主管这项建筑工程。


*proprietary
 /prəˈpraɪətri/
 n. 所有人；业主


substantial
 /səbˈstænʃl/
 adj. 数目大的；很有价值的：a substantial amount of cash 大量现金


readiness
 /ˈredɪnəs/
 n. 有准备；准备就绪：the troop's readiness for battle 部队的临战状态


relevance
 /ˈreləvəns/
 n. 实用性：a governmental policy lacking relevance 没有实用性的政府政策


*stakeholder
 /steɪkhəʊldə(r)/
 n. 利益相关者


embark on sth
 从事；着手：He embarked on a new career. 他开始从事一项新事业。


jointly
 /dʒɔɪntli/
 adv. 共同地；联合地：a jointly owned business 共同所有的商行


dire
 /ˈdaɪə(r)/
 adj. 可怕的；极糟的：a dire calamity 可怕的灾难

句式分析

①　There is even less focus
 （存在句型）on
 （后置定语）how to encourage the private sector (both employers and education providers) to play a role
 （宾语从句）complementary to that of the government
 （定语）in addressing the region's pressing needs.
 （状语）

▶　本句的主干为存在句型There is even less focus...，其后的on how to...pressing needs为后置定语修饰主语less focus，该定语部分又包含一个宾语从句how to encourage... play a role，紧跟其后的complementary to that of the government为后置定语修饰role，句末in addressing the region's pressing needs作状语表目的。

②　On the other side,
 （状语）only one-third of the surveyed young people
 （主语）believed
 （谓语）that their education prepared them adequately for the job market,
 （宾语从句）expressing strong doubts about the quality and relevance of their programs.
 （状语）

▶　本句的主干结构为...only one-third of the surveyed young people believed that...。句首On the other side作状语，表转折，谓语believed之后为that引导的宾语从句，该宾语从句的主干结构为their education prepared them，句末的现在分词结构expressing strong doubts...作状语。

全文翻译

阿拉伯国家正经历着前所未有的骚动与混乱。任何对其根本原因的调查结果都包括了15-24岁年轻人的失业问题。在中东地区有超过25％的年轻人失业，这一比例位居世界之首，而在北非，年轻人失业率为24％。中东地区年轻女性的失业率更高，超过了30％。

人们普遍认为，如果不采取任何措施，人口泡沫将导致失业率进一步上升：该地区15岁以下的人口占了人口总数的三分之一。因此，在未来十年，将有数百万的年轻人进入劳动力市场。

迄今为止，该地区政府还未对就业形势中一个至关重要的因素给予足够关注，即如何确保年轻人掌握与工作相匹配的技能。要达到这个目的，教育必须以就业为导向，不论是全职工作、兼职工作亦或是自主创业。而对于如何鼓励私营部门（包括雇主和教育者）协助政府缓解中东地区迫切的就业需求，更是关注甚少。一份基于麦肯锡咨询公司研究的新报告——《为就业而教育：发挥阿拉伯年轻人的潜能》，强调了该地区教育与职业需求之间的巨大断层，并提供了以私企为核心消除这一断层的指导方针。这份报告由国际金融公司和伊斯兰发展银行委托发布。其研究结果基于对九个国家的政府官员、雇主、教育者、投资者和非营利性组织的200多次面谈，以及对埃及、约旦、摩洛哥、沙特阿拉伯和也门的私营企业的1500名雇主和1500名年轻人的调查而得出。

世界其他地区的私营企业（包括教育者和雇主）在为年轻人提供就业机会方面起到了至关重要的作用。那么在适当的条件下，它们也能在阿拉伯国家起到同样重要的作用。参与调查的私营雇主告诉我们，只有三分之一的应届毕业生在被雇用时做好了上岗的准备。因此，超过一半的雇主会为新雇员提供大量的培训，以确保其能够胜任工作。另一方面，只有三分之一接受调查的年轻人认为自己接受的教育足以让他们找到工作，对于所接受教育的质量以及实用性，他们表示出强烈的质疑。

这个挑战是巨大、意义重大且紧迫的。需要立即行动起来：除非所有与之相关的人携手实施宏伟计划来对抗就业难题，不然整个阿拉伯国家的年轻人将有可能面临严重的后果。

Text 2　教科书的数字化未来

Harold Elder is not your typical Apple fan boy. Yet the 58-year-old University of Alabama economics professor pre-ordered an iPad to make sure he had one of the first ones. The device is "something that I've been waiting for years," he says. And not, to be clear, merely for reasons of gadget lust. "It really has the possibility of making the learning experience much richer," says Elder.

"Richer" is certainly the right word to use. App developers aren't the only ones who greeted the iPad's release with gratitude and optimism. The textbook industry, too, sees it as a way to woo customers away from the used-book market, boost profits, and help students learn better. It's a pivotal moment for a segment of the publishing industry that has stubbornly resisted change. Thanks in large part to the iPad and an expected rush of potential competitor, that resistance is disappearing.

There are already digital textbooks available, and their numbers are expected to grow: according to Simba Information, which provides data and research on the media industry, they represent less than 2 percent of textbook sales today, but will reach 10 percent by 2012. Inkling, a 20-person San Francisco startup, and its competitors are working with the textbook publishers to bring their books onto the iPad, iPhone, and other future devices. The aim, says Inkling's Mac Innis, is to harness all the advantages of a multi-touch, Web-enabled device. That means biology students won't just read about the cardiovascular system; they'll see video of a beating heart, narrated by a world-class heart surgeon. Interactivity, though, is only part of the story. Bringing texts onto a digital platform provides an opportunity to make the book as social as the classroom. With Inkling's technology, for instance, a student can choose to follow another's "note stream".

Big publishers like McGraw-Hill, Pearson, and Cengage are locked in a longstanding battle against the used-textbook market, which now totals about $2.2 billion, according to Simba, and from which they earn no revenue. Online textbook-rental companies like Chegg.com offer lower prices than the publishers, and reach a wide customer base. But traditional publishers think technology will be their salvation. There's no such thing as a "used" e-book, and digital textbooks are the center of a whole ecosystem of services that publishers hope will be profitable.

But what about the students? Are manipulable molecules just digital eye candy or real improvements to the learning process? Diana Rhoten, an education researcher and cofounder of Startl, notes that different students have different learning styles. Some are just fine reading text, while others prefer audiovisual aids, and kinesthetic learners need to interact with something. "In a digital book, I have all of those modes available to me," she says.





6．It can be inferred from Paragraphs 1 and 2 that______.

［A］professor Harold Elder is a digital device fan

［B］iPad will benefit both textbook industry and learners

［C］iPad will lead more students to purchase used-books

［D］the release of iPad brings great benefits to publishing industry

7．We learn from Paragraph 3that digital texts______.

［A］provide multimedia and interactive platform for learners

［B］are designed for studies on biology and experiment

［C］can be shared among students in classroom

［D］enjoy a wider customer base than traditional textbooks

8．Why do traditional publishers take technology as their salvation?

［A］Because technology helps them improve their services.

［B］Because technology widens their customer bases.

［C］Because technology enables them to publish digital textbooks.

［D］Because technology makes it easy to use the textbooks.

9．Diana Rhoten's attitude towards digital textbooks is one of______.

［A］skepticism

［B］support

［C］disapproval

［D］indifference

10．Which of the following is the best title for the text?

［A］Change to the Publishing Industry

［B］Digital Textbooks and Traditional Ones

［C］The iPad Remolds the Way of Study

［D］Textbooks' Digital Future

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文阐述了像iPad（苹果公司发行的一款平板电脑）这样的电子设备的出现将给教材出版行业带来的变革。数字化教材将iPad 等设备的多点触控和上网的功能利用起来，其数量有望大幅度增长。它不仅可以使传统出版社获得更多的利润，还可以丰富学生的学习经历。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．由文章第一、二段可知______。

［A］哈罗德·埃尔德教授是一个电子产品迷


［B］iPad既有利于教材产业也有益于学生


［C］iPad将使更多的学生购买二手教材

［D］iPad的发行给出版业带来巨大利益


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2可定位至文章前两段。文章首段指出Harold Elder教授预订了一台iPad，原因是他认为这种电子设备可以使学习的体验变得更加丰富（making the learning experience much richer）。第二段第三句也指出，教材产业也将iPad视为可以使消费者远离二手书市场、增加利润并帮助学生更好地学习的途径（a way to woo customers away from the used-book market, boost profits and help students learn better）。可见iPad的发行既对学生有利，也可以给教材产业带来利润，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 文章第一段第一句指出哈罗德·埃尔德并不是典型的“果粉”（not your typical Apple fan boy），该段第四、五句也指出哈罗德·埃尔德教授预定iPad不仅仅是因为喜欢电子设备，更是因为这种设备可以丰富学生的学习体验，故选项［A］不准确，可排除。第二段第三句指出，教材产业认为iPad可以使消费者远离二手书市场，而不是iPad会使更多的学生购买二手书，选项［C］与文意相反，故排除。第二段第二、三句仅提到就教材领域而言，iPad可以使消费者远离二手书市场，从而增加利润，并没有提到iPad会给整个出版行业带来利润，故排除选项［D］。





7．由第三段可知，数字化教材______。


［A］为学习者提供了多媒体互动平台


［B］专为生物学的学习和实验而设计

［C］可供学生在教室里共享

［D］比传统教材具有更广泛的客户群


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraph 3可定位到文章第三段。该段第二、三句指出Inkling公司将教材放到iPad、iPhone等平台上，利用这些设备多点触控和上网的功能（harness all the advantages of a multitouch, Web-enabled device），来增强教材的互动性。接着第四句以生物学专业学生学习经历的变化为例，来说明数字化教材的优势：他们不仅能阅读心血管系统的相关内容（biology students won't just read about the cardiovascular system），还能看到一段由世界顶级心脏外科医生讲解的心脏跳动的视频（they'll see video of a beating heart）。紧接着第五句指出，将教材置于数字化平台上，会使书本变得像课堂一样具有互动性，由此可知，数字化图书最大的优点是其互动性与形式多样性，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第三段第四句提到生物学专业学生使用数字化教材学习的例子，其目的是为了说明数字化教材增强互动性，丰富了学习者的学习体验，并没有说明数字化教材是专为生物学的学习和实验而设计的，所以选项［B］错误。选项［C］利用第三段第六句设置干扰，此处指出了数字化教材的另一个特点：可以像课堂一样具有互动性，并不是说数字化教材可以在教室里共享，因此排除选项［C］。第三段虽然提到未来数字化教材的数量将不断增多，但无法据此推断数字化教材的客户群会比传统教材的更广泛，故排除选项［D］。





8．为什么传统的出版社将科技视为他们的救世主？

［A］因为科技帮助他们改进服务体系。

［B］因为科技扩大了他们的客户群。


［C］因为科技可以使他们出版数字化教材。


［D］因为科技使教材的使用变得更简单。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干中的关键信息traditional publisher stake technology as their salvation可定位至文章第四段第三句，该句指出传统的出版社将科技视为他们的救世主，紧接着下一句指出原因：将教材载入iPad等设备上，就不会有“二手”电子书，数字化教材是整套服务体系的核心，出版商可能因此获利。由此可知，科技使得传统的出版社避免了该段首句中提到的与二手书市场争夺利益的问题，即科技可以使其出版数字化图书，并从中获益，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 选项［A］针对第四段最后一句中的a whole ecosystem of services设置干扰，原文此处是为了说明出版社希望以数字化教材为核心的整套服务体系能给他们带来利润，而不是科技帮助他们改进服务体系，故选项［A］错误。第四段第二句指出像Chegg.com这样的教材租赁公司因为提供价格低廉的服务，故拥有更广的顾客群，并没有提及新技术帮助扩大传统出版公司的客户群，故排除选项［B］。选项［D］的内容在文中未提及，故也可排除。





9．戴安娜·洛顿对于数字化教材的态度是______。

［A］怀疑


［B］支持


［C］反对

［D］漠视


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 由题干关键词Diana Rhoten可定位至文章最后一段第三至五句。这几句话提到了戴安娜的观点：她认为不同的学生有不同的学习方式。有的学生只要阅读教材就好，有的学生则喜欢有视听辅助，而运动知觉型的学生需要互动。而数字化教材可以提供所有这些学习模式（In a digital book, I have all of those modes available to me），由此可知戴安娜·洛顿对数字化教材持肯定态度，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 选项［A］和［C］均表达否定的态度，与文意不符，故应排除。最后一段第三至五句清楚地表明了戴安娜对数字化教材的态度，即支持和肯定，故选项［D］的表述也不正确。





10．以下哪个选项最适合做本文的标题？

［A］出版业的变化

［B］数字教材与传统教材

［C］iPad改变学习方式


［D］教科书的数字化未来



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求考生拟定全文的标题，故需梳理各段大意，并把握文章的主旨要义。文章第一段以Harold Elder预先购买iPad的事例引入话题，即iPad使学习体验变得更加丰富，第二段分析iPad一类的电子产品给教材出版业带来的变革，第三段则介绍了数字化教材的发展前景和特点，第四段具体阐述了数字化教材给出版商带来的影响：不用再与二手书市场争夺利益，以数字化教材为核心的整套服务体系会带来巨大的利润，最后一段用Diana Rhoten的观点就数字化教材可能给学生带来的好处进行了说明：数字化教材可以满足学生不同的学习方式。可见，整篇文章都围绕着数字化教材这一核心内容展开，包括其优势、特点及前景，选项［D］与原文主旨大意最为贴近，故为答案。


［干扰排除］
 文章指出iPad的发行给数字化教材提供了平台，由此给出版业带来变化。文章的重点还是数字化教材，并非整个出版业的变化，故排除选项［A］。文章并没有对数字化教材和传统教材进行对比说明，故排除选项［B］。文中提及利用iPad这一设备为平台载入的数字化教材会提供给学生多种学习方式，丰富学生的学习体验，即iPad能满足不同的学习模式，并未改变学习者的学习模式，选项［C］表述不准确，故排除。

词汇突破


*Apple fan boy
 苹果公司数码产品的狂热爱好者，俗称“果粉”


*gadget
 /ˈgædʒɪt/
 n. 小机械；小器具


lust
 /lʌst/
 n. 物欲；爱好：a lust for power 权利欲


app (application program)
 应用程序


release
 /rɪˈliːs/
 n. 发行；发布：public release 公开发行


*woo
 /wuː/
 v. 寻求支持；招致


*pivotal
 /ˈpɪvətl/
 adj. 极重要的；关键的


segment
 /segˈment/
 n. 部分；片段：common segment 公共部分


stubbornly
 /ˈstʌbənli/
 adv. 倔强地；顽固地：stubbornly refuse to do sth 顽固地拒绝做某件事


*startup
 /ˈstɑːtʌp/
 n. 新成立的公司；新企业


harness
 /ˈhɑːnɪs/
 v. 控制；利用：attempt to harness solar energy 利用太阳能的尝试


*cardiovascular
 /ˌkɑːdiəʊˈvæskjələ(r)/
 n.〈医〉心脏血管的


*narrate
 /nəˈreɪt/
 v. 讲述；讲解


surgeon
 /ˈsɜːdʒən/
 n. 外科医师：plastic surgeon 整形外科医生


*interactivity
 /ˌɪntərækˈtɪvəti/
 n. 互动；合作


salvation
 /sælˈveɪʃn/
 n. 救助；救助者：When I lost my cash, my credit card was my salvation. 我现钱丢了，信用卡解决了我的困难。


*manipulable
 /məˈnɪpjuləbl/
 adj. 可以操作的；可操纵自如的


*molecule
 /ˈmɒlɪkjuːl/
 n. 分子


*eye candy
 ［非正式］视觉享受的东西；华而不实的东西


*cofounder
 /kəʊˈfaʊndə(r)/
 n. 共同创办人；共同创始人


*audiovisual
 /ɔːdiəʊˈvɪʒuəl/
 adj. 视听的；视听教学的


*kinesthetic
 /ˌkɪnɪsˈθetɪk/
 adj. 肌肉运动知觉的

句式分析

①　There are already digital textbooks
 （存在句）available,
 （定语）and
 （连词）their numbers
 （主语）are expected to grow:
 （谓语）according to Simba Information,
 （状语）which provides data and research on the media industry,
 （定语从句）they
 （主语1）represent
 （谓语1）less than 2 percent of textbooks ales
 （宾语1）today, but
 （连词）will reach
 （谓语2）10 percent
 （宾语2）by 2012.

▶　本句冒号后的句子是对冒号前句子的解释，冒号前的句子是由and连接的并列句，and前的句子为存在句There are already digital textbooks...，其后available作textbooks的后置定语。冒号后的句子主干为but连接的并列句，其中according to...作状语，后紧跟由which引导的定语从句，修饰Simba Information，对其进行解释说明。

②　Big publishers
 （主语）like McGraw-Hill, Pearson, and Cengage
 （同位语）are locked
 （谓语）in a longstanding battle against the used-textbook market,
 （状语）which now totals about$2.2 billion,
 （定语从句1）according to Simba,
 （插入语）and from which they earn no revenue.
 （定语从句2）

▶　本句的主干结构为Big publishers... are locked...。其中like McGraw-Hill, Pearson, and Cengage作Big publishers的同位语，对其进行举例说明。谓语be locked之后为介宾短语in a longstanding battle...作状语，其后又紧跟由and连接两个分别由which和from which引导的定语从句，修饰the used-textbook market。

全文翻译

哈罗德·埃尔德并不是那种典型的“果粉”。然而，这位58岁的阿拉巴马州立大学经济学教授预订了一台iPad（苹果公司发行的一款平板电脑），以确保第一批产品一问世他就能拥有一台。他说：“像这样的设备我已经期待很多年了。”并且，很显然，这不仅仅是出于对电子设备的迷恋，“更是因为它可以使学生的学习体验变得更加丰富”。

“更加丰富”这个词用得恰到好处。满怀感恩和乐观迎接iPad发布的不只是苹果应用程序的开发者。教材产业同样将iPad视为把客户从二手教科书市场吸引过来、增加利润且帮助学生更好地学习的一种途径。出版业一向固执地抗拒改变，但对于它的一些业务来说，此时正是一个关键时刻。在很大程度上是由于iPad以及其他蜂拥而至的竞争对手的出现，出版业抗拒改变的这一特点才开始逐渐消失。

现在数字化教材已经问世，并且其数量也有望增长：专门从事媒体行业的相关数据提供和研究的辛巴信息公司指出，目前数字化教材的销量不足传统教材销量的2％，而到2012年这一数字将达到10％。旧金山一家由20人组成的新兴公司Inkling和它的竞争对手们正与教材出版商合作，将教材载入iPad、iPhone和未来其他设备中。Inkling公司的麦金尼斯说，这样做的目的是将这些设备多点触控和上网的功能利用起来。这意味着生物学专业的学生不仅能阅读心血管系统方面的知识，还能观看到一段由世界顶级心脏外科医生讲解的心脏跳动视频。然而，互动性还仅仅只是一个方面。将课本置于数字化平台上可以使教材变得和课堂一样具有互动性。例如，使用Inkling公司的技术，一名学生可以选择效仿另一名学生“记笔记的思路”。

像麦格劳－希尔、培生、圣智这样的大出版社陷入了对抗二手教科书市场的持久战，根据辛巴信息公司的调查显示，二手教科书市场总价值为22亿美元，但这些出版社没有从二手教科书市场挣到一分钱。像Chegg.com这样的网上教材租赁公司，其收费比出版商低，且拥有广泛的客户群。但是传统出版社认为科技将是他们的救世主。因为并没有所谓的“二手”电子书，而且数字化教材是整个服务系统的核心，出版社希望能从这个服务系统中获利。

但是数字化教材对学生的影响又如何呢？操作自如的分子序列仅仅只是美丽的视觉享受，还是真的能够改善学习过程？教育研究者、Startl的共同创办人黛安娜·洛顿指出，不同的学生有不同的学习方式。有些学生阅读课本就可以了，有些学生更喜欢视听教学，而运动知觉型的学习者需要与某些东西互动。她说：“拥有了数字图书，就相当于拥有了所有的学习模式。”

Text 3　群体行为的新模型

The behaviour of crowds is sometimes unpredictable and occasionally deadly, but there is good reason to believe it is governed by simple rules. Presumably, like molecules in a liquid, people in a crowd all behave in more or less the same way.

Existing models of crowd behaviour do just that. They treat moving masses of humanity as though they were fluids. This works, up to a point. But it often fails to predict the changes that happen as a crowd's density increases and its movement becomes chaotic. That is why Mehdi Moussaid of Paul Sabatier University and his colleagues have made a radical innovation. Instead of treating the individual human beings in a crowd as if they were molecules, they have treated them as if they were human beings. They have, in other words, given them volition.

As they describe in the Proceedings of the National Academy of Sciences, Dr Moussaid and his team built a computer model in which, initially, every virtual person in the crowd followed two rules. The first was that each attempted to chart as straight as possible a path to his destination, while avoiding obstacles, including other pedestrians. Second, each adjusted his speed, depending on his distance from such obstacles. These two rules were enough to reproduce in the model the sorts of behaviour seen in real crowds. When Dr Moussaid really put the pressure on, however, by increasing the density of the virtual crowd, the model did not show the extreme turbulence seen in real crowds—the sudden crushes and chaotic changes in direction.

These happen because in extremely dense crowds there is so much shoving and jostling that people's movements are no longer entirely under their own control. In other words, they actually do start behaving like molecules in a fluid, bouncing off one another at random. To mimic that behaviour, Dr Moussaid added a third rule, which made members of his crowd more molecule-like when they were at very close quarters—a lack of volition.

With this third rule added, the model accurately reproduced the dynamics of dense crowds as well as those of sparser ones. At first, a crowd flows smoothly. Then, as more people are added, it begins to show stop-and-go patterns and sometimes extreme crushing. Finally, it displays the sort of turbulence that can lead to disaster.

The practical upshot of all this, Dr Moussaid hopes, will be improvements in the design of public spaces where crowds are likely to gather, especially in the location of evacuation routes. That is an outcome greatly to be desired. And it was made possible by remembering that people are not molecules.





11．Moussaid's research is different from traditional models in that______.

［A］it treats individuals in a crowd as people with free will

［B］it regards individuals in a crowd as molecules in a liquid

［C］it can predict each individual's movement when density increases

［D］it reproduces the way in which individuals behave in a crowd

12．What can be learned from the third paragraph?

［A］The increasing density of real crowds may not result in turbulence.

［B］Individual's will in a real crowd may interfere with the two rules.

［C］Avoiding obstacles in one's path is a key factor causing turbulence.

［D］Crowd behavior cannot be accurately reproduced with the two rules.

13．Increased density may lead to extreme disorder in real crowds because______.

［A］the volition of each person affects the crowd

［B］there are too many people in the crowd

［C］people's actions are out oft heir control

［D］everyone wants to reach his destination quickly

14．Why did Dr Moussaid add the third rule?

［A］The first two rules failed to reproduce behavior in real crowds.

［B］The density of the virtual crowd should be measured.

［C］He wanted to simulate the behaviors in extremely dense crowds.

［D］He would like to control the crowd behavior.

15．Which of the following best summarizes the text?

［A］How to help people in a crowd to control their behaviors.

［B］New findings show the inaccuracy of traditional models.

［C］New model proves people in a crowd are like molecules.

［D］An improved model accurately reproduced the behavior in real crowd.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文介绍了一种新的群体行为模型。在模拟人的群体行为时，现有的模型把群体中的个体看作液体的分子，但在群体密度增大时，这种模型却无法模拟出实际的群体行为。莫塞德博士的团队研究的新模型超越了原有的模型，准确地模拟出实际生活中人群密度加大且活动趋于混乱时群体的行为，对人群聚集的场所的安全性设计具有实际意义。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．莫塞德的研究与传统模型不同是因为______。


［A］它把群体中的个体看作是有自由意志的人


［B］当密度增加时，它能预测群体中每个个体的运动

［C］它把群体中的个体看作液体中的分子

［D］它能再现群体中个体的行为方式


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Moussaid's research可定位至文章第二段。该段第一至第四句对传统群体行为模型及其缺陷进行了介绍：传统模型把人群中的个体看做液体中的分子，这虽在一定程度上是可行的，但无法预测到人群密度加大且运动趋于混乱时可能发生的变化。第五至七句介绍Moussaid博士的研究：其研究的创新之处就在于不再把人群中的个体当做分子，而是当做有个人意愿的人（they have treated them as if they were human beings...given them volition），即传统模式将群体中的人视为无意识的，Moussaid博士的研究却赋予他们意识，这正是Moussaid博士的研究与传统群体行为模型的不同之处，选项［A］中free will是文中volition的同义表达，故为答案。


［干扰排除］
 文章第二段第四句指出，传统模型往往无法预测人口密度增加时人群中的变化，而基于此，Moussaid博士创立了新的模型，故二者的不同之处在于对群体行为变化的预测结果，而不是每个个体的行为，故排除选项［B］。把人群中的个体看作液体中的分子是传统模型的做法，并不是Moussaid研究的独特之处，故排除选项［C］。由第一段最后一句可知，再现人群中个体的行为方式是传统模型在人群密度不高的情况下也能实现的，因此这不是Moussaid博士的研究与传统模型的不同之处，故排除选项［D］。





12．从第三段中可得知什么？

［A］真实群体中人口密度的增加不会造成混乱。

［B］真实群体中个体的意志会干扰两条原则。

［C］躲避途中的障碍物是造成混乱的关键原因。


［D］在这两条规则下无法准确地再现群体的行为。



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词the third paragraph可定位至文章第三段，该段第一至第三句首先说明了莫塞德研究中设定的两个条件。接着第四至第五句对此条件下的实验进行评价说明：新的虚拟模型所设定的两条规则足以再现人们在真实群体中的行为（These two rules were enough to reproduce in the model the sorts of behaviour seen in real crowds），但当虚拟人群的密度加大时，该模型并未显示出真实人群出现的混乱现象（the model did not show the extreme turbulence seen in real crowds）。由此可推断出，仅依据这两条原则，是无法准确再现群体行为的，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第三段最后一句指出，新模型在只有两条规则的前提下，无法再现人口密度增大时人群中出现的混乱状态，故可推知真实人群中人口密度的增加会造成人群的混乱，选项［A］与文意不符，故可排除。文章第三段并未提及“真实群体中个体的意志力可能会干扰这两条原则”这一信息，故选项［B］排除。第三句指出研究中的第二条规则是个体躲避途中的障碍物，但文中并没有信息说明这是引起人群混乱的主要原因，故选项［C］也可排除。





13．密度的增加可能导致真实群体的极度混乱是因为______。

［A］个体的意志影响着群体

［B］群体中有太多的人


［C］人们无法控制自己的行为


［D］每个人想快速到达目的地


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由第三段最后一句可知，在现实生活中，当人群的密度增加时，会出现混乱。第四段首句则解释了导致这一现象的原因：在极度拥挤的人群中，人与人之间太多的互相推挤和冲撞使得他们无法完全控制自己的行动（These happen because...people's movements are no longer...under their own control）。选项［C］是对文意的同义表述，故为答案。


［干扰排除］
 第四段第一句指出人群密度增加的时候，人们的行为会失控，从而导致混乱，即个人的意志无法控制个人的行为时，会产生混乱，而不是个人意志影响着群体，因此排除选项［A］。选项［B］只是对题干increased density的同义表述，并不能解释人群陷入混乱的原因，故排除。文章没有提及每个人都想快速到达目的地的相关信息，故也排除选项［D］。





14．为什么莫塞德博士要增加第三条规则？

［A］前二条规则不能再现真实群体的行为。

［B］需要测量虚拟群体的密度。


［C］他想模拟极度拥挤人群中的行为。


［D］他想要控制群体的行为。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干中的关键词add the third rule可定位至文章第四段。本段前两句指出，当人群极度密集时，人们会相互推挤冲撞，个体就不能完全控制自己的行为，由此导致混乱现象。而为了更准确地模拟出这种群体中个体失去意志而导致混乱的状况（To mimic that behavior），莫塞德博士加上了第三条原则——缺乏个人意志，使得人群拥挤的时候，虚拟群体中的个体会表现得和液体中的分子一样，即莫塞德增加第三条规则，是为了模拟人们在极度拥挤而形成的无意识状态下所导致的混乱状况，选项［C］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 文章第三段指出，根据第一和第二条原则就能模拟出真实人群中的行为，只是靠这两条原则无法准确地模拟出人群密度增大时，现实生活中群体所出现的混乱状况，选项［A］与原文不符，故可排除。文中并未提及虚拟人群的密度需要测量，故可排除选项［B］。文中仅指出在混乱的情况下，人们无法控制自己的行为，并没有提及莫塞德博士想要控制群体行为的信息，故选项［D］也可排除。





15．以下哪一项最准确地概括了本文？

［A］如何帮助群体中的个体控制自己的行为。

［B］新发现表明了传统模型中的不准确之处。

［C］新模型证实群体中的个人就像分子。


［D］经过改良的模型准确地再现了真实群体的行为。



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查对全文主要内容的概括，需要浏览各段落，把握各段落大意。文章的第一段阐述了现有群体行为的模型将群体中的个体视为液体中的分子；第二段首先指出这种模型的缺陷，接着介绍莫塞德和他同事的创新研究——他们不再把人群中的个体当做分子而是当做有个人意志的人，从而建立了新的群体行为模型。第三、四段阐述了莫塞德研究的具体方式与过程，其中提到了在三条原则下模拟的群体行为。第五、六段则介绍了此项研究的价值以及大家对这项研究的期望。综上可知，全文主要讨论的是莫塞德团队所建立的新模型，且这一模型被用来准确地模拟真实群体的行为，故选项［D］为答案。


［干扰排除］
 文章第四段第一句指出，当人群极度拥挤时，个体行为会失去控制，但文章并没有介绍帮助他们控制自己行为的方法，故排除选项［A］。莫塞德的新发现的确说明了传统模型的不足，但这一信息只在文章第二段有所提及，不是重点说明全文论述的重点还是莫塞德的新群体行为模型的情况，故排除选项［B］。传统模型把人群中的个体当做液体的分子，而新模型就此进行了改进，把个体当做有个人意志的人进行模拟，虽然第四段第二句也提到在极度拥挤的状况下，群体中的人确实就像分子，但这仅是研究中的细节，且前提条件是极度拥挤的状况下，不是文章讨论的重点，故选项［C］应排除。

词汇突破


unpredictable
 /ˌʌnprɪˈdɪktəbl/
 adj. 无法预料的；不可预知的：an unpredictable result 难以预料的结果


presumably
 /prɪˈzjuːməbli/
 adv. 大概；可能：He will presumably resign in view of the complete failure of his policy. 由于他所推行的政策彻底失败了，他很可能会辞职。


molecule
 /ˈmɒlɪkjuːl/
 n. 分子：the molecules in the crystal 晶体中的分子


up to a point
 在一定程度上；有一点：Up to a point, this is right. 在一定程度上，这是正确的。


density
 /ˈdensəti/
 n. （人口或事物的）密度：areas of low population density 人口密度低的地区


chaotic
 /keɪˈɒtɪk/
 adj. 混乱的；无秩序的：The political situation was chaotic. 政治形势一片混乱。


radical
 /ˈrædɪkl/
 adj. 彻底的；完全的：radical reforms 彻底的改革


*volition
 /vəˈlɪʃn/
 n. 意志（力）；决心


chart
 /tʃɑːt/
 v. 详细计划（某事）：chart a course to destruction 详细制定破坏路线


pedestrian
 /pɪˈdestrɪən/
 n. 行人：Two pedestrians and a cyclist were injured when the car skidded. 汽车打滑时伤了两个行人和一个骑自行车的人。


turbulence
 /ˈtɜːbjələns/
 n. 混乱；骚乱：a time of political turbulence 政治动乱时期


*shoving
 /ˈʃʌvɪŋ/
 n. 推挤；冲撞


*jostling
 /ˈdʒɒslɪŋ/
 n. 推挤；冲撞


bounce off
 弹回；弹开：The stone hit the window but bounced off. 石头打中了窗户但是弹开了。


at random
 胡乱地；任意地：He opened the book at random. 他信手打开书本。


*mimic
 /ˈmɪmɪk/
 v. 模仿


*sparse
 /spɑːs/
 adj. 稀疏的；稀落的


flow
 /fləʊ/
 v. 流动；流：Most rivers flow into the sea. 江河大多流入海洋。


crushing
 /ˈkrʌʃɪŋ/
 adj. 拥挤的：The streets were all extremely crushing. 所有街道都十分拥挤。


*upshot
 /ˈʌpʃɒt/
 n. 最后结果；结局


evacuation
 /ɪˌvækjuˈeɪʃn/
 n. 疏散；撤离：a full scale evacuation of the city centre 市中心全面疏散

句式分析

①　When Dr Moussaid really put the pressure on, however, by increasing the density ofthe virtual crowd,
 （时间状语从句）the model
 （主语）did not show
 （谓语）the extreme turbulence
 （宾语）seen in real crowds
 （定语）—the sudden crushes and chaotic changes in direction.
 （同位语）

▶　本句的主干结构为...the model did not show the extreme turbulence...，过去分词结构seen in real crowds作后置定语，修饰宾语the extreme turbulence，破折号后面的部分the sudden... in direction为同位语，说明the extreme turbulence的具体情况。句首是由when引导的时间状语从句，该从句的主干结构为... Dr Moussaid really put the pressure on...，介词短语by increasing... the virtual crowd则在从句中作方式状语。

②　To mimic that behaviour,
 （目的状语）Dr Moussaid
 （主语）added
 （谓语）a third rule,
 （宾语）which made members of his crowd more molecule-like
 （非限制性定语从句）when they were at very close quarters
 （时间状语从句）—a lack of volition.
 （同位语）

▶　本句的主干结构为... Dr Moussaid added a third rule...，句首To mimic that behaviour作目的状语，宾语a third rule之后为which引导的非限定性定语从句，补充说明增加第三条规则的作用，该定语从句中，又有一个由when引导的时间状语从句when they... close quarters，破折号之后的a lack of volition作宾语a third rule的同位语，解释第三条规则的内容。

全文翻译

群体的行为有时不可预知，而且偶尔还会致命，但我们有充分的理由相信，这些行为是受简单规律控制的。大概像液体中的分子一样，群体中成员的行为差不多是相似的。

现有的群体行为模型就是这样的。这些模型将移动的人群视为液体，这在一定程度上是可行的。但它通常无法预测到人群密度加大且运动趋于混乱时可能发生的变化。因此，保罗·萨巴捷大学的迈赫迪·莫塞德和 他的同事们进行了革命性的创新。他们不再把人群中的个体当做分子，而是当做人来看待。也就是说，研究者赋予这些个体个人意志。

正如研究者在《美国国家科学院院刊》中描述的那样，莫塞德博士及其研究团队建立了一个计算机模型，一开始，群体中每个虚拟的个体遵循两条原则。第一条是每个人都尝试避开包括行人在内的障碍物，尽量走 直路到达目的地。第二条是每个人都依据与障碍物的距离来调整自己的速度。在虚拟模式中，这两条原则足以再现人们在真实的群体中表现出来的种种行为。然而，当莫塞德博士以加大虚拟人群的密度来增加压力时，该模型并未显示出现实群体中所表现的混乱状态——突然的拥挤和混乱的方向变化。

发生这些状况是因为在极度拥挤的人群中有太多的相互推挤和冲撞，导致人们的行动不再完全受自己的控制。换言之，他们确实就像液体里的分子，开始胡乱地相互碰撞。为了模拟那种行为，莫塞德博士又加上 了第三条规则——缺乏个人意志，使得人与人之间距离很近时，虚拟群体中的个人会表现得更像分子。

增加了第三条规则后，这个模型不但准确地再现了稀疏人群的运动情况，而且再现出了高密度人群的运动情况。一开始，人群平稳地移动。随后，随着更多人的加入，人群开始走走停停，有时候会非常拥挤。最终 陷入能引起灾难的混乱状态。

莫塞德博士希望，这一研究的实际效用是改进人群可能聚集的公共场所的设计，尤其是改进疏散通道的位置。这是大家非常渴望的结果。而只有清楚地认识到人不是分子，才会使之成为可能。

Text 4　在线课程的发展与其优缺点

Luis Figueroa lives down the street from UC Merced, the newest campus in the University of California system. So it's not surprising that the 21-year-old studies from the comfort of his own home. But he's not enrolled at Merced: from his living-room computer, Figueroa is earning his bachelor's degree in business administration at Columbia College in Missouri, some 2,000 miles away. At $630 per course—about $1,800 per semester—his online degree will cost far less than even in-state tuition at UC. Not only that, Figueroa is able to continue working full time in a management-training job with AT & T in Merced, a job he feels lucky to have in the current economic climate. "Once I realized I had time constraints, I knew the traditional classroom wouldn't work," he says. "Courses online are open 24 hours a day, and I'm able to go there any time I want."

That convenience is one of the main reasons nearly 4 million American students took at least one online course in the 2007-08 school year, according to a study by the Sloan Foundation. The same study found that online enrollment is growing at a rate more than 10 times that of the higher-education population at large—12.9 percent vs. 1.2 percent for traditional "in seat" students.

Once targeted at older, working adults, distance learning has moved into the education mainstream at stunning speed over the past couple of years, as technology allows ever-richer, more-interactive learning experiences online—and as college costs continue to rise and classrooms are packed to capacity. For traditional brick-and-mortar institutions, that has meant a scramble to enter a profitable market that used to be the exclusive territory of for-profit institutions such as the University of Phoenix and Kaplan University. Established brand-name educators now offer extensive online learning options and are competing with the for-profits for students.

Another important factor that has closed the prestige gap is the tight integration of online programs into their host institutions. When UMass launched UMass Online in 2001, it used the same admission standards, the same faculty, the same curricula—and it awarded students degrees indistinguishable from those given to campus-going counterparts.

Despite the popularity of online learning, there are shortcomings. Students may save money and time, but they give up college social life. Chat boards are hardly a substitute for the friendship of the dorm—or the richness of cultural life on campus. And while it's easy to move ahead in an online course, there's no one looking over your shoulder in a virtual classroom. "You have to be good at planning your time," says ASU's Holleran. "If you don't you're going to fall behind."





16．We can learn from Paragraph 1 that online courses______.

［A］are various and interesting

［B］are offered by famous universities

［C］are convenient for people to get a degree

［D］have enrolled more and more students

17．Figueroa believes traditional classroom is not suitable for him because______.

［A］much time will be wasted on the way to school

［B］the tuition for "in seat" classes are too high

［C］the current economic climate is unfavorable

［D］he has a full-time job besides his study

18．What can be learned about online learning according to Paragraphs 2 and 3?

［A］It is becoming increasingly competitive in education market.

［B］The number of online learners is larger than that of "in seat" students.

［C］Technical support makes it richer and more expensive.

［D］It will replace traditional classroom study for its many advantages.

19．It can be inferred from the last paragraph that______.

［A］online learning will get boring as learners participate in more programs

［B］online learners will waste their time on chat boards and won't move ahead

［C］online learners cannot enjoy college life and have to be self-disciplined

［D］online courses are difficult to follow because no tutors guide the learners

20．Which of the following is the best title fort he text?

［A］Experience of Online Learning

［B］Get a Degree On line

［C］Advantages of Online Learning

［D］Superb Online Learners

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文主要介绍了迅速发展的在线课程。在线课程具有学费低、上课时间灵活、可利用开设课程学校的师资等优势，因而广为流行。但在线课程也存在不足之处，如学生无法享有校园社交生活和需要较强自律性等。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．从第一段可以了解到，在线课程______。

［A］丰富而有趣

［B］由著名大学开设


［C］便于人们获取学位


［D］招收了越来越多的学生


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段以Figueroa的情况为例，引出在线课程这一主题，并结合Figueroa的情况介绍了在线课程的优势，即通过在线课程攻读学位花费更低（his online degree will cost far less than...），不用放弃全职工作（is able to continue working full time），上课时间灵活（course online are open 24 hours a day）。由此可见，在线课程为人们获得学位提供了便利，选项［C］是对原文的准确概括，故为答案。


［干扰排除］
 第一段中并未提及在线课程丰富、有趣以及学生数量增长，故排除选项［A］和［D］。Figueroa在线学习的课程是著名大学开设的，但并不表明只有著名大学才开设在线课程，故选项［B］可排除。





17．菲格罗亚认为传统课堂不适合他是因为______。

［A］上学路上会浪费大量时间

［B］在校课程的学费过于昂贵

［C］如今经济不景气


［D］除了学习他还有一份全职工作



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干信息可定位到第一段第六句。该句引用菲格罗亚的话指出，当他意识到自己的时间有限时，他就知道传统的课堂学习不适合他（Once I realized I had time constraints, I knew the traditional classroom wouldn't work）。而由该段第五句可知，时间有限是因为他要继续做自己的全职工作，而选择在线课程就可以想什么时候学就什么时候学（I'm able to go there any time I want）。可见，边工作边学习是传统课堂不适合他的原因，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 根据第一段第一及第二句可知，菲格罗亚就住在加州大学麦塞德校区的街边，如果选择在离家近的麦塞德校区上学，他是不需要在路上浪费太多时间的，故选项［A］错误。首段第四句提到攻读在线学位的花费比在学校上课更低，但并没有提到在校学习的学费过高，故选项［B］也不是菲格罗亚放弃传统课堂的原因。第五句提到，在当前这种经济形势下，能拥有这样一份工作已经很幸运了，故目前的经济环境是菲格罗亚不放弃工作的原因，故可排除选项［C］。





18．我们可以从第二、三段获知关于在线学习的什么信息？


［A］在教育市场上，它变得越来越有竞争力。


［B］在线学习的学生多于在校学习的学生。

［C］技术支持使在线学习变得更丰富、更昂贵。

［D］它将因其众多优势取代传统课堂学习。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词可定位至文章第二、三段。文章第三段首句指出技术的应用使在线学习更丰富，互动性更强（technology allows ever-richer, more-interactive learning experiences online），同时由于大学学费的持续增长以及教室人满为患（college costs continue to rise and classrooms are packed to capacity），远程学习正以惊人的速度发展，由原来的主要面向大龄在职成年转而进入教育主流（distance learning has moved into the education mainstream at stunning speed）。接着第二、三句指出上述现象带来的影响：在线课程开始和传统的实体学校争抢市场（a scramble to enter a profitable market），一些知名教师推出网络课堂，和以盈利为目的的学校竞争生源。由此可推知，网络教育因其种种优势，在教育市场上的竞争力正不断增强，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文章第二段第二句指出，网络课程招生人数的增长速度是在校学生数量增长速度的十倍，但是文中并没有比较参与两种学习方式的实际学生数量，故排除选项［B］。选项［C］根据第三段第一句中的technology allows ever-richer, more-interactive learning experiences online设置干扰，此处意为“技术使在线学习更丰富，更有互动性”，没有提及技术支持使得在线学习的费用上涨，故排除选项［C］。网络教育有诸多优势，与传统教育形成竞争，但文中并未提及前者会取代后者，故排除选项［D］。





19．从最后一段可以推知______。

［A］当学生参与更多课程时，在线学习会变得乏味

［B］在线学习者会在留言板上浪费时间，从而导致学业停滞不前


［C］在线学习者不能享受校园生活，并且必须自律


［D］由于没有老师指导，在线课程很难跟得上


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干定位词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段主要阐述了网络教育的不足，其中第二、三句指出学习者无法享受大学社交生活，聊天论坛也无法取代室友之间的友谊以及丰富的校园文化；第四至第六句则指出因为没人监督，如果学习者不善于规划时间，就会落后。选项［C］是对上述两方面的总结，故正确。


［干扰排除］
 文章最后一段并没有提及网络学习者因为课程增多而觉得这些课程枯燥，故排除选项［A］。选项［B］根据最后一段第三句中的chat boards设置干扰，此处是指即使网络学习者可以通过网上论坛交流，但这也取代不了丰富的大学生活，而不是说这些学生把时间浪费在聊天论坛上而导致学业停滞不前，故排除选项［B］。文中指出在线学习无人监督，所以如果学习者不善于规划时间，就会落后，并未提及学习者因无老师指导而很难跟上在线课程的进度，故排除选项［D］。





20．以下哪一项最适合做本文标题？

［A］在线学习的经历


［B］在线获取学位


［C］在线学习的优势

［D］优秀的在线学习者


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选出文章的最佳标题，因此需要梳理各段大意及文章行文脉络。首段通过Figueroa的例子引出网络课程这个主题，并说明其学费低、上课时间灵活等优势。第二至第四段具体介绍网络课程的发展及其发展的原因：注册人数激增，且增长速度远远超过在校学习的学生，并与传统实体学校争夺市场，这是由于网络课程在技术的影响下变得更加丰富、互动性更强，且开办课程的学院与实体学校使用同样的师资，授予相同的学位。尽管如此，最后一段仍指出了网络教育存在的不足。可见，本文主要讨论的核心问题是在线课堂，对比选项发现，选项［B］最符合文章主旨。


［干扰排除］
 本文没有具体展开介绍网络学习的经历和体验，选项［A］不能概括全文，故排除。网络学习的优势是文章第二及第三段主要论述的内容，故选项［C］不足以概括文章主旨，且该项忽视了最后一段中提到的不足，应排除。本文并未提及优秀的在线学习者，故选项［D］应排除。

词汇突破


enroll
 /ɪnˈrəʊl/
 v. （使）加入；注册；登记：The centre will soon be ready to enroll candidates for the new programme. 中心将很快为新课程的招生做好准备。


bachelor
 /ˈbætʃələ(r)/
 n. 学士：a bachelor's degree 学士学位


constraint/kənˈstreInt
 /n. 限制；限定；约束：financial/
 economic constraints 财政／经济约束


stunning
 /ˈstʌnɪŋ/
 adj. 令人惊奇的；令人震惊的：He suffered a stunning defeat in the election. 他在选举中惨败。


packed
 /pækt/
 adj. 拥挤的；挤满人的：The restaurant was packed. 餐馆里坐满了客人。


capacity
 /kəˈpæsəti/
 n. 容纳能力：The hall was filled to capacity. 大厅内座无虚席。


brick-and-mortar
 /ˌbrɪkəndˈmɔːtə(r)/
 adj. 具体的；实体的


scramble
 /ˈskræmbl/
 n. 争夺；抢夺：There was a scramble for the best seats. 大家都在抢最好的座位。


exclusive
 /ɪkˈskluːsɪv/
 adj. 独有的；专有的：The interview is exclusive to this magazine. 本杂志获得独家采访权。


integration
 /ˌɪntɪˈgreɪʃn/
 n. 结合；融合：integration between research and higher education 科研与高等教育之间的结合


admission
 /ədˈmɪʃn/
 n. （机构、组织等的）准许加入；加入权：Admission to British universities depends on examination results. 英国大学入学以考试成绩为凭。


faculty
 /ˈfæklti/
 n. （大学的某系、科、院的）全体教员：a faculty meeting 全体教师会议


curriculum
 /kəˈrɪkjələm/
 n. （全部的）课程：Spanish is in the curriculum. 西班牙语已纳入学校课程。


counterpart
 /ˈkaʊntəpɑːt/
 n. 相对应或具有相同功能的人或物：The Foreign Minister held talks with his French counterpart. 外交部长和法国外交部长举行了会谈。


substitute
 /ˈsʌbstɪtjuːt/
 n. 代替物；代用品：The local bus service was a poor substitute for their car. 当地的公交车替代不了他们自己的汽车。


virtual
 /ˈvɜːtʃuəl/
 adj. （通过计算机软件，如在互联网上）虚拟的：New technology has enabled development of an online "virtual library". 新技术已经使在线“虚拟图书馆”的发展成为可能。

句式分析

①　Not only that,
 （状语）Figueroa
 （主语）is able to continue
 （谓语）working
 （宾语）full time
 （时间状语）in a management-training job with AT & Tin Merced,
 （地点状语）a job
 （同位语）he feels lucky to have in the current economic climate.
 （定语从句）

▶　本句的主干为... Figueroa is able to continue working...。句首Notonly that作状语，that指代上句中“在线获得学位的花费比州内学生在加州大学学习的学费要低”这一事实，not only that相当于not just that（不仅如此）。介宾短语in a management-training job...作地点状语，其后紧跟a job... economic climate作同位语，该同位语又包含一个省略了关系代词that的定语从句he feels lucky to have... economic climate，修饰a job。

②　For traditional brick-and-mortar institutions,
 （状语）that
 （主语）has meant
 （谓语）a scramble
 （宾语）to enter a profitable market
 （定语）that used to be the exclusive territory of for-profit institutions such as the University of Phoenix and Kaplan University.
 （定语从句）

▶　本句的主干为...that has meant a scramble...。句首介宾短语For traditional brick-and-mortar institutions作全句的状语，主语that指代上文中“远程学习已经融入教育主流”这一事实，宾语a scramble后是动词不定式to enter a profitable market...作后置定语。其后又紧跟定语从句that used to be... for-profit institutions，修饰先行词a profitable market，该定语从句句末的such as...则为for-profit institutions的同位语。

全文翻译

路易斯·菲格罗亚住在加利福尼亚大学最新校区——麦塞德校区的街边，所以这个21岁的年轻人能舒舒服服地在家学习就不足为奇了。但菲格罗亚并不是麦塞德校区的学生，而是通过客厅的电脑，攻读远在2000英里以外的密苏里州哥伦比亚大学的工商管理学士学位。每门课程的学费是630美元，每学期的学费大约是1800美元，这样他通过在线学习获得学位的花费甚至将远远低于在加利福尼亚大学学习的本州学生的学费。不仅如此，菲格罗亚还能继续他在麦塞德美国电话电报公司的全职管理培训工作，在目前的经济形势下，他觉得能有这样一份工作已经很幸运了。“当我意识到我的时间很有限时，我就知道，传统的课堂学习行不通，”他说，“在线课程全天24小时开放，我想什么时候学就可以什么时候学。”

斯隆基金会的一项调查研究表明，在线课程的便利性是使近400万美国学生在2007-2008学年至少学习了一门在线课程的主要原因之一。该调查还发现，在线课程注册人数的增长速度是传统在校生增长速度的10倍，前者的增长速度为12.9％，而后者仅为1.2％。

由于技术的应用使在线学习更加丰富多彩，互动性更强，且大学学费持续增长，教室人满为患，曾一度面向大龄在职成人的远程教育在过去的几年中以惊人的速度融入了主流教育。对于传统的实体教育机构来说，这意味着加入收益颇丰的市场争夺，而这个市场曾经是菲尼克斯大学和卡普兰大学等以盈利为目的的学院专享的领地。现在，颇有名气的教师提供大量的在线课程供学生选择，与以盈利为目的的学院争夺生源。

在线课程与提供该课程的教育机构紧密结合，是另一个消除二者权威性差别的重要因素。2001年马萨诸塞大学发布网络课程时，就使用与该大学统一的入学标准、同样的师资、同样的课程，而且授予的学位与在校生的无异。

虽然网络学习很受欢迎，但它也有不足之处。学生或许可以节约费用和时间，但是他们放弃了大学的社交生活。聊天论坛毕竟无法替代宿舍室友的友情以及丰富的校园文化生活。此外，虽然在在线课程中很容易取得进步，但在虚拟的课堂中没有人监督你。美国学生联合会的霍勒伦说，“你必须善于规划自己的时间，如果不能，你就会落后。”





UNIT 11

Text 1　缺乏关爱的儿童更容易肥胖

By any measure, mother-child bonding is an ideal worth striving for, but new research underscores its importance, finding that young children who aren't securely attached may have a greater risk of being obese before they even start kindergarten.

Researchers at Ohio State University crunched data from 6,650 U.S. children born in 2001 who were evaluated at age 2 and again at 4[image: alt]
 years. When the children were 24 months old, researchers spent two hours observing them interact at home with their mothers. Among the 45 behaviors evaluated: could upset children be comforted through contact with their mothers? Did the children seek out hugs and physical touch from their mothers?

The children who scored the lowest at 24 months were deemed "insecurely attached"; when researchers calculated their body-mass index, they found the insecurely attached children were 30% more likely to be obese by age 4[image: alt]
 , according to the study. Researchers controlled for a host of other factors, including eating habits and maternal health, but nothing else could account for the significant link between emotional security and weight.

The findings indicate that it may be time to expand our understanding of the causes of childhood obesity: being an overweight kid may be about far more than portion size and healthy food. Other research has shown that stress and an exaggerated stress response can disrupt the body's ability to regulate body weight. Considering that children's ability to regulate their emotions and respond to stress is formed early in childhood based on their interactions with their caregivers, scientists hypothesized that children who are insecurely attached are at higher risk for obesity.

"The same areas of the brain regulate stress response and appetite control, so if a child is stressed because he's not being attended to, it's more likely he will be obese later on and will also use food as a way to respond to stress," says Sarah Anderson, an assistant professor of epidemiology at Ohio State University and the study's lead author.

A securely attached child feels confident that her caregiver will respond quickly, allowing her to explore and seek out new experiences. Insecurely attached kids, on the other hand, may shy away from interaction with others and respond angrily or with anxiously to stressful situations.

"I can say from my reading of the obesity research literature and child development literature that there are a lot of good reasons why it's important for parents to consider how they can help their children to develop good capacities for emotional regulation," says Anderson. "I can feel very comfortable saying that this is not harmful. And if it prevents obesity, so much the better."





1．We can learn from Paragraph 1 that______.

［A］mothers try to maintain a good relationship with their children

［B］mothers are careless about keeping mother-child bonding

［C］the insecurely protected children may get obese easily

［D］childhood obesity has something to do with mother-child relation

2．Which of the following is true of the research?

［A］It collected data from 6,650 U.S. children ranging from ages 2 to 4[image: alt]
 .

［B］It observed interactions between 45 children and their mothers.

［C］It showed children with low scores were at a higher risk of obesity.

［D］It found only eating habits and mother's health could explain child obesity.

3．We can infer from Paragraph 4 that______.

［A］healthy eating habits could prevent childhood obesity

［B］emotional insecurity is one reason for kid obesity

［C］children under high pressure will definitely get obese

［D］obesity can affect children's ability to deal with stress

4．The comparison between securely and insecurely attached children shows that______.

［A］they have different abilities to regulate their emotions

［B］they are faced with different kinds of stressful situations

［C］the former depend on their caregivers to solve problems

［D］the latter are usually angry because of their shyness

5．What does Anderson imply in the last paragraph?

［A］She has a good knowledge of child obesity.

［B］Children's ability to regulate emotions should be valued.

［C］She feels good because emotional regulation is harmless.

［D］Emotional regulation can be used to cure child obesity.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文介绍了一项关于儿童肥胖与压力关系的研究，该研究发现缺乏安全感的儿童更容易产生负面情绪，进而导致肥胖，原因是负面情绪会影响人脑中调节体重的区域，转而将食物作为释放压力的方式。因此，作者呼吁，家长应该多多关爱孩子，帮助他们培养健康的压力释放方式。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．根据第一段我们可以得知______。

［A］母亲努力同孩子保持良好的关系

［B］母亲并不重视亲密的母子关系的建立

［C］得不到悉心保护的孩子可能很容易肥胖


［D］儿童肥胖与母子关系有关



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段。该段指出我们应该建立亲密的母子关系（mother-child bonding），而一项新研究则强调了其重要性（underscores its importance），该研究发现，缺乏关爱的儿童更容易肥胖（young children who aren't securely attached may have a greater risk of being obese），即孩子肥胖与其能否得到足够关爱有关，也就是说，亲密的母子关系至关重要，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 首段指出，建立亲密的母子关系是值得我们为之奋斗的目标（mother-child bond-ing is an ideal worth striving for），即形成亲密的母子关系是一种理想状态，但这并不意味着所有母亲都会努力与孩子保持良好的关系，也不意味着母亲都不重视亲密的母子关系的建立，选项［A］和选项［B］过于绝对，故排除。选项［C］考查考生对securely attached的理解，文中指出得不到关爱的孩子（young children who aren't securely attached）肥胖的几率更大，这里的securely attached是指母亲与孩子间的接触，即母子间的亲密关系，而securely protected指母亲对孩子的保护，与文意不符，故排除选项［C］。





2．关于这项研究，下列哪种说法是正确的？

［A］该研究收集了6650名两岁至四岁半美国儿童的资料。

［B］该研究观察了45个儿童与其母亲之间的互动行为。


［C］该研究显示评估得分较低的孩子更有可能肥胖。


［D］该研究发现只有饮食习惯与母亲的健康状况能解释孩子肥胖的原因。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the research定位至文章前三段。文章第一段指出研究发现，得不到关爱的孩子们更容易肥胖，第二段介绍了该研究的具体方法，即对孩子与母亲互动的45种行为进行评估。接着第三段具体说明了研究结论：在两岁时得分很低的孩子被视为缺乏关爱，到四岁半时，这些孩子患上肥胖症的几率高出了30％（30% more likely to be obese），即评估得分较低的孩子更易肥胖，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 选项［A］是对第二段第一句的曲解，该句指出，研究者采集了6650名儿童2岁和4岁半时的数据（at age 2 and again at 4[image: alt]
 years），而不是收集两岁至四岁半的孩子的资料，故选项［A］排除。第二段第三句指出，研究者对孩子的45种行为进行评估（Among the 45 behaviors evaluated），而不是观察45对母子的互动行为，故选项［B］错误。第三段最后一句指出，研究者考虑到了包括饮食习惯与母亲的健康状况在内的一系列影响体重的其他因素（other factors, including eating habits and maternal health），即饮食习惯与母亲的健康状况只是影响体重的部分因素，而非仅有的原因，故排除选项［D］。





3．根据第四段我们可以推测出______。

［A］健康的饮食习惯可以防止儿童肥胖


［B］情感上缺乏安全感是儿童肥胖的一个原因


［C］压力大的儿童肯定会肥胖

［D］肥胖会影响儿童应对压力的能力


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Pargraph 4定位至文章第四段。该段第一句指出，研究结果让我们认识到了解导致儿童肥胖起因的重要性（it may be time to expand our understanding of the causes of childhood obesity），而导致儿童肥胖的原因并非只与食物摄入量或饮食是否健康有关。接着作者介绍了另一项研究的结果，即压力会破坏人体调节体重的能力，而儿童应对压力的能力在其与看护者的互动中形成，因此，科学家认为，得不到关爱的孩子易患肥胖症（children who are insecurely attached are at higher risk for obesity），即情感上缺乏安全感是导致肥胖的一个原因，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第四段第一句话指出，人们应该深入了解导致儿童肥胖的原因，接着冒号后的内容具体说明肥胖不仅与食量和饮食是否健康有关（far more than portion size and healthy food），因此，只有健康的饮食是不能防止儿童肥胖的，故选项［A］错误。第四段最后一句指出，科学家猜测（hypothesized）缺乏关爱的孩子更可能患肥胖症（at higher risk for obesity），而选项［C］中的definitely太过绝对，可排除。文中第四段第二句指出，压力以及对压力作出的超常反应会破坏人体对体重的调节能力，即压力可能会导致儿童肥胖，而不是肥胖会影响儿童应对压力的能力，故选项［D］也可排除。





4．将备受关爱的儿童和缺乏关爱的儿童作比较发现______。


［A］他们调节情绪的能力各不相同


［B］他们面临不同类型的压力状况

［C］前者依赖其看护者解决问题

［D］后者经常因为自己的害羞而生气


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词securely and insecurely attached children定位至文章第六段，该段对securely attached children和insecurely attached children进行了比较，备受关爱的儿童对家长有信心，认为他们会迅速回应并让孩子尝试新事物，而缺乏关爱的儿童却羞于与他人交流，在压力面前也容易生气与焦虑（respond angrily or with anxiously to stressful situations）。由此可推知，他们调节情绪的能力有所不同，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文中没有提到孩子面临的压力状况的类型，故排除选项［B］。选项［C］是对第六段第一句的曲解，受到关爱的儿童对他们的看护者有信心，认为其看护者会迅速作出反应（confident that her care give will respond quickly），让他们自己体验新的经历，而不是说他们依靠看护者解决问题。选项［D］是对第六段第二句的曲解，该句意为“缺乏关爱的儿童羞于与人互动交流（shy away from interaction），且在压力下易生气（respond angrily... to stressful situations）”，而不是“因为自己的害羞而生气”，故排除选项［D］。





5．最后一段中Anderson暗示了什么？

［A］她非常了解儿童肥胖问题。


［B］孩子管理情绪的能力应该得到重视。


［C］管理情绪毫无坏处，对此她感到很欣慰。

［D］情绪管理可用于治愈儿童肥胖。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至文章最后一段。该段指出，Anderson认为自己读过很多关于肥胖和儿童成长的文献，因此，她有足够的理由证明父母思考如何帮助孩子培养情绪控制能力的重要性（it's important for parents to consider...）；最后她还进一步指出“我可以心安理得地说，至少（培养孩子情绪控制能力）没有害处，如果能预防肥胖，那就更好了”，Anderson用委婉的说法强调，家长要注意培养孩子的情绪控制能力，故选项［B］的概括最准确。


［干扰排除］
 最后一段中Anderson说：“我读过很多关于肥胖症研究和儿童成长的文献”，此话是为了证明其建议的可靠性，而不是为了展示她的广博知识，故排除选项［A］。选项［C］是对最后一段倒数第二句的曲解，原句意为“我可以心安理得地说，至少（培养孩子的情绪控制能力）没有害处”，而非控制情绪毫无坏处，故排除选项［C］。原文最后一句指出，如果培养孩子的情绪控制能力能预防肥胖，那就更好了，该句是对前一句的补充，用以说明培养孩子的情绪控制能力只可能有利而不可能有害，这里表示一种假设，故无法肯定培养孩子的情绪控制能力就一定能预防肥胖，更谈不上治愈肥胖，故选项［D］也可排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



*bonding
 /ˈbɒndɪŋ/
 n. 亲密关系的形成；代际联系（即父母与后代之间亲密关系的形成过程，常常在孩子出生时就开始，是更深的感情联系的基础，影响着孩子的生理和心理发育）


*underscore
 /ˌʌndəˈskɔː/
 v. 强调


*obese
 /əʊˈbiːs/
 adj. 肥胖的


*crunch
 /krʌntʃ/
 v. 处理（数字）


deem
 /diːm/
 v. 认为；视为：The event was deemed a great success. 大家认为该项活动很成功。


a host of
 许多；大量：There's a whole host of reasons why he didn't get the job. 有一大堆理由可以解释他为什么没有得到那份工作。


*maternal
 /məˈtɜːnl/
 adj. 母亲的


*caregiver
 /ˈkeəgɪvə(r)/
 n. （小孩或病人的）看护者


hypothesize
 /haɪˈpɒθəsaɪz/
 v. 假定；猜测：There is no point hypothesizing about how the accident happened, since we'll never really know. 假定事故是如何发生的没有任何意义，因为我们永远也不会知道真实情况是怎样的。


*epidemiology
 /ˌepɪdiːmiˈɒlədʒi/
 n. 流行病学

句式分析


Considering that children's ability to regulate their emotions and respond to stress is formed early in childhood based on their interactions with their caregivers,
 （原因状语）scientists
 （主语）hypothesized
 （谓语）that children who are insecurely attached are at higher risk for obesity.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为scientists hypothesized that...，谓语hypothesized之后是由that引导的宾语从句，该从句的主干为children... are at higher risk for obesity，主语children之后是由who引导的定语从句，对其进行解释说明。句首Considering that...是现在分词结构作原因状语，其中that children's ability...作动词considering的宾语从句，其主干为children's ability... is formed...。

全文翻译

无论如何，建立亲密的母子关系都是值得我们为之奋斗的目标，而最新的一项研究则强调了其重要性，该研究发现，缺乏关爱的儿童更容易肥胖，甚至在他们上幼儿园之前就得以体现。

俄亥俄州立大学的研究者选择出生于2001年的6650名美国儿童作为研究对象，分别在孩子两岁和四岁半时进行了数据采集。在孩子们两岁的时候，研究者用两个小时的时间观察孩子与母亲在家里的交流。该研究对孩子的45种行为进行评估，其中包括：与母亲的亲密接触能否慰藉情绪低落的孩子？孩子是否主动寻求母亲的拥抱和与母亲的身体接触？

在两岁时得分最低的孩子被视为“缺乏关爱”；研究者对这些儿童的体重指数作了评估，发现缺乏关爱的孩子在四岁半时患上肥胖症的几率高出了30％。研究者考虑到了一系列影响体重的其他因素，包括饮食习惯和母亲的健康状况，然而没有其他因素能够解释为何安全感与体重之间有重要联系。

研究结果表明，也许我们应该深入了解一下引起儿童肥胖的原因：导致孩子肥胖的原因可能不仅仅是食物摄入量大或者饮食不健康。另一项研究也表明，压力以及对压力作出的超常反应会破坏人体对体重的调节能力。因为儿童调节情绪以及应对压力的能力形成于其在幼年初期与看护者互动的过程中。因此，科学家推测，得不到关爱的孩子更容易患上肥胖症。

俄亥俄州立大学流行病学助理教授萨拉·安德森是该项研究报告的第一作者，她说：“人体应对压力和控制食欲的能力由大脑中的同一区域控制，因此，如果孩子因疏于照顾而感到压力，那么他很可能会变得肥胖并利用食物来对抗压力。”

备受关爱的孩子非常确信看护者会对其要求迅速作出反应，从而满足他（她）寻求和探索新鲜事物的欲望。而与此相反，缺乏关爱的孩子可能会因为羞怯而不愿意与他人接触，对紧张的状况会作出愤怒和焦虑的反应。

“我读过很多关于肥胖症研究和儿童成长的文献，因此，我们有充足的理由相信，父母思考如何帮助孩子培养良好的情绪调节能力的重要性是毋庸置疑的，”安德森说，“我可以心安理得地讲，这至少没有害处，如果能预防肥胖，那就更好了。”

Text 2　房地产不景气给年轻人带来一线希望

If you're a 20-something or even younger, your economic future is at best clouded. Your taxes will almost certainly be higher than today's; your public services will almost certainly be lower. Paying for old people, covering rising health-care costs, repairing dilapidated roads and servicing government pensions and the huge federal debt will squeeze take-home pay. Is there any hope for economic gains?

Well, yes—and from a surprising source. Housing. Say what?

Almost everyone considers the housing collapse a disaster, and it is. Since 2007, roughly 8 million homeowners have gone into foreclosure
 . Housing prices are down about 33 percent from their 2006 peaks. They're still falling, though at a slower pace. In some cities, they're at or below 2000 levels. Home sales are stunted, and construction is a quarter of its previous peak. Housing's implosion retards the economic recovery.

But housing's troubles may have a silver lining. If you're a homeowner, the steep fall in prices is a disaster. But if you're a future buyer, it's a godsend. What we're seeing is a massive wealth transfer from today's older homeowners to tomorrow's younger homeowners. From year-end 2006 to 2010, housing values fell $6.3 trillion. Assuming there's no sharp rebound in prices—a good bet—that's$6.3 trillion the young won't pay.

Falling real estate prices have also affected new homes. They're getting smaller and less decorated, as they must. New homes typically sell at a 10 to 20 percent premium over comparable existing homes. If prices don't fall, buyers won't buy. From 1973 to 2007, the size of the average new home grew by about 50 percent, from 1,660 square feet to 2,521 square feet. By 2009, that was 2,438 square feet, with more declines expected.

If the size of new homes declines, the main beneficiaries will be today's young. Their homes will be somewhat cheaper and smaller; their operating costs (mainly utilities) will be somewhat lower. The sacrifices in living standards will be barely noticeable, and the savings—housing, after all, represents most families' largest expense—will provide some relief from higher taxes and health costs.

Housing markets are famously local; what's true in one won't be true in another. Moreover, the housing collapse still looms large. Mortgage credit is constricted. Private lenders, once causal about loans, are now overly cautious. The price adjustment, especially for new homes, is incomplete. Unless these problems are overcome, housing construction will remain depressed. Eventually, the scarcity of homes would push prices up.

But crises pass and have unintended consequences. The young just might catch a much-needed break from this one.





6．According to Paragraph 1, young people will______.

［A］have the best economic future

［B］earn more money and pay higher taxes

［C］pay less money for the public services

［D］bear a heavy economic burden

7．By "homeowners have gone into foreclosure" (Para. 3), the author means______.

［A］homeowners have faced temporary decline in economic activity

［B］homeowners have run into difficulty in getting a bank loan

［C］homeowners have been taken away the right to recover mortgage

［D］homeowners have been in a state of being unable to pay debts

8．Which of the following is true of the falling housing prices?

［A］The housing price has fallen to the original level.

［B］It hinders the economic development.

［C］It makes the area of new homes increase.

［D］It causes more premium charged for new houses.

9．Why does the young benefit most from the decrease in home size?

［A］Today's young can afford smaller houses.

［B］They do not have to pay higher taxes.

［C］They will feel relieved for savings.

［D］They can save money with living standard unaffected.

10．An appropriate title for the text is most likely to be______.

［A］Silver Lining in the Housing Collapse for the Young

［B］Young People Buying Homes in the Housing Collapse

［C］Housing Market Slow to Recover from Collapse

［D］Housing Collapse and Living Standard of Today's Young

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 房地产行业低迷，房价下降，使年轻人能够买到价格更低的小户型住房，同时购房节省的资金缓解了经济压力，因此房地产行业低迷会给年轻人带来一线希望。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．由第一段可知，年轻人______。

［A］将拥有最好的经济前景

［B］将有更高的收入，并缴纳更高的税金

［C］公共服务费用支出将减少


［D］将承受沉重的经济负担



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段。该段第一句指出，年轻人的经济前景将会有些黯淡（economic future is at best clouded），接着第二、三句指出原因，即年轻人要缴纳更高的税额（taxes will... be higher），享受的公共服务水平会降低（public services will... be lower），同时要支付医疗费及维修道路的费用，并缴纳养老保险以及偿还巨额国债等，所有这些都会缩减年轻人的实际收入（... will squeeze take-home pay），由此可见，年轻人将承受沉重的经济负担，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第一段第一句指出，如果你20岁左右，那么你的经济前景就会有些黯淡（economic future is at best clouded），其中“at best”为“最乐观的情况下”而非“最好的”，由此可知选项［A］与文意不符，故排除。第一段第二句指出，年轻人要缴纳的税额将高于现在（taxes will... be higher than today's），这与选项［B］中的“pay higher taxes”表述一致，但第三句只提到年轻人的实际收入会减少（...will squeeze take home pay），并没有提及是否会“earn more money”，故排除选项［B］。第一段第二句指出，年轻人享受的公共服务水平将会降低（your public services will almost certainly be lower），而不是年轻人所要支付的公共服务费用将会减少，故排除选项［C］。





7．"homeowners have gone into foreclosure"（第三段，第二行）的意思是______。

［A］房主面临暂时性的经济萧条

［B］房主难以获得贷款


［C］房主被取消抵押品的回赎权


［D］房主无法还债


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3定位至文章第三段。该段第一句指出，多数人都认为房价下跌是一场灾难（Almost everyone considers the housing collapse a disaster）。接着第二句指出，2007年以来，约800万的房主______。第三句指出，房价与2006年达到高峰相比，下降了约33%（Housing prices are down about 33 percent from their 2006 peaks），即2006年以后房价大跌，而房地产业与诸多产业息息相关，房地产业萧条，必然使许多行业的从业人员收入下降，无力还贷，以致银行收回作为抵押品的房屋。由此可知，2006年的房价大跌会使2007年的许多房主被银行取消抵押品的回赎权（taken away the right to recover mortgage），故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第三段最后一句指出，房产业的低迷阻碍了经济复苏（Housing's implosion retards the economic recovery），可见经济是处于复苏状态的，选项［A］与文意不符，故排除。选项［B］表达不当，因为房主在买到房子之前就理应获得货款，故排除。选项［D］表述不准确，因为房主无力还房货的最严重后果无非是被银行收回房屋，并不至于破产，故排除。





8．关于房价下跌的说法，以下哪项是正确的？

［A］房价已经跌至原始水平。


［B］房价下跌阻碍经济发展。


［C］房价下跌会使新房面积增加。

［D］房价下跌使新房的额外费用增加。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the falling housing prices定位至文章第三至第六段，第三段最后一句指出，房产业的低迷阻碍了经济复苏（Housing's implosion retards the economic recovery），该句与选项［B］“... hinders the economic development”表述一致，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 关于房价的下跌水平，第三段提到房价与2006年达到的高峰相比，下降了约33%（down about 33 percent from their 2006 peaks），并且现在一些城市的房价仅与2000年持平，甚至更低（at or below 2000 levels），但文中没有提及房价的原始水平，故排除选项［A］。第五段前两句指出，下跌的房价使新房越来越小（Falling real estate prices... getting smaller...），接着用一组数字具体说明了新房平均面积的下降，由此可见，下跌的房价会使新房面积减少，故选项［C］与文意相反，应排除。第六段第一至第二句指出，如果新建住房的面积减小，房屋的维护成本也会降低，即新房的额外费用会降低，而非增加，故排除选项［D］。





9．为什么房屋面积变小的最大受益者是年轻人？

［A］现在的年轻人能买得起小面积的房子。

［B］他们无须缴纳高额税款。


［C］（买房）省下的钱能缓解（经济）压力。


［D］他们可以在生活水平不受影响的情况下省钱。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词定位至文章第六段，该段前两句指出，新建住房面积减小的最大受益者是年轻人（If the size of new homes declines, the main beneficiaries will be today's young），接着作者对其加以解释：房价越来越低（homes will be somewhat cheaper），而买房省下来的钱可以缓解高额税收和医疗保险带来的压力（the savings... will provide some relief...），故选项［C］最符合文意。


［干扰排除］
 第六段仅仅指出新建房屋的面积越来越小使年轻人的经济压力有所缓解，但并未说明他们一定能买得起小面积的房子（afford smaller houses），故排除选项［A］。第六段最后一句指出，年轻人买房省下来的钱可以缓解高额税收带来的压力（... relief from higher taxes），由此可知，虽然房价下跌，但年轻人仍要缴纳高额税收，故排除选项［B］。第六段第二、三句指出，房子变小使房屋的维护成本降低，而生活水平受到的影响并不明显（The sacrifices in living standards will be barely noticeable），影响不明显不等于没有受到任何影响（living standard unaffected），故选项［D］的说法过于绝对，可排除。





10．本文最合适的标题应该是______。


［A］房价下跌为年轻人带来希望


［B］年轻人在房价下跌时买房

［C］房地产业复苏缓慢

［D］房价下跌与现今年轻人的生活水平


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选出最合适的文章标题，考查考生对文章主旨大意的把握。通读全文，总结各段段意可知：文章前两段指出年轻人面临各种经济负担，而改变其经济状况的一个重要途径就是购买房产。紧接着文章第三至第六段展开讨论，第三段首先论述了人们的常规看法，即房价下跌是灾难；接着第四至第六段转而指出，房价下跌为经济负担沉重的年轻人带来一丝希望，并对其加以解释：房价下降使新房面积变小，相关成本降低，年轻人的经济压力得到缓解。第七至第八段指出房地产行业具有地域性和不确定性，但总的来说，房价的下跌对年轻人来说是件好事。由此可知，全文讨论的中心内容是，房价下跌会为经济负担较重的年轻人带来一丝希望，因此选项［A］正确。


［干扰排除］
 选项［B］概括不够全面。本文不仅讨论了房价下跌给年轻人带来购房的机会，更具体讨论了房价下跌如何缓解年轻人的生活压力，故排除。文章第七段最后一句指出新房建设仍会保持低迷状态，但新房数量的紧缺会抬高房价，故选项［C］不够准解，此外，该项也不足以概括全文内容，可排除。文章仅仅在第六段最后一句提及年轻人的生活水平受到的影响不明显，并未具体讨论房价下跌与年轻人生活水平间的关系，故排除选项［D］。

词汇突破


*dilapidated
 /dɪˈlæpɪdeɪtɪd/
 adj. （建筑、物体因年久或缺少维护而）失修的；坍塌的


service
 /ˈsɜːvɪs/
 v. 支付（贷款）的利息


pension
 /ˈpenʃn/
 n. 养老金；抚恤金；退休金：live on a pension 靠退休金生活


squeeze
 /ˈskwiːz/
 v. 榨取；压榨：Councils will want to squeeze as much money out of taxpayers as they can. 各地方议会都会想方设法从纳税人那里榨取尽可能多的钱财。


collapse
 /kəˈlæps/
 n. 暴跌：the collapse of share prices 股票价格暴跌


peak
 /piːk/
 n. （强度、价值、成就等的）最高点，顶峰：She's at the peak of her career. 她正处于事业的巅峰期。


pace
 /peɪs/
 n. 进步或发展的速度：The ring road allows traffic to flow at a remarkably fast pace. 环路使车流能以相当快的速度行驶。


*stunt
 /stʌnt/
 v. 阻止；妨碍


*implosion
 /ɪmˈpləʊʒn/
 n. （组织、经济体系的）突然崩溃


*retard
 /rɪˈtɑːd/
 v. 使（某物）放慢或迟缓


*silver lining
 （不幸或失望中的）一线希望


*godsend
 /ˈgɒdsend/
 n. （意外的）好运；（因及时应需）令人喜出望外的事物


*rebound
 /ˈriːbaʊnd/
 n. 重新跃起；回升


a good bet
 可能发生的事


*at a premium
 超过一般（或面值）价格；以高价


comparable
 /ˈkɒmpərəbl/
 adj. 相似的；类似的：The situation in Holland is comparable to that in England. 荷兰的情形和英国的相似。


somewhat
 /ˈsʌmwɒt/
 adv. 稍微；有点：I was somewhat surprised to see him. 见到他我有点吃惊。


utility
 /juːˈtɪləti/
 n. （通常用复数）（水、电、煤气等）公共事业：Does your rent include utilities? 你的房租包括水电费吗？


loom
 /luːm/
 v. 显得重要或令人生畏：The prospect of war loomed large in everyone's mind. 战事将至的情景威慑人心。


mortgage credit
 抵押贷款


*constrict
 /kənˈstrɪkt/
 v. 抑制；限制


scarcity
 /ˈskeəsəti/
 n. 不足；缺乏：frequent scarcities of raw materials 原料经常供不应求

句式分析


The sacrifices in living standards
 （主语1）will be
 （谓语1）barely noticeable,
 （表语）and
 （连词）the savings
 （主语2）—housing, after all, represents most families' largest expense
 （插入语）—will provide
 （谓语2）some relief
 （宾语）from higher taxes and health costs.
 （后置定语）

▶　本句是由and连接的并列句。前一分句的主干结构为The sacrifices... will be barely noticeable，其中介词短语in living standards作后置定语修饰the sacrifices。后一分句的主干结构为the savings... will provide some relief，破折号之间为插入语，对主干部分的the savings will provide some relief加以解释说明，句末from higher taxes and health costs则为后置定语，修饰relief。

全文翻译

如果你正值二十几岁的年龄甚至更小，那么无论如何你的经济前景都会有些黯淡。你所要缴纳的税额几乎肯定要比现在高，而你享受的公共服务水平却几乎肯定会有所降低。你要赡养老年人，支付不断增长的医疗费用，还要维修破旧的道路、缴纳养老保险以及偿还巨额国债，这一切都会缩减你们年轻人的实得薪水。那么年轻人的经济状况还有改善的希望吗？

答案是肯定的！而改善经济状况的办法就是住房，是不是很令人吃惊呢？那这是为什么呢？

几乎所有人都认为房价下跌是一场灾难，的确如此。自2007年以来，大概800万的住房所有者被银行取消了抵押品的回赎权。房价与2006年达到的高峰相比，下降了约33％，而且仍在下跌，只是步伐有所放缓。在一些城市，房价仅与2000年持平，甚至更低。房产销售受到抑制，楼盘施工量减少至顶峰时期的25％，房产业的低迷阻碍了经济复苏。

然而，房产业的困境或许会为我们带来一线希望。如果你有住房，房价的急剧下降就是一场灾难；但如果你尚未买房，那么房价下降就是喜从天降。我们将目睹大量财富由现在年长的房主向未来年轻的新房主转移。自2006年年底到2010年，房产总价值下跌6.3万亿美元。假设房价不会急剧反弹——情况很可能如此——那就意味着年轻人可以省下这6.3万亿美元。

房价的下降同样影响着新建住房。新建住房的面积正在变小，其装修也随之变得简单，这是不可避免的。通常情况下，新房价格要比同类现有住房价格高出10％到20％。而只有房价下降，购房者才会出手购买。从1973年到2007年，新建住房面积平均增长50％，由原来的1660平方英尺增长到2521平方英尺；但截止到2009年，新房面积减少到2438平方英尺，并且预计还会出现大幅下降。

如果新建住房的面积变小，那么最大的受益者将是现在的年轻人。尽管他们的房屋面积会变小，但其价格也会随之下降，房屋的维护成本（主要指配套设施）也会降低。生活水平受到的影响并不明显，买房省下来的钱则会缓解年轻人因高额税收和医疗费用而承受的压力——毕竟房子是多数家庭的最大开销。

众所周知，房地产市场具有区域性特征，各地情况都不尽相同；除此之外，房价下跌问题仍令人担忧；银行住房抵押信贷紧缩；曾经随意的民间放贷者现在变得非常谨慎。价格调控政策仍不完善，尤其是对新房房价的调控。如果这些问题得不到解决，新房建设仍会保持低迷状态，最终，新房数量的紧缺将会推高房价。

危机过去，总会产生一些意想不到的影响。但年轻人却得到了一个难得的喘息机会。

Text 3　他人的尴尬会触发我们类似的感受

Ever find yourself physically cringing as you watch those hopeful contestants on American Idol who have no clue that they can't sing? If so, you're probably a highly empathetic person, according to new study published recently.

In fact, the study finds, the experience of vicarious embarrassment affects the same brain regions that light up when you empathize with someone's physical pain. The study adds to a growing body of literature suggesting that physical and emotional pain are processed in the same brain regions, which is probably why we describe ourselves as "hurt" whether we've just been dumped by a lover or broken a leg.

The new research suggests not only that we empathize with other people's embarrassment as we do their pain, but that we also experience this vicarious emotion whether or not the person being embarrassed is aware of their embarrassing situation.

In the study, which was led by Soren Krach of Phillips University in Marburg, Germany, 480 women and 139men were asked to rate how they would feel if they themselves experienced certain embarrassing situations or observed others in the same situation, such as slipping in the mud or belching loudly. In the above examples, both the embarrassed person and the audience were aware of the humiliation. Alternatively situations were described in which the people being embarrassed were unaware of their humiliation, such as walking around unknowingly with their fly unzipped.

When imagining themselves as the embarrassed party, the study participants felt most uncomfortable when putting themselves in accidentally humiliating situations that everyone knew about. However, when asked to imagine observing other people in similar situations, the participants' vicarious embarrassment was even greater—especially in those cases of people who were blind to their own humiliation.

The higher the participants' ratings on a scale of empathy, the greater the discomfort they felt relating to other people's embarrassment. The fact that this was true even when the people in the situation were unaware that they were being embarrassed suggested that the participants' empathy was anticipatory
 —being projected forward to the moment at which people would discover, for example, having given a speech with their pants open.

Since the more empathetic people did not rate their own embarrassment as higher when they imagined themselves getting humiliated, their discomfort with others' experiences seems to be related to actual empathy, rather than with simply being more likely to feel embarrassed.

A second experiment again proved that people who rated higher on empathy showed greater vicarious embarrassment, as well as higher levels of activation in a brain region, which is involved in processing the unpleasant emotions associated with pain. The study helps explain why we may literally cringe from either pain or embarrassment, whether it's our own or that of someone who doesn't even know they're being humiliated.





11．According to the first three paragraphs, the new study finds out that______.

［A］people will feel painful when they see others in pain

［B］people who is unaware of their embarrassment is thought funny

［C］literature works of ten focus on expressing physical and emotional pain

［D］empathetic people of ten share the feeling of people in embarrassment

12．According to the study, one feels most embarrassed when he______.

［A］observes others in humiliating situations that they are blind to

［B］sees others in unexpectedly embarrassing situations

［C］himself is in humiliating situations that everyone is aware of

［D］makes others experience certain embarrassing situations

13．What does the author mean by "the participants' empathy was anticipatory"（Lines3-4, Para.6）?

［A］The participants feel embarrassed before the humiliation happens.

［B］The participants feel discomfort even before the embarrassed one realizes.

［C］The participants are kind enough to remind others of their embarrassment.

［D］The participants are not empathetic with their own embarrassing situations.

14．What can we learn from Paragraph 7?

［A］People usually consider their own embarrassment more important than others'.

［B］The more empathetic one is, the more humiliated he thinks his own embarrassment is.

［C］People feel empathetic rather than embarrassed when others get humiliated.

［D］Empathy makes people feel embarrassed for others' experience.

15．Which of the following best summarizes the passage?

［A］People feel embarrassed for others' embarrassment out of empathy.

［B］People's empathy for others' embarrassment and pain is processed in the same brain region.

［C］People will feel most embarrassed when they see others in a blind humiliation.

［D］People will cringe whether they suffer from emotional pain or physical pain.

答案及解析
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总体评述


［文章大意］
 他人身体上的痛苦会触发我们痛苦的感受，同样，看到他人处于某一尴尬情景，也会使我们产生类似的感受。


［篇章结构］
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试题透析

11．根据前三段可知，新的研究发现______。

［A］当人们看到他人疼痛时，自己也会感到疼痛

［B］那些身处窘境却浑然不知的人被认为很可笑

［C］文学作品常常关注身体和情感上的痛苦


［D］易产生共鸣的人常常对处于窘境的人有同感



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first three paragraphs定位至前三段。第一段作者通过举例引出一项研究结果：如果你看到《美国偶像》中的选手并无唱歌天赋却还满怀希望地参加比赛（hopeful contestants... they can't sing）时身体会蜷缩（physically cringing），那么研究表明你就是极易产生共鸣的人（a highly empathetic person）。这两句话暗示，极易产生共鸣的人面对别人的尴尬也会有同感。第三段指出，正如人们会对他人身体的疼痛感同身受一样，人们面对别人的尴尬也会感到难为情（we empathize with other people's embarrassment），这两处的表述与选项［D］相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第三段指出，我们对他人的尴尬和身体上的疼痛会产生共鸣（we empathize with other people's embarrassment as we do their pain），但这种对他人的疼痛产生的共鸣并不意味着我们自己也会感到疼痛，故排除选项［A］。由第三段可知，无论遭遇尴尬的人有没有意识到自己的处境，我们都会有同样的感受，即当看到他人处于尴尬境地而浑然不知时，我们会感到尴尬，而不是“可笑的”（funny），故排除选项［B］。选项［C］根据第二段第二句中的literature设置干扰，第二段第二句指出，有诸多文献资料表明身体疼痛和感情伤痛由大脑同一区域处理（... a growing body of literature suggesting that physical and emotional pain are processed in the same brain regions），文中的literature一词表示“文献”，而不是“文学作品”（literature works），故排除选项［C］。





12．根据该研究可知，当人们______时会感到最尴尬。


［A］看到他人处于窘境却浑然不知


［B］看到他人处于意想不到的窘境

［C］自身处于人人皆知的窘境

［D］使他处于某种窘境


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词feels most embarrassed定位至第五段。该段第一句指出，当想象自己身处众所周知的尴尬局面时，人会感到很不自在（felt most uncomfortable），第二句转而指出，当想象看到他人处于类似窘境，尤其是在当事人浑然不知时（blind to their own humiliation），人们的尴尬情绪更为强烈（vicarious embarrassment was even greater），即这种情况下人们会感到最尴尬，选项［A］与原文表述相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 选项［B］和选项［D］在文中并未提及，故可排除。选项［C］过于片面，第五段第一句虽然提及人们自身处于窘境时会感到不安，但这并非人们感到最尴尬的时刻，故排除。





13．作者说“the participants' empathy was anticipatory”（第六段，第三、四行）的意思是什么？

［A］受试者的尴尬先于窘境的发生。


［B］受试者先于处于窘境的当事人体会到尴尬。


［C］受试者非常友好地提醒他人所处的窘境。

［D］受试者对自身的窘境不会产生共鸣。


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词the participants' empathy was anticipatory定位至文章第六段。该段第二句意为“当人们浑然不知自己的窘境时，受试者也会感到尴尬（this指代前句内容），这个事实表明______”，紧接着破折号对前文内容加以解释，即受试者产生共鸣先于当事人发现自己的窘境（being projected forward to the moment at which people would discover），即在当事人还没有意识到自己的尴尬处境时，受试者就感到尴尬了，选项［B］的表述与原文相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 根据上文分析可知，受试者产生的共鸣具有预先性，即受试者先于当事人体会到尴尬，而非受试者的尴尬先于窘境的发生，故排除选项［A］。选项［C］的内容在文中并未提及，也可排除。第七段第一句指出，易产生共鸣的人在想象自己面对窘境时，感受并不强烈，而非“不会产生共鸣”，故排除选项［D］。





14．根据第七段，我们可以得知什么信息？

［A］人们通常更加关注自己的尴尬处境。

［B］越容易产生共鸣的人越会对自己所遭遇的窘境感到尴尬。

［C］当别人处于窘境时，人们会产生共鸣，而不是感到尴尬。


［D］共鸣使人们对他人的遭遇感到尴尬。



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 7定位至第七段。该段后半部分指出，对他人的遭遇所产生的不安（their discomfort with others' experiences）与实际的感情共鸣（actual empathy）有关，而不是简单地感到尴尬（feel embarrassed），即对他人的遭遇感到尴尬是因为产生了共鸣，选项［D］与原文表述相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第七段第一句指出，容易产生共鸣的人被羞辱的感受并不比看到他人受辱时强烈（did not rate... as higher），即容易产生共鸣的人对自己尴尬处境的关注并不比对别人的关注度高，由此可排除选项［A］和选项［B］。第七段后半部分指出当他人感到尴尬时，人们会由于共鸣而产生尴尬情绪，即人们会产生共鸣并感到尴尬，故选项［C］错误。





15．以下哪项最能概括文章大意？


［A］人们会因为共鸣而对别人的窘境感到尴尬。


［B］人们对他人的窘境和疼痛所产生的共鸣都受控于大脑的同一区域。

［C］当看到别人处于窘境而浑然不知时，人们会感到最尴尬。

［D］无论人们遭受的是感情伤痛还是身体疼痛，他们都会缩紧身体。


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查考生对文章主旨大意的把握。通读全文，总结各段落段意可知：文章前三段由一个日常现象引出一项新的研究发现，即不管当事人有没有意识到自己的尴尬处境，我们都会对他们的尴尬产生共鸣，这种共鸣和对他人的疼痛所产生的共鸣都是由大脑同一区域产生的；紧接着第四至第七段对研究过程作了大致说明，证明了第三段提出的观点，并阐释原因，即对他人的尴尬所产生的不安似乎直接与实际的感情共鸣有关；最后两段指出另外一个实验的结果，即疼痛的感受和对他人尴尬产生的共鸣都受控于大脑的同一区域，因此这两种情况下我们都会产生蜷缩的反应，这证明了文章第二段的观点。由此可知，全文讨论的中心内容是人们会对他人的尴尬产生共鸣及其原因，因此选项［A］正确。


［干扰排除］
 其他三个选项虽然表述无误，但其表述的内容都只是该项研究的个别结果，属于细节信息，并没有全面概括文章内容，故均可排除。

词汇突破


*cringe
 /krɪndʒ/
 v. （因恐惧而）退缩，蜷缩


contestant
 /kənˈtestənt/
 n. 比赛者；竞争者


American Idol
 《美国偶像》，福斯广播公司从2002年起主办的美国大众歌手选秀赛。


have no clue
 不知道；一无所知：“When does the train leave?”“I have no clue.”“火车什么时候开？”“我完全不知道。”


*empathetic
 /ˌempəˈθetɪk/
 adj. 移情的；有同感的；产生共鸣的


*vicarious
 /vɪˈkeəriəs/
 adj. 设身处地的；间接感受到的；有同感的


empathize with
 （与……）有同感；产生共鸣：empathize with the striking miners 同情罢工的矿工们


literature
 /ˈlɪtrətʃə(r)/
 n. （某学科的）著述；文献；资料：I've read all the available literature on poultry farming. 我把现有的家禽饲养方面的资料全都读过了。


*belch
 /beltʃ/
 v. 打嗝


humiliation
 /hjuːˌmɪliˈeɪʃn/
 n. 羞辱；丢脸：suffer public humiliation 当众受辱


fly
 /flaɪ/
 n. （裤子）前裆开口：John, your fly is undone!约翰，你的拉链开了！


unzip
 /ʌnˈzɪp/
 v. 拉开拉链：He unzipped his suitcase. 他拉开了手提箱的拉链。


participant
 /pɑːˈtɪsɪpənt/
 n. 参加者；参与者：All the participants in the debate had an opportunity to speak. 所有参加辩论的人都有机会发言。


*empathy
 /ˈempəθi/
 n. 共鸣；同感（对他人的感情、经历等的想象力和感受力）


*anticipatory
 /ænˌtɪsɪˈpeɪtəri/
 adj. 预先的；提早发生的


project
 /prəˈdʒekt/
 v. （尤指无意识地）投射（自己的感觉给别人）；设想别人的感受与自己一样：His mother had projected her anxieties onto him. 他母亲以为他也和自己一样感到焦虑。


activation
 /ˌæktɪˈveɪʃn/
 n. 活跃；活动：state of activation 激活状态

句式分析

①　The study
 （主语）adds to
 （谓语）a growing body of literature
 （宾语）suggesting thatphysical and emotional pain are processed in the same brain regions,
 （后置定语）which is probably why we describe ourselves as "hurt" whether we've just been dumped by a lover or broken a leg.
 （定语从句）

▶　该句的主干结构为The study adds to a growing body of literature...。suggesting引导的现在分词结构作literature的后置定语，其后的that引导宾语从句，表示suggesting的内容。which引导非限制性定语从句，修饰逗号前的主句部分。在该定语从句中，又包含一个why引导的表语从句，该表语从句包含一个whether引导的让步状语从句。

②　The fact
 （主语）that this was true even when the people in the situation were unaware that they were being embarrassed
 （同位语从句）suggested
 （谓语）that the participants' empathy was anticipatory
 （宾语从句）—being projected forward to the moment at which people would discover,
 （同位语）for example,
 （插入语）having given a speech with their pants open.
 （同位语）

▶　该句的主干结构为The fact... suggested that...。The fact后为that引导的同位语从句，解释说明The fact的内容，该同位语从句中包含一个when引导的时间状语从句，该状语从句中that引导的从句作形容词unaware的宾语。suggested后为that引导的宾语从句。破折号后的内容为形容词anticipatory的同位语，对其进行解释说明，其中包含一个which引导的定语从句，修饰说明the moment。

③　Since the more empathetic people did not rate their own embarrassment as higher
 （原因状语从句）when they imagined themselves getting humiliated,
 （时间状语从句）their discomfort
 （主语）with others' experiences
 （后置定语1）seems to be related to
 （谓语）actual empathy,
 （宾语）rather than with simply being more likely to feel embarrassed.
 （后置定语2）

▶　本句的主干为... discomfort... seems to be related to... empathy...。介词短语with others' experiences和句末with simply being more likely to feel embarrassed由rather than（而不是）连接，作后置定语共同修饰主语their discomfort。句首Since引导原因状语从句，该从句的主干为... people did not rate... embarrassment...，而as higher作宾语补足语，其后是when引导的时间状语从句。

全文翻译

当你看到《美国偶像》中有些人压根不知道自己不会唱歌却又充满希望地参加比赛时，你是否发现自己因担心而缩紧身体？如果是这样的话，那么最新发表的一项研究表明，你很可能是一个易产生共鸣的人。

该研究发现，对他人的尴尬产生共鸣与对他人身体上的痛苦感同身受，实际上是由人体大脑的同一区域产生的。该研究与其他相关文献都表明，身体的疼痛和感情上的伤痛都是由大脑同一区域处理的，这可能是为什么当我们被情人抛弃或腿部骨折时，我们都把自己描述成“受伤”。

这项研究表明，正如我们能感受他人身体的伤痛一样，我们会对他们的尴尬产生共鸣，而且不管遭遇尴尬的人有没有意识到自己的窘境，我们都会为其感到尴尬。

该研究由德国马堡菲利普斯大学的苏林·克拉赫主持，将480位女士和139位男士作为研究对象，要求他们评定自己面对尴尬处境或看到他人处于同样状况时的心理感受，例如在泥里滑倒或大声打嗝。在上述情况下，遭遇尴尬的人以及看到别人窘境的人都感受到了尴尬。还有另外一种情景：当事人对自己的窘境毫不知情，如前裆拉链没拉上，却还在走来走去。

当设想自己是遭遇尴尬的一方时，受试者在意外遭遇众人皆知的尴尬情境时会感到尤其不安。然而，当被要求设想看到他人处于类似窘境，尤其是当事人对自己的处境毫不知情时，受试者的尴尬情绪会更强烈。

受试者的共鸣等级越高，面对他人的尴尬时就越不安。当看到当事人置身于人尽皆知的尴尬处境却浑然不觉时，情况亦如此。这个事实表明参与者产生的共鸣具有预先性，即先于当事人发现自己的窘境，例如看到某个人在演讲时前裆拉链是开着的。

容易产生共鸣的人在想象自己面对尴尬处境时，被羞辱的感觉并不像看到他人受辱时那么强烈，那么面对他人遭遇的尴尬而产生的不安似乎直接与实际的情感共鸣有关，而不是简单地感到尴尬。

另一个实验再次证明，共鸣等级高的人不仅对他人的窘境表现得更尴尬，而且他们大脑的某个区域更为活跃，这一区域正是用来处理与疼痛有关的不良情绪的。这也解释了为什么我们的身体会在疼痛或尴尬时蜷缩，无论这种尴尬来自于我们自身，还是来自于那些处于窘境中却浑然不知的人。

Text 4　大学生可以通过做义工偿还贷款

What if you could spend a few hours at a senior center and pay down your college debt in the process? Breanna Zwart, a 2007 graduate of a University in Pittsburgh, is doing just that. One of the activities that earned Zwart$100 toward the loan's principal: volunteering for five hours at a local senior center's spa day. After studying public policy, which involved lots of number calculation and cost-benefit analyses, Zwart chose the more social volunteer experiences also partly to balance out her résumé.

Making money in exchange for performing charity work is the latest trend in the world of creative college repayment strategies—a move that started with simple "crowd funding" techniques, raising capital through small donations from lots of people. In its most rudimentary form, crowd funding involves a student sending a group email asking for financial help, which would get forwarded to friends and strangers alike.

In 2008, Max Stephenson was an 18-year-old freshman starting at New York University and could come up with only half the money for his$53,000-a-year tuition bill. So he hit up his friends for help, and then asked friends of friends via email. Stephenson's email to 300 people went viral and his story made headlines. Two years later he's raised more than $12,000—with donations ranging from 68 cents sent by kids to a $2,000 check sent six months ago. And if Stephenson can succeed, why can't others? His story inspired students struggling with soaring education costs to reach out to the masses and ask for micro donations. Today the popularity of social networking sites enables students to use the power of an even wider network to solicit help.

Soliciting money straight up without offering anything in return has its downsides. "Crowd funding online for college is a tough sell for pitching the general crowd, and it will get harder as more people try to do it," says Kevin Lawton, a famous author, "There's too much noise." Part of what fueled Max Stephenson's successful campaign was the newness and boldness of the action. Stephenson, for example, promised donors a piece of his graduation gown.

That's why some sites are taking simple crowd funding strategies a step further and throwing volunteer work in the mix. So far, Charity For Debt.com has received more than 3,000 applications from borrowers interested in volunteering their way out of debt. But the biggest bonus might not even be the work the charity gets from the student. Volunteering at an organization is a great way for new graduates to gain skills and see what kind of work they like.





16．By citing Breanna Zwart's example, the author intends to______.

［A］describe how college students manage their money

［B］discuss whether volunteering is a good way to solve money problem

［C］show a new way for college students to pay tuition

［D］tell college students the benefits of volunteering

17．It is suggested in Paragraph 2 that the new repayment strategy______.

［A］is developed from "crowd funding"

［B］is widely accepted by college students

［C］aims to raise capital through small donations

［D］usually starts with a group email to friends

18．According to Paragraph 3, Max Stephenson's success______.

［A］is achieved mainly because of his friends' help

［B］foresees the success to be achieved by others

［C］has reduced the soaring college tuitions

［D］shows the powerfulness of the network

19．What's the negative aspect of soliciting money without reward?

［A］People who would donate money do not believe network.

［B］It's not easy to get money through network.

［C］It is immoral to gain things without giving.

［D］Not all students possess the boldness of Max Stephenson.

20．Which of the following can be inferred from the last paragraph?

［A］More websites are willing to donate money to poor students.

［B］The charity organizations benefit most from students' volunteering.

［C］Volunteering is helpful for college students to get a satisfactory job.

［D］More and more college students should take part in volunteering.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文介绍了美国大学生偿还助学贷款的新途径——做义工。这种新途径不仅可以帮助学生偿还贷款，还为学生提供了学习技能的机会，并有助于他们了解自己喜欢什么样的工作。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．作者引用布丽安娜·兹瓦特的例子意在______。

［A］描述大学生如何理财

［B］讨论通过志愿者工作解决经济问题是不是一个好方法


［C］介绍一种大学生支付学费的新方式


［D］告诉大学生做志愿者工作的好处


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Breanna Zwart定位至文章第一段。该段首句指出，在老年活动中心待上几个小时就可以偿还大学贷款（pay down your college debt），接着给出Breanna Zwart的例子，并具体介绍Breanna如何通过参与志愿者活动赚取学费以偿还贷款。第二段承接上段指出，通过做义工赚钱还贷是创新型还贷方式的最新趋势（the latest trend in the world of creative repayment strategies）。由此可见，作者引用Breanna Zwart的例子意在引出一种大学生支付学费的新方式，故选项［C］为正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］太过宽泛，文章讨论的是学生如何通过一种新途径支付学费，“理财”（manage their money）包含的内容太广，故选项［A］可排除。文章引用兹瓦特的例子只是为了引出文章讨论的主题，并不是评价通过志愿者工作解决经济问题这一行为的好坏，故排除选项［B］。选项［D］虽在第一段中有所体现，但不是作者引用该例子的目的，故也可排除。





17．根据第二段可知，这种新型的还贷方式______。


［A］是由“集资”发展而来的


［B］被大学生广泛接受

［C］旨在通过筹集小额捐款来积累资本

［D］通常由向朋友群发邮件开始


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2定位至文章第二段。该段首句指出，靠做义工赚钱（Making money in exchange for performing charity work）是偿还大学费用的最新趋势（the latest trend），这种方式始于集资（started with simple "crowd funding" ），即新的还贷方式由“集资”发展而来，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第二段首句指出，靠做义工赚钱还贷是最新的趋势（the latest trend），文中只说这是一种趋势，但无法推出已被广泛接受（widely accepted），故排除选项［B］。首句后半部分指出，新型还贷方式来源于“集资”这种方式，接着对这种方式作出了解释：通过从众多人手里筹集小额捐款来积累资本，本句中“raising capital through small donations”是解释“crowdf-unding”，而不是解释新型还款模式的，故排除选项［C］。第二段最后一句指出，最初的集资方式是通过群发邮件（sending a group email）的方式寻求经济援助，邮件再转发到其他人的邮箱里（get forwarded to friends and strangers alike），由此可推断，这种群发邮件的方式是集资的最初方式，并不是新的还贷方式，故排除选项［D］。





18．由第三段可知，马克斯·斯蒂芬森的成功______。

［A］主要归因于朋友的帮助

［B］预示着其他学生也能成功

［C］减少了飞涨的大学学费


［D］显示了网络的强大力量



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词定位至文章第三段。该段前四句提到，斯蒂芬森通过群发邮件（via email）的方式寻求朋友以及朋友的朋友的帮助，随后，他的邮件被转发，其故事也被广泛关注（Stepenson's email... went viral and his story made headlines），人们纷纷捐款，他也因此获得了不少所需的费用，其中“群发邮件”、“邮件广泛传播”以及“变成新闻”都是通过网络这一工具实现的，因此，我们不难看出网络的强大力量，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第三段第二、三句指出斯蒂芬森向他的朋友求助，朋友又转发他的邮件，他的故事登上了头版头条（his story made headlines），由此可见，朋友的帮助、网络和大众的关注都是他成功的原因，故选项［A］不够全面，可排除。选项［B］是根据第三段第六句设置的干扰，该句意为“斯蒂芬森的成功激励（inspired）其他大学生使用同样的方式获得经济帮助”，但并不能说明他的成功意味着其他学生能成功，故选项［B］可排除。第三段虽提到大学费用一路上扬（soaring education costs），但并没有提到斯蒂芬森的成功使大学费用减少了，选项［D］也可排除。





19．无回报的集资方式有何弊端？

［A］捐款的人不相信网络。


［B］通过网络集资很难实现。


［C］只索取不回报是不道德的。

［D］不是所有的学生都具备马克斯·斯蒂芬森的胆识。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the negative aspect of soliciting money定位至第四段。该段第一句指出，仅仅索取而不提供任何回报的集资方式有其弊端（Soliciting money... with out offering anything in return has its downsides），第二句指出网上集资很难打动大众（a tough sell for pitching the general crowd），即网络集资很难成功，选项［B］与原文表述相符。


［干扰排除］
 第四段第二句提到“网上集资很难打动大众（a tough sell for pitching the general crowd）”，并未指出为何不能打动大众，也没有提到捐款的人都不相信网络，故选项［A］可排除。第四段第二句只提出这种做法越来越难获得经济资助，并没有说明其道德性，故可排除选项［C］。第四段第三句指出，马克斯·斯蒂芬森的成功在一定程度上是因为他的大胆与新意（the newness and boldness of the action），并不代表其他人不具备胆识，故排除选项［D］。





20．根据最后一段可推断出以下哪项？

［A］更多的网站愿意为贫困学生捐款。

［B］慈善机构是学生做义工的最大受益者。


［C］做义工对学生找到一份满意的工作有帮助。


［D］越来越多的学生应该参加志愿者活动。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至最后一段。该段最后一句指出，做义工（volunteering at an organization）不仅可以使学生学到技能（gain skills），还可以帮助学生认识到自己喜欢什么样的工作（see what kind of work they like），从这两个方面看，做义工对于学生们找到一份满意的工作是有帮助的，因此选项［C］正确。


［干扰排除］
 最后一段第一句指出，一些网站将简单的筹资行为进一步推进，从而促进了志愿者活动，这只能说明有些网站为学生提供义工活动，让他们获得一定的收入，但并不表示有更多的网站愿意为贫困学生捐款，故排除选项［A］。最后一段第三句指出，慈善机构可能并不是学生做义工的最大受益者（... the biggest bonus might not even be the work the charity gets...），选项［B］与此不符，可排除。文中虽提到了学生做志愿者的种种好处，但并没有说明越来越多的学生应该参与志愿活动，故选项［D］也可排除。

词汇突破


what if
 要是……又怎样：What if it rains when we can't get under shelter? 假如天下起雨来，我们又没处避雨怎么办？


senior center
 老年活动中心


principal
 /ˈprɪnsəpl/
 n. 本金；资本：repay principal and interest 偿还本金和利息


cost-benefit analysis
 成本效益分析


balance out
 （使）……相等，抵消：If you eat a variety of food, protein and carbohydrate will balance out over a week. 如果饮食多样化，那么一个星期之后蛋白质和碳水化合物就均衡了。


résumé
 /ˈrezjumeɪ/
 n. 简历；履历：My résumé is enclosed. 简历随函附上。


*crowdfunding
 /ˈkraʊdˌfʌndɪŋ/
 n. 向大众融资；集资


*rudimentary
 /ˌruːdiˈmentri/
 adj. 未发展完全的；雏形的


forward
 /ˈfɔːwəd/
 v. 转寄；转发（计算机用语）：forward an email 转发一封邮件


tuition
 /tjuːˈɪʃn/
 n. 大学学费：I'm not paying next year's tuition. 我不会支付明年的学费。


hit sb up for sth
 向某人要（钱）：Does he always hit you up for cash? 他是不是总找你要钱？


go viral
 疯狂传播，原义指像细菌一样四处扩散，无孔不入，这里为引申义。


headline
 /ˈhedlaɪn/
 n. （报纸或广播中的）重要消息；头条新闻；要闻：issues that are never long out of the headlines 经常成为头条新闻的重大事件（或问题）


soaring
 /ˈsɔːrɪŋ/
 adj. 飞涨的；猛增的：soaring prices 飞涨的物价


mass
 /mæs/
 n. ［pl.］群众；民众：a revolutionary who urged the masses to overthrow the government 鼓动群众推翻政府的革命者


*microdonation
 /ˌmaɪkrəʊdəʊˈneɪʃn/
 n. 小额捐赠，一般指通过网络、手机等新媒体进行小额捐赠的形式


social networking site
 社交网站


*solicit
 /səˈlɪsɪt/
 v. 恳求；请求


a tough sell
 （非正式用语）难以接受的想法；很难使人信服的想法：The boss knew his idea of insisting everyone come to work during the holidays was going to be a tough sell. 老板知道，他坚持让所有员工在节假日加班的想法难以让人接受。


pitch
 /pɪtʃ/
 v. 推销，争取支持（或生意等）：They went to Japan to pitch the new products. 他们去日本推销新产品。


gown
 /gaʊn/
 n. （表示职业或地位的）长袍（如法官、律师、教师、大学生所穿的）：a BA gown 学士服


bonus
 /ˈbəʊnəs/
 n. （附带的）好处，优点：Good weather is an added bonus but the real appeal is the landscape. 晴朗的天气是额外的好事，但真正吸引人的还是此处的风景。

句式分析

①　Making money in exchange for performing charity work
 （主语）is
 （谓语）the latest trend
 （表语）in the world of creative college repayment strategies
 （状语）—a move that started with simple "crowd funding" techniques,
 （同位语）raising capital through small donations from lots of people.
 （同位语）

▶　本句的主干结构为Making money in exchange for performing charity work is the latest trend...，其中in the world of... strategies作地点状语。破折号后的部分为主语Making money in exchange forperforming charity work的同位语，对其作进一步解释说明，该同位语又包含一个由that引导的定语从句，且该从句中包含一个现在分词短语raising capital... lots of people，作"crowd funding" techniques的同位语。

②　In its most undeveloped form,
 （状语）crowd funding
 （主语）involves
 （谓语）a students ending a group email asking for financial help,
 （宾语）which would get forwarded to friends and strangers alike.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为... crowd funding involves a student...。In its most undeveloped form在句中作状语，宾语部分包含两个现在分词结构，其中sending a group email作中心词student的后置定语，对其进行修饰限定，后一个分词结构asking for financial help作sending a group email的目的状语，which引导的非限定定语从句修饰先行词email，对其进行补充说明。

全文翻译

如果在老年人活动中心待上几个小时就可以偿还大学贷款，你觉得如何呢？布丽安娜·兹瓦特是匹茨堡某大学2007级的一名毕业生，她就在用这种方式偿还贷款。其中的一项活动是，在当地老年人活动中心的“休闲健身日”工作五个小时，这样她就可以赚得100美元来偿还贷款本金。兹瓦特研究了相关的公共政策后（其中涉及大量的数字运算与成本效益分析）选择了从事更具有社会性的义工活动，从某种意义上讲，这也能增加简历上的工作经历。

靠做义工赚钱是创新型学费偿还方式中最新颖的一种趋势，这种模式起源于简单的“集资”方法——从众多人手里筹集小额捐款来积累资本。集资的雏形是：一个学生通过群发邮件的方式寻求经济援助，这些邮件既会发送给他们的朋友，也会投递给陌生人。

2008年，18岁的马克斯·斯蒂芬森是纽约大学的一名新生，他只能支付得起每年学费53000美元的一半。于是，他只好向朋友求助，并通过邮件向朋友的朋友求助。斯蒂芬森向300人发送的求助邮件被疯狂传播，他的故事也登上了报纸的头版头条。两年后，他已经筹集了超过12000美元，捐款数额从孩子寄来的68美分到六个月前的一张2000美元的支票不等。如果斯蒂芬森能成功，那么其他人为什么不能呢？他的故事激励了那些在飞涨的学费中挣扎的大学生向社会大众求助，从而获得小额捐款。今天，社交网络的盛行使大学生可以利用更广泛的网络影响力寻求帮助。

仅仅索取而不提供任何回报的集资方式有其弊端。“通过网络筹集学费很难打动大众，并且随着越来越多的人尝试这种方式，集资将会更加困难，”著名作家凯文·劳顿说，“争议的声音太多了。”马克斯·斯蒂芬森的成功在一定程度上是因为其行为的新意和大胆。例如，斯蒂芬森承诺要把自己的学士袍剪成碎片回报给捐赠者。

这就是为什么一些网站要进一步推进简单的集资方式，将志愿者的活动融入其中。到目前为止，Charity For Debt.com网站已经收到3000多名贷款者的申请，他们表示愿意通过做义工来还贷。但是，这其中最大的好处也许并不是慈善机构得到的学生的义务劳动。做义工不仅有助于学生学习各种技能，也可以帮助他们认识到自己喜欢什么样的工作。





UNIT 12

Text 1　摄盐量与健康的关系

Salt is bad. It is a simple message, but one that America's health officials have tried time and again to drill into the minds of their rotund fellow citizens. Americans are notoriously awful eaters. They like burgers, chocolate breakfast cereal and "fruit" drinks. Perhaps above all, they like salty stuff. American officials warn, with increasing fervour, that such habits help lead to hypertension and heart disease. Leave it to the Europeans to undermine their hard work.

A new study, conducted by researchers from Belgium, the Czech Republic, Italy, the Netherlands, Poland and Russia, suggests that low-salt diets may not be so healthy after all. The team, led by Jan Staessen, examined 3,681 middle-aged Europeans who began the study without heart disease. After following these volunteers for an average of eight years, the researchers came to a shocking conclusion. Those who ate the least salt were most likely to die of heart disease. Those who consumed the most were no more likely to develop hypertension than the low-salt group.

The paper, published on May 4th, has provoked a swift response. An official from America's Centres for Disease Control and Prevention criticized it in an interview to the New York Times. The sample size was too small, the official said, the study participants too young and the evidence of heart conditions too incomplete. The Harvard School of Public Health was equally dismissive. "The study's conclusions are most certainly wrong," the school declared, noting that a wide body of research has shown a "clear and direct relationship" between high salt consumption and increased risk of heart disease.

The paper does acknowledge its own limitations, including the small size of the studied population and the possibility that black Americans may be more sensitive to salt than white Europeans. And nowhere do the study's authors challenge the claim that hypertensive patients ought to eat less salt. They do, however, argue that efforts to reduce salt intake across the board are misguided.

Still, American officials have every right to take the result with, well, a pinch of salt.
 Epidemiological studies of this sort identify correlations. Sometimes, these can be striking, and illogical, challenging received wisdom. But correlation is not causation—some unobserved factor may be driving both lower salt consumption and higher risk of heart failure, though researchers are at a loss as to what that could be. Ultimately, however, health authorities can denounce the paper as much as they like; salt-lovers, meanwhile, will happily eat up another bag of crisps, whether or not the news of its findings has reached them.





1．What can we learn from Paragraph 1?

［A］Salty food is the only reason for Americans' heart disease.

［B］American health officials do their jobs seriously and responsibly.

［C］American health officials emphasize a lot on low-salt diet.

［D］The Europeans accept the advice of American health officials.

2．The American officials attacked the study led by Staessen because______.

［A］the research only studied the Europeans

［B］the evidence they collected was not convincing

［C］the result didn't correspond with research evidence

［D］the number of researchers was too small

3．According to Paragraph 4, the paper agrees that______.

［A］black Americans are more easily affected by salt

［B］patients with hypertension should take more salt

［C］it is misleading to tell everyone to have a low-salt diet

［D］Americans can take more salt than European people

4．The underlined part "take the result with a pinch of salt" in Paragraph 5 means______.

［A］accepting the result with suspicions

［B］gaining a deep understanding of the study

［C］criticizing the study for being misleading

［D］popularizing the findings of the study

5．What does the author imply in the last paragraph?

［A］Researchers understand the relation between salt taking and heart disease.

［B］Studies on salt taking identify both correlations and causations.

［C］American health authorities will change attitude towards salt taking.

［D］What ever the conclusion is, the study will not affect Americans' diet habits.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 美国卫生当局反复强调过量摄入食盐有害健康。然而，最近的一项研究结果却出人意料地指出：低摄盐量对健康无益。因此该项研究也遭到了美国多方的质疑和批判。但作者最后指出，无论该研究的结果正确与否都不会改变人们的饮食习惯。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．根据第一段我们可以得知什么？

［A］咸食是美国人患心脏病的唯一原因。

［B］美国卫生官员工作认真、负责。


［C］美国卫生官员反复强调低盐饮食。


［D］欧洲人接受美国卫生官员的建议。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至第一段。该段第一、二句指出过量摄入食盐是有害的（salt is bad），美国卫生当局的官员向美国人反复灌输这一思想（tried time and again to drill into the minds of... citizens），可见，美国卫生官员一直强调低盐饮食的重要性，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第一段指出美国人的不良饮食习惯，如爱吃甜食，更重要的是，他们爱吃咸食（they like salty stuff），并且美国卫生官员警告说，美国人的这些习惯会导致高血压和心脏病（such habits help lead to... heart disease），由此可知，美国人患心脏病是由诸多不良饮食习惯造成的，咸食只是一个方面，而不是唯一的原因（the only reason），故排除选项［A］。第一段只提到美国卫生官员反复强调食盐摄入过量的危害，但不能由此推出他们工作认真、负责（do their jobs seriously and responsibly），排除选项［B］。第一段第一、二句指出，美国卫生官员反复强调食盐过量有害健康，并且在该段的倒数第二句也警告美国人，不良饮食习惯会引起高血压和心脏病，但最后一句指出，美国官员的这番努力遭到了欧洲人的破坏（Europeans to undermine their hard work），由此可知，欧洲人并没有接受美国卫生官员的建议，故排除选项［D］。





2．施特森主持的研究遭到美国卫生官员批判的原因是______。

［A］该研究仅以欧洲人为研究对象


［B］研究人员收集的证据没有说服力


［C］该研究结论与证据不符

［D］研究人员太少


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题考查施特森主持的研究遭到美国官方批判的原因，故定位至第三段。第三段第二句指出，美国疾病防控中心的一位官员批评了该研究结论，因为研究的样本规模太小（the sample size was too small），参与者过于年轻（participants too young），心脏健康状况证据不全面（the evidence of heart conditions too incomplete），即研究人员收集的证据没有说服力，选项［B］符合文意，故为正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］的内容在文中并未提及，故排除。第三段第二句后面指出，该研究关于心脏健康状况的证据不全面，而非结论与证据不符，故排除选项［C］。文中提到该研究的样本规模太小（the sample size was too small）指的是研究对象人数太少，而不是研究人员数量太少，故排除选项［D］。





3．根据第四段可知，该研究论文认为______。

［A］美国黑人更易受食盐的影响

［B］高血压病人应该多摄入食盐


［C］鼓励所有人都坚持低盐饮食是具有误导性的


［D］美国人可以比欧洲人摄入更多的食盐


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4定位至第四段。该段最后一句提到，论文的作者认为要所有人都减少食盐摄入量的说法具有误导性（efforts to reduce salt intake across the board are misguided），即该论文认为要求所有人都坚持低盐饮食是具有误导性的，选项［C］是该句的同义转述，故为答案。


［干扰排除］
 第四段第一句指出，欧洲研究者们承认该研究存在缺陷，其一是忽略了美国黑人可能会比欧洲白人对食盐更敏感（the possibility that black Americans may be more sensitive to salt than white Europeans），文中使用“possibility”一词说明这点是该研究还没有证实的一种可能性，由此可知选项［A］表述不准确。第四段第二句指出，论文的作者没有质疑高血压病人应该少吃食盐（nowhere do the study's authors challenge the claim that hypertensive patient sought to eat less salt），即该论文赞同高血压病人减少食盐摄入，选项［B］与文意相反，故排除。第四段第一句提到，美国黑人对食盐的敏感度可能高于欧洲白人，但该论文并没有提到，美国人可以比欧洲人摄入更多的食盐，故可以排除选项［D］。





4．"take the result with a pinch of salt"（第五段画线部分）的意思是______。


［A］对该项研究持怀疑态度


［B］深刻理解该研究

［C］批评该研究具有误导性

［D］大力宣传该研究的发现


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5定位至第五段，该段第一句的主语是American officials，谓语是have，宾语为every right，画线部分为不定式短语作同位语解释说明right的内容，而该不定式短语中，with a pitch of salt作状语修饰take the result，即画线部分是指美国官员如何对待该研究结论。该段第二至四句指出，类似的流行病学虽然能揭示事物间的关联性，但有时研究结论令人震惊、不合逻辑、有悖常理（these can be striking and illogical, challenging received wisdom），而且，相关性也并不意味着具有因果关系（correlation is not causation），由此可知，美国官员对这样的研究结果会持怀疑的态度，并且第三段第二句也指出，美国官员批判了（criticized）该研究内容，故选项［A］符合题意。


［干扰排除］
 第五段第三句指出，类似的流行病学的研究结论有时是令人震惊、不合逻辑、有悖常理的，因此也就没有对其进行深刻研究和大力宣传的道理，故选项［B］和选项［D］可排除。第四段最后一句指出，该论文的研究人员仍旧认为所有人都应减少摄盐量的说法具有误导性，而非美国官员批判该研究具有误导性，故排除选项［C］。





5．作者在最后一段暗示了什么？

［A］研究人员了解摄盐量与心脏病之间的关系。

［B］关于摄盐量的研究可以揭示相关性和因果关系。

［C］美国卫生当局会改变对摄盐量的看法。


［D］无论结论如何，该研究都不会影响美国人的饮食习惯。



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph定位至最后一段。该段最后一句指出，无论爱吃盐的人（即摄盐量高的美国人）是否知道该研究结果（whether or not the news of its findings has reached them），他们仍然会兴高采烈地吃光一袋又一袋的薯片（happily eat up another bag of crisps），该句暗示，无论研究结果如何，美国人的食盐摄入量并不会因此而改变，选项［D］与文意相符，为正确选项。


［干扰排除］
 最后一段第二至第四句指出，这类研究只能揭示事物间的相关性，但具有相关性并不意味着存在因果关系（correlation is not causation），研究中可能存在一个未知的因素影响了摄盐量和患心脏病风险，而研究人员还不知道这一因素是什么（some unobserved factor...researchers are at a loss as to what that could be），由此可知，科研人员并不确定摄盐量与心脏病之间的关系，故排除选项［A］。同样，由第二至第四句可知，这类研究可以揭示相关性，但相互关联并不意味着具有因果关系，由此可知，此类研究不能揭示因果关系，故排除选项［B］。该段第五句指出，卫生当局官员会尽其所能批判欧洲研究者的研究结论（health authorities can denounce the paper as much as they like），由此可知，他们不会改变一直以来坚持的低盐饮食的主张，故选项［C］也可排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



drill
 /drɪl/
 v. （为记忆而）反复训练，重复灌输：It was drilled into us at an early age that we should always say "please" and "thank you". 我们从小就被反复告知总要记着说“请”和“谢谢”。


*rotund
 /rəʊˈtʌnd/
 adj. （尤指人）圆胖的，矮胖的


notoriously
 /nəʊˈtɔːriəsli/
 adv. 众所周知地；声名狼藉地：The database is notoriously flawed. 众所周知，该数据库有缺陷。


cereal
 /ˈsɪərɪəl/
 n. （尤指与牛奶配食的）谷类早餐食物，麦片：a bowl of cereal 一碗麦片


*fervour
 /ˈfɜːvə(r)/
 n. 激情；炽热的情感


*hypertension
 /ˌhaɪpəˈtenʃn/
 n. 高血压


undermine
 /ˌʌndəˈmaɪn/
 v. 暗中破坏；逐渐削弱：This could undermine years of hard work. 这会破坏多年的辛勤劳动。


consume
 /kənˈsjuːm/
 v. 吃；喝；摄取（食物，饮料）：People consume a good deal of sugar in drinks. 人们在喝饮料时摄入大量的糖。


provoke
 /prəˈvəʊk/
 v. 引起；导致（尤指强烈或令人不快的反应或情绪）：The decision provoked a storm of protest from civil rights organizations. 这一决定引起了民权组织的抗议风波。


swift
 /swɪft/
 adj. 迅速的；快的：He made a remarkably swift recovery. 他康复得相当快。


dismissive
 /dɪsˈmɪsɪv/
 adj. 不屑一顾的；轻视的：His dismissive attitude towards women left him isolated. 他对女人不屑一顾的态度使得他被孤立。


*intake
 /ˈɪnteɪk/
 n. （食物、空气等物质的）摄入量，吸入量


across the board
 普遍地；全面地：The government claims that standards in education have fallen right across the board. 政府称教育水平整体滑落了。


take sth with a pinch of salt
 不完全相信；半信半疑：She told me she knew people in the film industry, but I took that with a pinch of salt. 她跟我说她认识电影界的人，不过我对此半信半疑。


*epidemiological
 /ˌepɪˌdiːmiəˈlɒdʒɪkl/
 adj. 流行病学的


causation
 /kɔːˈzeɪʃn/
 n. 因果关系：Therefore it is clear that the gene is only part of the causation of illness. 因此，很明显，基因只是致病的部分原因。


at a loss
 迷惑的；不解的：I am at a loss to understand those remarks. 我不理解那些话。

句式分析


The paper
 （主语）does acknowledge
 （谓语）its own limitations,
 （宾语）including the small size of the studied population and the possibility
 （同位语）that black Americans may be more sensitive to salt than white Europeans.
 （同位语从句）

▶　本句的主干结构为The paper does acknowledge its own limitations...，后面的including the small size... and the possibility是介词短语作limitations的同位语。that black Americans... than white Europeans是the possibility的同位语从句，意为“美国黑人对食盐的敏感度高于欧洲白人的可能性”。

全文翻译

食盐摄入过量有害健康，这是一条再简单不过的信息了，但是，美国卫生当局的官员却在反复向肥胖的美国民众灌输这一思想。美国人糟糕的饮食习惯是出了名的。他们喜欢汉堡、巧克力麦片早餐和果汁饮料。最重要的是，他们偏爱咸味食物。为此美国官员的警示声越发高涨：这样的习惯会导致高血压和心脏病。那么还是让欧洲人来破坏美国官员的这番努力吧。

由来自比利时、捷克、意大利、荷兰、波兰和俄罗斯的研究人员完成的一项最新研究表明：低盐饮食或许并没有那么有益健康。以扬·施特森为首的这一研究团队对来自欧洲的3681名无心脏病的中年人进行研究。经过8年的跟踪调查，研究人员得出了一个惊人的结论：食盐摄入量最少的人群最有可能死于心脏病，而食盐摄入量最多的人群比起低盐摄入量人群，患高血压的可能性并不大。

该研究论文自5月4日发表后迅速引起强烈反响。一名美国疾病防控中心的官员在接受《纽约时报》的采访时批判了这一研究结论。他说，这项研究的样本规模太小，参与者过于年轻，心脏健康状况方面的证据不够全面。哈佛大学公共卫生学院对此结论也是不屑一顾，该学院称，“此项研究的结论绝对是错误的，因为大量研究已经表明，盐分摄入过量与罹患心脏病风险增加之间有着‘明确和直接的关系’”。

该论文承认其研究的局限性，包括被研究人群规模过小以及忽略了美国黑人对食盐的敏感度高于欧洲白人的可能性。对于高血压病人应该减少摄盐量的说法，研究人员并没有提出质疑，但他们认为所有人都应该减少摄盐量的说法具有误导性。

当然，美国官员完全有权利怀疑此项研究结果。这种流行病学研究能够揭示事物之间的相关性，有时研究结论令人震惊、不合逻辑且有悖常理。但相关性并不意味着具有因果关系——可能在该研究中存在一个未知的因素导致了在摄盐量少的情况下心脏病风险的增加，虽然研究人员还不知道这一因素是什么。然而，卫生当局最终会尽其所能批判该研究结论；同时，爱吃咸食的人仍会兴高采烈地吃光一袋又一袋的薯片，无论他们是否了解这项研究结果。

Text 2　数字化时代报业面临的一线生机

News consumption in the United Kingdom rose by 20 percent in the past three years—an increase driven almost entirely by people under the age of 35. Two-fifths of those in this age group said they felt the need to be the first to hear the news. This need for immediacy is reflected in younger news consumers' choice of media: they overwhelmingly prefer to get their news from television and the Internet. While television remains the most popular medium across all age groups, only the behavior of consumers 55 and older prevented the Internet from jumping from fourth in 2006 to become the second most popular news source today. Instead, the Internet is now in third place, just behind newspapers.

These findings underline the challenges that lie ahead for newspapers, that are struggling to address long-term circulation and advertising declines caused mainly by the growth of online news consumption and Internet advertising. Some newspapers are eyeing differentiated and innovative revenue models for their online content. But we found that while there is modest potential to increase online revenues, they will be insufficient to compensate for the decline of print.

One finding does suggest a potential revenue opportunity: newspapers have an important inherent advantage as they face the challenges of the digital age—trust. Consumers trust newspapers more than any other medium, and 66 percent describe newspaper advertising as "informative and confidence inspiring," compared with only 44 percent for TV and 12 percent for the Web. This suggests that newspapers have further scope to go beyond news, to drive reader interest and advertising revenues at the same time. Leading newspapers have already created specialized pages and sections in areas such as entertainment, eating out, travel, and personal finance. The combination of editorial content, ads, and selected commercial offers benefits advertisers and is of practical use to readers.

A few publications are going one step further, moving from just selling ad space to taking a role in transactions between advertisers and consumers in these and other areas. Opportunities present themselves for publishers to drive up revenues for their print as well as online versions by becoming trusted intermediaries.
 They can, for example, use their call centers to administer bookings for advertised offers to test-drive new car models.

To survive in the digital age, newspapers will need to develop deeper skills—for example, in managing advertiser relationships and gaining customer insights—and they must walk a fine line to retain editorial independence and quality to capture these opportunities. But for those who get it right, the rewards could be significant.





6．We can learn from the first paragraph that______.

［A］people of all ages use television to get their news

［B］all the young prefer to get news from the Internet

［C］Internet is the first choice for younger news consumers

［D］Internet once ranked fourth, while now it stands at the third

7．What is the biggest challenge that the newspapers are faced with?

［A］The growth of the Internet.

［B］The decline in advertising volume.

［C］The sales of the papers.

［D］The lack of innovation.

8．Consumers' trust in newspapers will provide opportunities for them in that______.

［A］people mistrust other media and therefore papers will sell well

［B］news in papers is an appeal for people to purchase newspapers

［C］newspapers could increase revenue by expanding range of subjects

［D］news consumers nowadays love a mixture of various contents

9．The word "intermediaries" (Paragraph 4) refers to______.

［A］people doing transactions

［B］things between print and online versions

［C］people acting between two parties

［D］things of great help

10．The author holds in the last paragraph that the future of newspapers will be______.

［A］cloudy with the challenge of the digital age

［B］promising with their own efforts

［C］critical with so many "should-does"

［D］uncertain based on current situation

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 数字化时代的到来，使得报纸在各种媒介中的地位受到了前所未有的冲击，然而，在这种情况下，报纸仍然可以发挥其固有的信任度优势，扩大受众群，改变旧有模式，寻求一线生机。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．根据第一段我们可以得知______。

［A］所有年龄段的人都通过电视获取新闻

［B］所有年轻人都喜欢通过网络获取新闻

［C］互联网是较年轻的新闻消费者获取新闻的首选


［D］互联网过去是排名第四的新闻来源，现在排名第三



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first Paragraph可定位至文章第一段。该段第四句指出，目前55岁及以上的老人对新闻的消费行为阻止了互联网在最受欢迎的新闻来源排名中由2006年的第四名（fourth in 2006）提升到今年的第二名，即互联网过去是排名第四的新闻来源。第五句指出，现在互联网排名第三（now in third place），位于报纸之后。很明显，选项［D］与原文相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第一段第四句指出，在所有年龄段的人群中电视依然是最受欢迎的（television remains the most popular medium across all age groups），并未说明所有年龄段的人都通过电视获取新闻，故排除选项［A］。第一段第三句指出年轻人绝大多数（overwhelmingly）喜欢通过电视或网络获取新闻，但并非所有年轻人都喜欢通过网络获取新闻，故选项［B］也不符合文意。第四句指出，在所有年龄段中，电视是最受欢迎的，故选项［C］也可排除。





7．报业面临的最大挑战是什么？


［A］互联网的发展。


［B］广告量的降低。

［C］报纸的销量问题。

［D］缺乏创新。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the biggest challenge that the newspapers are faced with可定位至文章第二段。该段第一句指出了报业面临种种挑战（challenges that lie ahead for newspapers），其后由that引导的定语从句修饰newspapers一词，即当前报业面临着长期发行量和广告量下降的困境（struggling to address long-term circulation and advertising declines），而这种困境形成的主要原因是在线新闻消费和网络广告的兴起（caused mainly by the growth of online news consumption and Internet advertising）。由此可见，网络的发展是报业面临的最大挑战，故选项［A］符合文意，为正确选项。


［干扰排除］
 选项［B］和选项［C］只是报业面临挑战的两种表现，并没有体现这种表现背后的根本原因。第二段第二句指出虽然有些报纸正在开拓网络新出路、探索创新性网络收益模式（eyeing differentiated and innovative revenue models for their online content），但网络收入的增加（increase online revenues）却不能弥补印刷品销售量下降带来的损失（be insufficient to compensate for the decline of print）。也就是说，报业已经尝试了一些新的想法，但效果不好。故选项［D］也不是报业面临的最大挑战。





8．消费者对报纸的信任将会给报业带来机遇的原因是______。

［A］人们不信任其他媒介，因此报纸销量会好

［B］报纸上的新闻吸引人们购买报纸


［C］报纸可以通过扩大受众群来增加收入


［D］现在的新闻消费者喜欢多元化的内容


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词customers' trust可定位至文章第三段。该段第一句指出报纸固有的优势（inherent advantage）是其信任度高（trust），第二句接着指出，66％的人认为报纸上的广告“信息承载量大，且可信度高”，据此，作者指出报纸在新闻之外，还有更广阔的空间（newspapers have further scope to go beyond news）来吸引读者兴趣并提高广告收益（drive reader interest and advertising revenues）。紧接着第四、五句举例说明某些报纸通过增加娱乐、美食、旅行、个人理财等版块使得广告商和读者都受益，由此可以推知，消费者的信任会给报业带来机遇的原因在于，它们能以此扩大受众群，增加广告收入，选项［C］与此相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第三段第二句指出与其他媒介相比，消费者更信任报纸（Consumers trust newspapers more than any other medium），本句暗示消费者对报纸的信任度最高，但并非消费者对其他任何一种媒介都不信任，故排除选项［A］。第三段第一、二句指出报纸的最大优势（inherent advantage）就是信任度高（trust），从而使得受众愿意选择通过报纸接受信息，但报纸上的新闻不是报业获得生机的原因，而是新闻之外的其他内容，故可排除选项［B］。选项［D］脱离了题干的设问，题目就报纸信任度高的优势提问，此选项是报纸可以利用此优势的一个前提条件，并不是可以利用该优势的原因，故也可排除。





9．"intermediaries"（第四段，第四行）一词指的是______。

［A］做交易的人

［B］介于印刷版与网络版之间的事物


［C］在两派之间充当角色的人


［D］大有帮助的事物


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词“intermediaries”（Paragraph 4）可定位至文章第四段。该段首句指出，一些出版物走在了行业前沿，可以在不同领域的广告商与消费者的交易中充当一定的角色（taking a role in transactions between advertisers and consumers），紧接着第二句具体指出通过成为“trusted intermediaries”，报纸可以提高印刷版与网络版带来的收益（drive up revenues for their print as well as online versions）。第三句则给出例子说明报纸在广告商与消费者之间充当的角色：报纸可以利用客服中心来管理消费者打来的关于申请广告商提供的试驾新车型的电话预约，由此可推知，报纸实际上充当的是广告商与消费者之间的中间人的角色，即第二句中提到的intermediaries，选项［C］符合文意，为正确选项。


［干扰排除］
 第四段第三句举例说明报纸只是管理消费者的电话预约，并未参与任何交易行为，故排除选项［A］。第二句指出，报纸通过成为“trusted intermediaries”可以提高印刷版与网络版带来的收益，而非成为二者间的事物。故排除选项［B］。而选项［D］的内容在文中并未提及，也可排除。





10．作者在最后一段指出，报业的未来______。

［A］在数字时代的挑战下，将会暗淡不明


［B］只要付出努力，就是有希望的


［C］会因为太多“应该做的事”而变得很严峻

［D］在当今情形下，将会是不确定的


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至最后一段。最后一段指出要在数字时代生存下来（To survive in the digital age），报业不仅需要发展深层次技能（develop deeper skills），还需要努力维持（walk a fine line to retain）编辑独立性和报纸质量（editorial independence and quality），如果这样做，报业的回报将会是丰厚的（the rewards could be significant）。由此可见，作者认为，只要抓住机会，并付出努力，报业的未来还是很有希望的，选项［B］与文中作者的观点相符，为正确选项。


［干扰排除］
 文章最后一段提到了数字时代的挑战（To survive in the digital age），但随后作者指出了应对措施，并指出只要这样做，回报将是丰厚的，故选项［A］与文意不符，应排除。同理，最后一段作者也没有指出报业的未来很严峻或不确定，故选项［C］和选项［D］皆可排除。

词汇突破


consumption
 /kənˈsʌmpʃn/
 n. 消费；消费量：Annual consumption of wine has risen from five to eleven litres per head. 葡萄酒的人均年饮用量已从5升增加到11升。


*immediacy
 /ɪˈmiːdɪəsi/
 n. 即时性


overwhelmingly
 /ˌəʊvəˈwelmɪŋli/
 adv. 压倒性地：Residents voted overwhelmingly in support of the plan. 居民以压到多数的投票支持这一计划。


circulation
 /ˌsɜːkjəˈleɪʃn/
 n. 发行量：The magazine had a large circulation. 这份杂志销量很大。


revenue
 /ˈrevənjuː/
 n. 收入；收益：financial revenue 财务收入


compensate
 /ˈkɒmpenseɪt/
 v. 弥补；抵消：Nothing can compensate for the loss of a loved one. 失去心爱的人是无法弥补的。


inherent
 /ɪnˈhɪərənt/
 adj. 固有的；与生俱来的：an inherent distrust of foreigners 天生对外国人的不信任


informative
 /ɪnˈfɔːmətɪv/
 adj. 提供大量资料或信息的：The survey proved most informative. 这项调查证明其提供了非常丰富的信息。


scope
 /skəʊp/
 n. 范围；领域：This subject is outside the scope of our inquiry. 这个问题不在我们探讨的范围之内。


editorial
 /edɪˈtɔːrɪəl/
 adj. 编辑上的；社论的：the paper's editorial column 报纸的社论栏


transaction
 /trænˈzækʃn/
 n. 交易：The system records all transactions between the firm and its suppliers. 这一系统记录公司与供应商之间的所有交易。


*intermediary
 /ˌɪntəˈmiːdɪəri/
 n. 中间人


walk a fine/thin line
 小心行事；在两者之间保持平衡：He was walking a fine line between being funny and being rude. 他是在幽默和粗鲁之间走钢丝。

句式分析


These findings
 （主语）underline
 （谓语）the challenges
 （宾语）that lie ahead for newspapers,
 （定语从句1）that are struggling to address long-term circulation and advertising declines caused mainly by the growth of online news consumption and Internet advertising.
 （定语从句2）

▶　本句的主干结构为These findings underline the challenges...，其后的that lie ahead for newspapers为定语从句修饰the challenges，意为“报业正遭遇的种种挑战”，后面的that are struggling to... and Internet advertising为定语从句修饰newspapers，意为“在线新闻消费和网络广告的兴起令一些报纸正面临着长期发行量和广告量下降的困境”，在该定语从句中，that作从句的主语，caused mainly by... and Internet advertising是过去分词短语作后置定语修饰declines。

全文翻译

在过去的三年时间里，英国的新闻消费增长了20％，而这几乎是完全由35岁以下的人推动。这个年龄群组中五分之二的人表示有必要第一时间获取新闻。这种即时获取新闻的需求体现在年轻一代新闻消费者对媒体的选择上：他们中的绝大多数更热衷于通过电视和互联网获取新闻。在所有年龄段的人群中，电视仍然是最受欢迎的，然而，目前55岁及以上的老人对新闻的消费行为却阻止了互联网在最受欢迎的新闻来源中由2006年的第四名跃居到第二名。现在，互联网紧跟报纸之后，排名第三。

所有这些发现都凸显出报业正面临的种种挑战——在线新闻消费和网络广告的兴起，报纸正面临着长期发行量以及广告量下降的困境。虽然有些报纸正着眼于通过网络内容开拓与众不同且具有创新性的收益模式，但我们发现增加网络收益的潜力相当有限，不足以弥补报纸销量下降带来的损失。

然而，一个新的发现的确为报业提供了一个潜在的收益机会：面对数字时代的挑战，报纸拥有其独特的优势——信任度高。与其他媒介相比，消费者更信任报纸，66％的人将报纸广告描述成“信息量充足、值得信赖”，与之相比，只有44％的人相信电视广告，12％的人信任网络广告。这表明，报纸在新闻之外，还有更为广阔的空间，从而在激发读者兴趣的同时提高广告收益。一些主流报纸已经开辟了特色版面和专栏，涉及娱乐、饮食、旅游和个人理财等内容。报纸评论、广告和精选商业资讯的结合不仅对广告商有利，而且对读者来说也非常实用。

还有一些出版物更是走在了行业前沿，从仅仅出售广告位发展到在不同领域的广告商与消费者的交易之间充当一定的角色。大好机会就展现在出版商眼前——通过成为令人信赖的中间人，他们可以提高报纸印刷品以及网络版本所带来的收益。例如，他们可以利用客服中心来管理申请广告商提供的试驾新车型的电话预约。

如果想在数字时代生存下来，报业就得发展其更深层次的技能，例如，处理好与广告商的关系以及获得消费者认可，当然他们还必须在保持报纸编辑的独立性和严抓报纸质量之间努力平衡，以此来抓牢这些机会。而只要报纸能正确地处理上述问题，回报将是非常可观的。

Text 3　“虎妈”式的家庭教育

Amy Chua's email in-box has become the latest front in the mommy wars. Ever since the publication of Battle Hymn of the Tiger Mother, her controversial book on parenting the Chinese way, Chua has been under attack. Many of them are notes of praise and thanks, she says. But many are vicious.

Broadly speaking, Chua's book is about how she endeavored to raise her two American girls, now teenagers, the way her Chinese-immigrant parents raised her. For Chua, a professor at Yale Law School, the Chinese way includes lots of rules and high expectations—and disciplinary techniques that can come across as cruel and unusual. She makes one daughter stand outside in the frigid winter weather, for not practicing the piano as instructed. The book has come to be seen as an accusation of the permissive parenting that permeates the country's affluent neighborhoods, where kids get ice-cream just for making their beds.

Now it's Chua who's enduring the vicious judgments. On Internet discussion boards her critics say that she has no regard for the plight of working families, that she values achievement and status above all, and that the parenting strategies she advocates produce weak-willed, self-loathing robots destined for the therapist's couch. Chua, whose daughters enliven nearly every page of her book, tries not to take these attacks personally, but they upset her. Her girls are confident and happy, she says.

Chua wants to set the record straight
 : her book is not a how-to book. It's a memoir about her struggles with child rearing. She passes no judgment on anyone else. "I believe that there are many ways of being a good parent," she says. "My husband" —who is Jewish American— "was raised in a very permissive, liberal family, and he came out great." The chatterers, she says, fail to understand that her book acknowledges the limitations of the Chinese way. The narrative centers on Chua's efforts to make musical talent out of her daughters by forcing them to practice three hours a day, minimum, starting in nursery school.

The climax of the book occurs in a restaurant, with 13-year-old Lulu screaming, "I hate the violin. I hate you, and I hate this family!" She throws a water glass to the floor, where its hatters. The tiger mother compromises and gives Lulu permission to quit so she can spend more time playing tennis—a non Chinese-mother-approved activity. "If there's a takeaway from the book, it's about a search for balance," Chua says. "And maybe the dominant mainstream permissive Western model is not ideal, but nor is the extremely strict‘only violin or piano.'"





11．What does the first sentence in the opening paragraph imply?

［A］Amy Chua's email has been very popular with mothers.

［B］Chua's new book was such a shock that mothers send their ideas to her.

［C］Mothers sent Chua emails to exchange ideas about child-rearing.

［D］Chua's mailbox is the first for mothers to discuss child-rearing.

12．Which of the following is the feature of Chinese parenting way?

［A］Regarding children as born geniuses.

［B］Treating children as strong-willed soldiers.

［C］Raising a child with lots of punishments.

［D］Training children with lots of principles.

13．What did Amy's critics say about her way of raising children?

［A］It only suits children from wealthy families.

［B］It over looks children's educational achievement.

［C］It will produce people of strong character.

［D］It may lead children to live a successful but unhappy life.

14．The phrase "set the record straight" (Para. 4) most probably means______.

［A］to give a correct account of something

［B］to state ideas frankly and honestly

［C］to make an official statement about something

［D］to do something that has never been done before

15．The climax of the book indicates that______.

［A］different ways of parenting should be adopted towards different children

［B］neither permissive nor disciplinary models are suitable for child-rearing

［C］parents should seek a balance between permissive and disciplinary parenting

［D］parents should learn something useful from liberal Western model

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 美国耶鲁大学华裔教授蔡美儿的《虎妈战歌》一书描述了她对两个女儿的教育历程。其严厉苛刻的“虎妈”式教育在美国甚至全世界都引起了强烈的反响，同时也遭到了猛烈的抨击。蔡美儿解释说，该书只是自己的育儿心得，如果真要从中获得某种启示，可以把它看作是对中式教育与西式教育之间一种平衡的探索。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．第一段的第一句表明了什么？

［A］妈妈们非常喜欢蔡美儿发来的邮件。


［B］蔡美儿的新书引起了巨大反响，妈妈们纷纷向她表达看法。


［C］妈妈们通过发邮件的形式与蔡美儿交流育儿经。

［D］蔡美儿的邮箱是第一个供妈妈们在里面讨论育儿经的邮箱。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键信息the first sentence in the opening paragraph可定位至文章第一段。该段第一句指出蔡美儿的邮箱最近成了妈妈们战争的前线（the latest front in the mommy wars），紧接着第二至四句指出蔡美儿所著书籍《虎妈战歌》备受争议（her controversial book），将她推向了舆论的风口浪尖，在读者发给她的邮件中，有赞扬，有感谢（many of them are notes of praise and thanks），也有很多恶语威胁（many are vicious）。由此可见，妈妈们纷纷以邮件的形式向蔡美儿表达她们对《虎妈战歌》的看法，使得蔡美儿的邮箱就像个辩论的战场一样，选项［B］符合文意，故为正确选项。


［干扰排除］
 由文章第一段可知，妈妈们纷纷以邮件的形式来向蔡美儿表达自己对于《虎妈战歌》一书的看法，其中有赞扬也有批评，这就使得蔡美儿的邮箱就像个辩论的战场，也就是说，这些邮件均来自读者，故可排除选项［A］，邮件的内容为读者对该书的评价，而不是讨论育儿经，故选项［C］和［D］也可排除。





12．以下哪个选项是中国式教育的特点？

［A］视孩子为天才。

［B］视孩子为意志坚定的士兵。

［C］采用惩罚的方式培养孩子。


［D］用许多规矩来管束孩子。



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the feature of Chinese parenting way可定位至文章第二段。该段第二句指出，蔡美儿认为，中国式的教育包含很多的规则与期望（the Chinese way includes lots of rules and high expectations），甚至还有些让人觉得残酷和不可思议的纪律（disciplinary techniques that can come across as cruel and unusual），选项［D］“用许多规矩来管束孩子”与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 选项［A］“视孩子为天才”在文中并没有提及，属无中生有，故应排除。文中虽提到中国式的教育喜欢用条条框框管束孩子，但并不能由此推知父母们将孩子视为意志坚定的士兵，选项［B］过度引申，故排除。文中提到了蔡美儿惩罚孩子，但这些惩罚也是因为孩子们不能遵守设定的规矩，其根本还是中国式教育中的条条框框，选项［C］“采用惩罚的方式培养孩子”有失偏颇，故排除。





13．蔡美儿的批评者是如何看待她的教育方式的？

［A］只适用于富裕家庭的孩子。

［B］忽视了孩子们的教育成就。

［C］能够培养出具有坚强性格的孩子。


［D］也许会使孩子过上成功但并不幸福的生活。



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Amy's critics可定位至文章第三段。该段第二句指出，互联网论坛上批评蔡美儿的人认为，她视成就与社会地位高于一切（values achievement and status above all），且她的教育方式会培养出意志力薄弱、自怨自艾的机器人（the parenting strategies she advocates produce weak-willed, self-loathing robots），注定要接受理疗师的心理治疗（destined for the therapist's couch），言外之意便是，蔡美儿的教育方法也许会培养出有成就的、成功的人，但他们不一定是人格健全、快乐的人，选项［D］与原文表述相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第三段第二句指出蔡美儿的教育方法没有考虑到工薪阶层的情况，但这并不意味着批评者认为她的教育方法只适用于富裕家庭的孩子，教育方法的适用性与能否负担得起是两个概念，故排除选项［A］。第三段第二句提到了蔡美儿的批评者们还认为她视成就与地位高于一切，而选项［B］意为“忽视孩子们的教育成就”，其中overlook意为“忽略；忽视”，不能望文生义，理解为“过于重视”，故该选项与原文表述不符，可以排除。第三段第二句已指出蔡美儿的教育方式会培养出意志力薄弱的人（weak-willed），选项［C］中strong character明显与原文意思相反，故排除。





14．"setthe record straight"（第四段，第一行）最可能意为______。


［A］澄清……


［B］坦白诚实地陈述……

［C］对……做出官方说明

［D］做从未做过的……


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题就短语“set the record straight”的意思提问，故定位至第四段。由文章前三段可知，读者对蔡美儿中国式的教育方式持不同的看法，其中有很多人恶语相向，并称她的教育方式会给孩子带来负面影响。第四段第一句指出，蔡美儿想set the record straight，冒号后是对这句话的解释说明：这本书并不是指导大家如何去教育孩子（not a how-to book），只不过是她辛苦育儿的回忆录（memoir about her struggles with child rearing），她也没有对他人育儿的方式做出任何评论（passes no judgment on anyone else）。后文还引用蔡美儿的原话：成为优秀父母的方式有很多种，我的丈夫就成长在一个自由开放的环境中（raised in a very permissive，liberal family），他就非常优秀。由此可判断，该段都是蔡美儿针对外界的负面言论所做出的解释，以纠正人们对自己书中内容的错误理解，可推知段首的“set the record straight”意为“澄清；解释”，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 选项［B］意为“坦白诚实地陈述”，选项［C］意为“对……做出官方说明”，选项［D］意为“做从未做过的事”，根据前三段的背景以及第四段的内容可知这三项均不符合语境，故都排除。





15．《虎妈战歌》一书的高潮部分表明______。

［A］对于不同的孩子应该采取不同的教育方式

［B］放任的方式和严厉的方式都不适合教育孩子


［C］父母应该在自由与严厉的家庭教育中寻求平衡


［D］父母应该从西方的自由式教育中学习有用的东西


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词climax of the book可定位至文章最后一段。该段前三句描述了书中高潮部分的内容：蔡美儿13岁的女儿Lulu对母亲要求其学习小提琴表示反抗，而蔡美儿最终做出了让步，允许女儿放弃小提琴，而有更多的时间打网球。紧接着蔡美儿指出，《虎妈战歌》一书中可以学到的是对平衡的追求（search for balance），西方主流的放任自由的教育方式（permissive Western model）并不理想，而极端严厉的中国式教育也不好（extremely strict‘only violin or piano'），联系前面提到的书中的高潮内容可知，蔡美儿其实主张的是一种平衡，即中国式的严厉教育与美国式的自由教育之间的一种平衡，选项［C］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 文章最后一段描述《虎妈战歌》一书高潮部分的目的其实是为了说明后面蔡美儿的观点，即父母应该在自由与严厉的家庭教育中寻求平衡，选项［A］、［B］和［D］都与此不符，故均可排除。

词汇突破


controversial
 /ˌkɒntrəˈvɜːʃl/
 adj. 有争议的；引起争论的：a controversial person / decision / organization/ book 有争议的人物／决定／组织／书


vicious
 /ˈvɪʃəs/
 adj. 恶意的；刻毒的：vicious gossip 恶意中伤的闲话


come across（as sth）
 给人以……印象：He comes across as a very intelligent sensitive man. 他给人的印象是一个很聪明又敏感的人。


*frigid
 /ˈfrɪdʒɪd/
 adj. 寒冷的；严寒的


accusation
 /ˌækjuːˈzeɪʃn/
 n. 指责；控告：Accusations of corruption have been made / brought / laid against him. 对他贪污的控告已经提出。


permissive
 /pəˈmɪsɪv/
 adj. 宽容的；放纵的：I was not a permissive parent. 我不是一个放任孩子的家长。


permeate
 /ˈpɜːmɪeɪt/
 v. 弥漫；遍及：The smell of cooking permeates (through) the flat. 整套房间都弥漫着饭菜的气味。


plight
 /plaɪt/
 n. 苦境；困境：He has been sleeping rough in the streets to highlight the plight of the homeless. 他一直露宿街头，以引起大众对无家可归者境况的关注。


*self-loathing
 /ˌselfˈləuθɪŋ/
 n. 自我怨恨；自怨自艾


destine
 /ˈdestɪn/
 v. 注定；预定：a film destined to become a classic 一部必定会成为经典的电影


therapist
 /ˈθerəpɪst/
 n. 治疗学家：beauty therapist 美容师


enliven
 /ɪnˈlaɪvn/
 v. 使活跃；使有生机：The wartime routine was enlivened by a series of concerts. 一系列的音乐会使战时的日常事务变得轻松愉快。


take sth personally
 认为某人的言行针对自己而不快；把……看作人身攻击：You must not take my remarks about your plan personally. 你不可把我对你那份计划的批评看做对你的人身攻击。


set/put the record straight
 （对事实、事件等）纠正误解；澄清：To set the record straight, I must say now that I never supported the idea. 我必须在此表明，我从未支持过那个意见。


memoir
 /ˈmemwɑː(r)/
 n. 记事录；回忆录；自传：She wrote a memoir of her stay in France. 她写了一篇旅法回忆录。


takeaway
 /ˈteɪkəˌweɪ/
 n. （有借鉴价值的）信息（或知识）：There are actually several takeaways from the recent report that could give our company great marketing edge. 实际上，最近的报告中有几条有借鉴价值的信息，能够使我们的公司获得很大的市场优势。

句式分析


On Internet discussion boards
 （状语）her critics
 （主语）say
 （谓语）that she has no regard for the plight of working families,
 （宾语从句1）that she values achievement and status above all,
 （宾语从句2）and that the parenting strategies she advocates produce weak-willed, self-loathing robots destined for the therapist's couch.
 （宾语从句3）

▶　本句的主干结构为...her critics say that...。主语是her critics，即她的批评者或批评她的人。谓语是say，宾语是三个由that引导的并列宾语从句。在宾语从句1中，she为主语，has no regard为谓语和宾语。在宾语从句2中，she为主语，values为谓语，achievement and status为宾语，above all作状语修饰values。在宾语从句3中，the parenting strategies为主语，其后she advocates为定语从句对其进行修饰。produce为谓语，weak-willed, self-loathing robots为宾语，其后destined for the therapist's couch为过去分词短语作后置定语进一步补充说明robots。

全文翻译

蔡美儿的邮箱最近已经变成了妈妈们战争的前线。自从她的《虎妈战歌》——一本关于中国式教育方式的饱受争议的书——发表以来，蔡美儿一直饱受抨击。蔡美儿说，很多人表达了对她的赞扬与感谢，但也有很多恶语威胁。

总体上而言，蔡美儿的书讲述了她是如何努力抚养她的两个现在十几岁的美国女儿的，而这种教育方式正是她的中国移民父母对她所采取过的。蔡美儿是美国耶鲁大学法学院的教授，对她来说，中国式的教育包含着许多规矩与较高的期望，甚至还有些让人觉得残酷与不可思议的纪律。有一次，她让一个女儿在寒冬天气里在屋外罚站，只因为她没有按照指示弹钢琴。蔡美儿的《虎妈战歌》一书已经被看做对自由式教育的谴责，这种教育方式在美国富裕家庭中盛行，孩子们仅仅因为自己铺床就可以得到冰淇淋作为奖励。

现在蔡美儿正忍受着他人的批评。网络论坛上，批评她的人说道：蔡美儿没有考虑工薪家庭的困境，她视成就与地位高于一切，她所主张的教育方法会培养出意志力薄弱、自怨自艾的机器人，注定要躺在理疗师的沙发上接受心理治疗。蔡美儿两个女儿活泼的形象几乎出现在书中的每一页，为她的书增色不少。她尽量不把这些抨击看成是人身攻击，但无论如何，她还是感到很压抑。她说，她的两个女儿非常自信，生活也很幸福。

蔡美儿解释说：这本书并不是指导大家如何去教育孩子，而是她辛苦育儿的回忆录。她也没有对其他任何人的教育方式做出评价。“我想，很多方法都可以使我们成为优秀的家长，我的丈夫是一名犹太裔美国人，他从小就生长在一个自由、开放的家庭中，他就非常优秀。”蔡美儿说。在书中，她也谈到了中国式教育的弊端，而那些喋喋不休的人并没有注意到这一点，她说。报道只关注为了让她的两个女儿成为音乐神童，从育儿园开始，蔡美儿就强迫孩子们每天至少练习3个小时的乐器。

这本书的高潮部分发生在一个餐馆里。13岁的露露尖叫道：“我讨厌小提琴，我恨你，恨这个家庭！”她拿起一个水杯狠狠地摔碎在地上。于是“虎妈”做出让步，允许露露放弃学习小提琴，而有更多的时间打网球——尽管这并不是一个中国妈妈会认可的做法。“如果说人们能从书中学到点什么的话，那就是我们需要寻求一种平衡了，”蔡美儿说，“也许主流的放任式西方教育方式并不理想，但极端严厉的‘只能选小提琴或钢琴’（的方式）也不好。”

Text 4　广告会使人产生错误的记忆

Advertising is everywhere people look. It's along the highway, in storefronts, and online. It can be funny or poignant; it can be annoying. New research shows it can also encourage people to recall things that never happened to them. Nicole Montgomery and Priyali Rajagopal, both assistant professors of marketing, developed an experiment to test the effects of advertisements on memory.

They asked people to read a very descriptive print advertisement detailing the taste of a fictional popcorn product made by a familiar brand name, then asked a portion of the subjects to taste popcorn labeled with the fictional name. A week later, those who merely read the detailed advertisement were just as likely to report eating this popcorn as people who actually ate it. People who read an advertisement with less vivid imagery were far less likely to report eating the popcorn.

"What we found is that if consumers falsely believe they have experienced this advertised brand, their evaluations of that product are similar to evaluations of products that they actually experienced. That is a fairly unique finding," said Montgomery. "Humans are a lot more inaccurate than we think we are," said Michael Nash, a professor of psychology at the University of Tennessee. He said that the phenomenon of false memories is well-known in psychology, and that he found it interesting that the research extends the concept to marketing.

Anyone who watches the Super Bowl or Mad Men probably suspects that advertisers put plenty of effort into the style and substance of their pitches, in addition to researching the effectiveness of their efforts. "I think that advertisers have known that there are benefits to using these very vivid ads," said Montgomery, "but I don't know to what extent advertisers are aware of the fact that these ads can impact memory." Nash said it might be a stretch to connect a false memory of a popcorn brand to the decision to purchase it. "It's another thing to tie an effect to an actual behavior, that is, buying the popcorn," he said.

The researchers also found that when they replaced the well-known brand name with something they invented but kept the same product name and vivid advertisement there was a much lesser effect. "Our intent was really just to educate consumers that they need to be vigilant when they're processing high imagery ads, because these vivid ads can create these false memories of product experience," said Montgomery.





16．We can learn from the first two paragraphs that______.

［A］the experiment intends to test the effects of advertisements on marketing

［B］the brand name of the product used in the experiment is newly created

［C］detailed advertisement of the product has great effect on people's memory

［D］people who read less vivid description think they've never eaten the product

17．The unique finding in the experiment is that______.

［A］consumers evaluate products by their use of them

［B］there are false memories in people's minds

［C］humans are over-confident about their memory

［D］vivid description in advertisements may lead to false memories

18．According to Paragraph 4, Nash may believe that______.

［A］advertising is less persuasive than expected to make people purchase

［B］the brand being advertised helps people make the decision to purchase

［C］something else could link a false memory with people's purchasing decision

［D］the actual behavior of buying is influenced by some unknown factors

19．It is suggested in the first sentence of the last paragraph that______.

［A］impressive names of products have great effect on people's memory

［B］the brand effect works stronger on people than vivid ads

［C］people do not care about the quality of products but brands

［D］vivid advertisement is not necessary for products of well-known brands

20．The text intends to tell us that______.

［A］consumers should be watchful about the vivid ads

［B］false memories created by vivid ads can't vanish rapidly

［C］vivid ads intend to create false memories in consumers' minds

［D］consumers should not believe what ever the ads tell

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 为了推销商品，广告商通常将广告做得生动逼真。然而，研究人员发现，生动逼真的广告会使人产生错误的记忆，所以人们应该当心这类广告。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．根据文章前两段，我们可以得知______。

［A］该实验的目的在于检验广告在市场营销中的影响

［B］该实验中使用的产品的品牌名是新创建的


［C］内容详细的广告对人们的记忆产生很大影响


［D］看了并不生动的广告的人会认为他们没有食用过该产品


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first two paragraphs可定位至文章前两段。第二段具体说明实验的过程和结果。该段第一句指出，实验要求参与者阅读一则详尽描述爆米花味道的广告（read a very descriptive print advertisement），其中一部分人还品尝了该产品，接着指出，与真正品尝过爆米花的参与者一样，只读过内容详细的广告的参与者也倾向于说吃过这种产品（likely to report eating this popcorn），即内容详细的广告可以对人们的记忆产生很大影响，故选项［C］为正确选项。


［干扰排除］
 第一段最后一句指出两位市场营销学的助理教授（assistant professors of marketing）进行了一项关于广告对记忆产生的影响的实验（test the effects of advertisements on memory），由此可见该实验的目的是检验广告对人的记忆的影响，而非广告在市场营销中的影响，故选项［A］可排除。第二段第一句指出该实验中的广告是关于一种熟悉品牌（familiar brand name）的虚构的爆米花产品（fictional popcorn product），即产品是虚构的，而品牌是大家熟悉的，故选项［B］排除。第二段最后一句指出看了生动性稍差的广告（read an advertisement with less vivid imagery）的人自认为吃过这种爆米花的几率要低得多，言外之意就是，他们中还是有人会说吃过这种爆米花的，选项［D］过于绝对，故排除。





17．该实验中独特的发现是______。

［A］消费者对产品的评价源自他们对产品的使用

［B］人脑中存在错误的记忆

［C］人类过度地信任他们的记忆力


［D］详细生动的广告会导致错误的记忆



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词The unique finding in the experiment可定位至文章第三段第二句，该句中that所指就是该段首句内容，即如果消费者错误地认为（falsely believe）体验过某广告产品，他们对该产品的评价（evaluations of that product）就像真正体验过一样（are similar to evaluations of products that they actually experienced），由上文第二段可知，消费者这种错误的想法来自详细生动的广告。也就是说，Montgomery认为该实验独特的发现就是看过生动的广告的消费者会错误地认为体验过这种产品（其实他们没有体验过），选项［D］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 由上文分析可知，消费者即使没有使用某产品，但因为看了其生动的广告，也能对其做出评价，故选项［A］错误。第三段第四句中Nash指出人脑中错误记忆的现象在心理学中是公认的（the phenomenon of false memories is well-known in psychology），显然选项［B］的内容由来已久，并不是这次实验的发现，故排除选项［B］。第三段第三句Nash指出人类思维并不像我们想象的那样精确（inaccurate），这并不意味着人们过高地估计了自己的记忆力，且这也不是该实验的独特发现，故选项［C］排除。





18．根据第四段可知，纳什也许相信______。


［A］广告并不像人们认为的那样能够说服消费者购买产品


［B］品牌广告促使人们下决心购买该产品

［C］其他事物可将错误的记忆和人们购买产品的决定联系起来

［D］真实的购物行为受到一些未知因素的影响


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4定位至第四段。该段最后两句引用了纳什的两句话，第一句指出把人们对某一爆米花品牌的错误记忆（false memory of a popcorn brand）和购买该产品的决定（decision to purchase it）联系起来可能有点夸张（stretch），即广告带给人们的错误记忆并不像人们认为的那样会促使消费者下决心购买该广告产品，选项［A］与原文意思相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 纳什的第一句话指出，把人们对某一爆米花品牌的错误记忆和购买该产品的决定联系起来可能有点夸张，显然这里并不是说“品牌”使人们决定购买广告产品，故选项［B］可以排除。Nash指出，广告带来的错误记忆和实际购买行为不一定存在联系，但Nash并没有说明是否有其他事物让二者联系起来，故选项［C］错误。Nash并没有讨论真实的购买行为受到的影响，故选项［D］也可以排除。





19．最后一段的第一句暗示______。

［A］令人印象深刻的产品名称对人们的记忆力影响很大


［B］知名品牌对消费者的影响要大于生动逼真的广告


［C］消费者并不关心产品质量，而是更重视品牌

［D］生动逼真的广告对于知名品牌的产品来说是不必要的


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干可定位至最后一段的首句，该句指出，研究者把知名品牌替换为虚构的品牌（replaced the well-known brand name with something they invented），但保留同样的产品名和广告内容（kept the same product name and vivid advertisement），这样对消费者的影响就小得多（there was much lesser effect），其言外之意就是，知名品牌对消费者的作用要大于生动逼真的广告的作用，选项［B］与文意相符，故为正确答案。


［干扰排除］
 选项［A］偷换概念，impressive names表示令人印象深刻的名字，而不是知名品牌（well-known brand name），故排除。最后一段第一句仅表示品牌对消费者的影响较大，并未说明消费者不重视产品质量，故排除选项［C］。该句表示广告影响不及品牌效应，但这并不意味着知名品牌的产品就不需要做广告，故排除选项［D］。





20．本文旨在告诉我们______。


［A］消费者应当心生动逼真的广告


［B］通过观看生动逼真的广告产生的错误记忆不能很快消失

［C］生动逼真的广告旨在使人们产生错误的记忆

［D］消费者不应相信广告里的所有内容


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求概括文章主旨，故应通读全文。本文前三段通过实验说明了生动逼真的广告可能会使人们产生错误记忆，让人误以为曾经体验过广告中的产品，第四段指出形象的广告可能会扭曲人的记忆（aware ofthe factthatthese ads can impactmemory），最后一段Montgomery又指出了消费者要当心生动逼真的广告，因为这些广告会让人产生错误记忆，显然选项［A］符合文意，为正确选项。


［干扰排除］
 选项［B］无法从文中推出，文中只说观看生动的广告能产生错误记忆，并没有讨论记忆能不能很快消失，故选项［B］排除。生动形象的广告会使人们产生错误记忆，但广告的目的不是如此，故选项［C］排除。本文最后一段第二句只是警告大家当心生动的广告，并不是告诫消费者不要相信广告里的所有内容，选项［D］也可排除。

词汇突破


*storefront
 /ˈstɔːˌfrʌnt/
 n. 沿街铺面；商店或店铺邻街的一面


*poignant
 /ˈpɔɪnjənt/
 adj. 令人悲痛的；令人感伤的


assistant
 /əˈsɪstənt/
 adj. 辅助的；助理的：the assistant manager 助理经理


descriptive
 /dɪsˈkrɪptɪv/
 adj. 精于描述的；描写的：The report was so descriptive that I felt as if I werethere. 这报道写得活色生香，我仿佛身临其境。


fictional
 /ˈfɪkʃənl/
 adj. 虚构的：a fictional character 虚构的人物


*popcorn
 /ˈpɒpkɔːn/
 n. 爆米花


label
 /ˈleɪbl/
 v. 给（某事物）加标签或标记：She labelled the parcels neatly, writing the addresses in capital letters. 她给这些包裹整齐地贴上了标签，标签上用大写字母写着地址。


imagery
 /ˈɪmɪdʒəri/
 n. 形象化的描述；意象：Tennyson uses imagery to create a lyrical emotion. 丁尼生运用形象化的描述创造了丰富的情感。


psychology
 /saɪˈkɔlədʒi/
 n. 心理学；心理状态：child psychology 儿童心理学


Super Bowl
 （美国）超级杯赛（美国全国橄榄球联赛的冠军赛，每年由美国全国橄榄球联合会和全美橄榄球联合会的两支冠军队进行比赛）


pitch
 /pɪtʃ/
 n. 推销行话；推销用语：He put over a very strong sales pitch. 他的推销用语很有说服力。


stretch
 /stretʃ/
 n. 夸大；夸张：To describe her as sweet would be a bit of a stretch. 把她描绘成可人儿是夸张了一点。


*vigilant
 /ˈvɪdʒɪlənt/
 adj. 警惕着的；警醒的

句式分析

①　A week later,
 （时间状语）those
 （主语）who merely read the detailed advertisement
 （定语从句）were just as likely to report
 （谓语）eating this popcorn
 （宾语）as people who actually ate it.
 （比较状语）

▶　本句的主干结构为...those...were...likely to reporteating...popcorn...，其中who merely...advertisement是定语从句修饰主语those，意为“仅仅看过细致广告的参与者”，谓语部分为be likely to do连谓结构，谓语部分中的as为副词，修饰likely。第二个as为连词，引导比较状语从句，此比较状语从句为省略形式，还原后是：aspeople who actually ate itreport eating thispopcorn。其中people后who actually ate it为定语从句，对其进行解释说明。

②　The researchers
 （主语）also found
 （谓语）that
 （宾语从句）when they replaced the well-known brand name with something they invented but kept the same product name and vivid advertisement
 （时间状语从句）there was a much lesser effect.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为The researchers...found that...，其中that后接宾语从句，在该宾语从句中，主干结构为there was...effect，其中when they... and vivid advertisement为时间状语从句，该状语从句的主干结构为they replaced...but kept...，其中but在这里是转折连词，引导前后两个对比部分，即他们把知名品牌替换为虚构品牌，但产品名称和广告没有替换掉。

全文翻译

无论在高速路上、沿街店面，还是在网上，广告都随处可见。广告能使人愉悦，也可能给人带来伤感，有些时候也会惹人生厌。新的研究显示，广告还能刺激人们回想起从来没有发生过的事。两位市场营销学的助理教授妮科尔·蒙哥马利和普利亚里·拉贾戈帕进行了一项关于广告对记忆产生影响的实验。

他们要求参与者阅读一则平面广告，该广告生动、细致地描述了某著名品牌的一种虚拟名称的爆米花的味道，并要求其中一部分人品尝这种虚拟名称的产品。一周后，与真正品尝过该产品的那些人一样，只看过细致广告的参与者同样倾向于说曾经吃过这种爆米花，而那些看过生动性差一些广告的人认为吃过这种爆米花的几率则要低得多。

蒙哥马利说：“我们发现，如果顾客错误地认为他们体验过这个广告品牌，他们对该产品的评价就和真正体验后的评价差不多，这真是一个独特的发现。”田纳西大学的心理学教授迈克尔·纳什则说，“人类思维不如我们想象的那样精准。”他还指出，错误记忆的现象在心理学领域是很常见的，然而有趣的是这项研究把这个概念延伸到了市场营销领域。

任何一个看过橄榄球超级杯赛和《广告狂人》的人可能都会觉得，广告商除了在广告的风格和内容方面做了大量努力外，他们也在为自己的努力是否有效而费尽心思。蒙哥马利指出：“我认为广告商们已经知道运用这些生动逼真的广告具有非常好的效果，但是我不确定他们是否知道这样的广告还会影响人的记忆。”纳什也指出把人们对某一爆米花品牌的错误记忆和购买该产品的决定联系起来可能有点夸张，并说道：“把一种影响和实际行为（例如购买爆米花）联系起来其实是另外一回事。”

研究者还发现，当他们把知名品牌替换为虚构的品牌，但保留同样的产品名称和生动的广告内容，其对消费者的影响就小得多。蒙哥马利指出：“该研究的目的只是告诉消费者在接触到十分形象的广告时要当心，因为这些广告可能会使人们产生体验过该产品的错误记忆。”





UNIT 13

Text 1　不能以家庭预算来理解政府财政政策

Not too long ago, professor Chen-Bo Zhong conducted a study in which some participants were asked to recall a time they'd been socially excluded, while others were asked to remember a time they were welcomed. When later asked to estimate the temperature of the room they were in, those who'd recalled being isolated thought it was significantly cooler. So, apparently, we take the phrase "cold and lonely" quite literally.

In a second study, Zhong had subjects play a computerized ball-tossing game, ostensibly with other participants. But the game was rigged so that some subjects were "thrown" the ball repeatedly while others were ignored. When later asked to fill out a marketing survey, those ignored in the game rated warm food and beverages as more desirable than cold or neutral items. Yes: we really feel cold when we're lonely, so we seek out warmer snacks.

Studies like these show that humans are wired to think in metaphors. The only way we can understand complex concepts is to ground
 them in simpler ones. Do you see what we mean? We bet you do, since we purposely didn't ask if you understand what we mean. That's because "understanding" is complex, while "seeing" is simpler. For similar reasons, people refer to appealing notions as "bright" ideas because seeing is easier when illumination is greater.

This tendency to ground complex concepts in simpler metaphors has had a notable influence on current thinking about the federal budget. Politicians often say that the federal government should do "what every family has to do—balance its books." Once again we see the grounding of a complex concept (the federal budget) in something much simpler (household budget).

But should our thoughts about the government's fiscal policy really be guided by what ordinary households should do? The U.S. economy is a complex, dynamic system with each action having the potential for all sorts of far-reaching and counterintuitive effects. When times are rough and jobs uncertain and scarce, it makes sense for many households to cutback. But with so many households cutting back, overall demand generally shrinks, and so it might be wise for the government to provide the stimulus necessary to prevent further contraction. Or maybe not.

But with the U.S. economy stuck in neutral, you could at least make a compelling case that earlier stimulus efforts were too weak, and that the best course of action would've been to care less about acting like an individual household in the short-term. Instead, a much stronger short-term stimulus combined with long-term budget restraint may have been more effective (and may still be).





1．Which of the following is true of the two studies conducted by Chen-Bo Zhong?

［A］Participants who stayed in a cold place felt lonely.

［B］Participants who were neglected preferred warm food.

［C］They aimed to study the psychology of those ignored.

［D］They could be used for marketing research.

2．The word "ground" (Paragraph 3) most probably means______.

［A］split up

［B］take apart

［C］give a basis

［D］lay down

3．According to Paragraph 4, politicians may believe that______.

［A］every family should cut down their expenditures

［B］federal budget is as simple as family budget

［C］family budget influences federal budget a lot

［D］the whole nation works as a bigger family

4．Why is it impropriate for the federal government to budget as an ordinary household?

［A］Federal budget is more complicated and its influence is immense.

［B］There is no effective measure suitable for both of them.

［C］Household budget involves lots of trifle and detailed things.

［D］Federal budget and family budget have nothing in common.

5．Which of the following is the text mainly about?

［A］Thinking in metaphors is not suitable for making federal budget.

［B］It is common for people to think complex things in metaphors.

［C］Metaphors help people to solve complicated problems in simpler ways.

［D］The cutting back policy will prevent economic development.

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文以仲教授的实验引出人们生活中常将复杂的事物用隐喻来表现的现象，随后说明了政府财政预算不可简单地理解为家庭预算的道理。尽管在现实生活中，将复杂的事物简单化有助于人们更好地理解与解决问题，但以简单的家庭预算来理解，甚至制定政府财政预算却行不通，这不仅不适用于复杂的国家预算，而且会给国家经济发展造成负面影响。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

1．关于仲晨波教授的两项研究，以下哪个选项是正确的？

［A］待在冷的地方的参与者感到孤独。


［B］被忽略的参与者更喜欢温暖的食物。


［C］它们都是为了研究被忽略者的心理。

［D］它们可以用来做市场调研。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the two studies conducted by Chen-Bo Zhong可定位至文章前两段。第二段第一、二句指出，参与者们进行抛球游戏，其中有一部分人不停地接到球，另一部分人则被忽略并很少接到球（some subjects were "thrown" the ball repeatedly while other were ignored），接着第三句说明结果：实验对象完成了一个市场营销方面的调查，游戏中被忽略的人更喜欢温暖的食物（those ignored in the game rated warm food and beverages as more desirable），由此可知，选项［B］与原文相符，其中excluded是原文中ignored的同义改写。


［干扰排除］
 第一段介绍了仲教授的第一个研究，即让参与者回忆他们被冷落或者受欢迎时的经历，并以此为背景让他们判断室内的温度（When later asked to estimate the temperature of the room），那些回忆被孤立经历的人明显地感觉室内更冷（those who had recalled being isolated thought it was cooler），即感到孤独的人会觉得更冷，故选项［A］因果倒置，可排除。仲教授的两项研究都证明了一个相同的结论：被冷落的人通常会觉得很冷，接着第三段首句又指出这样的研究证明了人们更喜欢以隐喻的方式来思考（humans are wired to think in metaphors），可知该实验虽然研究了被忽略者的心理，但其目的还是为了说明人们用隐喻理解事物的思维方式，而选项［C］对此两项实验目的的解释太过狭隘，故也可排除。第二段提到，在第二个实验过程中，那些被忽略的参与者填写了一份市场调查表（marketing survey），并观察他们更喜欢冷食物还是热食物，此处做市场调研只是实验的一个步骤，并不能由此推出该实验可以用来进行市场调研，故选项［D］也可排除。





2．"ground"（第三段，第二行）一词最可能的意思为______。

［A］分裂

［B］拆开


［C］基于


［D］放下


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词“ground”可定位至文章第三段，该段首句先指出人们习惯以隐喻的方式思考问题，接着第二句指出理解复杂概念的唯一方法就是ground them in simpler ones，紧接着第四至第五句比较了两句话Do you see what I mean和Do you understand what I mean，其中前一句话更好理解，因为see是比understand更为简单的行为（"understanding" is complex，while "seeing" is simpler），再联系metaphor的特征，即以具体的事物来比喻复杂而抽象的事物，故可推断ground在此处有“基于简单的事物来理解复杂的事物”的意思，四个选项中只有选项［C］最符合文意。


［干扰排除］
 由解题思路中的分析可知，文中是指利用简单的事物来理解复杂的事物，而不是将复杂的事物“分裂”或“拆”成简单的事物，故排除选项［A］和选项［B］，选项［D］代入文中无法使文章通顺，故可排除。





3．由第四段可知，政治家们可能会认为______。

［A］每个家庭都应该削减开支

［B］政府预算和家庭预算一样简单

［C］家庭预算对政府预算的影响很大


［D］整个国家像一个大家庭一样运作



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至第四段，本段第一句指出，用隐喻的方式来理解复杂事物的偏好影响了人们对联邦政府预算的看法（This tendency... has had a notable influence on current thinking about the federal budget），紧接着第二句指出这种影响的一种表现，即政客们认为联邦政府应该像每个家庭一样，做到收支平衡（Politicians often say that the federal government should do "what every family has to do—balance its books." ）。由此可知，政客们认为整个国家做预算与单个家庭做预算差不多，即整个国家可以像一个大家庭一样进行预算，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 政治家们只表示，整个国家应该像每个家庭一样做到收支平衡，但收支平衡涉及收与支两方面，并不等于削减支出，故排除选项［A］。政治家用隐喻的方式将政府财政预算理解为家庭预算，是因为他们认为二者需要做的都是平衡收支，即政府预算可以像家庭预算一样运作，并没有说明政府预算和家庭预算一样简单，也没有说明家庭预算对政府预算的影响，故可以排除选项［B］和选项［C］。





4．为什么以普通家庭的预算方式进行政府预算不合适？


［A］政府预算更加复杂并且影响深远。


［B］没有同时适合两者的有效措施。

［C］家庭预算涉及太多琐碎和细节性的事情。

［D］政府预算和家庭预算没有共同点。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 第五段第一句以反问的形式指出，我们不应该以家庭预算的方式来考虑政府的财政计划，接着第二句指出了其中的原因：美国经济是一个复杂的、动态的体系，每采取一种措施都会产生诸多意料之外的深远影响（The U.S. economy is a complex, dynamic system... far-reaching and counterintuitive effects），由此可知，美国经济的复杂性决定了政府的预算不能采取与单个家庭预算一样的方式，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文章第五段第二句提到了美国经济不同于普通家庭的经济，它更复杂，影响更广泛，但并没有提及是否存在同时适合两者的有效措施，故可以排除选项［B］。第二句提到国家经济预算复杂、影响大的特点，但并没有提及家庭预算的特点，故排除选项［C］。选项［D］太过绝对，文中虽然提到了国家经济预算与家庭经济预算有所不同，但并不能由此推知二者毫无共同之处，故选项［D］也排除。





5．下面哪一项是本文主要讨论的内容？


［A］用隐喻的思考方式制定政府财政预算并不合适。


［B］人们通常喜欢用隐喻的方式思考复杂的问题。

［C］隐喻帮助人们以简单的方法解决复杂的问题。

［D］削减开支的政策会阻碍经济发展。


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查考生对文章主旨大意的把握。通读全文，总结各段落段意可知：文章第一至第三段，作者以两个实验说明了人们通常用简单事物理解复杂事物的思维模式，也就是第三段中指出的用隐喻的方式思考复杂问题的方式，紧接着在第四段作者指出现在这种隐喻方式被用来理解联邦政府的财政预算，即政治家们认为政府预算应该与每个家庭一样做到收支平衡，而第五、六段指出这样做不妥，因为国家经济更加复杂并且受诸多因素的影响，故不能采用家庭预算的措施。由此可见，本文虽然在前半部分着重说明了隐喻的思维方式，但这只是全文的引子，其目的还是说明不能用隐喻方式理解政府财政预算，即不能以简单的家庭预算方式来进行国家财政预算，选项［A］正确表达了文章的主旨，故为正确答案。


［干扰排除］
 选项［B］只能概括前三段的内容，文章的重点，即政府财政预算问题，却未提及，故排除。同理选项［C］也可排除。文章第五段提到，在经济困难时期，很多家庭削减开支是可以理解的。但削减开支的家庭过多，就会造成国家经济的萎缩，这时，对政府来说刺激消费也许是明智的做法，也许也不是。第六段末句又提到，目前甚至将来有效的措施是短期经济刺激与长期紧缩相结合。但这些都只是用来说明家庭预算的方式不能用来指导国家财政政策的制定，并非文章的主旨所在，故选项［D］也应排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



*ostensibly
 /ɒˈstensəbli/
 adv. 表面上


*rig
 /rɪg/
 v. 操纵；控制


beverage
 /ˈbevərɪdʒ/
 n. （除水以外的）饮料：milk beverage 乳制饮料


snack
 /snæk/
 n. 小吃；点心：a snack lunch 午餐小吃


wire
 /waɪə/
 v. 铺上电线；安装线路：The house is not wired for electricity yet. 这所房子还没有铺好电线。（文中be wired to 中的wire 形容人大脑中的线路，引申为“倾向于……；易于……；习惯于……”之意。）


metaphor
 /ˈmetəfə(r)/
 n. 隐喻；暗语：the metaphor of life as a journey 把人生比喻成旅程


illumination
 /ɪˌluːmɪˈneɪʃn/
 n. 照明；光（源）：the Christmas illuminations in the high street 大街上的圣诞节彩灯


balance (its) books
 使收支相抵：If the business loses any more money, we won't be able to balance its books this year. 如果生意再亏本下去，今年我们就无法达到收支相抵。


*fiscal
 /ˈfɪskl/
 adj. 国库的；财政的


dynamic
 /daɪˈnæmɪk/
 adj. 动态的；动力的：a dynamic economy 不断变化的经济


*counterintuitive
 /ˌkaʊntərɪnˈtuɪtɪv/
 adj. 违反直觉的；出乎意料的


scarce
 /skeəs/
 adj. 缺乏的；稀罕的：This book is now scarce. 这书现在很难得。


cut back (on sth)
 减少；削减：The recession means that everyone is cutting back. 经济衰退意味着每个人都在削减开支。


shrink
 /ʃrɪŋk/
 v. 萎缩；收缩：The pond shrank during the drought. 干旱期间池塘的水少了。


stimulus
 /ˈstɪmjʊləs/
 n. 刺激物；促进因素：food stimulus 食物刺激


compelling
 /kəmˈpelɪŋ/
 adj. 无法驳倒的；令人信服的：a compelling argument 令人信服的证据

句式分析

①　When times are rough and jobs uncertain and scarce,
 （状语从句）it
 （形式主语）makes sense
 （谓语）for many households
 （状语）to cutback.
 （主语）

▶　本句的主句为逗号后的it makes sense...，其中it作全句的形式主语，真正的主语则为句末的不定式结构to cutback，介宾短语for many households为状语。句首when引导时间状语从句，该从句包括两个由and连接的分句，其中，第二个分句省略了系动词are。

②　But
 （转折连词）with the U.S. economy stuck in neutral,
 （状语）you
 （主语）could at least make
 （谓语）a compelling case
 （宾语）that earlier stimulus efforts were too weak,
 （同位语从句1）and
 （连词）that the best course of action would've been to care less about acting like an individual household in the short-term.
 （同位语从句2）

▶　本句的主干结构是... you could at least make a compelling case...。其前是with的复合结构（with＋名词＋过去分词）作伴随状语，其后是and连接的两个同位语从句解释说明a compelling case，其中，同位语从句2的主语是the best course of action，谓语是would've been，不定式to care less about...则为宾语。

全文翻译

前不久，仲晨波教授进行了一项研究，该研究要求一部分参与者回忆一次被冷落的经历，要求另一部分人回忆一次受欢迎的经历。随后，他们被要求判断所处房间的室温，回忆被孤立经历的参与者明显感觉更冷。显然，我们从字面上解读了“寒冷与孤独”的意思。

在另一项研究中，仲教授让参与者玩电脑投球游戏，表面上是与其他参与者一起玩。但其实游戏是预先设计好的，一部分参与者可以频繁地接到球，而另一部分人则明显被忽视了。游戏后，参与者被要求填写了一个市场调查表，在游戏中被忽视的参与者认为，他们更想得到热的食物和饮料而不是冷的或者不冷也不热的食物。是的，当我们感到孤独时，真的会感受到寒冷，因此更想获得温暖的食物。

类似这样的研究表明，人们通常会以隐喻的方式思考问题。我们理解复杂事物的唯一方式就是将其简化为简单的事物来理解。你是否看懂了我的意思？我猜你肯定看懂了，我故意没有问你是否理解了我的意思，因为“理解”很难，而“看到”则更容易。同样，人们把好的想法称为“明亮的”主意，因为光线强的时候更容易看到。

如今，这种用隐喻的方法来理解复杂事物的方式极大地影响了人们对联邦政府财政预算的看法。政治家们经常会说：“联邦政府应该像每个家庭一样——做到收支平衡，”我们又一次看到了这种通过简单事物来理解复杂事物的方式（用家庭预算来理解政府预算）。

但是，我们真的应该以家庭预算的方式来理解政府的财政政策吗？美国经济是一个复杂的动态体系，每一种措施都可能产生深远的和意料之外的诸多影响。在困难时期，职位紧缺、工作不稳定，很多家庭削减开支是有意义的。但是，削减开支的家庭过多，整个国家经济的需求就会萎缩，因此，政府采取必要的措施刺激消费以阻止进一步的经济萎缩也许是明智的。但也许不是。

然而，在美国经济停滞不前的现状下，你至少可以提出强有力的论据说明政府早前的刺激措施作用不大，而最好的办法就是不要那么关注像普通家庭那样进行短期内预算的举动。与之相反，将更强劲的短期经济刺激与长期的财政紧缩政策相结合，也许才是目前，甚至是将来更为有效的方法。

Text 2　对气候变化的立场将影响候选人的选票

Against all political intuition, Republican candidates could win votes by taking "green" positions on the controversy over climate change, according to new poll results released Tuesday. Voters tend to favor political candidates who believe that humans have contributed to global warming and that the nation should take action by switching from fossil fuels to solar and wind power, according to a national survey. A green position is one where a candidate believes Earth's temperature has been gradually increasing over the last century, that climate change is at least partly caused by human activity and that government action should be taken to control emissions of carbon dioxide, methane and other gases that trap the planet's heat.

The latest round of national research is based on telephone interviews with 1,000 participants conducted last November. The participants were asked how they would vote for a hypothetical Senate candidate in their state based on a series of issues, including climate change. This survey was designed to determine the extent to which politicians' positions on climate change might win or lose votes. Climate change is not an issue that would generally determine a voter's choice, but it could influence it. Bruce Cain, professor of political science at University of California, Berkeley and executive director of the UC Washington Center, expected climate change to come up in presidential and congressional races. "On taxes and the economy, the Republicans are singing one note. There's no variation among candidates. The only way to win is by shining the light on the differences," he added.

In the full national sample, taking a green position on climate won votes for the Senate candidate, and taking a not-green position lost votes. Seventy-seven percent of respondents said they would vote for the candidate who took a green position. Sixty-five percent said they would vote for the candidate who was silent on climate change, while 48 percent said they would vote for the candidate who took the not green position.

According to the study, Democratic candidates who wish to attract Republican voters during general elections have nothing to gain or lose by the positions they take on climate, leaving them free to take green positions to attract Independents and perhaps to inspire Democrats to participate in the election, the study said. "Republican candidates have even more to gain by taking green positions on climate," the study said, because they may attract Independents as well as woo Democratic voters in general elections, especially if their Democratic opponents remain silent on climate.





6．What can we learn from the first paragraph?

［A］Republican candidates ascribe global warming to human activity.

［B］Taking a green position will enable candidates to win the election.

［C］Candidates taking a "green" position are more popular in an election.

［D］The government has paid much attention to environmental problems.

7．The purpose of the latest research is to______.

［A］predict which party would win more votes

［B］examine the effect of "green" positions on voters

［C］find out what kind of issues would affect voters' choices

［D］see whether people take climate changes seriously or not

8．It can be inferred from Paragraph 2 that______.

［A］climate change is a hot topic in presidential election

［B］the Republicans hold different opinions on economic issues

［C］environmental opinions show the differences between candidates

［D］the Republicans' view of climate change won't affect voters' choices

9．Taking a green position will benefit Republicans in that______.

［A］the election is determined by their attitude to wards climate

［B］it will attract more Independent and Democratic voters

［C］Democratic candidates usually keep silent on climate

［D］it will inspire more Democratic candidates to participate

10．Which of the following would be the best title for the text?

［A］Who Would Win, Republicans or Democrats？

［B］"Green" Positions Determine the Great Election

［C］A Survey on Factors Influencing the Great Election

［D］"Green" Positions Can Help Candidates

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 本文是一篇说明候选人对环境问题的态度如何影响选民选票的论说文。文章开门见山地指出了对气候问题采取积极态度有益于共和党候选人，接着以具体的研究结果证明了这一结论，并指出，环境问题逐渐成为大选中的重要问题，影响着候选人在选举中的选票。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

6．从文章第一段中我们可以得知什么？

［A］共和党候选人将全球气候变暖归咎于人类活动。

［B］持环保立场能使候选人赢得选举。


［C］持环保立场的候选人在选举中更受欢迎。


［D］政府已经对环保问题给予了很多关注。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first paragraph可定位至文章第一段。第一段第一句指出，对气候变化持环保立场的共和党候选人可以赢得选票（Republican candidates could win votes by taking "green" position...），第二句指出，如果候选人认为人类活动导致全球气候变暖（humans have contributed to global warming），并主张采取措施利用太阳能和风能取代矿物燃料（take action by switching from fossil fuels to solar and wind power），那么选民们更倾向于把选票投给他们（Voters tend to favor political candidates who...）。由此可知，持环保立场的候选人在选举中更受欢迎，选项［C］与原文相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］根据第一段第三句设置干扰，该句提到，持环保立场的候选人认为人类活动至少是造成气候变暖的部分原因（A green position is one where a candidate believes... that climate change is at least partly caused by human activity...），即持环保立场的候选人将全球变暖的原因部分归咎于人类活动，其言外之意是除了人类活动外，还有其他原因，而选项［A］的措辞过于绝对。此外，文中也未表明所有共和党候选人都持环保立场，选项［A］偷换了概念，故排除。文章第一段前两句仅说明了持环保观点的候选人会赢得更多的支持（could win votes），并不是说明他们一定能赢得选举，选项［B］太过绝对，故排除。第一段第三句集中说明了持环保观点（green position）候选人的具体主张，其中提到了“他们认为政府应该采取措施控制温室气体的排放”，这只是部分人的主张，并不能由此推出“政府已经对环保问题给予了很多的关注”，故选项［D］也可排除。





7．最新一项调查的目的是______。

［A］预测哪个党派会赢得更多的选票


［B］调查环保立场对选民产生的影响


［C］找出哪种问题会影响选民的选择

［D］了解人们是否严肃对待气候变化问题


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the latest research可定位至文章第二段。该段第一、二句首先介绍了该调查的相关情况，接着第三句指出设计该调查是为了确定政治家关于气候变化的立场将会在多大程度上决定其赢得或失去选票（This survey was designed to determine the extent to which politicians' positions on climate change might win or lose votes），即该研究是为了调查候选人关于气候变化的立场对他们获得选票的影响程度，即对选民作出选择的影响，选项［B］与原文意思相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］和选项［D］在文中并未提及，故排除。第二段第二句指出，该研究的参与者被问及他们会如何在考虑一系列问题的基础上投出选票（how they would vote for... based on a series ofissues），即哪些因素会影响选民投票，但第三句接着指出此次调查的目的是确定气候问题在多大程度上影响选票，故这一调查虽然会考虑多种影响选票的因素，但主要还是为了突出气候因素，故排除选项［C］。





8．根据第二段可以推断出______。

［A］气候变化问题是总统选举中的热点话题

［B］共和党人在经济问题上持不同观点


［C］对环境问题的不同看法体现了候选人之间的差异


［D］共和党对于气候变化的观点不会影响选民的决定


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至文章第二段。第二段第五句首先指出，Bruce Cain认为气候变化问题将成为总统选举和议会选举的重点问题。而第六至八句则引用了Bruce Cain的原话：在税收以及经济问题上，共和党人已经达成一致（singing one note），而唯一获胜的方式就是突出不同的地方（shining the lighton the differences），通读这几句可知，第六至八句其实是对第五句中Bruce认为环境问题会成为选举中重要问题的解释，可见，对环境问题的不同看法，实际上就是选举中可以突出的不同之处，故这一问题可以体现候选人之间的差异，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第二段第五句中仅指出Bruce认为气候问题将会成为总统和议会选举中的重要问题（expected climate change to come up...），而选项［A］将此曲解为“气候问题是总统选举中的热点话题”，与原文不符，故可排除。选项［B］是根据第五句设置的干扰，此处意为“共和党人在税收以及经济问题上达成一致”，显然选项［B］与文意相反，可排除。后文虽提到了对于那些在大选中试图赢得共和党选民的民主党候选人而言，他们的环保立场对其选票没有影响（第四段），这是针对民主党候选人而言的，而选项［D］将此归于“共和党”，与文章不符，且此信息也不是第二段的内容，故可排除。





9．持环保立场能够使共和党受益是因为______。

［A］他们对于气候的态度决定了选举


［B］它能吸引更多中间选民和民主党支持者的选票


［C］民主党候选人通常都对气候问题保持沉默

［D］它将鼓励更多的民主党候选人参与竞选


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题就持环保态度能够使共和党受益的原因提问，根据题干关键词taking green position will benefit Republicans可定位至文章最后一段。最后一段第二句引用实验研究的结果指出，共和党候选人如果采取环保立场会获益更多（Republican candidates have even more to gain），因为他们也许会在大选中赢得中间选民甚至是民主党支持者的选票（they may attract Independents as well as woo Democratic voters），故选项［B］正确。


［干扰排除］
 文章最后一段虽指出持环保立场能够使共和党获益更多，但并没有说明环保态度能决定整个选举。另外，文章第二段第四句话也说明“气候变化并不是决定选民选择的因素，但会产生影响”，据此可推知，气候问题并不是选举的决定性因素，故排除选项［A］。文章最后一段指出，持环保态度能让共和党候选人获益更多，尤其是在民主党对此问题表示沉默时（especially when their Democratic opponents remain silent on climate），并不是说“民主党通常都对环保问题保持沉默”，故选项［C］错误。文章是说民主党候选人持环保立场也许可以鼓励更多的民主党人士参选，而不是题干指的共和党且选项［D］和题干无法构成因果关系，故可排除。





10．以下哪一项是本文的最佳标题？

［A］谁会胜利，共和党还是民主党？

［B］环保立场决定大选

［C］关于影响大选因素的调查


［D］环保立场有助于候选人



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选择文章的最佳标题，故需要概括文章各段落的内容。文章第一段首先介绍了一项民意调查的结果，即持环保立场的候选人更易获得选民的青睐（Voters tend to favor political candidates who believe that...），随后对“环保立场”进行了解释。第二段引用调查数据和专家的观点，具体说明了“选民更青睐于持环保态度的候选人”的现象。最后两段，作者分别从内阁选举以及民主党和共和党的角度，讨论对气候问题的态度如何影响选举，指出77％的选民表示会支持持环保立场的内阁候选人（Seventy-seven percent of respondents said they would vote for the candidate who took a green position），对于民主党候选人来说，持环保立场虽不会增加选票，但可以吸引无党派人士，激励更多民主党人士参与大选（attract Independents and perhaps to inspire Democrats to participate in the election），而对于共和党候选人来说，好处更多（have even more to gain）。由此我们可以提炼出文章讨论的核心问题：“候选人的环保立场”与“选举”，很显然候选人的环保立场对大选有益，选项［D］最符合这一主旨内容，故为最佳标题。


［干扰排除］
 选项［A］脱离了贯穿全文的环保问题。选项［B］与文章第二段说明的“环保立场并不决定选民的选择”（Climate change is not an issue that would generally determine a voter's choice）矛盾，故选项［A］和选项［B］均可排除。选项［C］太过宽泛，文章只提到了对气候问题的立场会影响选民的选票，并没有讨论除此以外的其他因素，故排除。

词汇突破


intuition
 /ˌɪntjuːˈɪʃn/
 n. 直觉；直觉力：Often there's no clear evidence one way or the other and you just have to base your judgement on intuition. 很多时候，往往没有这样或那样的确凿证据，你只能凭直觉进行判断。


candidate
 /ˈkændɪdət/
 n. 候选人；候补人：the Green Party candidate 绿党候选人


controversy
 /ˈkɒntrəvɜːsi/
 n. 争论；争执；争议：The prime minister seemed anxious to avoid the controversy about these appointments. 总理似乎急于躲避关于这些任命的争论。


poll
 /pəul/
 n. 民意测验：We're conducting a poll among middle-school leavers. 我们正在对中学毕业生进行民意调查。


emission
 /ɪˈmɪʃn/
 n. （气体、热量、光线等的）排放；散发：The Green Party have called for a substantial reduction in the emission of greenhouse gases by the UK. 绿党要求英国切实减少温室气体的排放量。


*methane
 /ˈmeθeɪn/
 n.［化］甲烷；沼气


trap
 /træp/
 v. （尤指为利用而）收集；存住；保存（热量、水等）：A greenhouse stays warm because the glass traps the heat of the sun. 温室保持着温暖，因为玻璃保存了太阳的热量。


round
 /raʊnd/
 n. （游戏、比赛的）一轮；一场；一回合：a fresh round of peace talks 新一轮的和平会谈


*hypothetical
 /ˌhaɪpəˈθetɪkl/
 adj. 假设的


executive
 /ɪgˈzekjutɪv/
 adj. 行政的；决策的：executive authority 行政当局


*respondent
 /rɪsˈpɒndənt/
 n. （社会调查）应答者；（问卷调查）答卷人


general election
 大选（指立法机构议员全面选举，在英国指下议院议员的全面选举），普选


Independent
 /ˌɪndɪˈpendənt/
 n. 无党派人士；独立人士（特指不属于任何一政治党派的选民、公职人员或政治候选人）：stand as an Independent 作为无党派候选人


*woo
 /wuː/
 v. 寻求（某人）的支持


opponent
 /əˈpəʊnənt/
 n. 对手：He beat his Republican opponent by a landslide margin. 他以绝对优势击败了他的共和党对手。

句式分析


A green position
 （主语）is
 （谓语）one
 （表语）where a candidate believes
 （定语从句）Earth's temperature has been gradually increasing over the last century,
 （宾语从句1）that climate change is at least partly caused by human activity
 （宾语从句2）and
 （连词）that government action should be taken to control emissions of carbon dioxide, methane and other gases that trap the planet's heat.
 （宾语从句3）

▶　本句的主干结构为A green position is one...，此处one是代词，其后紧跟由where引导的定语从句，修饰先行词one，说明one所指代的具体内容。该定语从句的主干为a candidate believes...，谓语believes之后紧跟三个that引导的宾语从句，最后一个宾语从句中包含定语从句that trap the planet's heat，修饰先行词other gases。

全文翻译

本周二发布的新的民意调查结果显示，与其他政治立场相比，关于气候变化这个备受争议的话题，持“环保”立场的共和党候选人可以赢得选票。一个全国范围内的调查显示，如果哪些政治候选人认为人类活动导致了全球气候变暖，国家应该采取措施利用太阳能和风能来取代矿物燃料，那么选民们更倾向于把选票投给他们。持“环保”立场的候选人认为，地球气温在上一世纪逐年升高，他们认为，人类活动至少是造成气候变暖的部分原因，而政府应该采取行动控制二氧化碳、沼气以及其他温室气体的排放。

最新一轮的全国性调查报告是基于去年11月对1000名参与者进行的电话采访得出的。在采访中，参与者被问及在虚拟的内阁选举中，他们会如何在考虑一系列问题的基础上投出他们的选票，这些问题包括气候变化问题。设计此次调查是为了确定政治家关于气候变化的立场能在多大程度上影响他们的选票。总体来说，对气候变化的立场不会决定选民的选择，但会影响他们的选择。布鲁斯·凯恩是加州大学伯克利分校的政治学教授，同时也是加州大学华盛顿中心的执行理事，他认为气候问题将在总统选举以及议会选举中突显出来。他补充道：“共和党人在税收与经济问题上已经达成一致，候选人之间不存在分歧。赢得选举的唯一方式就是要突出意见不统一之处。”

来自于全国的样本调查显示，对于内阁候选人来说，持环保立场可以赢得选票，而持非环保立场则会失掉选票。77％的被调查者表示他们会把选票投给持环保立场的候选人，65％的被调查者表示他们会把选票投给对气候变化不表态的候选人，48％的被调查者表示他们会把选票投给持非环保立场的候选人。

研究表明，对于那些希望在普选中吸引共和党选民的民主党候选人来说，对气候变化所持的立场不会增加或减少选票，但他们却可以通过持环保立场来吸引无党派人士，也许还可以激励更多民主党人士积极参与大选。而对于共和党候选人而言，在气候问题上持环保立场可以使他们获益更多，因为他们不但可以在大选中吸引无党派人士，还可以赢得民主党选民的支持，尤其是在他们的对手——民主党候选人对气候问题保持沉默的时候。

Text 3　纽约文化融合使部分语言濒临消失

Where in the world is the largest number of different languages spoken? Most linguists would probably plump for New Guinea, an island that has 830 recognised tongues. But a place on the other side of the world runs it close. The five boroughs of New York City are reckoned to be home to speakers of around 800 languages, many of them close to extinction.

New York is also home, of course, to a lot of academic linguists, and one of them creates an organisation called the Endangered Language Alliance (ELA), which searches for speakers of unusual tongues from the city's immigrant masses. The ELA, which was setup last year by Daniel Kaufman, has worked in detail on 12 languages since its inception. It has codified their grammars, pronunciations, word-formation patterns, songs and legends.

Each volunteer speaker of a language of interest is first tested with what is known as a Swadesh list. This is a set of 207 high-frequency, slow-to-change words. The Swadesh list is intended to ascertain an individual's fluency before he is taken on. Once he has been accepted, Dr Kaufman and his colleagues start chipping away at the language's phonology and its syntax. This sort of analysis is the bread and butter of linguistics.

Every so often, though, the researchers come across a bit of jam. The Mahongwe word manono, for example, means "I like" when spoken soft and flat, and "I don't like" when in a sharper tone. Similarly, mbaza could be either "chest" or "council house". In both cases, the two words are nearly indistinguishable to an English speaker, but yield starkly different patterns when run through a spectrograph. Manono is a particular linguistic oddity, since it uses only tone to differentiate an affirmative from a negative—a phenomenon the ELA has since discovered applies to all verbs in Mahongwe.

The ELA is attempting to understand more. It is collecting stories and other verbal material specific to the cultures of the participants. One volunteer, for example, wants to write a storybook for children in her language (Shughni), and also a recipe book. That means creating a written form of the language, which the researchers do using what is known as the International Phonetic Alphabet.

The world's languages, which number about 6,900, are reckoned to be dying out at the rate of one a fortnight. The reason is precisely the sort of cultural mixing that New York symbolizes. The value of learning any particular language is increased by the number of people who already speak it. Conversely, the value of a minority language is diminished as people abandon it.





11．We learn from the first two paragraphs that______.

［A］no place has as close number of tongues as New Guinea

［B］many languages in New York have disappeared forever

［C］the ELA studies all the languages of immigrants in New York

［D］experts have collected lots of details about some unusual tongues

12．According to Paragraph 3, which of the following is true?

［A］Volunteers who master all commonly used words can be accepted.

［B］The words on the Swadesh list are stable and often-used ones.

［C］The most fluent users of each language are picked up as participants.

［D］All linguists have to study syntax and phonology in depth.

13．What confuses researchers in Mahong we is that______.

［A］two different tones are used to show opposite meanings

［B］all words have at least two meaning sand two tones

［C］slight pronunciation differences may lead to semantic change

［D］the meaning of all verbs can be decided by tones

14．Books written by volunteer of Shughni language may be used by ELA to______.

［A］inspire people to write in their own languages

［B］learn more about the history of the language

［C］study the graphy of the language

［D］popularize the unusual language

15．Some languages are in danger for cultural mixing because______.

［A］people do not need so many languages to do researches

［B］it makes people abandon the languages with low values

［C］the languages rarely used are not worth learning

［D］people fail to preserve their traditional cultures

答案及解析

[image: alt]


总体评述


［文章大意］
 纽约是一个拥有约800种语言的城市，但某些语言正伴随着文化融合而濒临消失。濒危语言联盟从该市的移民群体中找出懂得特殊语言的人，对这些语言进行研究。文章最后指出，文化融合使某些语言的使用价值降低，从而逐渐消失。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

11．由前两段我们可以得知______。

［A］没有哪个地方的语言种类接近于新几内亚

［B］纽约的许多语言已经永远消失了

［C］濒危语言联盟研究纽约移民的所有语言


［D］研究者收集了大量某些特殊语言的具体信息



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词first two paragraphs定位至第一、二段。第二段第一句指出，纽约的一位语言学家创建了濒危语言联盟（ELA），目的是在该市的外来移民中寻找会说特殊语言的人（searches for speakers of unusual tongues from the city's immigrant masses），紧接着第二句指出，该联盟自去年成立以来就致力于对12种语言的深入研究（worked in detail on 12 languages since its inception），并整理了这些语言的语法、发音、构词法、歌谣以及传说故事，可见该联盟已经掌握了这些语言的大量一手资料，选项［D］与原文相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第一段第一句就世界上哪个地方所讲的语言种类最多进行提问，第二句指出多数语言学家都会认为是新几内亚，这个岛上有830种被认可的语言（an island that has 830 recognised tongues），然而第三、四句指出纽约市的语言种类跟新几内亚差不多（runs it close），大约通行800种语言（around 800 languages），显然，选项［A］与原文不符，可以排除。第一段最后一句指出，纽约市的五个区里大概通行800种语言，其中很多即将消失（many ofthem close to extinction），而不是已经消失，故选项［B］可以排除。第二段第一句指出，纽约的一位语言学家创建了濒危语言联盟，目的是在外来移民中寻找会说特殊语言的人，即他们研究的是少见语种，而不是移民所使用的所有语言，选项［C］也可以排除。





12．根据第三段，以下哪个选项的说法是正确的？

［A］那些掌握了所有常用词的志愿者才能被选用。


［B］斯瓦迪士核心词列表上的单词使用频率较高、变化较少。


［C］每种语言中使用得最流利的人被选为志愿者。

［D］所有语言学家都必须深入研究句法和音系。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3定位至第三段。本段第一句首先指出，每种语言的志愿者都要先接受一个名为斯瓦迪士核心词列表的测试（first tested with what is known as a Swadesh list），紧接着第二句指出，斯瓦迪士核心词列表是一组使用频率较高、变化较少的词汇（high-frequency, slow-to-change words），选项［B］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 第三段第三句指出，在志愿者被录用之前（before he is taken on），研究者通过斯瓦迪士核心词列表测试志愿者的语言流利程度（ascertain an individual's fluency），Swadesh list中只有207个基本词汇，故并非对所有常用词进行测试，选项［A］可以排除。本段第三句指出，在被录用前研究者通过斯瓦迪士核心词列表测试志愿者的语言流利程度，但被选定的志愿者并不一定就是某种语言使用得最流利的人，选项［C］与原文不符，可以排除。本段最后两句指出Kaufman博士及其同事研究志愿者所使用语言的音系和句法（chipping away at the language's phonology and its syntax），这种分析法是语言学的基本组成部分（the bread and butter of linguistics），音系和句法是语言分析的基础，但文中并没有提到所有语言学家都要深入研究它们，故选项［D］是对原文的错误理解，也可以排除。





13．在马宏威语里，最令研究者感到困惑的是______。

［A］两种不同的语调被用来表达相反的语义

［B］所有的单词都至少有两个意思和发音


［C］细微的发音差异可能导致语义上的变化


［D］所有动词的意思都由声调来决定


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题考查研究人员在研究中遇到的困难，故定位至第四段。本段以马宏威语里的manono和mbaza为例进行说明。第二句指出manono用温和而平缓的语调（when spoken soft and flat）说出时，意思是“我喜欢”，但如果用尖锐的语调说（when in a sharper tone），意思则是“我不喜欢”；第三句指出mbaza一词也是如此，它既可以指“胸膛”，也可以指“居民楼”。第五句则对这种现象进行总结，指出manono是一种奇特的语言现象，只用语调来区分肯定与否定，由此可见，在马宏威语里，声调的变化会导致语义的变化，选项［C］与原文相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 本段第三句指出mbaza一词可以指“胸膛”，也可以指“居民楼”，显然，这两个意思并不是相反的，故选项［A］可以排除。本段指出在马宏威语中，通过语调的不同来表达不同的意思，而且这些意思可能是相反的，也可能是不相关的，然而本段并未提及在马宏威语中每个单词都有两个发音、两个意思，故选项［B］可以排除。本段最后一句指出，马宏威语中所有的动词只用声调来区分肯定和否定，这并不等同于通过声调就可以判断所有动词的意思，选项［D］是对该句的错误理解，也可排除。





14．舒格尼语志愿者撰写的书籍可能被濒危语言联盟用来______。

［A］鼓励人们用自己的语言书写

［B］了解更多该语言的历史


［C］研究该语言的书写形式


［D］推广这种罕见的语言


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Shughni定位至第五段。本段第一、二句指出研究者通过收集参与者所属文化特有的故事及其他口头素材（collecting stories and other verbal material specific to the cultures ofthe participants）来进行深入研究，紧接着作者用舒格尼语（Shughni）志愿者为例加以说明，第三句指出舒格尼语志愿者想使用这种语言写一本儿童故事书（a storybook for children）和一本菜谱（also a recipe book），紧接着第四句指出这意味着要创造舒格尼语的书面语体（creating a written form of the language），既然要创造一种书面语体，那么研究者肯定可以通过这些书籍来研究该语言的书写形式，选项［C］为正确选项。


［干扰排除］
 第五段作者使用舒格尼语志愿者编写书籍为例说明他们是如何进行深入研究的，而不是鼓励人们用自己的语言书写，选项［A］可以排除。本段第三、四句指出研究者使用国际音标表来书写舒格尼语，显然，志愿者撰写的书籍可以让研究者研究其书写形式，而非研究语言史，也不是推广这种语言，选项［B］和选项［D］均可排除。





15．文化融合使一些语言濒临消失是因为______。

［A］人们不需要太多的语言做研究


［B］它使人们抛弃那些使用价值低的语言


［C］使用机会很少的语言不值得学习

［D］使用该语言的人们没能保护好他们的传统文化


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至最后一段。该段第一句指出，世界上大约有6900种语言，而这些语言正在以每两周一种的速度消失（dying out at the rate of one a fortnight），第二句直接指出，原因就是纽约显著的文化融合（cultural mixing），第三、四句指出，任何一种语言的使用人数越多，学习这种语言的价值就越高，相反，使用人数较少的语言则会遭到人们抛弃，其价值便会降低（the value of a minority language is diminished as people abandon it）。由此可知，文化融合使人们为了便于交流而采用共同的语言，而那些价值高的语言势必会成为人们的选择，而那些价值低的语言势必会被人们淘汰，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 本段最后两句指出由于文化融合，使用价值较高的语言就会延续下去，而价值较低的语言就会消失，即文化的融合使人们抛弃使用价值低的语言，此处使用价值低肯定是指在日常交流中的作用，而不是特指在研究中的作用，也没有说明其是否值得学习，故选项［A］和选项［C］可以排除。本文并未提及保护传统文化的问题，故选项［D］可以排除。

词汇突破


*plump for sb/sth
 有信心地选择或选举某人（或事物）


borough
 /ˈbʌrə/
 n. 行政区


reckon
 /ˈrekən/
 v. 认为：She is reckoned to be the cleverest pupil in the class. 她被认为是班上最聪明的学生。


work on sth
 致力于（某活动、项目、研究等）：He is currently working on a solo album. 他正忙着制作个人专辑。


*inception
 /ɪnˈsepʃn/
 n. 开始；开端


*codify
 /ˈkəʊdɪfaɪ/
 v. 整理；使系统化


ascertain
 /ˌæsəˈteɪn/
 v. 弄清；确定：ascertain the facts 查明事实真相


take on sb
 雇用，聘用（某人）：She was taken on as a graduate trainee. 她被聘为毕业实习生。


chip away at sth
 凿；琢磨：He kept chipping away at the problem until he solved it. 他一直在琢磨这一问题，直到把它解决为止。


*phonology
 /fəˈnɒlədʒi/
 n. 音系（学）


*syntax
 /ˈsɪntæks/
 n. 句法


bread and butter
 基本的东西；重要的东西：The local play has been bread and butter of the troupe. 这出地方剧目一直是这个剧团赖以为生的看家节目。


come across
 偶然遇见：I came across these old photos recently. 最近我发现了这些旧照片。


council house（
 英国市、镇、郡等）地方当局营造的简易住宅


indistinguishable
 /ˌɪndɪˈstɪŋgwɪʃəbl/
 adj. 不能区别的；无法辨别的：indistinguishable twins 难区分的双胞胎


yield
 /jiːld/
 v. 露出；暴露：The universe is slowly yielding up its secrets to scientists. 宇宙正慢慢地向科学家展现自己的秘密。


*starkly
 /ˈstɑːkli/
 adv. 明显地


*spectrograph
 /ˈspektrəgrɑːf/
 n. 光谱仪


*oddity
 /ˈɒdɪti/
 n. 异常的行为、事情或人


differentiate
 /ˌdɪfəˈrenʃɪeɪt/
 v. 辨别；区别：Children can differentiate the past from the present. 孩子们可以区分过去与现在。


affirmative
 /əˈfɜːmətɪv/
 n. 肯定词；赞成：an affirmative answer 肯定的答复


recipe
 /ˈresəpi/
 n. 食谱；烹制法：I enjoy trying out new recipes. 我喜欢尝试新的烹饪法。


*fortnight
 /ˈfɔːtnaɪt/
 n. 两星期的时间


diminish
 /dɪˈmɪnɪʃ/
 v. 减少价值；贬低形象：The opposition are trying to diminish our achievements. 反对党企图贬低我们的成就。

句式分析

①　New York
 （主语1）is also
 （谓语1）home,
 （表语）of course,
 （插入语）to a lot of academic linguists,
 （后置定语）and
 （连词）one of them
 （主语2）creates
 （谓语2）an organisation
 （宾语2）called the Endangered Language Alliance (ELA),
 （后置定语）which searches for speakers of unusual tongues from the city's immigrant masses.
 （定语从句）

▶　本句为and连接的并列句。在and前的句子中，其主干结构为New York is also home，其后的介宾短语to a lot of academic linguists作后置定语修饰home。后一分句的主干结构为one of them creates an organisation，其后called the Endangered Language Alliance（ELA）为过去分词作定语修饰organisation，句末为由which引导的定语从句修饰organisation。

②　That
 （主语）means
 （谓语）creating a written form of the language,
 （宾语）which the researchers do using what is known as the International Phonetic Alphabet.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构是That means creating a written form of the language...，逗号后为which引导的非限定性定语从句，在该从句中，do指代主句中提到的creat a written form of the language，using what...为分词短语作方式状语，句末what is known...作using的宾语。

全文翻译

世界上哪个地方所讲的语言种类最多？大多数语言学家可能会认为是新几内亚，这个岛上有830种被认可的语言。但世界上另外一个地方的语言种类跟新几内亚差不多。纽约市的五个行政区里聚集着约800种语言的使用者，这些语言中的很多即将消失。

当然，纽约同样聚集着很多语言学家，其中一位语言学家建立了一个叫“濒危语言联盟”（简称ELA）的组织，目的是在该市的移民中寻找会说特殊语言的人。濒危语言联盟于去年由丹尼尔·考夫曼创立，自创立起就致力于对12种语言的深入研究，他们整理了这些语言的语法、发音、构词法、歌谣以及传说故事。

每种语言的志愿者首先都要接受一个名为斯瓦迪士核心词列表的测试。这是一个由207个使用频率较高、变化较少的单词组成的列表。斯瓦迪士核心词列表意在在志愿者被选用前，检测其语言的流利程度。志愿者一旦被选用，考夫曼博士及其同事便开始研究其语言的音系和句法。这种分析法是语言学的基本组成部分。

然而，研究人员偶尔也会碰上一些困难。例如，马宏威语里的manono一词，如果用温和而平缓的语调说出，意思是“我喜欢”，但如果用尖锐的语调说，意思则是“我不喜欢”。同样，mbaza一词可以指“胸膛”，也可以指“居民楼”。以上两种情况对于说英语的人而言，几乎无法分清，但通过声谱仪却能看出二者截然不同的发声图。manono是一种奇特的语言现象，因为它只用语调来区分肯定和否定——自那以后，濒危语言联盟发现，这一现象适用于马宏威语中的所有动词。

濒危语言联盟正努力进行更深入的研究。它还收集了参与者所属文化中特有的故事及其他口头素材。例如，一位志愿者想用她的语言（舒格尼语）写一本儿童故事书和一本菜谱。这意味着要创造舒格尼语的书面语体，研究者们正在使用大家熟知的国际音标来完成这件事。

世界上大约有6900种语言，而这些语言被认为每两周就会消失一种。原因正是纽约所代表的文化融合。任何一种语言，使用的人数越多，学习这种语言的价值就越高。反之，使用人数较少的语言则会遭到人们抛弃，其价值也随之降低。

Text 4　网络虚拟货币的应用

What if people could use the Internet to create a new kind of money, one that didn't involve governments and central banks and could be used anonymously, like cash? That is the idea behind Bitcoin, a virtual currency that has caught the attention of computer geeks, financial speculators, and drug dealers. For the first time, you can buy anything online without giving your credit-card number or bank-account information—leaving no trace at all.

Hundreds of merchants accept Bitcoins for things like books, computers, and professional services. A Bitcoin is basically just a little bit of code that can be zipped over the Internet and stored in a digital wallet. The concept was proposed by a mysterious hacker named Satoshi Nakamoto, who published a white paper describing a way in which computers connected over the Internet could be used to create an unregulated "cryptocurrency."

Right now there are about 6.5 million Bitcoins in circulation. The money supply is controlled by software algorithms and the total supply will reach a maximum of 21 million coins. You can produce Bitcoins on a PC, but it's an incredibly computer-intensive task, and it will keep getting harder as the number of Bitcoins in existence increases. Some people have pooled together hundreds of machines to "mine" Bitcoins. Mostfolks, however, just buy them on an exchange.

Some already are storing Bitcoins, expecting a Bitcoin bubble will drive the value up to hundreds, maybe even thousands of dollars per coin. The biggest holder, whose identity is not known, is sitting on about 300,000 coins, currently worth about$6 million, says Donald Norman, who runs the London-based Bitcoin Consultancy, which advises companies that want to get in on the action.

Norman says the power of Bitcoins is that they can free people from the tyranny of middlemen: banks; credit-card companies; and money shippers like Western Union, which charge much too high fees forper forming a rather simple task.

But for a lot of people the appeal lies in the chance to get rich quick by getting in early on the next Internet craze. Still, investing in Bitcoins is extremely risky. You don't know who's running the exchanges, and you can't be sure these guys won't just take your money and run.

Adding to the risk, authorities might take action. But even if Bitcoin goes away, others like it will spring up. "Now that we have the technology to create decentralized currencies," Norman says, "they are definitely here to stay."





16．According to Paragraph 1, Bitcoin______.

［A ］is a kind of cash used anonymously

［B］is mainly used by illegal dealers

［C］has been used for online trading

［D］must be used with personal information

17．Satoshi Nakamoto's intention of inventing Bitcoin is to______.

［A］provide a new channel of money laundering

［B］trade on-line without revelation of personal information

［C］accumulate his fortune in a short time

［D］achieve a fame of computer genius

18．Which of the following is true according to Paragraphs 3and 4?

［A］Bitcoins are produced through complex computing.

［B］The number of Bitcoins in existence now is 21 million.

［C］Most people produce Bitcoins by themselves.

［D］Some people store Bitcoins to make Bitcoin bubbles.

19．We can learn from Paragraphs 5 and 6 that Bitcoins______.

［A］can make people do business without any restrictions

［B］can save people money in doing business

［C］will bring great wealth to people through the Internet

［D］often bring losses to people who invest in it

20．The author's attitude towards currencies like Bitcoin seems to be that of______.

［A］opposition

［B］suspicion

［C］optimism

［D］indifference

答案及解析
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总体评述


［文章大意］
 本文是一篇介绍网络虚拟货币的说明文。网络虚拟货币可以使人们自由地进行在线交易，并减少占据垄断地位的第三方的收费，也不用担心个人信息的泄露，尽管其高风险的缺点不容小觑，但作者仍认为网络货币的未来一片光明。


［篇章结构］

[image: alt]


试题透析

16．由文章第一段可知，比特币______。

［A］是一种匿名使用的现金

［B］主要是由非法交易者使用


［C］已应用于在线交易


［D］必须提供个人信息才能使用


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至第一段。本段第二句指出比特币是一种虚拟货币（a virtual currency），紧接着第三句指出使用比特币可以在网上购买任何东西（buy anything online），显然，比特币现已应用于在线交易，故选项［C］与原文意思相符，为正确选项。


［干扰排除］
 第一段第一句提问如果人们通过互联网创造出一种新型货币（use the Internet to create a new kind of money），这种货币可以像现金一样（like cash）匿名使用（be used anonymously）会怎么样，接着第二句指出这种想法正是比特币背后的理念，比特币是一种虚拟货币，它吸引了众多人的注意，由此可知比特币并不是现金，而是一种像现金一样的虚拟货币，故排除选项［A］。本段第二句虽然提到比特币受到电脑极客、金融投机商以及毒品交易者的关注（caught the attention of computer geeks, financial speculators, and drug dealers），但紧接着也指出使用比特币可以在网上买到任何东西（you can buy anything online），故可推知，被非法交易者使用只是比特币使用时可能出现的一种情况，而不是主要情况，故选项［B］可排除。本段最后一句指出，在使用比特币时，不需要提供信用卡号或银行账户信息（without giving your credit-card number or bank-account information），即在使用比特币时不需要提供个人信息，故选项［D］可以排除。





17．中本聪发明比特币的动机是______。

［A］为洗钱提供一条新渠道


［B］在网上交易无须泄露个人信息


［C］在短时间内积累他个人的财富

［D］获取计算机天才的名声


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词Satoshi Nakamoto可定位于原文第二段。该段第三句指出，比特币的理念源于一位名为Satoshi Nakamoto的神秘黑客（The concept was proposed by a mysterious hacker named Satoshi Nakamoto），他在发表的白皮书中描述了如何运用联网计算机来创造出不受管制的“加密货币”（computers connected over the Internet could be used to create an unregulated "cryptocurrency" ），可见其发明比特币的动机是为了让人们在网上购物时无须通过银行、信用卡公司或其他中间商，从而不会暴露个人信息。选项［B］符合原文，故为答案。


［干扰排除］
 文中第一段提及比特币引起了电脑极客、金融投机商和毒品交易者的注意，可能会为他们提供洗钱的新渠道，但不能由此说Satoshi Nakamoto发明比特币的动机即源于此，故排除选项［A］。文中只是说到Satoshi Nakamoto为一位神秘黑客，并未提及其出于名利目的来发明比特币，故排除选项［C］和选项［D］。





18．根据文章第三和第四段，以下哪个选项是的说法正确的？


［A］比特币是通过复杂的计算机运算生成的。


［B］现存的比特币数量为2100万。

［C］大多数人自行生成比特币。

［D］一些人囤积比特币来制造比特币泡沫。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 3and 4定位至第三、四段。第三段第三句指出，可以在个人电脑上生成比特币（produce Bitcoins on a PC），但其中的运算量高得令人难以置信（incredibly computer-intensive task），即生成比特币需要复杂的计算机运算，选项［A］符合原文意思，故为正确选项。


［干扰排除］
 第三段第一句指出现在有650万流通的比特币，紧接着第二句指出比特币的供应由软件运算控制（controlled by software algorithms），其供应量最高可达2100万（the total supply will reach a maximum of 21 million coins），由此可见，现存的比特币是650万，2100万是电脑程序可以生成的比特币总数，而并非现存比特币的数量，故选项［B］可以排除。第三段第四、五句指出大多数人通过交易购买比特币（buy them on an exchange），而还有一部分人汇集数百台电脑“开采”比特币（pooled together hundreds of machines to "mine" Bitcoins），此处“开采”是指生成，即前文提到的通过复杂的电脑运算创造比特币，选项［C］与原文不符，故排除。第四段第一句指出有些人囤积比特币（storing Bitcoins），希望比特币泡沫的到来可以提升比特币价值（drive the value up），这些人囤积比特币并不是要制造比特币泡沫，而是希望有比特币泡沫，等待其升值，故选项［D］也可以排除。





19．由文章第五及第六段我们可以得知，比特币______。

［A］可以使人毫无限制地进行交易


［B］可以帮助人们在交易中节省费用


［C］可以通过互联网给人们带来巨大的财富

［D］经常给投资其中的人带来损失


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据关键词Paragraphs 5 and 6可定位至第五和第六段。第五段指出，即使是办理非常简单的业务（performing a rather simple task），银行、信用卡公司，还有像西联汇款这样的汇款中间商都会收取高额费用（charge much too high fees），而比特币则可以使人们摆脱这些中间商的控制（free people from the tyranny of middlemen），即比特币可以使其使用者抛弃中间商的服务，从而节省高额的交易费用，选项［B］与原文相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第五段指出比特币可以使人们摆脱中间商的控制，减少付给中间商的高额费用，但并不是指比特币可以使人毫无限制地进行交易，故选项［A］可以排除。第六段第一句指出，比特币的吸引力在于它给人们提供了一个提早加入下一轮网络狂潮，并从中迅速发财的机会，但同时也指出，投资比特币有很大的风险，由此可知，比特币给人们提供的只是致富的机会，但并不一定会致富，故选项［C］可排除。第六段第二句指出投资比特币仍有很大风险，并不能推知比特币的投资人经常会有损失，故选项［D］也可以排除。





20．对于像比特币这样的货币，作者的态度似乎是______的。

［A］反对

［B］怀疑


［C］乐观


［D］漠不关心


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查作者对比特币这类虚拟货币的态度，故可定位至其观点比较集中的第五至第七段。第五段和第六段客观地说明了比特币的优缺点。第七段首句指出，当局可能会采取相应的措施，这也增加了其风险，但紧接着第二句指出，就算比特币消失了，也肯定会出现其他类似的货币（even if Bitcoin goes away，others like it will spring up）。同时作者还引用了Norman的话：既然我们已经拥有了这种能制造非中央集中发行的货币的技术，那么这种技术肯定是会继续存在的（definitely here to stay），由此可推知，尽管比特币有种种风险，但作者对这类虚拟货币的未来仍充满信心，故选项［C］为正确选项。


［干扰排除］
 其他三个选项均未能准确地概括作者的态度，故均排除。

词汇突破


anonymously
 /əˈnɒnɪməsli/
 adv. 不具名地；匿名地：The donation was made anonymously. 这笔钱是匿名捐赠的。


virtual
 /ˈvɜːtʃuəl/
 adj. 虚拟的：a virtual computer 虚拟计算机


*geek
 /giːk/
 n. （知识丰富的）痴迷者，爱好者


speculator
 /ˈspekjuleɪtə(r)/
 n. 投机者；投机商：a commodities speculator 商品投机商


zip
 /zɪp/
 v. （计算机）压缩（文件）：If you're desperate for disk space you could zip the file (up) and stick it on a removable disk. 如果你的磁盘空间不足，可以把文件进行压缩，拷贝到可移动磁盘上。


*hacker
 /ˈhækə/
 n. （非正式）黑客（非法窃取计算机数据的人）


*crypto
 /ˈkrɪptəʊ/
 adj. 隐蔽的；秘密的


*algorithms
 /ˈælgərɪðəm/
 n. （尤指计算机使用的）算法，计算程序


pool
 /puːl/
 v. 把（钱或其他资金）集中共用：They entered a contract to pool any gains and invest them profitably. 他们签了一个合同，将盈利集中起来并进行赢利性投资。


sit on
 坐拥：His paintings are in great demand. If you have one, you could be sitting on a gold mine. 他的画作很抢手，如果你有一幅，就是拥有瑰宝了。


set in on the action
 参加（活动）


appeal
 /əˈpiːl/
 n. 吸引力：The new fashion soon lost its appeal. 那种新式样不久就失去了吸引力。


*craze
 /kreɪz/
 n. 狂热；狂潮


spring up
 迅速或突然出现：Fast-food restaurants are springing up all over the town. 快餐店在城镇里飞速涌现。


*decentralized
 /ˌdiːˈsentrəlaɪzd/
 adj. 非集权的；权力分散的

句式分析

①　The concept
 （主语）was proposed
 （谓语）by a mysterious hackernamed Satoshi Nakamoto,
 （状语）who published a white paper
 （定语从句1）describing a way
 （后置定语）in which computers connected over the Internet could be used to create an unregulated "cryptocurrency."
 （定语从句2）

▶　本句的主干结构为The concept was proposed by a mysterious hacker...，逗号之后是由who引导的定语从句修饰Satoshi Nakamoto。该定语从句的主干结构为who published a white paper...，而describing a way...为a white paper的后置定语，其后又紧跟由in which引导的定语从句修饰先行词way，该从句的主干部分为computers... could be used...。

②　The biggest holder,
 （主语）whose identity is not known,
 （定语从句1）is sitting on
 （谓语）about 300,000 coins,
 （宾语）currently worth about $6 million,
 （后置定语）says
 （谓语）Donald Norman,
 （主语）who runs the London-based Bitcoin Consultancy,
 （定语从句2）which advises companies that want to get in on the action.
 （定语从句3）

▶　本句的主干结构为... says Donald Norman，之前为宾语从句，该宾语从句的主干为The biggest holder... is sitting on about 300,000 coins...，主语the biggest holder之后为定语从句whose identity is not known。who引导的定语从句修饰Donald Norman，用来说明Norman的身份，该从句之后，又有一个定语从句which...on the action修饰the London-based Bitcoin Consultancy。

全文翻译

如果人们能够通过互联网创造出一种新型货币，这种货币与政府和中央银行没有关联，而且能够像现金一样匿名使用，那将会怎样呢？这就是新型虚拟货币——比特币背后的理念，它已受到了电脑极客、金融投机商以及毒品交易者的关注。你可以在网上购买任何东西，却不用提供信用卡账号或者银行账户信息，不留下一点痕迹，这是史无前例的。

成百上千的商人们接受使用比特币来支付书籍、电脑和专业服务。比特币其实就是一些代码而已，可以在互联网上被压缩，并存储在电子钱包里。比特币的理念是由一个名叫中本聪的神秘黑客提出的，他发表了一个白皮书，说明如何用联网计算机创造出不受管制的“加密货币”。

目前，流通中的比特币大约有650万。比特币的供应由软件运算控制，供应量最高可达2100万。你可以通过个人电脑生成比特币，但其中所需的计算机运算量高得令人难以置信，而且随着比特币现存数目的增加，其难度也会不断加大。有些人集结了成百上千的电脑“开采”比特币；但大部分人还是通过交易来购买。

而有些人正在囤积比特币，他们希望能有比特币泡沫，使单个比特币的价值上升至几百美元，甚至几千美元。唐纳德·诺曼是伦敦比特币咨询公司的运营者，该公司专门给那些想要使用比特币交易的公司提供咨询服务。诺曼说，目前持有比特币最多的人是个匿名人士，他拥有约30万个比特币，目前价值约600万美元。

诺曼说，比特币的优势在于它可以使人们摆脱中间商的盘剥，如银行、信用卡公司，还有像西联汇款这样的中间商，即便只是通过这些公司办理非常简单的业务，也要支付高额的交易费用。

但是对很多人来说，比特币的吸引力在于它给人们提供了一个提早加入下一轮网络狂潮，并从中迅速发财的机会。然而，投资比特币有很大的风险，因为你不知道谁在中间经营这些交易，你也不能确保这些人不会卷款而逃。

当局可能会采取相应的措施，这也增加了比特币的风险。但是，即使比特币被淘汰了，像它一样的虚拟货币也会纷纷涌现。诺曼说：“既然这种创造非中央发行机构发行的网络货币的技术都已经产生了，那么这种虚拟货币一定会继续存在。”


第四部分　强化24篇
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UNIT 1

Text 1　谷歌电视的出路与挑战

Google TV is a failure so far. Consumers don't seem to care, the TV networks don't like it and most big gadget manufacturers haven't started selling it yet. But Google TV is not dead yet. This is the sort of product that—like Android, Google's mobile phone operating system—will likely take several years to succeed or fail. The digital living room is far from figured out—even Apple failed on its first attempt—and Google has a big incentive to try and make something work, so it can own the digital ad market on TV sets.

The good news for Google is that the exact technique that Google used to make Android a big hit is the same way Google TV could eventually become popular: As the default operating system for zillions of digital TV devices. In fact, that's probably the only way that Google TV could succeed. The bottom line is that TVs, set-top boxes and Internet routers all need an operating system of some sort, whether it's Linux, something from Microsoft or Google TV. You can't have a computer without an operating system. So if Google can get a bunch of consumer electronics companies—Sony and Logitech so far—to make most or all of their TVs using the free Google TV operating system, then Google TV has a chance.

Here's what's holding it back. One of the big challenges for now is that Google TV requires more expensive hardware to power it than what goes into many TVs, including a special Intel chip. For consumer electronics companies, that means either lower margins than they get now, or higher-priced gadgets than what people probably want to pay for.

Another challenge is that most consumers probably don't even want Google TV, or any "smart TV" service. (Or at least, they don't know that they want it.) Consumers have certainly never bought these gadgets so far, when they were called Web TV, or any other Internet-on-your-TV system. The vast majority of video content is consumed over set-top boxes leased from cable and satellite companies, who have a tight grip on the market. Because consumers don't care about Google TV, TV makers have no real incentive to support it. Instead, they can keep trying to crank out
 their own custom user interfaces and "own" the user experience, instead of handing it over to Google.

So perhaps Google TV is just too far ahead of itself for now. But there is time, and it makes sense that the Internet will eventually play more of a role in the living room.





1．The author doesn't think Google TV is dead yet in that______.

［A］consumers, TV networks and gad get manufactures haven't realized its merits

［B］it usually takes several years for every product to succeed

［C］the way other products became successful shows some possibilities

［D］digital ads will be helpful to make it widely accepted

2．The only way for Google TV to succeed is to______.

［A］adopt the technology used in Android

［B］provide free operating system

［C］surpass other operating systems

［D］unify all the operating systems

3．What can be inferred from Paragraphs 3 and 4?

［A］A special Intel chip increases the cost of Google TV alone.

［B］Consumers will refuse Google TV for its higher price.

［C］Google TV may reduce the profits of electronics manufacturers.

［D］High cost of Google TV causes TV makers' lack of motivation.

4．The phrase "crank out" (Para. 4) most probably means______.

［A］roughly produce

［B］cheaply sell

［C］intentionally protect

［D］widely attract

5．Which of the following could be the best title for the text?

［A］Why Google TV Isn't Dead yet?

［B］Google TV Cannot Sell So Much

［C］Will Google TV Be Blocked?

［D］Google TV Is Coming!

Text 2　愤怒具有激励作用

On the whole, brain scans shore up what we've known all along about our emotions: some are positive and some are negative. Happiness, for instance, is positive—when people are in good moods, they tend to show more activity in certain regions on the left side of the brain. Emotions like depression and anxiety are negative, and tend to heighten activity in brain regions on the right. But what about anger: positive or negative? The answer may not be quite so obvious.

"There's something unique about anger," says Henk Aarts, a psychologist at Utrecht University in The Netherlands. "Sometimes it has negative effects, but sometimes it also has some positive feelings that motivate you to do things that you like."

Some recent studies have touted the positive features of anger, but Aarts and other experimental psychologists at Utrecht University's Goal Lab wanted to investigate further.For their new study, which was recently published in Psychological Science, they presented computer images of various objects like pens and glasses to more than 200 respondents while flashing angry, fearful or expressionless faces in the corners of the screens. Then, to track the effect of these unconscious associations, respondents were asked if they desired the object on screen. Some were also asked to squeeze a hand grip as hard as they could if they did.

The results showed that respondents tended not to want the objects associated with fearful faces, an expected outcome given the negative nature of this emotion. As for the people subjected to
 flashes of angry faces, however, they not only tended to want the objects more, but they also squeezed the hand grips harder, suggesting that they were willing to exert effort to acquire the objects.

The Goal Lab researchers also wondered whether flashes of anger would have an effect on the perceived value of the associated objects. Turns out, people are willing to pay more for pens paired with angry faces.

Another study published in the same journal furthers the case for using anger as a motivational tool by demonstrating that team leaders were better at motivating their team to perform by expressing anger—but only if their team members tended to score low on measures of agreeableness to begin with. More agreeable team members responded better to like-minded leaders who expressed happiness.

The implications of these findings are intriguing, to say the least. Imagine the practical applications. Could it be, for instance, that replacing Ronald McDonald's smile with a frown, or hiring angry types as managers would spur some of us to buy more and work harder? Perhaps, but we won't be happy about it.





6．We can learn from Paragraphs 1 and 2 that anger______.

［A］belongs to negative emotions

［B］may have complicated influence

［C］is neither positive nor negative

［D］has unobvious functions

7．Which of the following is true of Aarts' new study?

［A］It offered different computer images to match participants' emotions.

［B］It provided computer images designed to express various emotions.

［C］It was designed to illustrate the motivating functions of anger.

［D］Its perspectives are opposite to that of previous studies.

8．The expression "subjected to" (Para. 4) most probably means______.

［A］affected by

［B］equipped with

［C］exposed to

［D］controlled by

9．It can be inferred from the last two paragraphs that______.

［A］showing anger is an ideal technique to stimulate workers

［B］expression of happiness is a more influential way of motivation

［C］anger may have a good effect even though it is less attractive

［D］ill-natured workers are more willing to work with bad-tempered leaders

10．What's the author's attitude to wards the application of anger as an incentive?

［A］Skeptical.

［B］Supportive.

［C］Negative.

［D］Indifferent.

Text 3　更好地了解狗有助于与其建立更健康的关系

John Bradshaw, a biologist at the University of Bristol, has some idea about how dogs got to be dogs, which is the first stage towards gaining a better understanding of what dogs and people mean to each other.

Dogs share 99.6% of the same DNA as wolves, but it does not mean that their brains work like those of wolves. Indeed, the kindliness of most dogs towards humans and other dogs is in sharp contrast to the mix of fear and aggression with which wolves react to animals from other packs. "Every dog alive today is a product of domestication," Mr. Bradshaw writes. "What was once another one of the wild social canids, the grey wolf, has been altered radically, to the point that it has become its own unique animal."

Dogs are not like wolves, nor are they much like people despite their extraordinary ability to enter our lives and our hearts. This is not to deny that some dogs are very clever or that they are capable of feeling emotion deeply. But their intelligence is different from ours. The idea that some dogs can understand as many words as a two-year-old child is simply wrong and an inappropriate way of trying to measure canine intellect. Rather, their emotional range is more limited than ours, partly because, with little sense of time, they are trapped almost entirely in the present. Dogs can experience joy, anxiety and anger. But emotions that demand a capacity for self-reflection, such as guilt or jealousy, are almost certainly beyond them, contrary to the convictions of many dog owners.

Mr. Bradshaw believes that it is difficult for people to empathise with the way in which dogs experience and respond to the world through their extraordinary sense of smell. A newly painted room might be torture for a dog; on the other hand, their olfactory ability and their trainability allow dogs to perform almost unimaginable tasks, such as smelling the early stages of a cancer long before a normal medical diagnosis would detect it.

The latest scientific research can help dogs and their owner shave happier, healthier relationships by encouraging people to understand dogs better. But Mr. Bradshaw is also fearful. Dogs today are rarely bred for their working abilities (herding, hunting, guarding), but for a very particular type of appearance, which inevitably risks the spread of physical and temperamental abnormalities. Instead, he suggests that dogs be bred for the ideal behavioral traits associated with the role they will actually play. He also worries that the increasing urbanization of society and the pressures on couples to work long hours are putting dogs under huge strain, which sensible training can teach them to cope.





11．We learn from the first paragraph that John Bradshaw______.

［A］is a scientist who specializes in dogs' ability to socialize

［B］setup a new theory concerning both dogs and people

［C］did researches on different phases of dogs' growth

［D］laid a basis for further knowledge of dog-man relationship

12．Which of the following is stressed as a drastic difference between dogs and wolves?

［A］Genetic make-up.

［B］Mental capacity.

［C］Emotional response.

［D］Contradictory actions.

13．Dogs can't feel as much as humans in some degree due to their______.

［A］poor intelligence

［B］faint perception of time

［C］inability of understanding

［D］lack of positive emotions

14．We learn from Paragraph 4 that______.

［A］smelling sensitively is the only way for dogs to contact the world

［B］dogs aren't accustomed to living in a well-decorated house

［C］dogs' capacity of smelling enables them to fulfil some tough tasks

［D］dogs can smell and identify a variety of diseases of human beings

15．According to the last paragraph, Mr. Bradshaw would most probably agree that______.

［A］dogs can not get along well with humans in any case

［B］the way dogs are now kept can bring them abnormal physical traits

［C］dogs should be instructed to work according to their living demands

［D］dogs' pressure can be released by professional trainings from their owners

Text 4　物价上涨而工资不涨影响家庭开支

Only one in four workers has received a pay rise this year while food prices are continuing to climb, according to two new reports underlining how household budgets are being squeezed. The Chartered Institute of Personnel and Development (CIPD) said one in 20 workers had suffered a pay cut since January, while three in five have had their pay frozen. Meanwhile, the British Retail Consortium (BRC) said food prices were up by more than 5% on a year ago and shoppers were increasingly looking for bargains—four out of every 10 items going through super market tills are now on promotion.

Public sector workers have borne the brunt of the pay freezes, with more than three quarters seeing their pay pegged
 —compared with just over half of workers in the private sector—as the government spending cuts get underway. Workers in the manufacturing and finance sectors are most likely to have received pay increases, the CIPD said. Geographically, the worst off were those working in north-west England, where three-quarters reported that their pay had not gone up since the start of the year.

Charles Cotton, a public policy adviser at the CIPD, predicted there would be better news for some of the lowest paid workers in the second half of the year:"We will see some increase in the number of private sector workers receiving a pay award in the second half of 2011, especially in the retail, catering and hotel sectors, as the increase to the national minimum wage comes into effect in October."

Food prices in July were up 5.2% year on year, according to the BRC and research group Nielsen, while shop prices overall were 2.8% higher. Stephen Robertson, director general at the BRC, said the pressure on budgets was forcing people to change their shopping habits. He also believed that high commodity costs and the rising cost of imports were still the key factors behind the increasing prices on the high street but pointed out that 39% of all groceries being bought in supermarkets were now on offer.

Mike Watkins, senior manager for retailer services at Nielsen, said:"We have seen sales volumes slow across both food and non-food retailing in recent weeks with shoppers still looking for savings to help pay for increases in other household bills such as transport and energy. Retailers have responded with a continuation of price cuts and promotions to stimulate demand at a time when many households are shopping differently to help manage household budgets. Looking ahead, we are optimistic that, while prices will still be higher than last year, the rate of increase may start to slow later in the year."





16．Why are frozen pay and increasing food prices mentioned in Paragraph 1?

［A］To illustrate the little chance for people to get a pay rise.

［B］To show the budget changes due to people's salary and prices.

［C］To explain the relation between salary levels and commodity prices.

［D］To predict the severe economy problems that lie ahead.

17．The word "pegged" (Paragraph 2) most probably means______.

［A］obtained

［B］increased

［C］secured

［D］fixed

18．In Charles Cotton's view, a pay rise will be received by______.

［A］most workers working in north-west England

［B］some workers in manufacturing and finance sectors

［C］a growing number of workers in the private sector

［D］workers who have not received a pay rise so far

19．Stephen Robertson would most probably agree that rising prices______.

［A］will not affect families due to supermarkets' promotions

［B］put families under intolerable economic pressure

［C］make people change shopping habits in a positive way

［D］should be attributed to the rising cost of commodities

20．We learn from Paragraph 5 that______.

［A］people are shopping differently in order to balance their budgets

［B］the sales volume decreased because of the limited range of promotion

［C］retailers' promotion has largely changed people's shopping habits

［D］the sales volume will keep going down because of the rising prices

答案及解析

[image: alt]


Text 1
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文章大意

目前谷歌网络电视仍未被消费者和生产商们认可，为电视提供免费的操作系统将为谷歌电视带来一丝希望。但是，谷歌电视仍面临两个巨大挑战：第一，谷歌电视操作系统需要昂贵的硬件支持；第二，消费者对网络电视没有需求。但无论如何，数字化家庭生活的趋势将为谷歌电视留有一线生机。

试题透析

1．作者认为谷歌电视还没有彻底失败，是因为______。

［A］消费者、电视网以及电子设备制造商还没有意识到谷歌电视的优势

［B］每个产品都需要几年才能成功


［C］其他产品成功的道路显示了它成功的可能性


［D］电子广告将会帮助其扩大市场


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Google TV is not dead yet可定位至文章第一段。第一段前三句表明作者观点：谷歌网络电视虽然目前不被消费者和生产商认可，但它还没有彻底失败（Google TV is not dead yet），下文紧接着分析原因，第四句指出谷歌电视像安卓操作系统一样，这类产品往往需要几年时间才能获得成功或宣布彻底失败（take several years to succeed or fail）。第五句指出数字化家居生活的未来还未明了（digital living room is far from figured out），谷歌电视还有成功的机会。在文中，作者用安卓操作系统和苹果产品成功的过程作类比，暗指谷歌电视虽然目前不被消费者和生产厂商接受，但由于数字化客厅的情况尚不确定，谷歌电视仍有希望获得成功，故选项［C］为最佳选项。


［干扰排除］
 文中只提及消费者等群体没有接受谷歌电视，并没有说明是因为没有意识到其优势而不接受，且目前人们对谷歌电视排斥的态度是造成谷歌电视目前失败的原因，与题干内容不符，故选项［A］应排除。选项［B］既不符合常理，也不符合文意，故排除。第一段末句提到，谷歌电视还有机会成功，从而占据电视机的电子广告市场（so it can own the digital ad market on TV sets），而选项［D］颠倒因果关系，应排除。





2．谷歌电视成功的唯一途径是______。

［A］采用安卓系统使用的技术


［B］提供免费的操作系统


［C］超越其他的操作系统

［D］统一所有的操作系统


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the only way for Google TV to succeed可定位至文章第二段。该段第一句指出，成功推广安卓的方法（exact technique... a big hit）同样可以应用到谷歌电视的推广（the same way Google TV... become popular），确切地说就是将谷歌电视操作系统作为无数数字电视的默认操作系统（As the default operating system for zillions of digital TV devices），第二句紧接着强调上述方式可能是谷歌电视成功的唯一途经（the only way that Google TV could succeed）。该段下文分析了这种方式能使谷歌电视获得成功的原理：电视、机顶盒、网络路由器都需要操作系统，如果能使一大批电子产品公司的电视免费使用谷歌电视操作系统（using the free Google TV operating system），那么谷歌电视就会有机会成功（Google TV has a chance）。由此可见，谷歌成功的途径应该是免费提供操作系统以供电子消费品生产商使用，以使其成为数字电视的默认操作系统，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 选项［A］意为“采用安卓系统使用的技术”，原文是指“谷歌电视可以采用推广安卓系统的方法进行推广”（... the exact technique that Google used to make Android a big hit is the same way...），而不是使用安卓的技术，故排除选项［A］。第二段第三句也提及了Linux、微软等操作系统，但文中作者意为让谷歌数字操作系统取代它们，成为数字电视的默认操作系统，故排除选项［C］和选项［D］。





3．从第三、四段可推出什么？

［A］只有一个特殊的芯片提高了谷歌电视的成本。

［B］消费者将因为价格高而拒绝谷歌电视。


［C］谷歌也许会降低电子产品制造商的利润。


［D］谷歌电视昂贵的成本使电视生产商缺少动力。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 3 and 4可定位至文章第三、四段，这两段分别指出谷歌电视要获得成功所需面临的两个挑战，第三段前两句指出其中一个挑战是谷歌需要更昂贵的硬件支持（more expensive hardware to power it），紧接着第三句指出这样的结果：消费类电子产品公司要么利润会缩水（lower margins），要么要提高产品售价（higher-priced gadgets），选项［C］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 第三段第二句话指出，谷歌电视面临的一个挑战是需要昂贵的硬件支持，这其中就包括一个特殊的英特尔芯片（including a special Intel chip），由此可知，导致谷歌电视成本较高的硬件不仅仅是芯片，选项［A］可以排除。第三段最后一句指出，谷歌电视成本较高导致消费类电子产品公司利润减少，或者他们提高产品售价，这个价格比消费者可能愿意支付的价格要高（higher-priced gadgets than what people probably want to pay for），这里只是说明谷歌电视的售价相对较高，但没有确定消费者将因此而拒绝谷歌电视，故选项［B］也可排除。第四段第五、六句指出由于消费者不关注谷歌电视（don't care about Google TV），电视生产商就缺乏动力去支持它（TV makers have no real incentive to support it），再者，电视生产商自己生产用户界面，占有用户资源，而不是将市场交给谷歌电视，可见生产商失去支持谷歌电视的动力的原因是没有市场，而不是“其昂贵的成本”，故排除选项［D］。





4．"crank out"（第四段，第六行）最可能的意思为______。


［A］粗糙地生产


［B］便宜地售出

［C］有意地保护

［D］广泛地吸引


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词“crank out”可定位至文章第四段，该段前三句指出谷歌电视面临的又一个挑战是消费者不需要网络电视（don't even want Google TV, or any "smart TV" service），第四句分析原因：大多数的视频内容（the vast majority of video content）是由有线电视及卫星电视公司发放的机顶盒接收的（is consumed over set-top boxes leased from cable and satellite companies），这些公司把控着电视市场（have a tight grip on the market），因此第五句总结道因为消费者没有需求，所以电视生产商就没有动力支持谷歌电视。紧接着crank out所在句指出，电视生产商可以crank out自己的用户界面，而不是将市场转让给谷歌（instead of handing it over to Google）。由此可推断，由于有线电视及卫星电视公司长期掌控着电视市场，消费者已习惯使用其提供的服务，因此电视生产商可以自己生产用户界面提供给消费者，而不是使用谷歌电视操作系统，让其抢夺市场，故选项［A］最符合文意。


［干扰排除］
 其他三个选项都不符合上下文的文意，均可排除。





5．以下哪一项最适合做本文题目？


［A］为何说谷歌电视尚未失败？


［B］谷歌电视销售有限

［C］谷歌电视会受阻吗？

［D］谷歌电视来啦！


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求拟定文章的最佳标题，主要考查对文章主旨大意的把握。文章第一段首先指出目前谷歌互联网电视虽不被消费者和生产商们认可，但还没有完全失败。紧接着第二段指出谷歌电视获得成功的途径：为消费类电子产品公司生产的电视提供免费的操作系统。而第三、四段则指出了谷歌电视面临两个巨大挑战：第一，谷歌电视操作系统需要昂贵的硬件支持；第二，消费者对网络电视缺乏需求。最后一段作者认为即使如此，数字化家庭生活的未来也可能会为谷歌电视提供一席之地。综上所述可知，本文主要围绕谷歌电视的发展出路、面临的挑战而展开论述，说明谷歌电视并没有彻底失败，还有发展的希望，故选项［A］符合题意，为正确选项。


［干扰排除］
 选项［B］表明谷歌电视现在遭遇的失败，选项［C］意在分析谷歌电视面临的挑战，选项［D］表达出谷歌电视走进人们生活的趋势，这三个选项均未表达出“谷歌电视没有彻底失败，还有发展的希望”这一中心思想，故排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



*gadget
 /ˈgædʒɪt/
 n. 器具；机械装置


figure out
 解决；弄懂；了解：He was trying to figure out why the camera wasn't working. 他想弄懂这架照相机为什么失灵了。


incentive
 /ɪnˈsentɪv/
 n. 动力；动机：Give farmers an incentive to improve their land 鼓励农民改良土地


*default
 /dɪˈfɔːlt/
 n. 默认（值）；缺省（值）


*zillion
 /ˈzɪljən/
 n. 庞大的数字；天文数字


bottom line
 n. 要点或关键之处：The bottom line is I'm still married to Denny. 最根本的是，我和丹尼仍然是夫妻。


*set-top box
 机顶盒；视讯转换器


*router
 /ˈruːtə/
 n. 路由器


margin
 /ˈmɑːdʒɪn/
 n. 盈余；利润：They are operating at very low margins. 他们以极低的利润在经营。


lease
 /liːs/
 v. 租用：the instrument leased from a musician 从一个音乐家那里租用的乐器


cable
 /ˈkeɪbl/
 n. 电缆：cable television 有线电视


satellite
 /ˈsætəlaɪt/
 n. 卫星：The moon is the Earth's satellite. 月球是地球的卫星。


crank out
 大批制造；粗制滥造：The plant can crank out about 63 cars an hour. 这家工厂每小时可生产汽车达63辆之多。


interface
 /ˈɪntəfeɪs/
 n. （计算机）（用户与计算机交流的）界面；联系装置：customer interface 用户接口


hand over
 让渡；放弃或让出给别人：I am resigning and handing over to my deputy. 我要辞职了，由我的副手接任。

句式分析

①　The good news
 （主语）for Google
 （定语）is
 （谓语）that the exact technique that Google used to make Android a big hit is the same way Google TV could eventually become popular:
 （表语从句）As the default operating system for zillions of digital TV devices.
 （同位语）

▶　本句的主干结构为The good news for Google is that...。谓语is之后至句末为that引导的表语从句，解释说明the good news的具体内容。该表语从句是理解本句的难点，其主干结构为the exact technique...is the same way，其中主语部分中包含了一个定语从句that Google used to make Android a big hit修饰the exact technique，而表语部分中也包含了一个定语从句Google TV could eventually become popular，修饰the same way，冒号之后的部分为the same way的同位语。

②　So
 （连词）if Google can get a bunch of consumer electronics companies—
 （条件状语从句）Sony and Logitech so far
 （插入语）—
 to make most or all of their TVs using the free Google TV operating system,
 （宾语补足语）then
 Google TV
 （主语）has
 （谓语）a chance.
 （宾语）

▶　本句的主干结构是then后面的部分，句首是由if引导的条件状语从句。破折号之间的部分Sony and Logitech so far作为插入语，对consumer electronics companies进行解释说明，to make...system为条件状语从句中宾语a bunch of consumer electronics companies的补足语。

全文翻译

迄今为止，谷歌电视是失败的。消费者似乎不在意它的存在，电视网不喜欢它，大多数大型电子设备生产商也尚未开始销售。但谷歌电视还没有彻底失败。这种产品跟安卓系统（谷歌的手机操作系统）一类的产品一样，需要几年的时间才会获得成功或是宣布彻底失败。数字化客厅的未来还是未知数——即使苹果的首次试水也宣告失败——谷歌有极大的动力去尝试并取得一定成绩，这样，它就可以占据电视机的电子广告市场。

对谷歌来说有一个好消息，那就是使安卓系统获得巨大成功的方法同样可以用来使谷歌电视广受欢迎，确切地说就是将谷歌电视操作系统作为无数数字电视的默认操作系统。事实上，这也许是能使谷歌电视取得成功的唯一办法。这其中的关键原因就在于所有的电视机、机顶盒和互联网路由器都需要一个操作系统，不管是Linux操作系统，还是来自于微软或者谷歌电视的操作系统。（就如同）你的电脑离不开操作系统一样。因此，如果可以让很多消费电子公司生产的多数或全部的电视产品——目前为止是索尼和罗技电子——使用免费的谷歌电视操作系统，那么谷歌电视还有机会。

但谷歌电视同样面临着挑战。目前一个大挑战是谷歌电视需要比较昂贵的硬件来为它供电，其中就包括一种特殊的英特尔芯片。对消费类电子产品制造商来说，这就意味着他们的利润比现在少，或者产品售价比消费者愿意支付的价格高。

另一个挑战是大部分消费者可能根本不需要谷歌电视，或者任何“智能电视”服务。（或者至少，他们根本不知道自己需要这些服务。）消费者还从未购买过这些被称作网络电视或电视网络系统的装置。目前大多数的视频内容都是通过有线电视及卫星电视公司发放的机顶盒接收到的，这些公司牢牢地掌控了电视市场。因为消费者不关注谷歌电视，电视制造商就没有真正的动力来支持它。相反，他们可以不断尝试生产自己的用户界面，独享用户体验，而不是将市场交给谷歌。

因此，谷歌电视也许还有很长的路要走，但是它还有机会，未来的互联网终将在家庭生活中占据举足轻重的地位，这是不争的事实。

Text 2

[image: alt]


文章大意

本文通过介绍荷兰科学家最新的研究发现，说明了愤怒可能产生的积极作用。一直以来，科学界对于愤怒究竟是积极情绪还是消极情绪都没有定论，然而荷兰科学家最近的研究却表明，愤怒也会对人产生积极的刺激作用，尤其在工作中，领导的愤怒情绪甚至更能促进员工工作的改善。但如何有效地利用愤怒的积极作用，还有待继续研究。

试题透析

6．从第一、二段我们可知愤怒______。

［A］属于消极情绪


［B］可能会产生复杂的影响


［C］既不是积极情绪也不是消极情绪

［D］作用不明显


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2可定位至文章第一、二段。文章第一段段末提出问题：愤怒是积极情绪还是消极情绪？并作出回答：答案可能不是太明确（But what about... so obvious）。第二段引用心理学家亨克·阿特斯教授的话说明这种不明确性：愤怒有时会产生消极影响，有时却会产生一些积极的情绪，能激发人们做自己喜欢的事（Sometimes it has negative effects, but sometimes it also has some positive feelings...），由此可知，愤怒既可以是消极的，也可以是积极的，其影响也可能是多方面的，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第二段第二句指出愤怒有时会产生积极作用，由此可知，愤怒有时是积极情绪，故选项［A］不正确。文章指出愤怒有时是积极的，有时是消极的，并不是说它既不是积极情绪也不是消极情绪，选项［C］与文意相反，故排除。选项［D］根据首段末句The answer may not be quite so obvious设置干扰，原文是指“人们对愤怒是积极情绪还是消极情绪没有明确答案”，而不是“愤怒的作用不明显”，故排除选项［D］。





7．关于阿特斯新研究的描述，以下哪一项是正确的？

［A］该研究根据实验对象的情绪提供不同的电脑

［B］该研究提供可表达不同情绪的电脑图像。图像。


［C］该研究旨在说明愤怒对人的激励作用。


［D］该研究的观点与之前的研究相反。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词Aarts' new study可定位至文章第三、四段。文章的第三段主要介绍了Aarts' new study的研究方法：在电脑屏幕上同时播放某种物品与人的表情，观察人们看到某种表情时，想要拥有相应物品的程度。第四段则揭示了这项研究的结果，该段第二句指出，当实验对象看到愤怒的表情时，他们会表现得更想要得到与之一起出现的物品，实验对象同时还会更用力地握紧拳头，这个举动暗示他们愿意付出努力得到这个东西（... suggesting that they were willing to exert effort to acquire the objects），由此可知，Aarts的实验证明了愤怒对人的激励作用，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第三段第二、三句说明了Aarts实验的研究方法：研究者在电脑上向实验对象展示了多种物品的图像，同时屏幕四角上会闪现出愤怒、恐惧或呆板的表情。然后再询问观察者看到某种表情时，想要获得相应物品的程度。电脑中的不同图像（钢笔和眼镜等）没有配合实验对象的心情，而且只提供三种表情的图像，据此选项［A］和［B］均可排除。文章第三段第一句指出，最近一些研究一直关注于愤怒的积极影响，而Aarts的团队想进行更深入的研究（Some recent studies have touted the positive features of anger, but Aarts... wanted to investigate further），这说明Aarts的研究与其他研究的观点是相同的，只是Aarts团队的研究更深入而已，故排除选项［D］。





8．词组“subjected to”（第四段，第二行）最可能的意思是______。

［A］受……影响

［B］装备有……


［C］使……体验到


［D］受……控制


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题要求考生猜测第四段第二行中subjected to的意思。其在介词短语As for the people subjected to flashes of angry faces中作后置定语修饰the people（实验对象），其后紧跟介词to的宾语the flashes of angry faces，整句话意为“对于那些______愤怒表情的人，他们不仅更想得到屏幕上出现的物品，而且还更用力地攥紧拳头，这表明他们愿意为自己想要的东西而付出努力”，联系上文第三段提到的实验方法可知，此处应该表达“看到这些愤怒表情的参与者”，将四个选项分别代入文中，只有选项［C］exposed to（使……体验到）最符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 将选项［A］、选项［B］及选项［D］分别代入文中，都无法正确表明文中people与flashes of angry faces之间的关系，均与文意不符，故排除。





9．从最后两段可推断出______。

［A］表现愤怒情绪是激励员工的理想手段

［B］表现快乐情绪是更具影响力的激励方法


［C］尽管愤怒往往不那么有吸引力，但可以产生积极作用


［D］脾气不好的员工更乐意与脾气不好的领导一起工作


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last two paragraphs可定位至文章的最后两段。这两段用另一个实验证明了愤怒的积极作用。倒数第二段指出，领导表现出愤怒情绪，更有利于激励下属工作，但这种激励作用是有前提条件的，即下属在温和的管理方式下工作效率低下。最后一段提到上述发现可能得到的实际应用（Imagine the practical applications...）：把麦当劳的笑脸换成皱眉头的表情，或者招聘易怒型经理，这些可能会使顾客买更多的食物，或使员工工作更卖力，但我们不喜欢这样（we won't be happy about it）。由此可知，愤怒有积极作用，但是愤怒往往并不那么有吸引力，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 选项［A］过于绝对，由最后两段可知，愤怒虽有激励作用，但这种作用是有前提条件的，同时最后一段末句也说明这种方法并非理想手段，故排除选项［A］。由倒数第二段第二句可知，当下属容易相处时，表现快乐情绪才会比表现愤怒情绪更具有激励作用，故排除选项［B］。选项［D］是对倒数第二段末句的过度引申，该句意为“对于好相处的团队成员来说，与他们志趣相投并且表现快乐情绪的领导者更符合他们的口味”，由此我们只能得出这样的结论：领导表现快乐情绪对于容易相处的成员有激励作用，但不能说明脾气不好的下属更乐意与脾气不好的领导一起工作，故排除选项［D］。





10．对于愤怒激励作用的应用，作者持怎样的态度？


［A］怀疑的。


［B］支持的。

［C］否定的。

［D］冷漠的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 文章第一、二段指出愤怒既有积极影响也有消极影响。第三至五段用两个实验证明愤怒的积极作用。最后两段用另一个实验说明愤怒在什么条件下具有激励作用。文中作者客观承认愤怒的积极作用。但是最后一段在提及其实际应用时，段末的Perhaps, but we won't be happy about it一句表明了作者的态度，即虽然愤怒确实能产生激励作用，但不是个让人乐于接受的方式，由此可以推断作者对于为了发挥愤怒的激励作用而应用愤怒是持怀疑态度的，故选项［A］为答案。

［干扰排除］选项［B］“支持的”、选项［C］“否定的”、选项［D］“冷漠的”都与文章作者的态度不符，可以排除。

词汇突破


brain scan
 脑部扫描


shore up
 （以支柱等）支撑，支持：She used this evidence to shore up her argument. 她用该证据来支持自己的论点。


*tout
 /taʊt/
 v. 竭力劝说；激情洋溢地赞扬；引起公众对……的注意


flash
 /flæʃ/
 v. 闪现；突然显现或出现：The image flashed onto the screen. 图像闪现在荧光屏上。


association
 /əˌsəʊsɪˈeɪʃn/
 n. 联想：association memory 联想记忆


squeeze
 /skwiːz/
 v. 挤；捏；向内收紧（某物）：squeeze a sponge / a tube of toothpaste 挤海绵／牙膏


*handgrip
 /ˈhændgrɪp/
 n. 抓或握手


outcome
 /ˈaʊtkʌm/
 n. 结果；效果：What was the outcome of your meeting? 你们会晤的结果如何？


pair with
 使成对；给……配对：a cardigan paired with a matching skirt 配有很相称的裙子的开襟羊毛衫


agreeableness
 /əˈgriːəblnəs/
 n. 适合；愉快；一致：The rated the strangers on a scale of 1 to 6 for traits like agreeableness, extraversion and neuroticism. 他们按愉快、外向、神经质的特点将陌生人划分为1至6等级。


like-minded
 /ˈlaɪkmaɪndɪd/
 adj. 情趣或想法相同的：I have complained to my MP, and urge all like-minded people to do the same. 我已向议员提出不满的意见，并努力敦促抱有共识的人采取同样行动。


intriguing
 /ɪnˈtriːgɪŋ/
 adj. 迷人的；有迷惑力的；引起兴趣（或好奇心）的：What an intriguing story!多么引人入胜的故事啊！

句式分析

①　The results
 （主语）showed
 （谓语）that respondents tended not to want the objects associated with fearful faces,
 （宾语从句）an expected outcome
 （同位语）given the negative nature of this emotion.
 （条件状语）

▶　本句的主干结构为The results showed that...。that引导的宾语从句充当谓语showed的宾语，阐述其内容，其中associated with fearful faces作objects的后置定语，对其加以限定。an expected outcome为该宾语从句的同位语，对其进行补充说明。过去分词短语given the negative nature of this emotion作条件状语，意为“考虑到这种情绪的消极性”。

②　As for the people subjected to flashes of angry faces,
 （状语）however,
 （连词）they
 （主语1）not only
 （连词）tended to want
 （谓语1）the objects
 （宾语）more,
 （状语）but
 （连词）they
 （主语2）also
 （连词）squeezed
 （谓语2）the hand grips
 （宾语2）harder,
 （状语）suggesting that they were willing to exert effort to acquire the objects.
 （状语）

▶　本句是由not only... but also...连接的并列句。第一个分句的主干结构为...they not only tended to want the objects...，其中，As for引导的介词短语作状语，subjected to flashes of angry faces作people的后置定语，对其加以限定。第二个分句的主干结构为they also squeezed the hand grips...，其中包含一个现在分词结构suggesting that...作状语。

全文翻译

大体上而言，大脑扫描的结果都能支持我们一直以来对情绪的种种认识：有些情绪是积极的，有些情绪是消极的。例如，快乐是积极情绪——人们心情好的时候，左脑的某些区域往往变得更加活跃。像压抑和焦虑这样的情绪是消极的，它们常常使右脑区域的活动更活跃。然而愤怒是积极情绪还是消极情绪呢？答案或许就不那么明确了。

荷兰乌得勒支大学的心理学家亨克·阿特斯教授说：“愤怒有些特殊。有时它会产生消极影响，但有时却会产生一些积极的情绪，促使你去做一些自己喜欢的事。”

最近的一些研究都说明了愤怒的正面特征，但阿特斯教授和乌得勒支大学目标实验室的其他实验心理学家们想要进行更深入的调查。《心理科学》最近发表了他们的新研究。在这项研究中，研究者们在电脑上向200多个实验对象展示了多种物品的图像，诸如钢笔和眼镜，同时在电脑屏幕的四个角上会闪现出愤怒、恐惧或呆板等表情。然后，记录下这些无意识的联想所产生的效果，实验对象们还会被问及是否想要屏幕上出现的物品。有一些参与者还被要求要攥拳头时应尽可能用力地攥。

结果表明实验对象通常不想要与恐惧表情同时出现的物品。考虑到这种情绪的消极性，这样的结果在意料之中。然而，对于那些看到愤怒表情闪现的人们，他们不仅更想要这些物品，而且还更用力地攥紧拳头，这表明他们愿意为自己想要的东西而付出努力。

目标实验室的研究人员也想弄清楚出现的愤怒面孔是否会影响人们对相应物体价值的已有认知。结果是，人们愿意支付更多的钱购买与愤怒表情同时出现的钢笔。

发表在同一本期刊上的另一项研究进一步证明了愤怒可以作为一种激励手段。研究发现，团队领袖可以通过表现愤怒情绪来提升团队表现——但前提条件是团队成员在最初的温和管理方式下工作效率低下。对于好相处的团队成员来说，与他们志趣相投并且表现快乐情绪的领导者更符合他们的口味。

至少，这些研究发现的影响可能会令人非常感兴趣。想象下这些研究发现的实际应用吧。例如，把麦当劳标志性的笑脸换成皱眉头的表情，或雇用一些易怒的经理，这是否能让顾客多买东西或让员工更努力地工作？也许能，但我们对此肯定是不会感到开心的。

Text 3
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文章大意

本文通过介绍生物学家布拉德肖的研究，论述了更好地了解狗对人狗关系的重要意义。狗虽然能够完美地融入我们的生活，但由于其有限的时间感和反思能力的缺乏，狗的情感范围要小于人类。为此，布拉德肖建议人们应根据狗的本领和习性养狗，并利用合理的训练教会狗应对城市化进程的加快以及主人长时间工作给其带来的巨大压力。

试题透析

11．由第一段可知，约翰·布拉德肖______。

［A］是一位研究狗的交际能力的科学家

［B］建立了关于狗与人类的全新理论

［C］针对狗的不同生长阶段进行了研究


［D］为更深入地理解人与狗的关系奠定了基础



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first paragraph可定位至第一段。该段首句指出，生物学家约翰·布拉德肖关于狗的进化过程有一些想法（has some ideas about how dogs got to be dogs），这是我们更好地了解狗与人类之间关系的第一步（the first stage towards gaining a better understanding of what dogs and people mean to each other），选项［D］所述内容与此相符，其中laid a basis for对应原文中的the first stage，further knowledge对应原文中的better understanding, dog-man relationship则是原文中what dogs and people mean to each other的同义改写，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 根据第一段的内容可知，约翰·布拉德肖的主要贡献在于帮助人们更好地了解狗，以建立更好的人狗关系，故可推知其研究应该是从狗的特点出发，研究如何建立更好的人狗关系，而不是单纯地研究狗的交际能力，故选项［A］可排除。文中提到关于狗的进化过程，布拉德肖有自己的一些看法，但不能由此推出这些看法形成了全新的理论（a new theory），因此选项［B］也可排除。选项［C］是对原文中the first stage的曲解，文中是指布拉德肖对狗进化过程的看法是更好地了解狗与人类关系的第一步，并不是指布拉德肖研究了狗的不同生长阶段，故选项［C］也可以排除。





12．以下哪个选项被强调为狗与狼的明显差异？

［A］基因结构。

［B］心智能力。


［C］情绪反应。


［D］矛盾行为。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干中的关键词drastic difference between dogs and wolves可定位至文章第二段。该段对比了狗与狼的异同，其中第二句指出大多数狗对人以及其他同类常表现出友好（kindliness），而与之形成强烈对比的是（in sharp contrast），狼对其他狼群中的成员所表现出来的却是恐惧与攻击性（the mix of fear and aggression），由此可知，狗与狼在对待其他同类时所作出的情绪反应存在明显差异，故选项［C］符合此意，为答案。


［干扰排除］
 第二段第一句指出狗与狼的基因结构有99.6％是相同的（Dogs share 99.6% of the same DNA as wolves），故可推知二者的基因构成没有明显差异，故排除选项［A］。选项［B］是根据第一句中的brains work设置的干扰，文中是指二者大脑运作的方式不同，而不是“心智能力（mental capacity）”，故排除选项［B］。文中并未谈及矛盾的行为（contradictory actions），故选项［D］也可排除。





13．在某种程度上，狗不能像人类一样有丰富的感知能力，是由于它们______。

［A］智力较差


［B］没有多少时间感


［C］没有理解能力

［D］缺乏正面情绪


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就狗与人类在情感方面存在差异的原因进行提问，故可定位至第三段，该段首先指出狗不同于人类，接着第五句指出，狗的情感范围比人类的小（their emotional range is more limited than ours），其部分原因是狗没有什么时间感，它们完全活在现在（with little sense of time, they are trapped almost entirely in the present），最后一句指出，需要反思能力的感情几乎不会发生在狗身上，所以它们的情感比人类要贫乏得多。选项［B］与此最接近，故为答案。


［干扰排除］
 第三段前两句提到狗与人有所不同（nor are they much like people），这并不是否认有些狗非常聪明，能真切地感受到某些情绪（This is not to deny that some dogs are very clever or that they are capable of feeling emotions deeply），故由此可推知狗的智力并不差，选项［A］可排除。第三段最后一句指出，狗无法感知需要反思才能获得的情感，如愧疚、嫉妒等，即狗缺乏反思能力（capacity for self-reflection），而不是理解力（understanding），故选项［C］排除。该段最后两句提到了狗能够感知快乐、焦虑以及愤怒，但无法感知愧疚以及嫉妒，由此可知狗对正面和负面情绪都有感知力，故排除选项［D］。





14．由第四段可知______。

［A］灵敏的嗅觉是狗与世界交流的唯一途径

［B］狗不习惯在装修豪华的房子里生活


［C］狗的嗅觉能力使它们能完成一些艰巨的任务


［D］狗可以嗅出并确定人类的多种疾病


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraph 4可定位至文章第四段，本段特别介绍了狗的嗅觉能力，第二句指出狗的嗅觉能力以及可训练性使它们能执行难以想象的任务（their olfactory ability and their train ability allow dogs to perform almost unimaginable tasks），选项［C］与原文此处相符，故为答案。


［干扰排除］
 第四段第一句提到了狗通过灵敏的嗅觉感知和回应世界，并不能就此断定灵敏的嗅觉是狗与世界交流的唯一途径，选项［A］过于绝对，故排除。第四段第二句提到，刚刚粉刷过的房间对于狗来说是种折磨（A newly painted room might be torture for a dog），由此可推知狗可能没法在新装修的房间里生活，而非不能在装修豪华的房子里生活，故排除选项［B］。选项［D］是对第四段末句的曲解，该句中的例证说明狗凭借其灵敏的嗅觉，可以在医疗设备诊断出癌症之前嗅到该病的早期症状，但并未说明狗可以嗅出和确定人类的多种疾病，故排除选项［D］。





15．根据最后一段，布拉德肖最有可能同意______。

［A］在任何情况下狗和人类都无法友好相处


［B］如今养狗的方式会使狗的生理特征异常


［C］应根据狗的生活需要来指导它们工作

［D］主人对狗的专业训练能够减轻狗的压力


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至最后一段。该段第二至第三句指出了布拉德肖的担忧：如今人们养狗很少是因为看重其为人工作的能力（rarely bred for their working abilities），而更多的是因为其特殊的外貌（fora very particular type of appearance），这必然会产生狗的身体与性情发生异常的风险（inevitably risks the spread of physical and temperamental abnormalities），选项［B］与此处布拉德肖的观点相符，故为答案。


［干扰排除］
 最后一段第一句指出人们更好地了解狗，可以帮助狗和主人们建立更加愉快和健康的关系，而并非狗和人类绝不会友好相处，选项［A］与文意相反，故排除。该段第四句指出，布拉德肖建议养狗应根据其实际角色和作用培养其行为特征，即根据狗在人们生活中的实际作用有目的地饲养或者训练狗，而不是所有的狗都需要被引导而工作，故选项［C］可排除。该段末句指出，布拉德肖担心社会城市化进程的加快和夫妻长时间工作使狗承受巨大的压力，因此，他认为主人对狗进行合理的训练能够教会它们应对这种压力，但原文并没有提及所有的训练都一定是专业的，故选项［D］也应排除。

词汇突破


aggression
 /əˈgreʃn/
 n. 侵犯；攻击：an act of open aggression 公然的侵略行动


pack
 /pæk/
 n. （野兽的）一群：Wolves hunt in packs. 狼总是成群猎食。


domestication
 /dəˌmestɪˈkeɪʃn/
 n. 驯养；驯服：the domestication of cattle 牛的驯养


*canid
 /ˈkænɪd/
 n. 犬科动物


*canine
 /ˈkeɪnaɪn/
 adj. 犬科的；似犬的


trap
 /træp/
 v. 抑制；使……陷入困境：They were trapped in the burning hotel. 他们被困在发生火灾的旅馆里。


*olfactory
 /ɒlˈfæktəri/
 adj. 嗅觉的


*diagnosis
 /daɪəgˈnəʊsɪs/
 n. 诊断


detect
 /dɪˈtekt/
 v. 发现；察觉：A lot of cancers can now be cured if they are detected early. 现在许多癌症若是在早期发现的话是可以治愈的。


herd
 /hɜːd/
 v. 放牧：a shepherd herding his flock 正在放牧的牧羊人


temperamental
 /ˌtemprəˈmentl/
 adj. 性情的；性格的：They were firm friends in spite of temperamental differences. 他们虽性格迥异，却是挚友。

句式分析

①　John Bradshaw,
 （主语）a biologist at the University of Bristol,
 （同位语）has
 （谓语）some idea
 （宾语）about how dogs got to be dogs,
 （后置定语）which is the first stage towards gaining a better understanding of what dogs and people mean to each other.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为John Bradshaw... has some idea...。介词about后是how引导的宾语从句，整个介宾短语作后置定语对idea进行说明。which引导的定语从句修饰idea，在该定语从句中，what引导的从句作介词of的宾语，整个介宾短语作后置定语对understanding进行说明。

②　He
 （主语）also
 worries
 （谓语）that the increasing urbanization of society and the pressures on couples to work long hours are putting dogs under huge strain,
 （宾语从句）which sensible training can teach them to cope.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为He also worries that...。在that引导的宾语从句中，主语为and连接的并列结构the increasing urbanization of society和the pressures on couples，谓语为are putting，宾语为dogs，to work long hours为动词不定式作定语修饰the pressures on couples。which引导的定语从句修饰strain。

全文翻译

布里斯托尔大学的生物学家约翰·布拉德肖对于狗的进化过程有一些自己的看法，这些看法是人类更好地了解狗与人之间的关系的第一步。

虽然狗有99.6％的基因与狼相同，但这并不意味着狗脑的运行方式与狼脑相同。事实上，大多数狗对人以及对其他同类所表现出来的友好，与狼对其他狼群中的同类所表现出来的恐惧和攻击形成强烈对比。“现存的每只狗都是驯养的产物，”布拉德肖写道，“大灰狼曾经是另外一种野生的群居犬科动物，但它们发生了彻底的变化，以至于成为了一种独一无二的动物。”

狗不像狼，也不同于人类，即便它们能够完美地融入人类的生活，进入人类的内心深处。这并不是否认有一些狗非常聪明，或者它们能够真切地感受情感。但是狗的智商与人类的智商是大相径庭的。有人认为一些狗可以掌握的词汇量能达到两岁小孩的水平，这种想法是错误的，这种评估犬类智商的方法也是不恰当的。其实，狗的情感范围要比人类的小，部分原因是它们没有多少时间感，因此，它们完全被限制在现在时。狗能够感受快乐、焦虑和愤怒。但需要反思能力的情感，如内疚或嫉妒，它们几乎都不会有，这与许多狗主人原有的观点恰恰相反。

布拉德肖认为狗通过灵敏的嗅觉感知和回应世界，而在这一点上人类却难以理解。一个新粉刷过的房间对于狗来说很可能是一种折磨；另一方面，狗的嗅觉和可训练性使其能够执行难以想象的任务，例如，早在正常医疗手段诊查出癌症之前，狗就能嗅到该病的早期症状。

这一最新科学研究通过鼓励人们更好地了解狗，从而帮助人们与狗建立更加愉快和健康的关系。但是布拉德肖同时也有一些顾虑。如今人们养狗很少是因为看重其为人工作的本领（放牧、搜寻、守卫等），而是因为其特殊的外貌，这必然会产生狗的身体和性情发生异常的风险。所以，他建议养狗应根据它们在人们生活中的实际角色与作用，培养与此相关的理想的行为特征。他还担心社会城市化进程的加快和夫妻长时间工作的压力也会使狗面临巨大的压力，而合理的训练能够教会它们如何应对这种压力。

Text 4
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文章大意

本文介绍了英国国内物价上涨而工资水平没有相应上涨的现象。作者首先开门见山地指出了这一现状，并预测了这一现象造成的影响以及可能的发展趋势，指出消费者们的消费习惯发生了改变，零售商们也根据此现状推出了一系列促销活动，但物价上涨的速度有望在今年年底减缓。

试题透析

16．为什么在第一段提到停滞不涨的工资和持续增长的食品价格？

［A］为了进一步阐述人们几乎得不到加薪的机会。


［B］为了说明由于工资和物价导致的家庭预算的变化。


［C］为了解释工资水平与商品价格之间的关系。

［D］为了预测将要到来的严重的经济问题。


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段首句指出，今年仅有1/4的员工得到加薪，但食品价格却持续上涨，这使得人们缩减家庭预算（one in four workers has received a pay rise... food prices are continuing to climb... household budgets are being squeezed）。接着第二至第三句用具体数据对比说明了工资不涨而物价上涨的现状：多数人的工资固定不变，还有部分员工工资减少，而物价却上涨了5％，因此越来越多的人购买减价商品，由此可知，作者在第一段中提到工资不涨而物价持续增长的现状是为了说明其对家庭预算的影响，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第一段只提到了多数人工资的现状：或者减少或者固定不变，并没有提到人们加薪的可能性，这也不是作者要说明的问题，故可排除选项［A］。第一段提到，家庭预算缩减是工资不涨而物价上涨共同作用的结果，但没有提到工资与物价之间的必然联系，故排除选项［C］。第一段中作者只谈及了工资和物价对人们购买习惯以及家庭预算的影响，并没有预测其他严重的经济问题（severe economy problems），下文中也没有对经济问题的预测，故此并非作者在第一段中提到物价与工资水平的目的，选项［D］也可排除。





17．"pegged"（第二段，第二行）一词最可能意为______。

［A］获得

［B］上涨

［C］得到保障


［D］固定



［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题要求推测第二段中pegged一词的含义，故可定位至第二段。pegged一词位于with引导的状语结构中，与pay构成动宾搭配，而其前面的主句部分意为“公共部门的员工受到工资停滞不涨的影响最为严重”，接着pegged所在的with结构指出“超过3/4的员工经历了工资的______”，既然他们受到工资停滞不涨的影响，那么肯定是有3/4的员工工资并没有上涨，故可推知pegged意在表达“停止；固定不变”的意思，只有选项［D］最符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 选项［A］、［B］和［C］分别意为“获得”、“上涨”和“得到保障”，分别代入文中，都无法符合“公共部门的员工受到工资水平停滞不前的影响最为严重”这一文意，故均可排除。





18．查尔斯·科顿认为，将会获得加薪的员工是______。

［A］大部分在英格兰西北部工作的员工

［B］制造业和金融业的部分员工


［C］更多私营企业的员工


［D］迄今还未获得加薪的员工


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Charles Cotton可定位至文章第三段。该段首先表明了Charles Cotton的观点：对于收入水平位于底层的员工而言，今年下半年将会有好消息传来（better news for some of the lowest paid workers）。接着直接引用Charles的话指出：更多私营企业的员工将会获得加薪（... some increase in the number of private sector workers receiving a pay award...），选项［C］与此相符，为答案。


［干扰排除］
 文章第二段最后一句指出，处境最糟的是在英格兰西北部工作的人（the worst off were those working in north-west England），那里四分之三的员工工资从年初以来一直没有上涨，选项［A］是原文提及的内容，但不属于Charles Cotton的观点，故排除。文章第三段最后一句话列举了Charles Cotton认为的三个最可能获得加薪的行业：零售、餐饮和酒店业（retail、catering and hotel sectors），而选项［B］所涉及的金融业和制造业是在第二段第二句提及的，说的是“金融业和制造业的员工最可能已经获得加薪”，这也不是Charles的观点，故应排除。选项［D］太过宽泛，在文中并没有提及，故也可排除。





19．斯蒂芬·罗伯逊最有可能认为物价上涨______。

［A］因超市促销将不会影响到人们的生活

［B］使家庭面临无法承受的经济压力

［C］以一种积极的方式改变着人们的购物习惯


［D］应归因于日益上涨的商品成本



［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Stephen Robertson可定位至文章第四段。该段第三句提到，Stephen Robertson认为导致商品价格上涨的关键因素是商品的高成本以及进口成本的增长（high commodity costs and the rising cost of imports...），即物价上涨是因为商品的成本增加了，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 文章第四段最后一句提到，Stephen指出39％的生活用品在减价出售（39% of all groceries being bought... were now on offer），此处仅表明了零售商减价销售的事实，并没有说明因为商家促销，物价上涨就不会影响人们的生活，故选项［A］可排除。选项［B］在第四段Stephen的观点中并没有提及，属无中生有，故排除。文章第四段第二句指出家庭预算的压力迫使人们改变消费习惯，但Stephen并没有说明这种改变是以消极还是积极的方式进行的，故选项［C］也可以排除。





20．由第五段可知______。


［A］为了平衡开支，人们正在改变购物习惯


［B］商家打折范围的限制导致商品销售量的减少

［C］零售商的促销活动极大地改变了人们的购物习惯

［D］物价的上涨将使销售量继续减少


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5可定位至文章第五段，该段引号中的内容指出，食品类和非食品类销售量减少，这是由于消费者们仍然在节省开支以支付其他方面增长的花费，如交通以及能源开支（looking for savings to help pay for increases in other household bills），倒数第二句也提到，很多家庭都以完全不同的方式消费，以帮助管理家庭开支（when many households are shopping differently to help manage household budgets），可知选项［A］是对原文最后一段此信息点的提炼，故为答案。


［干扰排除］
 该段第一句指出，食品以及非食品的销售量变缓（We have seen sales volumes slow...），其原因是许多家庭为了平衡其他的开支，并不是因为商家打折范围不够，故可排除选项［B］。该第二句指出，为了平衡家庭开支，很多家庭改变了购物习惯，对此，零售商们采取了持续降价和促销的对策，以刺激消费（responded with a continuation... when many households are shopping differently），由此可知，商家是因为人们的消费习惯改变才进行促销，并不是促销改变了人们的消费习惯，选项［C］颠倒了因果，故错误。该段末句指出，展望未来，我们很乐观（we are optimistic...），物价仍然会比去年有所增长，但增长的速度会减缓（the rate of increase may start to slow），由此可见，销售情况也应该会越来越好，故可排除选项［D］。

词汇突破


household
 /ˈhaʊshəʊld/
 adj. 家庭的；与家庭有关的：household appliances 家用电器


squeeze
 /skwiːz/
 v. 削减；紧缩：High interest rates have squeezed the industry hard. 高利率使得这个行业困难重重。


bear the brunt of
 承受……的主要压力或正面的冲撞：The prime minister has borne the brunt of the criticism. 首相受到最严厉的批评。


peg
 /peg/
 v. 使（工资或价格）固定或维持在某水平上：Pay increases were pegged at five per cent. 工资增长率已限制在百分之五。


worse off
 （比以前）更糟糕的，（比别人）更惨的：There is always somebody worse off than yourself. 总有比你还惨的人。


year on year
 （尤用于统计数字、价格等）与前一年相比：Spending has increased year on year. 与去年相比，开销增加了。

句式分析

①　Public sector workers
 （主语）have borne the brunt of
 （谓语）the pay freezes,
 （宾语）with more than three quarters seeing their pay pegged
 （状语）—compared with just over half of workers in the private sector
 （插入语）—as the government spending cuts get under way.
 （原因状语从句）

▶　本句的主干结构为Public sector workers have borne the brunt of the pay freezes...。后面with more than... pegged为伴随状语。compared with... sector作为插入语，将公共部门员工与私营企业员工的工资情况作比较。句尾as引导原因状语从句，其中主语为the government spending cuts，谓语部分为get underway。

②　Retailers
 （主语）have responded with
 （谓语）a continuation of price cuts and promotions
 （宾语）to stimulate demand
 （目的状语）at a time
 （时间状语）when many households are shopping differently to help manage household budgets.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为Retailers have responded with a continuation of price cuts and promotions...。to stimulate demand为目的状语，at a time作时间状语，when引导的定从句修饰先行词a time，对其进行说明，其中to help manage household budgets作目的状语。

全文翻译

两篇最新的报道显示，在食品价格仍在持续攀升的同时，今年只有25％的雇员获得了加薪，这两篇报道着重介绍了家庭预算是如何遭到缩减的。英国特许人事与发展协会（CIPD）表示，自一月份以来，有5％的雇员薪水被下调，而60％的雇员工资未增长。与此同时，英国零售商协会（BRC）还表示，食品价格与一年前相比上涨超过五个百分点，而消费者们也越来越希望能买到特价商品——超市卖出的商品中，40％都是促销商品。

公共部门的员工受到工资停滞不涨的影响最为严重，因为政府支出削减计划的逐步推行，超过75％的公共部门员工工资没有增长——相比之下，在私营企业，只有过半的员工工资未增长。英国特许人事与发展协会表示，制造业和金融业的员工极有可能已经获得加薪。从地域上来看，处境最糟糕的是那些在英格兰西北部工作的人，其中有四分之三的员工声称，他们的工资从今年年初开始一直没有上调。

英国特许人事与发展协会的公共政策顾问查尔斯·科顿预测，对于一些拿最低工资的员工来说，今年下半年将会有好消息传来。“由于国家最低工资标准上调的措施将在十月份正式生效，2011年下半年，我们将看到更多的私营企业员工获得加薪，尤其是从事零售、餐饮和酒店行业的员工。”

英国零售商协会和尼尔森研究小组的研究显示，七月份食品价格较去年同期上涨了5.2％，而物价总体上涨2.8％。英国零售商协会的总经理斯蒂芬·罗伯逊称，家庭预算的压力迫使人们改变购物习惯。他还认为，商品的高成本以及进口费用的上升是大街上商品价格上涨背后的关键因素，但他同时也指出，人们在超市里购买的生活用品中，有39％都是减价出售的。

尼尔森研究小组零售服务处的高级主管迈克·沃特金斯称：“由于消费者仍在为支付上涨的交通和能源费用等家庭花销而省钱，最近几周食品类和非食品类的销售量减少。目前很多家庭都在为平衡家庭开支而改变购物习惯，对此，零售商采取了持续降价和促销的对策以刺激消费。展望未来，我们还是乐观地认为物价较去年仍会有所上涨，但其增长速度会在今年年底开始减缓。”





UNIT 2

Text 1　《世界新闻报》窃听丑闻及其影响

As politicians criticized it and advertisers withdrew their business this week, the future of the News of the World, Britain's biggest-selling Sunday paper, looked bleak. Then, in a dramatic announcement, James Murdoch, the chairman of News International, announced that, in fact, the paper would have no future at all: its issue of July 10th, he said, would be its last.

It began with the revelation that one of the many victims of voice mail-hacking by the paper was Milly Dowler, a 13-year-old girl who was murdered in Surrey in March 2002. On July 4th the Guardian reported claims that Glenn Mulcaire, a private investigator working with News of the World journalists, had hacked into Dowler's voice mail in the days after her disappearance, removing some messages to free up space when her account became full. The effect was to make her family think she might still be alive.

Mr Mulcaire was jailed in 2007 for hacking voice mail messages of members of the royal household, along with Clive Goodman, the News of the World's royal correspondent. James Murdoch had approved out-of-court settlements with some hacking victims without having "a complete picture". He has evidently decided that the reputational damage to News Corporation outweighs the revenue the News of the World generated which is a relatively profitable part of the Murdochs' British newspaper business.

News International may have bought itself a little breathing space, but others are in the line of fire too—including the police. The Metropolitan Police itself stands accused of failing for several years to notify potential victims of hacking and failing to pursue leads: the evidence for many recent claims comes from notes seized from Mr Mulcaire in 2006. The Met launched a fresh probe in January. On July 7th its commanding officer said it that 4,000 names were mentioned in the paperwork.

And it isn't only the Murdoch press that is set to feel the impact. Ed Miliband, the leader of the Labour Party, wants a public inquiry into the culture and regulation of the press; Mr Cameron agrees that there ought to be one or more inquiries, after criminal proceedings are over. One result may be a change to the current model of newspaper self-regulation; the Press Complaints Commission, the toothless body responsible for it, has handled the hacking affair woefully
 .

Most MPs were in the past much more diplomatic about the press, especially the Murdoch stable, which, so exaggerated legend had it, could decide the fate of governments. But the calculus for politicians has suddenly shifted—along with the ecology of British journalism, public perceptions of the police, and much besides.





1．What can we learn about Milly Dowler case from the text？

［A］It made News International involved in the hacking scandal.

［B］It was caused by a false report in the News of the World.

［C］It showed the close relation between journalists and investigators.

［D］It caused widespread crisis in the press in Britain.

2．What's James Murdoch's attitude towards the shutdown of the News of the world?

［A］Sympathetic.

［B］Supportive.

［C］Resistant.

［D］Indifferent.

3．Which of the following is true of the police?

［A］They have been criticized as substitutes for the press.

［B］They got voluntary help from private investigators.

［C］They have achieved fruitful results in their new detection.

［D］They have published some articles about the hacking scandal.

4．The word "woefully" (Paragraph 5) most probably means______.

［A］effectively

［B］reluctantly

［C］poorly

［D］decisively

5．It can be inferred from the last two paragraphs that______.

［A］the Press Complaints Commission was set to deal with hacking

［B］the Labor Party denounced the press's support of its opposing party

［C］governments used to be friendly with the press for its power

［D］new regulations of the press would be released soon

Text 2　太阳活动将进入一段平静期

During the four centuries that it has been studied in detail, the sun has usually behaved in a regular manner. The number of spots on its surface has waxed and waned in cycles that last, on average, 11 years. Such cycles begin with spots appearing in mid-solar latitudes and end with them near the equator. And the more spots there are, the more solar storms there are around. An absence of sunspots means an absence of solar flares and their more violent siblings which could disrupt radio and satellite communications, electricity grids and a variety of electronic equipment, so the pattern of solar activity is of more than academic interest.

Frank Hill—a solar physicist and his team worked out that at the beginning of a sunspot cycle the jet stream is found, like sunspots, in mid-latitudes. As the cycle progresses, it follows the spots towards the equator. Dr Hill's studies indicate that the jet stream of a new cycle starts to form years before the sunspot pattern. This time, that has not happened. History suggests a new cycle should begin in 2019. If the sun were behaving itself, Dr Hill's team would have seen signs of a new jet stream in 2008 or 2009. They did not. Nor are there indications of one even now. If a change in the jet stream really is a leading indicator of solar activity, then no new cycle is on the horizon.

The second study which suggests something odd is happening looked at the strengths of sunspots. Matthew Penn and William Livingston have analysed 13 years of data which indicate that, independently of the number of spots around, there has been a decrease in their strength.

Sunspots are caused by intrusion into its surface of the sun's deeper magnetism. These create local drops in temperature, which make the surface gas darker. Over the period which Dr Penn and Dr Livingston analyzed, the average magnetic strength of the intrusion has declined.

The third measure of the sun's decline is in its outer atmosphere, the corona. At each solar maximum, the corona gets rid of the magnetic fingerprint of the previous cycle by pushing it to the poles. According to Richard Altrock, a leader of America's National Observatory (NSO) team, that does not appear to be happening in the present cycle. It looks, then, as if a new, extended solar minimum is about to begin.

That is good news for operators of communications satellites. And it is interesting news for those who worry about global warming. If the solar minimum actually did affect the climate, then a new one might counteract the effects of the extra greenhouse gases people are now pumping into the atmosphere—at least, until the solar cycle returns.





6．According to Paragraph 1, sunspots______.

［A］are the most violent solar activity

［B］are most numerous at the equator

［C］have positive relation with the number of the surrounding storms

［D］have become the focus of researches just in recent decades

7．We learn from Paragraph 2 that the new sunspot cycle______.

［A］will not be as influential as previous ones

［B］will come before the jet stream

［C］will have abnormal sunspots

［D］may not turn up in the near term

8．Dr Penn and Dr Livingston would most probably agree that______.

［A］the strength of sunspots has no change

［B］the strength of magnetism affected sunspots' strength

［C］the temperature of sunspots is rising

［D］there is no new solar cycle recently

9．According to Paragraph 5, which of the following is true of corona?

［A］It interrelates with solar activities.

［B］Its magnetic fingerprint no longer exists.

［C］Its change is not affected by magnetism.

［D］It has stayed still in the present cycle.

10．It can be learned from the last paragraph that______.

［A］the solar minimum might reduce the greenhouse effect

［B］scientists can not predict when the solar cycle will return

［C］we do not need to worry about global warming any more

［D］operators of satellites will obtain the most profit

Text 3　纽约州承认同性婚姻合法

Timing is everything. Forty-two years, almost to the day, after the Stonewall riots; some 36 hours before the gay-pride march; and two years after a failed attempt, New York became the sixth and most populous state to legalise same-sex marriage. Late Friday night New York's senate passed the Marriage Equality bill by a 33-29 vote. New York's governor, Andrew Cuomo, who made gay marriage a top priority of his first term, signed it into law at 11:55 pm. It will go into effect on July 24th, 2011.

For months, Mr Cuomo sweet-talked, pressured, leaned on and in recent weeks enthusiastically negotiated with legislators to get the bill passed. He worked closely with gay-rights groups who spent millions on the advocacy campaign. Commercials featuring athletes, politicians and celebrities advocating support for the bill flooded the airwaves. The most effective were the ones starring regular New Yorkers with gay relatives: the parents who wanted their son to marry his long-time partner, a second-world-war veteran who wants to see his grand son marry whomever he wants.

The 2 million energetic onlookers at a gay-pride march down Fifth Avenue, after the release of the great news, hugged, howled, danced and cheered. One on looker observed, "This year has more energy than other years." Loud cheers were directed at an elderly gay couple, sitting in a rickshaw, celebrating 54 years together. The noise went up several decibels when New York's police department's marching band played "Here Comes the Bride". The loudest cheers were reserved for Mr Cuomo who was accompanied by Michael Bloomberg, New York's mayor, who waved a rainbow flag.

In 2009, the last time the bill was sent to Albany, it was rejected soundly. Not a single Republican supported it and eight Democrats voted no. One noted that 73% of his constituents were opposed to gay marriage in 2009, but this year 80% supported it. Recent polls show that nearly 60% of New Yorkers are in favor of same-sex marriage. Nationally, the number supporting marriage equality hovers around 50%, but polls also show that a majority of younger voters support it. Success in New York will undoubtedly help give advocates a boost in Oregon, Maine, Washington and Maryland, all of which are considering similar measures.

Essential to New York's passage were measures exempting religious organisations from having to participate in same-sex marriages and protecting them from discrimination lawsuits. Still, this did not satisfy Catholic leaders. Catholic churches will probably remain gay-wedding free for some time, but marriages at restaurants, hotels and catering halls are likely to begin later this summer. And, according to a 2009 report by the New York City comptroller, gay marriages could generate up to $210 million for the state's economy over three years.





11．We can learn from Paragraph 1 that the legalisation of same-sex marriage______.

［A］has never been put forward in history

［B］is the result of the famous Stonewall riots

［C］is for the sake of human right

［D］was put at the top of Andrew Cuomo's agenda

12．According to Paragraph 2, the commercials______.

［A］have forced Cuomo to legalise gay marriage

［B］have achieved great public support

［C］have attracted the participation of gay celebrities

［D］have spent all the money raised by gay-right groups

13．Which of the following is true of the gay-pride march according to Paragraph 3?

［A］It is held in honor of an elderly gay couple.

［B］It has been held annually for fifty-four years.

［C］It is held for celebrating the legalisation of gay marriage.

［D］It is suppressed by New York's police department.

14．It can be inferred from the last two paragraphs that______.

［A］recent polls were aimed at investigating youngsters' attitude towards gay marriage

［B］the success of gay rights in New York will have a nation-wide impact

［C］Democrats are more tolerant of the legalisation of gay-marriage than Republicans

［D］religious organizations' noncooperation will affect New York's economy

15．What is the religious organisations' attitude towards gay-marriage?

［A］Disapproving.

［B］Neutral.

［C］Supportive.

［D］Apprehensive.

Text 4　美国医保交易所的建立举步维艰

On July 11 th the Department of Health and Human Services (HHS) proposed new rules to help states create exchanges, a main feature of Obamacare. Kathleen Sebelius, the health secretary, announced the rules at a hardware store, describing them as a benefit to small business. Exchanges should be a big achievement for her and for Barack Obama. Alas, they are a long way from being reality yet. The health law requires each state to have a health exchange by 2014; if a state does not create one itself, the federal government will do so on its behalf. Mrs Sebelius and Mr Obama say exchanges will encourage competition, creating markets where individuals and small businesses can choose health plans that suit them best. Many states are not so sure.

Utah and Massachusetts had exchanges before national health reform. Since then just ten other states have passed laws to create or study exchanges. Governors and legislators have several reasons to drag their heels. First, they have been rather busy. Money from the stimulus dried up this year; states spent their legislative sessions scrambling to fill budget gap. Second, many state politicians want nothing to do with Obamacare. Louisiana's governor flatly refuses to create an exchange. In Montana a Democratic governor faces an obstinate
 Republican legislature. For states skeptical about health reform, two ugly options—create an exchange or spur federal intervention—seem to have fostered inertia. Legal battles over reform have not helped.

Even without political pressure, creating an exchange is complex. Legislatures must answer a host of questions. Who should govern the exchange? Should they join a multi-state exchange? How should states facilitate enrolment, as required by law? What sort of people will buy insurance on the exchange? How should the exchange be structured to serve them? Such issues must be resolved soon. The 2014 deadline is misleading. HHS must approve states' exchanges by 2013; states must submit their exchange plans to HHS next year. Mrs Sebelius emphasized that the new rules would give states flexibility. If a state's exchange plan is not quite ready by 2013, HHS could provide "conditional approval". Other claims of new flexibility are slightly exaggerated.

Despite all this, states are still waiting for further details. The health law requires insurers to offer a minimum package of benefits. But states will not have a final rule on benefits until next year. Even Mrs Sebelius's new proposed rules cite the need for more proposed rules. "HHS will co-ordinate a readiness assessment process," the draft regulation explains. It then adds, generously, "HHS will issue additional guidance on the structure for and schedule of these assessments."





16．According to the first paragraph, the establishment of exchanges______.

［A］is put forward by HHS

［B］aims to help small business financially

［C］is a top priority of Obama's term

［D］will encounter barriers during implementation process

17．What is the attitude of many states towards creating exchanges?

［A］Reluctant.

［B］Indignant.

［C］Supportive.

［D］Indifferent.

18．The word "obstinate" (Line 6, Paragraph 2) most probably means______.

［A］stubborn

［B］bad-tempered

［C］inaccessible

［D］benign

19．Which of the following is true according to the last two paragraphs?

［A］States will have more practical flexibility according to the new rules.

［B］Many states will work collaboratively to create exchanges.

［C］HHS will take part in the establishment of evaluation mechanisms.

［D］There will be no fixed deadline for the creation of exchanges.

20．Which of the following is the best title for the text?

［A］Health-care Reform: No Way Out

［B］Health-care Reform: Competition or Chaos?

［C］Bright Future of Small Business Coming Soon

［D］A Particular Regulation Representing Obamacare

答案及解析
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Text 1
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文章大意

文章首先对默多克报业集团身陷窃听丑闻的起因及其处理方式作了简要介绍，接着指出“窃听门”产生的各种影响：警方因对窃听事件疏忽职守而备受指责，开始进行新一轮调查；工党领袖主张对新闻界的文化和管理进行彻查，整个新闻界自我监管的模式也许会作出调整；政府对新闻界的态度也发生了改变。

试题透析

1．由本文可得知米利·道勒案件的什么信息？


［A］该案件使新闻集团身陷窃听丑闻。


［B］该案件是由《世界新闻报》的错误报道引起的。

［C］该案件表明了记者与私家侦探之间的密切联系。

［D］该案件引发了英国报界的大范围危机。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Milly Dowler定位至文章第二段，该段首句指出，《世界新闻报》的这一处境起因于该报窃听米利·道勒语音信箱的行为败露（It began with the revelation that one of the many victims of voice mail-hacking by the paper was Milly Dowler...），其中it指代第一段中提到的《世界新闻报》即将终结的事实。接着第二句具体说明了《卫报》对这一窃听事件的披露。由此内容可知，Milly Dowler语音信箱遭窃听事件的披露是《世界新闻报》倒闭的导火索，而它暴露了新闻集团的窃听丑闻，选项［A］为原文的同义表达，故为答案。


［干扰排除］
 第二段提到了《世界新闻报》在Milly Dowler案件中的行为，受雇于该报的私家侦探（a private investigator working with News of the World journalists）窃听了Milly Dowler的语音信箱，并擅自删除了一些信息，导致Dowler的家人误以为她还活着，但文中并没有提及《世界新闻报》关于Milly Dowler案件的相关报道，故选项［B］可排除。文章提到了《世界新闻报》雇用私家侦探窃听了Dowler和其他人的语音信箱，但这只是《世界新闻报》的个案，不能说明私家侦探与所有记者都关系密切，故选项［C］也可以排除。由第二段可知，Milly Dowler案揭露了《世界新闻报》的窃听丑闻，这只能说此案会对报界产生影响，但还不至于造成整个英国报界危机，故选项［D］可排除。





2．詹姆斯·默多克对于关闭《世界新闻报》持怎样的态度？

［A］同情的。


［B］支持的。


［C］反对的。

［D］漠不关心的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 文中两次提到James Murdoch，第一段最后一句中默多克宣布了《世界新闻报》即将关闭的消息（... James Murdoch... announced that... the paper would have no future at all）。第三段中提到窃听丑闻暴露后默多克的处理措施：他同意与受害者庭外和解，并且明确表示《世界新闻报》给新闻集团带来的名誉损失超过了它带来的收入（evidently decided that the reputational damage... outweighs... the revenue the News of the World generated），据此可推知，默多克认为关闭《世界新闻报》有益于整个新闻集团，即对《世界新闻报》停止发行持支持的态度，因此选项［B］为正确选项。


［干扰排除］
 虽然根据常理选项［A］中同情的态度可能符合默多克的个人情感，但在原文找不到依据，故排除。选项［C］与文中默多克的态度相反，默多克亲自宣布了关闭《世界新闻报》的消息，因此他对此事并非漠不关心，故选项［D］也可排除。





3．下列关于警方的说法，哪项是正确的？

［A］警方已取代报业成为众矢之的。

［B］警方获得了私家侦探的自愿帮助。


［C］警方在新一轮侦查中收获颇丰。


［D］警方已发表了多篇关于窃听丑闻的文章。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the police定位至文章第四段，该段首句指出新闻集团关闭《世界新闻报》之后也许获得了些许喘息的机会，但包括警方在内的其他人却成为人们批评指责的对象（but others are in the line of fire... including the police），接着第二句提到警方受到的指责。第四段最后两句又指出警方展开全新调查，已有4000人在被调查之列（The Met launched a fresh probe... 4,000 names were mentioned in the paperwork），这说明警方新一轮的调查成果显著，选项［C］符合文意，故正确。


［干扰排除］
 第四段首句提到包括警方在内的其他人成为人们指责的对象，新闻集团因关闭《世界新闻报》获得了喘息的机会，但这并不意味着人们对报界窃听行为不再迫究，故警方取代新闻集团成为人们指责的对象这种说法错误，可排除选项［A］。第四段第二句指出，迄今许多索赔的证据都来源于2006年截获的私家侦探Mr Mulcaire的笔记（the evidence for many recent claims comes from notes seized from Mr Mulcaire），由这一信息可推知，私家侦探记录的信息有助于警方的调查，但无从得知私家侦探是否是自愿为警察提供线索，故排除选项［B］。文中并没有提到警察发表窃听丑闻相关文章的信息，故选项［D］也可排除。





4．"woefully"（第五段，第五行）一词最可能的意思为______。

［A］有效地

［B］勉强地


［C］糟糕地


［D］果断地


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题考查woefully一词的含义，故需联系上下文来确定。该段前两句提到，不只是默多克报业公司受到了窃听事件的影响，劳工党提出公开调查整个报界的文化与管理（wants a public inquiry into the culture and regulation of the press），卡梅伦先生同意此类调查。第三句指出调查的结果之一会是改变报业自我管理的模式（One result may be a change to the current model of newspaper self-regulation），接着指出，报业投诉委员会负责监管报业，但又没有实权，对窃听事件的处理很woefully。既然前面提到劳工党对现行的报业管理模式提出质疑，而这种模式必将作出改变，可知此处应该是说报业投诉委员会没有处理好窃听事件，且由toothless（没有实权的）一词可看出该委员会的地位和效力，结合四个选项，只有选项［C］能表达投诉委员会对窃听事件处理不力之意，故正确。


［干扰排除］
 将选项［A］“有效地”和选项［D］“果断地”代入文中，与文意相反，应排除。由原文中的toothless一词可看出该委员会没有实权，所以无法有所作为，但不能推出该委员不愿意处理好窃听事件，选项［B］“勉强地”与原文不符，故排除。





5．根据最后两段可推知______。

［A］报业投诉委员会成立的目的是处理窃听事件

［B］工党谴责报界支持其竞争党派


［C］由于报业的影响力，政府过去对其很友好


［D］报业的新规范马上就会公布


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last two paragraphs定位至文章最后两段。最后一段第一句提到，大多数国会议员（MPs）过去对新闻业的态度要圆滑得多，尤其是对于默多克报业集团，因为他们甚至可以决定政府的命运（much more diplomatic about the press... decide the fate of governments），即以前政府因为报业的影响力很大而对其态度友好，由此可知，选项［C］最符合文意。


［干扰排除］
 第五段最后一句提到，报业投诉委员会专门负责报业的自我监管，处理窃听事件是报业投诉委员会负责的其中一项事务，该机构并非专门设立以处理此类事件，故排除选项［A］。第五段虽提到工党领导人要求对报业进行公开调查（wants a public inquiry into the culture and regulation of the press），但并没有提到报业支持其竞争党派，也没有提到报业因此而受到工党谴责，故排除选项［B］。第五段中指出对报业的调查结果是其目前自我监管的模式会得到调整，但没有提到报业新规范何时出台，故可排除选项［D］。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



withdraw
 /wɪðˈdrɔː/
 v. 撤回；收回：The party threatened to withdraw its support for the government. 该党威胁说要撤销对政府的支持。


revelation
 /ˌrevəˈleɪʃn/
 n. 泄露；揭露：scandalous revelations in the press 新闻界对丑闻的揭露


*voicemail
 /ˈvɔɪsmeɪl/
 n. 留言系统；语音信箱


*hack
 /hæk/
 v. 非法侵入；私自存取


investigator
 /ɪnˈvestɪgeɪtə(r)/
 n. 调查者；侦探：insurance investigators 保险事故调查人员


free up
 腾出（金钱、时间等）：I need to free up more disk space. 我需要再腾出一些磁盘空间。


correspondent
 /ˌkɒrəˈspɒndənt/
 n. 通讯员；记者：military correspondent 随军记者


out-of-court
 /ˈautəvˈkɔːt/
 adj. 不经法庭听审的；私了的：an out-of-court settlement 私下了结


*outweigh
 /ˌaʊtˈweɪ/
 v. 在重量（或价值等）上超过


generate
 /ˈdʒenəreɪt/
 v. 产生；发生：hatred generated by racial prejudice 种族偏见引起的仇恨


be in the line of fire/in the firing line
 成为批评、指责的对象：As one of the President's chief advisers, he is bound to be in the line of fire. 作为总统的首席顾问之一，他势必成为批评的对象。


accuse
 /əˈkjuːz/
 v. 指控；控告：No one could ever accuse this government of not caring about the poor. 没有人会指责该政府不关心穷人。


notify
 /ˈnəʊtɪfaɪ/
 v. 通知；报告：If you see anything suspicious you should notify the police immediately. 发现可疑情况应立即报告警方。


lead
 /liːd/
 n. （尤指有关犯罪的）线索：The police are investigating an important new lead. 警方正在调查一条重要的新线索。


proceeding
 /prəˈsiːdɪŋ/
 n. 诉讼程序：divorce proceeding 离婚诉讼


*woefully
 /ˈwəʊfəli/
 adv. 糟糕地；不合意地


toothless
 /tuːθləs/
 adj. 无实力的；不起作用的：toothless laws 无实效的法律


diplomatic
 /ˌdɪpləˈmætɪk/
 adj. 圆通的；灵活变通的：be diplomatic in dealing with people 与人打交道老练得体


exaggerate
 /ɪgˈzædʒəreɪt/
 v. 夸大；夸张：You are exaggerating the difficulties. 你把困难夸大了。


*calculus
 /ˈkælkjələs/
 n. 微积分；计算

句式分析

①　He
 （主语）has evidently decided
 （谓语）that the reputational damage to News Corporation outweighs the revenue
 （宾语从句）the News of the World generated which is a relatively profitable part of the Murdochs' British newspaper business.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为He has evidently decided that...，本句的宾语部分为that引导的宾语从句，该从句的主干为the reputational damage... outweighs the revenue...，其中to News Corporation为damage的后置定语，the News of the World generated至句未为省略了关系代词that的定语从句，修饰先行词revenue。在该定语从句中，由which引导的定语从句对the News of the World进行解释说明。

②　The Metropolitan Police itself
 （主语）stands accused of
 （谓语）failing for several years to notify potential victims of hacking
 （宾语1）and
 （连词）failing to pursue leads:
 （宾语2）the evidence for many recent claims comes from notes
 （同位语）seized from Mr Mulcaire in 2006.
 （后置定语）

▶　本句的主干结构为The Metropolitan Police itself... stands accused of...，谓语为stands accused of，两个由and连接的并列动名词短语：failing... to notify potential victims of hacking和failing to pursue leads作介词of的宾语。冒号后的句子为failing to pursue leads的同位语，对警察未能追踪到相关线索的情况进行补充说明，在该同位语中，过去分词结构seized from Mr Mulcaire in 2006作后置定语修饰名词notes。

全文翻译

随着本周政客的抨击纷至沓来以及广告商纷纷撤回自己的业务，英国最畅销的星期天报纸《世界新闻报》前途黯淡。随后，新闻集团董事长詹姆斯·默多克在一次重要声明中宣布，事实上，该报纸将不再有前途可言。他说，7月10日出版的《世界新闻报》将成为最后一期。

《世界新闻报》的处境起因于该报非法窃听米利·道勒语音信箱的行径败露，同时遭到窃听的还有许多其他受害者。米利·道勒是一个13岁的女孩，于2002年3月在萨里郡被人谋杀。《卫报》7月4日披露，受雇于《世界新闻报》的私家侦探格伦·穆尔凯尔在米利·道勒失踪后曾窃听其语音信箱，在米利·道勒的邮箱账户已满时，他删除了一些信息以释放空间，结果导致米利·道勒的家人认为她可能还活着。

穆尔凯尔先生在2007年曾因窃听皇室成员的语音信息而被判监禁，一起入狱的还有《世界新闻报》的皇家记者克莱夫·古德曼。詹姆斯·默多克已同意与一些还没有完全了解真相的受害者庭外和解。他清楚地表示，《世界新闻报》对新闻集团的名誉损害超过了它所带来的收入，而这份报纸是默多克家族英国报业中相对盈利的部分。

虽然新闻集团可能获得了一点喘息的空间，但包括警方在内的其他人却成了众矢之的。警察局因在过去的几年中没有告知受害者可能遭受电话窃听的危险，也未能追踪到相关线索而被指责——最近许多索赔的证据来自2006年从穆尔凯尔先生那里缉获的笔记。警察局在1月份展开了新一轮的调查。7月7日，这次行动的负责人声称已有4000人被列入调查之列。

受到这次事件冲击的不仅仅是默多克的新闻出版机构。英国工党领袖埃德·米利班德希望对新闻界的文化和管理进行公开调查；卡梅伦先生也同意在刑事法律程序完毕之后应该对此事展开一项或多项调查。其结果之一可能是对目前报纸自我管理的模式作出调整；报业投诉委员会负责报业监管却没有实权，对窃听事件的处理十分糟糕。

过去，大多数国会议员对新闻界，尤其是对默多克集团的态度比现在要圆滑得多，默多克集团是个传奇，能决定政府的命运。但是现在政治家的演算突然发生了转变，与其一起发生转变的还有英国新闻界的生存环境，以及公众对警察的看法等等。

Text 2
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文章大意

文章首先对太阳黑子活动作了简单介绍，接着介绍了关于黑子活动的三个新科学发现：预示太阳活动新周期开始的高速气流尚未形成；太阳黑子能量减弱以及日冕活动发生变化。这些发现证明太阳将进入一段“平静期”。

试题透析

6．由第一段可知，太阳黑子______。

［A］是最剧烈的太阳活动

［B］在赤道附近时数量最多


［C］与太阳风暴的数量正相关


［D］近几十年才成为研究的热点


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段，该段主要对太阳黑子的活动进行了基本介绍，其中第四句提到，太阳黑子数量越多，周围的太阳风暴就越多（the more spots... the more solar storms...），可见，太阳黑子的数量与太阳风暴的数量正相关，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 首段最后一句指出，太阳黑子不出现，意味着太阳耀斑和其他更剧烈的太阳活动也不会出现（An absence of sunspots means an absence of solar flares and their more violent siblings...），由此可知，太阳黑子并不是所有太阳活动中最为剧烈的一种，故排除选项［A］。第二句提到，太阳表面的黑子数量的增减呈周期性变化，接着第三句指出其周期性变化的规律，即以黑子出现在太阳的中纬度区域为开端，以黑子移动到赤道附近为终结（Such cycles begin with spots appearing in mid-solar latitudes and end with them near the equator），由此可知，当太阳黑子到达赤道附近时，应是其数量最小时，故排除选项［B］。文章首句只提到人们对太阳已经仔细研究了四个世纪（four centuries... studied in detail），但没有提到对太阳黑子的研究情况，因此无法得知对太阳黑子的研究是何时成为热点的，故排除选项［D］。





7．从第二段可知，新的太阳黑子活动周期______。

［A］不会像之前的太阳周期一样具有影响力

［B］会发生在高速气流出现之前

［C］会有异常的太阳黑子出现


［D］可能不会在近期内出现



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至文章第二段，该段第一至三句介绍了希尔及其研究小组发现的太阳黑子活动周期的相关规律：在太阳黑子活动周期开始时，在中纬度地区会出现高速气流，随着活动周期的推进，高速气流会随着黑子移动到赤道附近，而这种高速气流在太阳黑子活动周期开始的前几年就开始形成（the jet stream of a new cycle starts to form years before the sunspot pattern），第五至七句指出，历史记录表明2019年应该开始新的黑子活动周期，如果太阳活动正常的话，2008年或2009年就应该出现高速气流，但希尔博士目前的研究表明高速气流还没有出现。由此可推知，目前还没有新的太阳黑子活动周期出现的迹象（no new cycle is on the horizon），故选项［D］为正确答案。


［干扰排除］
 第二段主要说明新的太阳黑子活动周期不会很快出现，没有提到新周期的影响力，故排除选项［A］。第二段第三句指出，高速气流在太阳黑子周期开始的几年前就开始形成，第五、六句则具体说明现在的情况，新的太阳黑子活动周期应开始于2019年，那么2008年或者2009年就应该出现高速气流，由此可见，太阳黑子活动周期发生于高速气流形成之后，故排除选项［B］。该段没有提到新周期中是否会出现异常的太阳黑子，故排除选项［C］。





8．佩恩博士和利文斯顿博士最可能同意的观点是______。

［A］太阳黑子的能量没有发生变化


［B］磁力影响了太阳黑子的能量


［C］太阳黑子的温度正在上升

［D］最近不会出现新的太阳活动周期


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Dr Penn和Dr Livingston可定位至文章第三和第四段。第三段末句中提到，佩恩博士和利文斯顿博士的分析发现，太阳黑子的能量减弱了，而第四段首句提到太阳黑子是由太阳深层磁性入侵进入太阳表面而形成的（Sunspots are caused by intrusion into its surface of the sun's deeper magnetism），而在佩恩博士与利文斯顿博士研究的时间段内，入侵太阳表面的磁力减弱了（magnetic strength of the intrusion has declined）。由于磁力是产生黑子的原因，故可推知，磁力的减弱导致太阳黑子能量减弱，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第三段第二句指出，Matthew Penn和William Livingston分析了近13年的数据，这些数据表明太阳黑子的能量正在减弱，故选项［A］的表述错误，可以排除。第四段第二句指出由于入侵活动，太阳表面局部温度降低（local drops in temperature），由此形成黑子，但文中并未提及黑子温度的变化，故排除［C］。由文章第二段可知，近期内不会出现太阳活动周期是Frank Hill的观点，不是这两位专家的观点，故排除［D］。





9．根据第五段的内容，以下哪项关于日冕的说法是正确的？


［A］它与太阳活动紧密相关。


［B］它的磁性痕迹不复存在。

［C］它的变化不会受到磁力的影响。

［D］它在现有周期保持静止。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5可定位至文章第五段，该段主要讲述日冕与太阳活动的关系，第二句提到了在太阳活动极大期，日冕通过把上一活动周期的带电粒子推向两极而消除上一活动周期的磁性痕迹（A teach solar maximum, the corona gets rid of the magnetic fingerprint of the previous cycle by pushing it to the poles），第三句指出Altrock的发现：日冕的这种变化在现在的太阳活动周期还没有发生，因此，第四句得出结论：新的太阳活动极小期可能即将开始，由此可见，日冕与太阳活动是密切联系的，选项［A］是对文意的概括，故正确。


［干扰排除］
 第五段第二句指出，日冕通过把上一活动周期的带电粒子推向两极而使磁性痕迹消失，但第三句接着指出Altrock发现这一现象尚未发生，且文中并没有说这种磁场痕迹是日冕本身所有的，故选项［B］表述错误。且由此处表述的日冕活动与上一太阳活动周期磁场的关系可知，日冕的变化与磁场相关，故排除选项［C］。虽然日冕在现有周期还没有消除上一周期的磁性痕迹，但文中没有提到日冕在现在的周期内一直保持静止，故排除选项［D］。





10．由最后一段可知______。


［A］太阳活动极小期可能会减轻温室效应


［B］科学家无法预测太阳周期何时恢复

［C］我们不用再担心全球气候变暖了

［D］卫星运营商会是最大的受益者


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 最后一段第三句中作者提到，如果太阳活动极小期确实可以影响气候的话，那么新的太阳活动极小期的出现，将可能抵消人们排入大气中的过量温室气体所产生的影响，文中的a new one指代a new solar minimum，选项［A］中的reduce the greenhouse effect正是对文中counteract the effects of the extra greenhouse gases的同义表述，故正确。


［干扰排除］
 原文最后一段并没有提到科学家能否预测太阳活动周期恢复的时间，故排除选项［B］。该段最后一句提到，新的太阳活动极小期可能会抵消过量温室气体所产生的影响，但这只是一种可能（might），且在新的太阳黑子活动周期开始后，人们如果继续排放温室气体的话，气候还是会受到影响，因此选项［C］的说法太绝对，故排除。该段首句提到通信卫星的运营商会受益，但没有提到他们是最大受益者，故排除选项［D］。

词汇突破


in a... manner
 以……方式：The inspection was conducted in a thoroughly professional manner. 这次检查的方式十分专业。


*wax
 /wæks/
 v. 变大；增加


*wane
 /weɪn/
 v. 变小；减退；衰弱


wax and wane
 （力量、重要性等）交替增加和减少；盛衰


latitude
 /ˈlætɪtjuːd/
 n. 纬度：at a latitude of 51°N 在北纬51度


equator
 /ɪˈkweɪtə(r)/
 n. 赤道：It is very hot near the equator. 赤道附近非常热。


solar storm
 太阳风暴

太阳在黑子活动高峰阶段产生的剧烈爆发活动。爆发时会释放由大量带电粒子所形成的高速粒子流，严重影响地球的空间环境，破坏臭氧层，干扰无线通信，对人体健康也有一定的危害。


sunspot
 /ˈsʌnspɒt/
 n. （太阳表面的）黑子；日斑


solar flare
 太阳耀斑，是一种最剧烈的太阳活动，常出现在黑子群上空，呈闪耀的斑状，其寿命仅在几分钟到几十分钟之间。


*sibling
 /ˈsɪblɪŋ/
 n. 兄弟姐妹；同胞；同属


*grid
 /grɪd/
 n. 输电网


jet stream
 喷射流；高速气流


on the horizon
 即将发生的；已露端倪的；临近的：There's trouble on the horizon. 很快就会出事。


intrusion
 /ɪnˈtruːʒn/
 n. 闯入；侵入：media intrusion into the lives of celebrities 媒体对名人生活的侵扰


magnetism
 /ˈmægnətɪzəm/
 n. 磁性；磁力：The magnetism produced by the battery attracts the metal. 电池产生的磁力能够吸引金属。


*corona
 /kəˈrəʊnə/
 n. 日冕


*counteract
 /ˌkaʊntəˈrækt/
 v. 抵消；中和；对抗

句式分析

①　An absence of sunspots
 （主语）means
 （谓语）an absence of solar flares and their more violent siblings
 （宾语）which could disrupt radio and satellite communications, electricity grids and a variety of electronic equipment,
 （定语从句）so the pattern of solar activity is of more than academic interest.
 （结果状语从句）

▶　该句的主干部分为An absence... means an absence...，宾语an absence后为“介词of＋并列宾语”构成的介宾短语，作后置定语，which引导的定语从句修饰solar flares and their more violent siblings，句末是由so引导的结果状语从句。

②　Matthew Penn and William Livingston
 （主语）have analysed
 （谓语）13 years of data
 （宾语）which indicate
 （定语从句）that, independently of the number of spots around, there has been a decrease in their strength.
 （宾语从句）

▶　该句的主干部分是Matthew Penn and William Livingston have analysed... data...，宾语data之后是由which引导的定语从句，对其进行解释说明，该从句中又包含一个由that引导的宾语从句，作indicate的宾语，而independently of the number of spots around在宾语从句中作状语。

全文翻译

在过去四个世纪的详细研究中，（人们发现）太阳的活动通常都遵循一定的规律。太阳表面的黑子数量呈周期性增减，平均每11年为一个周期。这一过程以黑子出现在太阳中纬度区域为开端，以黑子移动到赤道附近为终结。黑子越多，其周围的太阳风暴就越多。没有太阳黑子意味着也没有太阳耀斑及其他更剧烈的太阳活动，这些太阳活动能扰乱无线电和卫星通信，也会对电网和各种电子设备造成影响，因此，对太阳活动的形式的研究不仅仅是学术兴趣。

太阳物理学家弗兰克·希尔和他的研究小组发现，在一个黑子活动周期开始的时候，就可以发现高速气流，它就像太阳黑子一样位于中纬度地区。随着活动周期的推进，高速气流随着太阳黑子向赤道方向移动。希尔博士的研究表明，高速气流在新的太阳黑子周期开始的前几年就开始形成。而这一次，高速气流还没有开始形成。历史记录表明新的太阳黑子活动周期应该在2019年开始。如果太阳活动运转正常，那么希尔博士的研究小组在2008年或2009年应该就能看到高速气流的迹象。但他们没有看到。即使现在也没有高速气流出现的迹象。如果高速气流的变化真的是太阳活动的主要指标，那么新的黑子周期还未露端倪。

另一项反常现象的研究关注的是太阳黑子的能量，该研究表明正在发生反常的现象。马修·佩恩与威廉·利文斯顿分析了过去13年的资料，这些资料表明太阳黑子的能量一直在减弱，而这种变化与太阳黑子的数量无关。

太阳黑子是由太阳深层磁性入侵太阳表面造成的。这种入侵活动导致局部温度下降，从而使表面气体变暗。在佩恩和利文斯顿博士分析的时间段内，入侵磁场的平均强度有所下降。

太阳活动衰落的第三个标准是其外层气体——日冕。在太阳活动极大期，日冕通过将上一周期的带电粒子推向两极而清除上一周期的磁性痕迹。美国国家太阳天文台研究小组的领导人理查德·阿尔特罗克认为，这种现象似乎并没有发生在本周期。看起来似乎一个新的太阳活动极小期将要开始。

这对通信卫星运营商来说是个好消息，而对那些担心全球变暖的人而言，这又是个有趣的消息。如果太阳活动极小期确实影响气候，那么至少在下一个太阳活动周期开始之前，一个新的太阳活动极小期可能会抵消现在排放到空气中的过量温室气体所产生的影响。

Text 3

[image: alt]


文章大意

本文首先指出同性婚姻合法化法案在纽约州通过的消息，接着叙述了纽约州州长科莫、同性恋权益保护组织以及各方支持者为使法案顺利通过而作的各种努力，以及法案通过后同性恋游行的盛况。继而作者用民意调查的相关数据说明人们对同性婚姻态度的变化，同时指出该法案的通过会促进其他州同性婚姻合法化的进程。最后一段作者说明了宗教组织对同性婚姻的排斥态度，但不管怎样，承办同性恋者的婚礼会给纽约州的经济带来益处。

试题透析

11．由第一段我们可以得知，同性婚姻的合法化______。

［A］以前从未被提出过

［B］是著名的石墙暴动取得的结果

［C］是为了尊重人权


［D］是安德鲁·科莫首要处理的问题



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1定位至文章第一段。该段第三句指出，上周五晚纽约州参议院以33比29票通过了承认同性婚姻合法化的《婚姻平等法案》（New York's senate passed the Marriage Equality bill...），接着第四句提到，纽约州州长科莫于当晚11:55签署了这项法案，使之成为法律。Andrew Cuomo后的定语从句指出科莫将同性婚姻合法化作为他第一个任期的首要任务（Andrew Cuomo, who made gay marriage a top priority of his first term），选项［D］为此信息的同义转述，故为答案。


［干扰排除］
 首段第二句提到，两年前纽约州也曾试图使同性婚姻合法化，结果失败了（two years after a failed attempt），接着又指出纽约州成为第六个使同性婚姻合法化的州（the sixth... state to legalise same sex marriage），这说明同性婚姻合法化并不是第一次被提出，故排除选项［A］。第一段第二句提到了Stonewall riots（石墙暴动），它只是同性恋维权史上的一个标志性事件，纽约州同性婚姻合法化法案的通过并不是这次暴动的斗争结果，作者在此处列举了一系列同性恋维权事件的时间点，是为了说明同性婚姻合法化来之不易，故排除选项［B］。该段没有提到同性婚姻合法化是为了尊重人权，故排除选项［C］。





12．根据第二段可知，广告______。

［A］迫使科莫使同性婚姻合法化


［B］获得了公众的广泛支持


［C］吸引了同性恋名人的参与

［D］花费了由同性恋权益保护组织筹集的全部资金


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2和the commercials可定位至文章第二段第三、四句。这两句提到了支持同性婚姻法案的一系列宣传广告。这些宣传广告由各界名人出演，其中效果最显著的是由普通纽约人和他们的同性恋亲属主演的（The most effective... starring regular New Yorkers with gay relatives），由此可见，宣传广告获得了从名人、政治家到普通人的广泛支持，故选项［B］最符合文意。


［干扰排除］
 第二段首句指出，好几个月来科莫先生通过给立法者施加压力，并与他们谈判等方式，最终使《婚姻平等法》得以通过，这说明科莫先生本身就是支持同性婚姻合法化的，而不是迫于宣传广告的压力，故可排除选项［A］。由该段第三句可知，运动员、政治家以及社会名流参与拍摄了支持《婚姻平等法》的广告（Commercials featuring athletes, politicians... flooded the airwaves），而文中没有提到参与广告拍摄的名人也是同性恋，故选项［C］也可以排除。选项［D］根据该段第二句设置干扰，该句指出同性恋权益保护组织花费大量金钱用于宣传活动（who spent millions on the advocacy campaign），但文中没有指明这些广告花费了该组织筹集的全部资金，故排除选项［D］。





13．根据第三段，以下哪一项关于同性恋游行的说法是正确的？

［A］它是为了向一对年迈的同性恋情侣表示敬意而举行的。

［B］它每年举行一次并已经持续了54年。


［C］它是为了庆祝同性恋婚姻合法化而举行的。


［D］它受到纽约警察局的镇压。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词gay-pride march和Paragraph 3定位至文章第三段。该段第一句指出，这一好消息传出后，第五大道的同性恋游行中近两百万人拥抱、欢呼，争相庆祝（a gay-pride march down Fifth Avenue，after the release of the great news），从上文可知，此处的好消息（the great news）即是指使同性婚姻合法化的《婚姻平等法》的通过。接着第二句引用一位旁观者的话说，今年的游行比往年更有激情，同时第三句也提及一对年迈的同性情侣赢得了大家的欢呼（Loud cheers were directed at an elderly gay couple）。由这些信息可知，此次同性恋游行是为了庆祝同性婚姻合法化而举行的，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第三段第三句提到了在游行中有一对年迈的同性恋情侣赢得大家的欢呼，这只是人们分享同性婚姻法案通过的喜悦的一个场景，不能说这次游行是为了向这对情侣致敬而举行的，故排除选项［A］。该段第二句虽提到今年的游行比往年的更有激情（has more energy than other years），但是这种同性恋游行持续了多少年、是否每年都举行，文中并未提及，“54年”是第三句中提到的年迈情侣在一起的时间，并非该游行持续的时间，故排除选项［B］。第四句提到，纽约警察局的行进乐队演奏乐曲《新娘来了》（New York's police department's marching band played "Here Comes the Bride" ），这是庆祝活动的一部分，由此可知，该游行并没有遭到纽约警察局的镇压，故排除选项［D］。





14．由最后两段可推测出______。

［A］最近的民意调查旨在调查年轻人对同性婚姻的态度


［B］纽约州同性恋权益的合法化将产生全国性的影响


［C］民主党对同性婚姻比共和党更宽容

［D］宗教组织的不合作会影响纽约经济


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last two paragraphs定位至文章最后两段。第四段指出了人们对同性婚姻态度的变化以及纽约州通过《婚姻平等法》对其他州的影响，其中最后一句提到，纽约州同性婚姻的合法化无疑将会鼓励其他正在考虑采取同样措施的州（Success in New York will undoubtedly help give advocates a boost in...），言外之意，纽约州同性恋者取得权益的合法化将产生全国性的影响，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第四段第四、五句说明了近期民意调查的结果，即近60％的纽约市民支持同性婚姻，从全国范围来看，支持同性婚姻的人数占一半左右，民意调查也显示大多数年轻人支持同性婚姻。可见，年轻人对同性婚姻的态度只是近期民意调查的结果之一，此项调查并非专门针对年轻人进行的，故可排除选项［A］。该段第二句指出，2009年没有一个共和党人支持同性婚姻（Not a single Republican supported it），而民主党人中有8人投了反对票（eight Democrats voted no），从这次投票看来，民主党比共和党对同性婚姻更加宽容，但这是2009年的情况，文中没有提到目前两党对同性婚姻的态度，故选项［C］可排除。文章最后一段指出天主教堂仍不受理同性婚姻，但饭店、酒店等将承办同性婚礼，而这将为纽约州带来经济效益。这说明不论天主教堂对同性婚姻的态度如何，同性婚姻合法化都将为纽约州创造经济效益，故排除选项［D］。





15．宗教组织对于同性婚姻持怎样的态度？


［A］反对的。


［B］中立的。

［C］支持的。

［D］忧虑的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就religious organisations（宗教组织）对同性婚姻的态度提问，故可定位至文章最后一段。该段首句指出，纽约之所以能通过同性婚姻合法化的法案，关键在于他们允许宗教组织拒绝参与同性恋者的婚礼（exempting religious organisations from having to participate in...），并保护他们使其免受歧视同性婚姻而遭到的控诉（protecting them from discrimination lawsuits）。接着第二、三句指出，天主教的主教对此仍然不满意（Still, this did not satisfy Catholic leaders），天主教堂仍然会在一段时间内不受理同性恋者的婚礼（remain gay-wedding free for some time），由此可推知，宗教组织对同性婚姻是持反对（disapproving）态度的，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 由最后一段中提到的天主教拒绝受理同性恋者婚礼的行为以及其主教的不满态度，可以看出宗教团体对同性婚姻明显是反对的，并不中立，故排除选项［B］。由解题思路中的分析可知，选项［C］与宗教团体对同性婚姻的态度正相反，故排除。文中也没有表现出宗教团体对同性婚姻的忧虑，故排除选项［D］。

词汇突破


gay
 /geɪ/
 adj. 同性恋的：a gay club 同性恋俱乐部


legalise
 /ˈliːgəlaɪz/
 v. 使合法化：Some people want to legalise the possession of cannabis. 有些人想将私有大麻合法化。


go into effect
 开始生效；启用：The winter timetable goes into effect in November. 十一月开始实行冬季作息时间表。


*sweet-talk
 v. 用奉承话引诱或哄骗


lean on sb
 对……施加压力；威胁：They are leaning on him to make him withdraw his complaints. 他们正在给他施加压力，让他撤回投诉。


negotiate with sb
 与某人商议、谈判：We've decided to negotiate with the employers about our wage claim. 我们决定就工资问题与雇主谈判。


advocacy
 /ˈædvəkəsi/
 n. 拥护；提倡：She is well known for her advocacy of women's rights. 她因拥护妇女权利而出名。


feature
 /ˈfiːtʃə(r)/
 v. 由……主演：a film that features a new French actress 由法国新女星主演的电影


flood
 /flʌd/
 v. 大量涌入；充满：The switchboard was flooded with calls after the programme. 节目播出之后，交换台的电话应接不暇。


*airwave
 /ˈeəweɪv/
 n. 电视；广播的频道


veteran
 /ˈvetərən/
 n. 老军人；老兵：veterans of the civil rights campaign 民权运动的老战士


*onlooker
 /ˈɒnlʊkə(r)/
 n. 旁观者


*rickshaw
 /ˈrɪkʃɔː/
 n. 人力车


*decibel
 /ˈdesɪbel/
 n. 分贝


soundly
 /ˈsaʊndli/
 adv. 彻底地；完全地：The committee soundly rejected all of the proposed changes. 委员会彻底否决了所有的变革提议。


not a single
 一个也没有：We didn't get a single reply to the advertisement. 这个广告我们连一个回应也没有得到。


constituent
 /kənˈstɪtjʊənt/
 n. （某选区的）选民；选举人：He is talking to his constituents and hearing their problems. 他正在与本区的选民交谈，听取他们的难处。


in favor of
 赞成；支持：We are in favor of her promotion to president. 我们赞成她升为总裁。


hover
 /ˈhɒvə(r)/
 v. 徘徊：hover between life and death 徘徊在生死之间


exempt... from
 使……免除或豁免：His bad eyesight exempted him from military service. 他因视力不好而免服兵役。


*comptroller
 /kənˈtrəʊlə(r)/
 n. 审计长


generate
 /ˈdʒenəreɪt/
 v. 产生：generate heat 产生热

句式分析

①　The most effective
 （主语）were
 （谓语）the ones
 （表语）starring regular New Yorkers with gay relatives:
 （后置定语）the parents
 （同位语1）who wanted their son to marry his long-time partner,
 （定语从句1）a second-world-warveteran
 （同位语2）who wants to see his grandson marry whomever he wants.
 （定语从句2）

▶　本句的主干结构为The most effective were the ones...。现在分词短语starring... gay relatives作the ones的后置定语，此处的the ones指代上文的commercials（广告），starring对应上文的featuring，意为“由……主演”。冒号后面的内容作regular New Yorkers的同位语，对其进行举例说明，其中，定语从句who wanted... partner和who wants to... he wants分别修饰the parents和a second-world-war veteran，从句whomever he wants作marry的宾语。

②　The loudest cheers
 （主语）were reserved
 （谓语）for Mr Cuomo
 （状语）who was accompanied by Michael Bloomberg,
 （定语从句）New York's mayor,
 （同位语）who waved a rainbow flag.
 （非限制性定语从句）

▶　本句的主干结构为The loudest cheers were reserved...。介词短语for Mr Cuomo作状语，修饰谓语were reserved。后面的who was accompanied... a rainbow flag为定语从句，修饰Mr Cuomo。在该定语从句中，New York's mayor作同位语，用来补充说明Michael Bloomberg的身份，句末的who waved a rainbow flag为非限制性定语从句，也修饰Michael Bloomberg。

背景知识


Stonewall riots 石墙暴动：
 指1969年6月28日凌晨发生于纽约格林威治村石墙酒吧的同性恋者与警察间的一系列暴力冲突。石墙暴动常被认定是美国历史上同性恋者首次反抗政府所主导的迫害性别弱势制度的实例，也成为标志着美国及全球同性恋权利运动发迹的关键事件。

全文翻译

时机就是一切。纽约州成为第六个也是人口最多的使同性婚姻合法化的州，这一天距离石墙暴动基本上整整42周年，距离即将进行的同性恋游行还有36个小时，距离上一次使同性恋合法化尝试的失败已有两年。周五深夜，纽约州参议院以33比29票通过了《婚姻平等法》。将同性婚姻定为自己第一个任期内首要任务的纽约州州长安德鲁·科莫，于当晚11:55签署了这一法案，使之成为法律。该法案将于2011年7月24日生效。

几个月来，科莫先生不惜对立法官员进行哄骗、施压和威胁，最近几个星期更是热情地与他们进行了谈判，为的是使法案顺利通过。他与同性恋权益保护组织密切合作，这些组织花费了数百万进行宣传活动。电视和广播里到处播放着由运动员、政治家以及社会名流出演的支持《婚姻平等法》的广告。效果最显著的是普通纽约人和他们的同性恋亲属所主演的广告，这些普通人包括希望自己的儿子能与长期的伴侣结婚的父母、希望看到孙子与任何他想结婚的人终成眷属的二战老兵。

这个好消息一经传开，两百万情绪激动的旁观者在第五大道的同性恋游行中相拥、呼喊、跳舞和欢呼。一位旁观者说：“今年的游行比以往更有激情。”一对坐在人力车上的老年同性恋情侣赢得了大家热烈的欢呼声，他们正在庆祝相守走过了54年。当纽约警察局的行进乐队演奏《新娘来了》时，人群中的欢呼声又增加了几分贝。人们把最热烈的欢呼声留给了科莫先生，他由挥舞着彩虹旗的纽约市长迈克尔·布隆伯格陪同。

《婚姻平等法》上一次被递送到纽约州首府奥尔巴尼时是在2009年，当时这个法案遭到了彻底否决。没有一个共和党人支持，8名民主党人也投了反对票。一位代表指出，2009年，他的州有73％的选民反对同性婚姻，但今年却有80％的人表示支持。最近的民意调查显示，近60％的纽约市民支持同性婚姻。从全国范围来看，支持婚姻平等的人数在50％左右波动，但调查也显示大多数年轻选民支持同性婚姻。同性婚姻合法化在纽约州的胜利，无疑会鼓舞俄勒冈州、缅因州、华盛顿州和马里兰州倡导者的士气，而这些州也都在考虑采取类似的措施。

纽约能通过同性婚姻合法法案的关键在于：他们允许宗教组织拒绝参加同性恋者的婚礼，并保护他们免受因歧视同性婚姻而遭到的控诉。尽管如此，天主教的主教对此仍不满意。将来天主教堂仍会有一段时间不会受理同性恋者的婚礼，但餐馆、旅馆和餐饮大厅在今年夏天的晚些时候可能就开始承办同性婚礼。此外，根据2009年纽约市审计长的报告，同性恋者的婚礼可在3年内为该州创造的经济效益高达2.1亿美元。

Text 4

[image: alt]


文章大意

文章首先指出了美国卫生和公众服务部提出新条例，以帮助各州建立医保交易所。接着指出医保交易所的建立还有很长的路要走。继而作者分析了原因：许多州对奥巴马医改持怀疑态度，迟迟不肯行动，其次各州提出了具体实施中出现的各种问题，医改中对建立医保交易所的规定有待细化。

试题透析

16．由第一段可知，建立医保交易所______。

［A］是由卫生和公共服务部提议的

［B］旨在给予小企业资金支持

［C］是奥巴马任期内的首要任务


［D］在实施过程中会遇到阻碍



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干关键词the first paragraph定位至第一段。该段首句提出卫生和公众服务部出台了新条例，以帮助各州建立医保交易所（to help states create exchanges）。第三、四句提到，医保交易所应该是一个大政绩，但它的实现还有很长的一段路要走（a long way from being reality yet），言外之意，建立医保交易所已经遇到了阻碍。接着最后两句具体解释了受到阻碍的原因，尽管奥巴马认为医保交易所有促进竞争等好处，但是许多州对此表示怀疑（Many states are not so sure）。由此可知，建立医保交易所的过程将会困难重重，这一信息也可从下文中得到证实，结合四个选项只有选项［D］最符合文意，故正确。


［干扰排除］
 由第一段第一句可知，卫生和公共服务部（HHS）提出了新的条例，帮助各州建立医保交易所，此处表明，HHS只是提出了各州建立医保所的条例，而建立医保交易所是奥巴马医改（Obamacare）的一大特色，因此建立医保交易所是奥巴马医改中的提议，而不是HHS的提议，故选项［A］不正确。该段第二句提到，新条例会造福小企业（describing them as a benefit to small business），第六句也指出医保交易所有助于形成使个人和小企业都能选择适合的医保计划的市场（creating markets where...），由此可知医保交易所不是实施资金援助，其受益者也不仅仅是小企业，还有个人，故排除选项［B］。第一段第一句提到，建立医保交易所是奥巴马医改的一大特色，并且第三句也提到这将是奥巴马一项伟大的政绩，由此可知，建立医保交易所对奥巴马来说很重要，但不能由此推出建立医保交易所是奥巴马任期内的首要任务，故排除选项［C］。





17．很多州对于建立医保交易所持什么态度？


［A］不情愿的。


［B］愤慨的。

［C］支持的。

［D］漠不关心的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就各州对建立医保交易所的态度进行提问，故定位至第二段。首段最后一句提到，许多州对医保交易所即将带来的好处表示怀疑（Many states are not so sure），接着第二段具体论述了各州的态度及其原因。该段第二句提到，只有十个州在医改方案宣布后签署法案计划建立或调研医保交易所（just ten other states... create or study exchanges），接下来第三至第六句列举了各州州长和立法者迟迟不肯行动的两点原因（Governors and legislators have several reasons to drag their heels）：财政困难及有些州不想与奥巴马医改扯上关系（... want nothing to do with Obamacare）。由此可以看出，许多州并不愿意建立医保交易所，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文中没有关于很多州对建立医保交易所感到愤慨的表述，故排除选项［B］。选项［C］“支持的”，与文中各州的态度不符，故排除。文中drag their heels，want nothing to do with Obamacare, skeptical about health reform均表示了各州不情愿的态度，而非漠不关心，故选项［D］也排除。





18．"obstinate"（第二段，第六行）一词最可能的意思为______。


［A］倔强顽固的


［B］脾气暴躁的

［C］不易接近的

［D］和蔼可亲的


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 “obstinate”一词位于文章第二段，该段阐述了各州对建立医保交易所迟迟没有采取行动的原因。obstinate一词位于第二个原因处，第六句指出第二个原因：许多州不想与奥巴马医改扯上关系，接着第七、八句列举了两个例子，一个是路易斯安那州州长断然拒绝建立医保交易所，另一个便是蒙大拿州民主党派的州长遇到obstinate的共和党立法机关。由此可知，蒙大拿州也拒绝建立医保交易所，其原因是obstinate的立法机关的反对。结合四个选项，只有选项［A］“倔强顽固的”最能表现出共和党立法机关反对实施医改的坚决态度，故为正确选项。


［干扰排除］
 其他三个选项都不能表达出蒙大拿州共和党立法机关对建立医保交易所坚决反对的态度，故排除。





19．根据最后两段，下列哪一项是正确的？

［A］根据新条例各州将会有更多实际的灵活性。

［B］各州将合作建立医保交易所。


［C］卫生和公共服务部将参与评估机制的制定。


［D］建立医保交易所没有最后期限。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last two paragraphs可定位至文章最后两段。最后一段第五句提到，在新的医保交易所建成投入使用之前，卫生和公众服务部会对其进行评估（HSS will co-ordinate a readiness assessment process），接着最后一句又指出，对于各州的评估体系以及时间安排，卫生和公众服务部将会出台额外的指导政策，这表明对于各州的评估体系还没有确立，而且卫生和公共服务部将参与制定，选项［C］与原文相符，故正确。


［干扰排除］
 第三段最后三句对新条例给予各州的灵活性做出了解释，即如果一个州的医保交易所计划到2013年还没有准备好，卫生和公众服务部可给予“有条件的许可”（"conditional approval"），而其他关于灵活性的说法则有些夸张（Other claims of new flexibility are slightly exaggerated），这说明所谓的“灵活性”其实并不那么切实可行，选项［A］与文意不符，故排除。第三段提出了各州是否应加入跨州医保交易所（Should they join a multi-state exchange），这是各州关于建立医保交易所对联邦立法机关提出的问题，并没有得到具体解答，故排除选项［B］。由第三段第九句至十二句可知，医改法案所要求的建立医保交易所的最后期限是明确的，即2014年，但对于不能按期提交计划的各州，也可以“有条件的许可”，即放宽限制，故选项［D］的说法不正确。





20．以下哪一项是本文最适合的标题？

［A］医保改革：无路可走


［B］医保改革：促进竞争还是制造混乱？


［C］小企业的美好未来即将到来

［D］体现奥巴马医改特色的一个条例


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求选定文章的标题，故需要通读全文。本文第一段首先指出美国卫生和公众服务部提出帮助各州建立医保交易所的新条例，同时指出医保交易所的建立还有很长的路要走；紧接着对奥巴马医改方案中建立医保交易所的规定及带来的好处作了简单介绍，如促进竞争，使个人和小企业选择最适合自己的医保计划，段末也指出各州对交易所会带来的好处表示质疑。第二段具体解释各州迟迟不肯行动的原因，一是财政困难；二是许多政客不想和奥巴马医改扯上关系。第三、四段指出奥巴马医改法案对各州建立医保交易所的规定并不充分，各州提出了具体实施过程中出现的各种问题。美国卫生和公共服务部出台的新规定将对未能按期提交建立医保交易所计划的各州放宽限制，也会参与建立医保交易所的评估机制。以上内容说明，奥巴马的医改措施本想促进竞争，帮助个人和小企业寻求合适的保险计划，在实施过程中却遇到了各种阻碍和问题，造成了一定的混乱，由此可见，作者对医改的实施能促进竞争还是制造混乱持怀疑态度，选项［B］全面概括了原文大意，并表达了作者的态度，故为最佳选项。


［干扰排除］
 本文虽表达了医改遇到重重困难，但医改并非已经无路可走，选项［A］过于绝对，故排除。文章第一段虽提到医改的实施会给小企业带来福音，但医改成为现实还需要很长时间，而且小企业的未来也不是本文主要论述的内容，故排除选项［C］。本文虽着重谈到了“建立医保交易所”这一主题，且文中第一段指出建立医保交易所是奥巴马医改的主要特征，但文章更侧重说明建立医保交易所遇到的重重困难，并没有说明条例的内容及其他方面，故选项［D］也可排除。

词汇突破


propose
 /prəˈpəʊz/
 v. 提议；建议：propose a solution to a problem 提出解决问题的方案


on one's behalf
 做某人的代表或代言人：Ken is not present, so I shall accept the prize on his behalf. 肯不在场，所以我代表他领奖。


drag one's heel
 行动迟缓；故意拖拉：How much longer will the government go on dragging its heel about whether to invest more money in the railways? 在是否对铁路增加投资问题上政府究竟还要拖延多久？


legislative
 /ˈledʒɪslətɪv/
 adj. 立法的；立法机关的：a legislative assembly 立法会议


scramble
 /ˈskræmbl/
 v. 争夺；竞争：They were all scrambling to get the bargains. 他们都争先恐后抢购廉价货。


want nothing to do with sb/sth
 避免（或拒绝）与……有关：I want nothing to do with the whole thing. 我可不想牵扯到这件事里去。


flatly
 /ˈflætli/
 adv. 直截了当地；断然地；绝对地：The allegations were all flatly denied. 这些指责遭到断然否认.


*obstinate
 /ˈɒbstənət/
 adj. 固执的；倔强的；顽固的


skeptical
 /ˈskeptɪkl/
 adj. 怀疑的：I was skeptical about the truth of his story. 我对他说的话是否真实表示怀疑。


spur
 /spɜː(r)/
 v. 激励；刺激：Lower taxes would spur investment and help economic growth. 降低税率将刺激投资，有助于经济增长。


intervention
 /ˌɪntəˈvenʃn/
 n. 干涉；干预；介入：We would resist any armed intervention from outside in our country's affairs. 我们将抵制任何外来的对我国内政的武装干涉。


inertia
 /ɪˈnɜːʃə/
 n. 惰性；迟钝：political inertia 政治上的惰性


facilitate
 /fəˈsɪlɪteɪt/
 v. 使容易；促进：Computers can be used to facilitate language learning. 计算机可以用来促进语言学习。


submit
 /səbˈmɪt/
 v. 提交；递交：She submitted her report to the committee. 她把报告呈交给了委员会。


conditional
 /kənˈdɪʃənl/
 adj. 有条件的；有前提的：a conditional agreement 有条件的协定


exaggerated
 /ɪgˈzædʒəreɪtɪd/
 adj. 夸大的；言过其实的：a highly exaggerated version of the incident 对那件小事极为夸张的说法


a package of
 （提供想法或服务的）一套；一揽子：The government has announced a package of measures to assist affected areas. 政府宣布了整套帮助受影响地区的措施。


co-ordinate
 /kəʊˈɔːdɪneɪt/
 v. 协调；调整：He had responsibility for co-ordinating London's transport services. 他肩负着协调伦敦运输业务的责任。


assessment
 /əˈsesmənt/
 n. 评估；估计；评定：assessment of market value 市场价值的评估


give (the top) priority to
 给……优先权：The government is giving priority to school leavers in its job-creation program. 在制订创造就业机会的计划时，政府优先考虑离校学生。


implementation
 /ˌɪmplɪmenˈteɪʃn/
 n. 执行；实施；履行：effective / successful implementation 有效的执行／成功的实施


indignant
 /ɪnˈdɪgnənt/
 adj. 愤慨的，愤怒的（尤指对不公正或冤屈之事）: He was terribly indignant at what he saw as false accusations. 他认为那些指责皆属不实之词，因而十分气愤。


benign
 /bɪˈnaɪn/
 adj. 温和的；和善的：He shook his head in benign amusement. 他好笑又宽厚地摇摇头。


collaboratively
 /kəˈlæbəreɪtɪvli/
 adv. 合作地；协作地：work collaboratively to resolve an argument 共同努力解决争端

句式分析


Mrs Sebelius and Mr Obama
 （主语）say
 （谓语）exchanges will encourage competition, creating markets
 （宾语从句）where individuals and small businesses can choose health plans that suit them best.
 （定语从句）

▶　本句的主干部分是Mrs Sebelius and Mr Obama say...，谓语say之后是省略了从属连词that的宾语从句。该从句的主干为exchanges will encourage competition，其后是现在分词结构creating markets...作结果状语，该状语部分包含一个where引导的定语从句，对先行词markets作解释说明。在该定语从句中，又包含另一个that引导的定语从句解释先行词plans。

全文翻译

美国卫生和公众服务部（HHS）于7月11日提出新条例，以帮助各州建立医疗保险交易所，医保交易所是奥巴马医改的一大特色。卫生部部长凯瑟琳·西贝利厄斯在一家五金店宣布了这些条例，并将这些条例称之为小企业的福音。医疗保险交易所的建立对她和巴拉克·奥巴马来说应该都是一项巨大的政绩。可惜，实现这一目标还有很长的路要走。医改法案要求各州在2014年之前建立各自的医保交易所，届时如果有的州还未建立，那么联邦政府将代其建立。西贝利厄斯和奥巴马说，医保交易所会促进竞争，形成一个可以使个人和小企业选择最适合自己医保计划的市场。许多州对此表示怀疑。

犹他州和马萨诸塞州在全国医改之前就已建立了医保交易所。医改实行之后，另有10个州签署了医改法案，决定建立或调研医保交易所。州长和立法者迟迟不肯行动，有如下几个原因：首先，他们已经相当繁忙了。用于经济刺激计划的政府拨款今年已耗光；各州议会会议上都争相填补预算缺口。第二，许多州的政客都不想与奥巴马的医改扯上关系。路易斯安那州的州长断然拒绝建立医保交易所。在蒙大拿州，民主党州长则面临着共和党立法机构的顽固阻挠。对于那些对医疗改革持怀疑态度的州，无论是建立医保交易所还是等着联邦政府来干预都不是两全齐美的选择，这样的两难境地似乎使各州怠于行动。对抗医改的法律斗争也无济于事。

即使没有政治压力，建立医保交易所也极为复杂。立法机构必须回答一连串问题。医保交易所由谁来管理？它们是否应该加入一个跨州的医保交易所？各州应如何按法律要求使登记更为方便？什么样的人会在交易所购买医疗保险？医保交易所应以什么样的结构提供服务？这些问题必须尽快解决。2014年的最后期限易使人产生误解。卫生和公众服务部必须在2013年批准通过各州的医保交易所；那么各州必须在明年向卫生和公众服务部提交各自建立医保交易所的计划。西贝利厄斯女士强调，新条例会给各州一定的灵活性。如果某个州的交易所计划到2013年还没有完全准备好，卫生和公众服务部可给予“有条件的许可”。而其他所谓的“新的灵活性”则有一些夸张。

尽管如此，各州仍在等待进一步的具体细则。医改法案要求保险公司提供医保补助的最低限额。但各州要等到明年才能出台保险金的最终条例。即使是西贝利厄斯提出的新条例也提出了制定更多的规定的必要性。条例草案解释道：“卫生和公众服务部会协调制定出一个快速的评估程序。”草案还很慷慨地补充道：“卫生和公众服务部也会对评估体系的内容以及评估时间安排进行额外指导。”





UNIT 3

Text 1　人类对陌生人信任行为的起源

Evidence from economic games played in the laboratory for real money suggests humans are both trusting of those they have no reason to expect they will ever see again, and surprisingly unwilling to cheat them—and that these phenomena are deeply ingrained in the species' psychology. Existing theories of the evolution of trust depend either on the participants being relatives or on their relationship being long-term, with each keeping count to make sure the overall benefits of collaboration exceed the costs. Neither applies in the case of passing strangers, and that has led to speculation that something extraordinary, such as a need for extreme collaboration prompted by the emergence of warfare that uses weapons, has happened in recent human evolution to promote the emergence of an instinct for unconditional generosity.

Leda Cosmides and John Tooby, two doyens of the field of anthropology, do not agree. They see no need for extraordinary mechanisms and the latest study to come from their group (the actual work was done by Andrew Delton and Max Krasnow, who have just published the results in the Proceedings of the National Academy of Sciences) suggests they are right.

Studying human evolution directly is obviously impossible. The generation times are far too long. But it is possible to isolate features of interest and examine how they evolve in computer simulations. To this end Dr Delton and Dr Krasnow designed software agents that were able to meet up and interact in a computer's processor.

The agents' interactions mimicked those of economic games in the real world, though the currency was arbitrary "fitness units" rather than dollars. This meant that agents which successfully collaborated built up fitness over the period of their collaboration. Those that cheated on the first encounter got a one-off allocation of fitness, but would never be trusted in the future. Each agent had an inbuilt and heritable level of trustworthiness and, in each encounter it had, it was assigned a level of trustworthiness that it would be back for further interactions.

Aftera certain amount of time the agents reproduced in proportion to their accumulated fitness; the old generation died, and the young took over. The process was then repeated for 10,000 generations to see what level of collaboration would emerge.

The upshot was that, as the researchers predicted, generosity pays—or, rather, the cost of early selfishness is greater than the cost of trust. For most plausible sets of costs, benefits and chances of future encounters the simulation found that it pays to be trusting, even though you will sometimes be cheated. Previous attempts to study the evolution of trust using games have been arranged to make it clear to the participants whether their encounter was a one-off, and drawn their conclusions accordingly.





1．It can be inferred from Paragraph 1 that______.

［A］people prefer to collaborate with strangers when money is involved

［B］cheating strangers is deeply rooted in human minds

［C］common interest is deemed as the basis for mutual trust

［D］human evolution calls for absolute kindness in an emergency

2．According to the first two paragraphs, "extraordinary mechanisms" may include______.

［A］safety threat

［B］genetic connection

［C］psychological need

［D］economic experiment

3．How did Dr Delton and Dr Krasnow study the evolution of human trust?

［A］By taking notes of the frequent succession of generations.

［B］By watching over the interesting evolutionary phenomena with computers.

［C］By looking into the subject of their study in a virtual situation.

［D］By working out a program to imitate the life in real world.

4．Which of the following is true according to Paragraph 4?

［A］The agent is paid not only by dollars but also other actual money.

［B］Higher level of trustworthiness will lead to more successful collaboration.

［C］The process of collaboration is determined by the inbuilt trustworthiness.

［D］The trustworthiness obtained in each encounter won't affect further interactions.

5．According to the study, why are humans so willing to trust strangers?

［A］People can avoid being cheated by trusting strangers.

［B］A one-off encounter with a stranger will immediately benefit people.

［C］They will definitely get some precious chances from strangers.

［D］People are expecting some benefits from further interactions.

Text 2　美国科学界存在种族歧视

You might expect that science, particularly American science, would be color-blind. Unfortunately, a study just published in Science by Donna Ginther suggests that is not true. Dr Ginther, from America's National Institutes of Health (NIH), looked at the pattern of research grants awarded by the NIH and found that race matters a lot. Moreover, it is not just a question of white supremacy. Asian and Hispanic scientists do just as well as white ones. Black scientists, however, do badly.

Dr Ginther analysed grants awarded by the NIH between 2000 and 2006. Their results show that the chance of a black scientist receiving a grant was 17%. For Asians, Hispanics and whites the number was between 26% and 29%. Even when these figures were adjusted to take into account applicants' other qualifications, a gap often percentage points remained.

This bias appears to arise in the NIH's peer-review mechanism. Each application is reviewed by a panel of experts. These panels assign scores to about half the applications they receive (the others are rejected outright). Scored applications are then considered for grants by the various institutes that make up the NIH. The race of the applicant is not exposed to the panel. However, Dr Ginther found that applications from black scientists were less likely to be awarded a score than those from similarly qualified scientists of other races, and when they were awarded a score, that score was lower than the scores given to applicants of other races.

One possible explanation is that review panels are inferring applicants' ethnic origins from their names. The reviewers may then be awarding less merit to those from people with "black-sounding" names. Indeed, a similar bias has been found in those recruiting for jobs in the commercial world. One well-known study published in 2003 found that fictitious CVs with stereotypically white names elicited 50% more offers of interviews than did CVs with black names, even when the applicants' stated qualifications were identical.

Another possible explanation is social networking. It is in the nature of groups of experts to know both each other and each other's most promising assistants. Applicants outside this charmed circle might have less chance of favorable consideration. If the charmed circle itself were racially unrepresentative, those excluded from the network because their racial group was under-represented in the first place would find it harder to break in.

Though Dr Ginther's results are troubling, it is to the NIH's credit that it has published her findings. All agencies should pay strict attention to all this, and ask themselves if they, too, are failing people of particular races. Such discrimination is not only disgraceful, but also a stupid waste of talent.





6．According to the first two paragraphs, Dr Ginther's study shows that______.

［A］race affects scientists' chance of getting a research grant

［B］there's white priority in NIH's awarding grants

［C］the distribution of research grants among scientists is uneven

［D］many factors determine scientists' receiving grants from the NIH

7．Which of the following is true of the NIH's peer-review mechanism?

［A］Black applicants have the possibility of getting a score.

［B］Scientists scored by a group of experts can get grants.

［C］Experts score scientists with knowledge of their races.

［D］Experts score applicants according to their qualifications.

8．A famous study published in 2003 is cited to illustrate that______.

［A］applicants' names decide whether they can be employed

［B］white people are more popular than the black in job hunting

［C］black people prefer to adopt "white" names in their CVs

［D］there is a bias against people with "black-sounding" names

9．According to Paragraph 5, expert reviewers______.

［A］help those sociable applicants

［B］seldom represent minor racial groups

［C］tend to prefer applicants of their circle

［D］leave no chance for people out of their circle

10．It can be inferred from the last paragraph that______.

［A］Dr Ginther's study has brought trouble to herself

［B］Dr Ginther published her findings without the permission of NIH

［C］race prejudice may also exist in other agencies

［D］other agencies are annoyed by Dr Ginther's findings

Text 3　谷歌收购事件引发对专利制度的思考

On August 15th Google bid $12.5 billion for Motorola Mobility, a troubled American maker of mobile phones. If the purchase goes through, it will be Google's largest ever acquisition, almost doubling the size of its workforce. The attraction for the internet giant is not the handset-maker's 19,000 employees nor its 11% share of America's Smartphone market, but its portfolio of 17,000 patents, with another 7,500 in the pipeline. This will bolster Google's puny arsenal of around 2,000 patents, hugely strengthening its position in current and future legal battles with its more heavily armed industry rivals. Having been defeated in a recent auction of patents belonging to Nortel, a defunct Canadian telecoms firm, Google was clearly desperate to win Motorola's portfolio: its offer valued the company's shares at a 63% premium over their closing price the previous Friday evening.

The basic idea of patents is a good one: an inventor is granted a limited monopoly（20 years, in America and elsewhere）over a technology in return for disclosing the details of its workings, so that others can build upon the invention. Advanced technologies are thus made widely available, rather than remaining trade secrets, spurring further innovation. In some industries, notably pharmaceuticals, it is doubtful that the huge investments needed to develop new products would be made without the prospect of patent protection.

In recent years, however, the patent system has been restraining innovation rather than encouraging it. A study in 2008 found that American public companies' total profits from patents (excluding pharmaceuticals) in 1999 were about $4 billion—but that the associated lawsuits costs were $14 billion. Such costs are behind the Motorola bid: Google, previously sceptical about patents, is caught up in a tangle of lawsuits relating to Smartphone's and wants Motorola's huge portfolio to strengthen its negotiating position.

What has gone wrong? The prizing of patent quantity rather than quality—lawyers are said to compare portfolios by measuring the heights of their respective piles—is one cause for concern. A second is the rise in dubious patents, particularly in the fields of software and business methods, that should never have been awarded. This leads to the third: the growing problem of "patent trolls", or firms that treat patents as lottery tickets and file expensive, time-consuming lawsuits against companies that have supposedly infringed them.

A patent-reform act is about to be passed in America, but it has been so watered down
 that it will fail to make much difference.





11．The example of Google is cited in Paragraph 1 to______.

［A］emphasize the importance for companies to purchase patents

［B］illustrate patents can strengthen company in fierce competition

［C］describe a market phenomenon of purchasing troubled companies

［D］show Google's strong determination to purchase Motorola

12．According to Paragraph 2, the idea of patents is to______.

［A］guarantee the inventors' ownership of patents forever

［B］prevent the disclosing of the details of an invention

［C］inspire the development and innovation of technology

［D］prevent the popularization of new technology

13．It can be inferred from Paragraph 3 that______.

［A］public companies make little profit from patents

［B］the high cost of patent lawsuit is worthy to companies

［C］purchasing Motorola will save Google from lawsuits over patents

［D］purchasing Motorola will help Google in lawsuits of Smartphones

14．According to Paragraph 4, the author may agree that______.

［A］the internal competition among lawyers should be controlled

［B］the number of patents approved should be limited

［C］a strict approval of patents should be implemented

［D］the lawsuit over patents should be ended

15．The phrase "watered down" (Para. 5) most probably means______.

［A］strongly refused

［B］made less forceful

［C］washed away

［D］paid no attention to

Text 4　保证密码安全的新技术

There are always ways and means for those with malicious intent to access a password. Indeed, there are more and more websites and databases compromised on a seemingly daily basis. A new approach to verifying passwords that also takes into account the speed with which a user types in their login and the gaps between characters would render a stolen password useless.

Computer scientists from Beirut explain the shortcomings of previous attempts at key-pattern analysis (KPA). KPA is an attempt to scrutinize the speed with which a user taps the keys as well as measuring the gaps between keystrokes, the beat of their typing. KPA has also been tested with modified keyboards that measure the force with which keys are pressed. The result can be a biometric profile of the way an individual user types in their password. If the biometric does not match the user then the password fails even if it is "correct".

Scientists of the American University of Beirut point out how inconvenient a modified keyboard would be to an organization or individual. They explain how previous attempts at KPA fail if the pressing of two keys overlaps. Early efforts also focus on "inter" timing, the time lag between pressing one key and the next, which is not adequate to ensure a password is usable only by the legitimate user. The team instead has incorporated "intra" timing that measures how long each key remains depressed, which they say gives them the beat of the typing and is a much more robust parameter.

The program gathers information about how the user is typing in their password by recording the electronic signals from a standard keyboard as keys are pressed and released. The program then compares the pattern of the password typed with a prestored pattern recorded when the account is initially setup. A user would be expected to repeatedly type their password at the login registration stage to record a reproducible typing pattern. The validation calculation then looks at the various parameters, intra and inter timing the relationships between two keys, three keys and up to the number of keys that are the password length.

Obviously, a longer password will provide a more complicated profile of the person's typing and so reduce the risk of the typing of anyone else typing the password with the same timing pattern as the legitimate user. There is a trade-off, of course, too long a password and even a legitimate user is unlikely to reproduce their typing pattern accurately every time they enter the password. Password distribution can also be accommodated for by creating KPA groups for the same password for those users eager to share their passwords with friends and colleagues, the team says.





16．It can be learned from Paragraphs 1 and 2 that______.

［A］KPA is a new approach designed to guarantee the safety of passwords

［B］the modified keyboard is used to test users' typing beat

［C］differences in key pressing force do not work in the KPA process

［D］the profile will not match the user only when the password is wrong

17．Which of the following is true according to Paragraph 3?

［A］"intra" timing is more efficient than "inter" timing in verifying passwords.

［B］"intra" timing focuses on the interval between key pressings.

［C］"inter" timing measures the time each key pressing takes.

［D］"inter" timing can collect information about users' typing beat.

18．The KPA system secures users' password by______.

［A］replacing "inter" timing method with "intra" timing method

［B］comparing password typing with the prestored profile

［C］making legitimate users type their password repeatedly

［D］analyzing users' "inter" timing and "intra" timing

19．It can be inferred from the last paragraph that KPA______.

［A］may cause legitimate users unable to use their passwords

［B］requires users to set a longer and more complicated password

［C］can help the legitimate users enter their passwords in the same pattern

［D］cannot adjusted to fit user's need to share their passwords together

20．The author's attitude towards KPA is one of______.

［A］satisfaction

［B］skepticism

［C］objectiveness

［D］sympathy

答案及解析

[image: alt]


Text 1
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文章大意

本文通过介绍人类学领域中的一项最新研究，回答了“人们为什么会信任陌生人”这一问题。关于信任的演变过程，现有的理论都是基于人与人之间的亲戚关系或者长期交往的关系展开的，而为了研究人类慷慨的行为——即对陌生人信赖的进化过程，科学家利用计算机模拟了人类的进化过程。结果发现，对陌生人的信任会比自私自利更有益，这种功利性的目的促使人类形成了对陌生人慷慨以及信任的本能。

试题透析

1．从第一段可推断出______。

［A］涉及金钱时，人们更愿意与陌生人合作

［B］欺骗陌生人在人类的头脑中已根深蒂固


［C］共同利益被认为是相互信任的基础


［D］人类进化需要在紧急情况下的绝对友好


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段，该段第二句指出，现有的关于信任演变的理论都是基于人们之间的亲戚关系或者长期交往的关系（depend either on the participants being relatives or on their relationship being long-term），接着说明这两种情况下人们都会确保合作的总体利益大于付出（make sure the overall benefits of collaboration exceed the costs），故可推知合作产生的利益使人们选择信任彼此，从而建立起合作关系，即相互信任的前提是共同的利益，故选项［C］与文意相符，为正确答案。


［干扰排除］
 文章首段第一句提到，有证据表明人们不仅相信那些有可能再也不会见面的陌生人，而且不愿意欺骗陌生人（both trusting of those they have no reason to... surprisingly unwilling to cheat them），而这种证据来源于实验室里可赢得现金的金钱游戏（economic games played in laboratory for real money），文中并没有指出涉及金钱时，人们更愿意与陌生人合作，故选项［A］可排除。第一段第一句指出，人们不愿意欺骗陌生人（unwilling to cheat them），这一现象在物种心理学中已经根深蒂固了，而不是欺骗陌生人在人类头脑中根深蒂固，选项［B］与原文意思相反，故排除。首段最后一句话指出，不同寻常的事情使人类产生了无条件慷慨的本能（something extraordinary... has happened to promote the emergence of an instinct for unconditional generosity），选项［D］中的人类进化（human evolution）太过宽泛，且absolute kindness在文中也没有体现，故也可排除。





2．根据第一、二段可知，“特别机制”可能包括______。


［A］安全威胁


［B］亲属关系

［C］心理需要

［D］金钱试验


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词the first two paragraphs可定位至文章第一、二段。首段末句指出，不同寻常的事情使人们产生了无条件信任陌生人的慷慨行为（something extraordinary... to promote the emergence of an instinct for unconditional generosity）。而第二段首句提到两位人类学家莱达·科斯米德斯和约翰·托比不同意这种观点，他们认为人们这种慷慨行为的产生并不需要特别的机制（no need for extraordinary mechanisms）。由此可推知，此处的mechanisms与上文中提到的“不同寻常的事情”是相对应的，而第一段中就“不同寻常的事情”举了“使用武器的战争”一例，因此，“战争”也属于此处提到的mechanisms之一，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 根据上述分析可知，此处的extraordinary mechanisms其实就是指人们对陌生人产生信任的诱因。文章首段提到现有的信任演变理论都是基于亲属关系或者长期交往的关系而展开的，而这两种情况都无法解释人们信任陌生人的行为，故亲属关系不是产生陌生人之间信任的特别机制（extraordinary mechanisms），故可排除选项［B］。首段最后一句指出，像战争这种不同寻常的事情促成了极端合作的需求，选项［C］“心理需要”太过宽泛，也可排除。首段首句中提到了金钱实验中获得的证据证明，人们易相信陌生人，并不是指金钱实验促进了人类信任陌生人的行为，因此选项［D］也可排除。





3．戴尔东和克拉斯诺博士是如何研究人类信任的进化过程的？

［A］记录下频繁的世代交替。

［B］用计算机观察有趣的进化现象。


［C］在虚拟条件下对研究对象进行研究。


［D］设计程序，模拟真实世界的生活。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干中的关键词Dr Delton和Dr Krasnow可定位至文章第二和第三段。第二段第二句提到，关于无条件信任陌生人行为的研究工作，是由安德鲁·戴尔东和马克思·克拉斯诺完成的。接着第三段第一至第三句指出，要直接研究人类进化的过程是不可能的（Studying human evolution directly is obviously impossible），但在计算机模拟活动中研究人类进化过程却是有可能的（it is possible to... examine how they evolve in computer simulations），该段末句还指出Delton与Krasnow设计了能见面并交流的软件代理人，由此可推断两位博士是利用计算机模拟操作来研究人类信任的进化过程的，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 选项［A］是对原文第三段第二句的曲解，该句只是强调人类繁衍所经历的时代过于漫长，从而导致直接研究人类进化过程不可能实施，并没有说明研究者们记录了人类的进化行为，故排除选项［A］。选项［B］是对第三句中features of interest的曲解，原文中此处意指“感兴趣的特征”，即“想要研究的特征”，并不是指“有趣的进化现象”（interesting evolutionary phenomena），因此选项［B］错误。选项［D］中的the life in real world与原文不符，第三段末句只提到使用软件代理人模拟人与人之间的交往活动，并没有说明该程序将完全模拟现实生活，故排除选项［D］。





4．根据第四段的内容，以下哪项是正确的？

［A］代理人不仅可以得到美元，而且还可以得到其他真实货币。


［B］信任度越高越有利于合作的成功。


［C］合作的过程是由固有的可信任度决定的。

［D］在每次交往的过程中得到的信任度不会影响日后的交往活动。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至文章第四段。该段对计算机如何模拟人类进化的过程进行了具体说明。该段第三句指出初次相遇就欺骗别人的软件代理人能获得一次性的健康值，但在将来的交往中，他们再不会得到其他代理人的信任（never be trusted in the future）。同时第四段末句提到代理人在与他人交往后所获得的可信赖度会影响他们未来的交往活动（a level of trustworthiness that it would be back for further interactions）。由上述内容可推断，软件代理人获得信赖的水平会影响其交往活动，且信任度越高则越有利于促进交往活动的成功进行，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 第四段第一句指出实验中的交往行为模拟了现实生活中的金钱游戏，只不过使用的货币是“健康单位”，而不是美元（the currency was arbitrary "fitness units" rather than dollars），故由此可排除选项［A］。第四段末句提到每一个代理人都有一个固有的可信任度（inbuilt and heritable level of trustworthiness），同时在每次交往的过程中还有一个被设定的信任度（it was assigned a level of trustworthiness），而这种可信任度也会影响日后的交往活动，故合作的过程不是由固有的可信任度决定的，还与每次交往中获得的信任度有关，故选项［C］与选项［D］均可据此排除。





5．根据文中的实验，人类为什么愿意信任陌生人？

［A］信任陌生人可以使人避免上当受骗。

［B］与陌生人的偶遇能够让人立即获利。

［C］人们一定会从陌生人那里获得宝贵的机会。


［D］人们期待在今后的交往中获益。



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就人类愿意信任陌生人的原因进行提问，故可定位至文章最后一段。该段第一句首先揭示了文章中实验的结论：对人慷慨是有好处的（generosity pays），即自私的代价要高于信任的代价（the cost of early selfishness is greater than the cost of trust）。接下来第二句又指出，考虑到最合理的代价、收益和再次相遇的机会等因素，选择信任是有利的（it pays to be trusting），由此可推知，促使人们相信陌生人的原因在于利益，而且这种利益是还未获得并且有可能会在今后的交往中获得的利益，选项［D］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 末段第二句指出，即使信任陌生人可能会付出受骗的代价，但选择信任依然是有利的（it pays to be trusting，even though you will sometimes be cheated），而选项［A］将其曲解为“信任陌生人可以使人避免上当受骗”，与原文不符，可排除。末段末句指出，过去的实验都让参与者知道了他们的相遇是否是一次性的（make it clear to the participants whether their encounter was a one-off），但不是为了说明“一次性相遇能够让人立即获利”，故选项［B］也可排除。末段指出选择信任是有好处的，但并没有说明他们是否一定会从陌生人那里获得宝贵的机会，选项［C］过于绝对，故排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



*ingrained
 /ɪnˈgreɪnd/
 adj. （指习惯、习性等）根深蒂固的，一成不变的


keep count (of sth)
 记住；记录：Try to keep count of how many calories you eat over a week. 尝试记录你一周内卡路里的摄入量。


*passing
 /ˈpɑːsɪŋ/
 adj. 短暂的；短促的；飞逝的


*doyen
 /ˈdɔɪən/
 n. （团体、职业等的）资深者，老前辈，元老


mechanism
 /ˈmekənɪzəm/
 n. 机制；机理：We have no mechanism for assessing the success of forwarded enquiries. 我们没有机制来评估转递查询的成功与否。


simulation
 /ˌsɪmjuˈleɪʃn/
 n. 模拟操作：a computer simulation of the nuclear reaction 对核反应的计算机模拟


*processor
 /ˈprəʊsesə(r)/
 n. 处理器


*mimic
 /ˈmɪmɪk/
 v. 模仿；仿效


arbitrary
 /ˈɑːbɪtrəri/
 adj. 任意的；任性的；主观的：The choice of players for the team seems completely arbitrary. 队员的挑选似乎完全是主观决定的。


*one-off
 /ˌwʌnˈɒf/
 adj. 一次性的


*inbuilt
 /ˈɪnbɪlt/
 adj. 原有的；内在的；本质的


heritable
 /ˈherɪtəbl/
 adj. 可继承的；可遗传的：heritable estate in land 可继承的地产


in proportion to
 （大小、数量、程度）按比例地：The pension was docked in proportion to earnings. 养老金是按照收入比例扣除的。


take over
 接替；接任：If you're tired of driving, I'll take over for a while. 你开车要是累了，我就代你开会儿。


*upshot
 /ˈʌpʃɒt/
 n. 最后结果；结局


plausible
 /ˈplɔːzəbl/
 adj. （指陈述、借口等）似乎正确的，似有道理的，可信的：She could find no plausible explanation for its disappearance. 她无法解释清楚为何它不翼而飞了。

句式分析

①　Neither
 （主语1）applies
 （谓语1）in the case of passing strangers,
 （状语1）and
 （连词）that
 （主语2）has led to
 （谓语2）speculation
 （宾语2）that something extraordinary,
 （同位语从句）such as a need for extreme collaboration prompted by the emergence of warfare that uses weapons,
 （插入语）has happened in recent human evolution to promote the emergence of an instinct for unconditional generosity.
 （同位语从句）

▶　本句是由and连接的并列句。前一分句的主干结构为Neither applies...，其中Neither指代前一句中提出的两种情况（... depend either on... or on...），applies在此处的意思为“适用”，介词短语in the case of passing strangers作状语修饰限定谓语applies。后一分句的主干结构为that has led to speculation...，其中宾语speculation后为由that引导的同位语从句，说明speculation的内容，该同位语从句的主干结构为something... has happened...，而in recent human evolution... generosity为从句状语。该同位语从句中又包含一个插入语such as... that uses weapons，对something extraordinary进行举例说明，在该插入语中，prompted by the emergence of warfare...作a need for extreme collaboration的后置定语，that uses weapons为修饰warfare的定语从句。

②　Each agent
 （主语1）had
 （谓语1）an inbuilt and heritable level of trustworthiness
 （宾语1）and,
 （连词）in each encounter it had,
 （状语2）it
 （主语2）was assigned
 （谓语2）a level of trustworthiness
 （宾语2）that it would be back for further interactions.
 （定语从句）

▶　本句是由and连接的并列句。前一分句的主干结构为Each agent had an... level of trustworthiness，其中inbuilt and heritable作定语修饰level。后一分句的主干结构为... it was assigned a level of trustworthiness...，其中in each encounter it had作状语，that it would... interactions为定语从句，修饰宾语a level of trustworthiness，后一分句中的前两个it均指代前一分句中的each agent。

全文翻译

人们在实验室里进行了一项可以赢得现金的金钱游戏，该实验提供的证据表明，人们不仅会相信那些他们完全没有理由认为会再次碰面的人，而且，令人吃惊的是，人们也不愿意欺骗他们——这些现象已经在物种心理学中根深蒂固了。现有的关于信任演变过程的理论都基于以下两种情况：要么是信任的双方有着亲属关系；要么是信任的双方有着长期交往的关系，这两种情况下，双方都会确保合作所带来的总体利益大于付出。然而以上的两种情况都无法解释人们信任陌生人的行为，而这也引发了如下的推断：在人类近期进化过程中发生的某种不寻常的事情，例如使用武器的战争的爆发促成了极端合作的需要，使人类产生了无条件慷慨的本能。

人类学领域里的两位资深专家莱达·科斯米德斯和约翰·托比却不同意这个观点。他们认为并不需要所谓的特别机制，而来自他们研究小组的最新研究（实际的研究工作由安德鲁·戴尔东以及马克思·克拉斯诺完成，他们刚刚在《美国国家科学院院刊》上发表了其研究结果）表明他们的观点是正确的。

显然，要直接研究人类的进化过程是不可能的。（因为）人类进化所经历的时代实在是太漫长了。但将感兴趣的人类进化特征分离出来，并在计算机模拟操作中观察进化的过程是可以实现的。为此，戴尔东和克拉斯诺两位博士设计了能在电脑处理器中相遇并互动交流的软件代理人。

代理人之间的互动模仿了现实世界中金钱游戏的行为模式，尽管模拟过程中使用的货币不是美元而是任意的“健康单位”。这就意味着那些合作成功的代理人在合作期间积累了一定的健康值。那些初次相遇就欺骗别人的代理人一次性获得一定量的健康值，但在将来他们再也不会得到其他代理人的信任。每一个代理人都设有固有的、可继承的可信赖度，而每次与他人交往时，计算机也会设定一个代理人受信任的程度，而这个程度会影响他们未来的交往活动。

一段时间后，代理人根据累积的健康值的比例繁衍进化。老一代的代理人消亡，新一代的代理人接替。为了观察合作会达到什么样的水平，这个过程被重复了一万代。

结果正如研究人员所预测的那样：对人慷慨是有好处的——或者说，一开始就选择自私自利所付出的代价要远远高于信任别人所付出的代价。模拟发现，从一整套看起来最合理的代价、收益以及未来相遇的机会来考虑，选择信任是有利的，尽管有时候你甚至可能会被欺骗。之前，试图利用游戏来研究信任演化过程的实验，都事先向参与者表明了他们的相遇是否是一次性的，并据此得出相应的结论。

Text 2
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文章大意

本文通过金瑟博士的研究说明了科学界的种族歧视现象。该研究分析了美国国家卫生研究院近几年科研经费的授予情况，发现种族是影响科研人员能否获取科研经费的重要因素，作者继而对这种现象存在的原因进行分析和推测，并指出这种种族歧视会造成极大的人才浪费。

试题透析

6．根据文章前两段，金瑟博士的研究表明______。


［A］种族影响科学家获得科研经费的机会


［B］NIH研究经费的授予存在白人优先的现象

［C］研究经费在科学家之间的分配是不均等的

［D］许多因素决定科学家接受NIH授予的经费


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据关键词the first two paragraphs可定位至文章第一、二段。第一段前两句指出，金瑟博士发表的一篇研究论文表明，科学界可能不存在种族歧视这一猜测是错误的。接下来第三句作出具体阐述：该研究分析了美国国家卫生研究院（NIH）科研经费的授予情况（looked at the pattern of research grants awarded by the NIH），从而得出结论，种族是影响科学家能否得到科研经费的重要因素（race matters a lot），故选项［A］正确。


［干扰排除］
 第一段第三句指出，研究表明科学家的种族背景对能否得到科研经费的影响很大，接着第四至六句补充说，这不仅是白人至上的问题，亚裔和西班牙裔的科学家也享有与白人科学家同等的地位（it is not just a question of white supremacy. Asian and Hispanic scientists do just as well as white ones），只有黑人科学家处境最糟糕，由此可知NIH研究经费的授予中存在的问题是白人、亚裔等种族优先，而黑人受到歧视，故选项［B］表述不准确，可排除。第二段第一句指出金瑟博士分析了美国国家卫生研究院2000年至2006年的科研经费授予情况（analysed grants awarded by the NIH between 2000 and 2006），紧接着第二、三句分别列出了黑人科学家以及亚裔、西班牙裔和白人科学家获得经费的几率，显然，此处金瑟博士通过比较不同种族科学家获得科研经费的几率，得出种族影响科研经费获得几率的结论，金瑟博士比较的是经费获得几率在不同种族科学家中的分布是不均等的，而不是比较经费的数额在各科学家之间的分配是不均等的，故排除选项［C］。金瑟博士研究只表明科学家的种族背景这一因素影响NIH对科学家科研经费的授予，她的研究并没有表明许多因素影响科研经费的授予，故选项［D］可以排除。





7．关于NIH同行审核机制，以下哪一项是正确的？


［A］黑人申请者有可能获得打分。


［B］获得专家组打分的科学家能得到经费。

［C］专家在知道科学家的种族的情况下给他们打分。

［D］专家根据申请者的资历来给他们打分。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词peer-review mechanism可定位至文章第三段。该段第二至五句首先介绍了同行审核机制（peer-review mechanism），即每份申请都要接受一组专家的审查，大概一半的申请会被专家打分（assign scores to about half the applications），之后被打分的申请能否获得经费还要由NIH的各个机构决定。接着该段最后一句指出金瑟博士的研究发现，同等资历的科学家中，黑人科学家的申请被打分的可能性最小，即使被打分，分数也通常低于其他种族的申请人（applications from black scientists were less likely to be awarded a score than...），由此可见，黑人科学家获得打分的可能性是存在的，只是可能性相对较小，选项［A］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 由第三段第四句可知，被打分的申请还要由NIH的各个机构决定是否授予其经费（Scored applications are then considered for grants by the various institutes），故不是获得打分就能获得经费，故排除选项［B］。第三段第五句指出，申请者的种族信息不会透露给专家组（the race of the applicant is not exposed to the panel），由此可排除选项［C］。第三段最后一句指出，黑人科学家获得分数的可能性小于来自其他种族资历相当的科学家，并且即使被打分，黑人科学家的分数也要低于其他种族的科学家，由此可知，申请人的种族是影响专家评分的重要因素，专家并不是完全根据申请者的资历来打分的，故选项［D］可以排除。





8．引用2003年发表的一项著名研究是为了说明______。

［A］申请者的名字决定他们能否被录用

［B］在找工作时，白人比黑人更受欢迎

［C］黑人喜欢在简历上使用白人的名字


［D］人们对名字“听上去像是黑人”的人存在歧视



［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词study published in 2003可定位至第四段。该段第一、二句首先指出，专家组可能通过申请人的名字推断其种族，如果名字听上去像是黑人的，就会获得较少的肯定（awarding less merit to those from people with "black-sounding" names），紧接着第三句指出，这种偏见同样存在于就业招聘中（a similar bias... in the commercial world），第四句就以2003年的一项研究为例指出，在应聘者资历相同的情况下，写有典型白人名字的虚拟简历得到面试通知比写有黑人名字的虚拟简历要多50％，由此可见，2003年的研究也表明，人们对名字“听上去像是黑人”的人存在歧视，这也是作者引用该研究想要证明的观点，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 由2003年的研究报告可知，如果简历上的名字听上去像是白人，那么获得面试的机会更大，但名字只能增加获得面试的几率，不能决定是否能获得工作，故选项［A］可排除。2003年的研究确实表明在找工作时白人比黑人更受欢迎，但这不是作者引用该研究想要说明的问题，从该段第三句a similar bias has been found in... recruiting for jobs...可看出，作者引用该研究为例说明这种“bias”不仅存在于科研经费授予时，还存在于就业招聘时，而这种“bias”正是对名字听起来像是黑人的人的歧视，因此作者引用该研究的目的应是说明这种现象的普遍性，而不是局限在某种情况下，故排除选项［B］。在2003年的这项研究并没有很多黑人喜欢在简历上使用白人的名字来获得工作机会的情况，选项［C］与文意不符，故可排除。





9．根据第五段可知，审核专家______。

［A］帮助那些善于交际的申请者

［B］很少代表人数较少的种族


［C］更青睐与自己处于同一社交圈的申请者


［D］不给自己社交圈以外的人任何机会


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5可定位至第五段。该段第一句指出导致审查小组对黑人申请人存在歧视的第二个原因：社交网络。第二、三句具体解释道，专家们彼此认识并了解彼此的得力助手（know both each other and each other's most promising assistants），因此圈外人受到垂青的可能性更小（outside this charmed circle have less chance of favourable consideration），即评审专家更青睐与自己处于同一社交圈的申请者，选项［C］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 该段讨论的内容是审核专家更青睐那些与自己处于同一社交圈内的（social networking）的经费申请者，而没有提到青睐于好交际的人，故选项［A］排除。该段第四句指出，如果审核专家所在的社交圈不具备种族代表性（the charmed circle itself were racially unrepresentative），那么那些种族不被充分代表的圈外人就很难进入该社交圈，这里作者使用虚拟语气（if... were, ... would find...），只是做了一种假设，但并不能说明所有专家很少代表人数较少的种族，故可排除选项［B］。该段第三句指出，圈外人获得垂青的可能性相对较小，但并非完全没有机会，选项［D］表述过于绝对，故可以排除。





10．从最后一段可以推断出______。

［A］金瑟博士的研究给她自己带来了麻烦

［B］未经美国国家卫生研究院的允许，金瑟博士发表了她的研究结果


［C］其他机构也可能存在种族歧视


［D］金瑟博士的研究成果惹怒了其他机构


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段第二句指出，金瑟博士的研究成果提醒所有机构都应该密切关注自身是否也存在不公正对待某一种族的现象（Other agencies, should pay strict attention to all this... are failing people of particular races），由此可推知，其他机构可能也存在种族歧视的现象，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 最后一段第一句指出金瑟博士的研究结果令人不安（results are troubling），并不是说该研究结果给她自己带来了麻烦，故选项［A］可排除。第一句指出，金瑟博士的研究结果令人担忧，但NIH能将这一研究结果予以发表值得大加称赞（... it has published her findings），由此可知，金瑟博士研究结果的发表是经过NIH允许且由其发表的，故排除选项［B］。该段最后两句指出，所有机构都应该密切关注本机构这种种族歧视的现象，这种种族歧视是可耻的（such discrimination is not only disgraceful），这里disgraceful是说种族歧视这一行为是可耻的，作者没有指出其他机构被金瑟博士的研究结果激怒，故选项［D］也可排除。

词汇突破


grant
 /grɑːnt/
 n. 基金的赠予；为某一特定目的的基金供给：federal grants for medical research 医疗研究的联邦资金


supremacy
 /suːˈpreməsi/
 n. 至高无上：achieve military supremacy over neighbouring countries 获得超越邻国的军事优势


*Hispanic
 /hɪˈspænɪk/
 adj. 西班牙的；西班牙语的


take into account
 重视；考虑：take into account the factor of inflation and interest rate 考虑通货膨胀和利率的因素


qualification
 /ˌkwɒlɪfɪˈkeɪʃn/
 n. 资格；资历：He held no formal qualification in law. 他在法律方面不具备任何正式的资历。


peer-review
 /ˌpɪə-rɪˈvjuː/
 n. 同行审查


mechanism
 /ˈmekənɪzəm/
 n. 机制：a mechanism for dealing with complaints 处理投诉的机制


panel
 /ˈpænl/
 n. 专家咨询组：a distinguished panel of academics 声名卓著的学者小组


*outright
 /ˈaʊtraɪt/
 adv. 直率地；彻底地


merit
 /ˈmerɪt/
 n. 价值；优点：a woman of merit 值得称赞的女子


recruit
 /rɪˈkruːt/
 v. 招聘；招收（员工，支持者）：There are plans to recruit more staff later this year. 今年晚些时候还有招聘更多新员工的计划。


*fictitious
 /fɪkˈtɪʃəs/
 adj. 假的；非真实的；虚构的


*CV
 /ˌsiːˈviː/
 abbr. （=curriculum vitae）履历


stereotypically
 /ˌsteriəˈtɪpɪkli/
 adv. 典型地：Men stereotypically like to solve a woman's problems. 男人总会一成不变地喜欢解决女人的问题。


elicit
 /ɪˈlɪsɪt/
 v. 引出；引起：Her tears elicited great sympathy from her audience. 她的眼泪博得观众的无限同情。


identical
 /aɪˈdentɪkl/
 adj. 完全相同的；一模一样的：They're wearing identical clothes. 他们穿着完全相同的衣服。


in the nature of
 类似……的；属……一类的：A week at home would be in the nature of a holiday. 在家待一周和度假没什么差别。


charmed circle
 不轻易吸引外人加入的小团体；小圈子


racially
 /ˈreɪʃəli/
 adv. 人种上：a racially diverse community 多种族的社区


to sb's credit
 某人值得赞扬：To her eternal credit, she gave them a home. 她给了他们一个家，值得永远赞扬。


fail
 /feɪl/
 v. 评定（考生等）不合格：failed me in algebra 给我代数评分不及格

句式分析

①　However,
 （副词）Dr Ginther
 （主语）found
 （谓语）that applications from black scientists were less likely to be awarded a score than those from similarly qualified scientists of other races, and
 （宾语从句）when they were awarded a score,
 （条件状语从句）that score was lower than the scores given to applicants of other races.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为... Dr Ginther found that...，后面that applications... of other races为宾语从句。在该宾语从句中，and连接两个并列部分applications from... similarly qualified scientists of other races和when they were... of other races，两部分均含有比较结构“A＋be动词＋形容词比较级＋than＋B”，第一部分中，将applications from black scientists与those from similarly qualified scientists of other races获得打分的可能性作比较；第二部分中，when they were awarded a score作条件状语从句，这一部分是将黑人科学家的得分与其他种族科学家的得分作比较。

②　One well-known study
 （主语）published in 2003
 （定语）found
 （谓语）that fictitious CVs with stereotypically white names elicited 50% more offers of interviews than did CVs with black names,
 （宾语从句）even when the applicants' stated qualifications were identical.
 （让步状语从句）

▶　本句的主干结构为One well-known study... found that...，过去分词短语published in 2003作后置定语修饰study，后面的that fictitious... were identical为宾语从句，该宾语从句的主干结构为... CVs ...elicited... offers...，本部分是将写有典型白人名字的虚拟简历与写有黑人名字的简历所得到面试通知的数量作比较，句末的even when... were identical为让步状语从句。

③　If the charmed circle itself were racially unrepresentative,
 （条件状语从句）those
 （主语）excluded from the network because their racial
 （后置定语）group was under-represented in the first place
 （原因状语从句）would find
 （谓语）it
 （形式宾语）harder
 （补语）to break in.
 （真正宾语）

▶　本句为虚拟语气，if引导一个虚拟条件句，本句的主干结构为... those... would find it harder to break in。其中主语部分过长，造成理解上的困难。主语those之后是过去分词结构作其定语，该定语中又包含了一个原因状语从句because their racial group was under-represented in the first place，说明了那些人被排除在社交圈之外的原因。

全文翻译

也许你会认为科学界，特别是美国的科学界，不存在种族歧视。不幸的是，唐娜·金瑟在《科学》杂志上发表的一篇研究论文指出事实并非如此。金瑟博士来自于美国国家卫生研究院，她通过研究该院研究经费的授予模式发现，申请者的种族背景对经费的发放影响很大。而且，这不仅仅是白人至上的问题。亚裔和西班牙裔的科学家也享有与白人科学家同等的地位。但是黑人科学家却处于劣势。

金瑟博士分析了2000至2006年间美国国家卫生研究院科研经费的授予情况。结果显示，黑人科学家获得经费的几率是17％。亚裔、西班牙裔和白人科学家获得经费的几率在26％至29％之间。即使将申请者的其他资历考虑在内，重新调整数据，仍然有10个百分点的差距。

这种偏见似乎源于国家卫生研究院的同行评审机制。每份申请都要接受一组专家的审核。这些专家小组为大约一半的申请打分（另一半直接被拒绝了）。打过分的申请再由国家卫生研究院的各个研究所评定是否授予经费。在此过程中，专家小组看不到申请者的种族信息。然而，金瑟博士发现，黑人科学家的申请被打分的可能性小于来自其他种族资历相当的科学家，如果被打分，分数也通常低于其他种族的申请者。

一种可能的解释是审查专家小组从申请者的名字推断出他们的种族。给那些名字“听上去像黑人”的人较少的肯定。事实上，在商界的招聘中也存在类似的歧视。2003年发表的一项著名的研究显示，那些写有典型白人名字的虚构的简历得到的面试通知比写有黑人名字的简历多出50％，即使申请者的资历相同。

另外一种可能的解释是社交网络。这种情形与专家们互相认识并知道彼此的得力助手没有什么区别。因此这个小圈子之外的申请者受到垂青的可能性会更小。如果这个小圈子本身不具备种族代表性，那么那些一开始就因为自己种族的代表人数不足而被排斥在外的人就会更难进入这个社交圈。

金瑟博士的研究结果令人担忧，但国家卫生研究院能将其发表是值得大加称赞的。所有机构都应该密切关注这一现象，并扪心自问，本机构是否存在种族歧视的现象。这种歧视不仅可耻，也是对人才的愚蠢浪费。

Text 3

[image: alt]


文章大意

谷歌收购摩托罗拉意在获得其专利。专利制度本应是促进技术革新的利器，然而近些年来，美国专利制度不再是鼓励反而是抑制创新。针对这一问题，本文分析了其背后的原因。

试题透析

11．第一段引用谷歌的例子是为了______。

［A］强调公司购买专利的重要性


［B］说明专利可以在激烈的竞争中增强公司的实力


［C］描述一种收购陷入困境公司的市场现象

［D］表明谷歌收购摩托罗拉的强烈决心


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至第一段。第一段第一句指出谷歌收购摩托罗拉公司，第二、三句指出谷歌收购的目的：不是因为摩托罗拉有大量员工或市场份额，而是因为其大量的专利（...The attraction for the internet giant is not...employees nor its 11% share... but its portfolio of 17,000 patents...）。第四句指出谷歌收购成功的好处：专利数量的大增将增强其在法律诉讼中的地位（... strengthening its position in current and future legal battles...）。由此可以看出，文章引用谷歌欲收购摩托罗拉的例子并解释其目的，旨在强调专利可以在激烈的竞争中增强公司的实力，选项［B］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 文章借谷歌收购摩托罗拉引出目前专利制度存在的问题，而非强调公司购买专利的重要性，故排除选项［A］。文章并未指出谷歌收购陷入困境的摩托罗拉反映了一种普遍的市场现象，故选项［C］错误。首段在提到谷歌收购摩托罗拉的事例中说到了谷歌的强烈愿望，但文章引用该例的目的是引出美国专利制度的主题，而不是谷歌收购的决心，故排除选项［D］。





12．由第二段可知，专利制度的提出是为了______。

［A］保障发明者对专利的永久所有权

［B］防止泄漏一项发明的具体细节


［C］鼓励技术的发展与创新


［D］防止新技术的推广


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至第二段。该段第一句指出发明者公开技术细节（disclosing the details of its workings），作为回报，专利权使发明者拥有对该项技术在一段时间内的独自控制权（... is granted a limited monopoly...），这样其他人可以以此为基础继续改进（... build upon the invention），第二句接着指出专利制度带来的好处，即可以广泛传播先进技术（Advanced technologies are thus made widely available），也可以激发创新（spurring further innovation），故选项［C］正确。


［干扰排除］
 第二段第一句指出专利制度授予发明者对某项技术一段时间的控制权，而非永久性的，故排除选项［A］。该句也表示，授予发明人对某一技术在一段时间内的垄断权，正是鼓励发明者公开专利项的一些细节，由此可知，专利制度的实施并非防止专利技术的泄露，选项［B］与原文相反，故排除。第二段第二句指出，专利可以促使而不是抑制新技术的推广，选项［D］与原文相反，故排除。





13．由第三段可推知______。

［A］上市公司从专利中几乎无利可图

［B］高昂的专利诉讼费对公司来说很值得

［C］收购摩托罗拉会使谷歌摆脱专利官司


［D］收购摩托罗拉会有助于谷歌赢得智能手机的官司



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3可定位至第三段。该段第三句指出，专利纠纷引起的高额诉讼费正是谷歌收购摩托罗拉公司的起因，即谷歌因为智能手机的官司缠身，想借助摩托罗拉公司的专利增强其谈判地位（... is caught up in a tangle of lawsuits... wants Motorola's huge portfolio to strengthen its negotiating position），由此可知，收购摩托罗拉将有助于谷歌公司赢得智能手机的官司，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第三段第二句指出，2008年的一项研究显示，美国上市公司可以从专利中获得可观的利润（total profits from patents were about $4 billion），而不是几乎无利可得，只是利润远远低于有关专利的法律诉讼费用（associated lawsuits costs were $14 billion），故选项［A］错误。由该段第二句中的数据可知，有关专利的诉讼花费很高，但是对于公司来说是否值得，作者并未作出评价，故选项［B］可以排除。第三段最后一句指出，谷歌欲借助收购摩托罗拉来加强自己在智能手机官司中的谈判筹码，但不能以此得出谷歌以后将完全摆脱专利官司，故排除选项［C］。





14．根据第四段，作者也许会同意______。

［A］律师的内部竞争应该被控制

［B］应该限制专利权授予的数量


［C］国家应实行严格的专利审核制度


［D］应终止专利诉讼案件


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至第四段。该段第二句指出，重视数量而忽视质量是专利制度存在的一个问题，接着，第三句指出专利制度存在的第二个问题：一些质量可疑的专利的数量在增加（the rise in dubious patents），尤其是在软件和商业经营方式领域，这些专利本不应该授予。由此可见，作者认为如今专利数量很多但质量令人担忧，因此专利审核制度应该严格一些，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 该段第二句指出专利制度重量不重质（the prizing of patent quantity rather than quality），据说律师通过比较专利文件堆积的高度来衡量彼此专利库的高下，这里并未涉及律师内部竞争的问题，只是用律师的做法说明专利制度不重质量的问题，故选项［A］排除。该段第二句指出专利制度重量不重质，第三句强调专利制度审核不严格，显然，作者并不认为应控制专利数量，而要重视专利质量，故选项［B］排除。最后一句指出，有些公司利用专利与可能侵害自己的公司打官司（... file... lawsuits against companies...），这里作者强调专利被用于恶性商业竞争，并非赞同终止一切专利诉讼案件，故排除选项［D］。





15．"watered down"（第五段，第一行）最可能的意思为______。

［A］（被）强烈反对


［B］（被）削弱


［C］（被）冲走

［D］（被）毫不重视


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 watered down出现在文中最后一段第一行。该段指出美国即将通过一项关于专利改革的提案，但是该提案已经被watered down，以致不会有太大影响（fail to make much difference）。由此可知，这项提案的效力不大，不太可能解决目前的专利问题，将四个选项代入文中发现选项［B］“（被）削弱，冲谈”与文意相符，为正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］、［C］和［D］均不符合本处语境，故排除。

词汇突破


bid
 /bɪd/
 v. （购物时）出价；（尤指拍卖时）喊价：She bid 500 for the painting. 她喊价500英镑买这幅画。


go through
 （提议、合同）被正式批准（或完成）：The sale of building is set to go through. 大楼出售的事宜就要办妥了。


acquisition
 /ˌækwɪˈzɪʃn/
 n. 收购：They have made acquisitions in several EU countries. 他们在几个欧盟国家购买了一些产业。


giant
 /ˈdʒaɪənt/
 n. 巨人；大公司；大企业：the multinational oil giants 跨国大石油公司


*portfolio
 /pɔːtˈfəʊlɪəʊ/
 n. 产品组合；服务组合


in the pipeline
 在考虑（或规划、准备）中：We have an interesting new database program in the pipeline. 我们正在设计一个有趣的新数据库程序。


*bolster
 /ˈbəʊlstə(r)/
 v. 支持；加强


*puny
 /ˈpjuːni/
 adj. 弱小的；薄弱的


*arsenal
 /ˈɑːsənl/
 n. 储存；供应


*defunct
 /dɪˈfʌŋkt/
 adj. 不再存在的；消失的


premium
 /ˈpriːmiəm/
 n. 溢价：Shares are selling at a premium. 这种股票以高于面值的价格出售。


closing price
 收盘价格


monopoly
 /məˈnɒpəli/
 n. 专卖（权）；专利（权）：The company has a virtual monopoly in world markets. 这家公司实际上垄断了国际市场。


build upon sth
 在……的基础上发展：We need to build upon last year's success. 我们要在去年成功的基础上更进一步。


spur
 /spɜː(r)/
 v. 激励：The magnificent goal spurred the team on to victory. 他们那一球进得漂亮，鼓舞了全队的士气去夺取胜利。


*pharmaceutical
 /ˌfɑːməˈsjuːtɪkl/
 n. 药品；制药业


be behind sth
 是……的原因：What's behind the smart suit and eager smile? 穿得这样漂亮，笑得这样甜，究竟是什么原因？


tangle
 /ˈtæŋgl/
 n. 缠结或混乱的局面：His financial affairs are in such a tangle. 他的钱财是糊涂账。


lottery
 /ˈlɒtəri/
 n. 抽彩给奖；碰巧的事：a lottery ticket 彩票


file
 /faɪl/
 v. （向有关当局）提交（法律文件，申请书）；（向……）提起（诉讼）：Criminal charges were filed against the firm. 已对这家公司提起刑事诉讼。


*infringe
 /ɪnˈfrɪndʒ/
 v. 侵害


water down
 加水稀释；削弱：It seemed clear by late autumn that the ban would be significantly watered down. 到晚秋时，这项禁令看起来会被大大削弱。

背景知识


patent troll：
 troll 指来自斯堪的纳维亚传说中的一种超自然生物，有时是巨怪，有时是矮人，居住在山洞或者地下洞穴中。后来，“patenttroll”就用来指称那些从其他公司（往往是破产公司）或个人手上购买专利，然后有目的地通过起诉某些公司（可称为大肥羊公司）产品侵犯其专利权，索要高额赔偿以牟利，而其本身并不制造专利产品或者提供专利服务的一类公司。


句式分析

①　Having been defeated in a recent auction of patents belonging to Nortel,
 （状语从句）a defunct Canadian telecoms firm,
 （同位语）Google
 （主语）was
 （谓语）clearly
 （状语）desperate
 （表语）to win Motorola's portfolio:
 （状语）its offer valued the company's shares at a 63% premium over their closing price the previous Friday evening.
 （同位语）

▶　本句的主干结构是... Google was clearly desperate to win Motorola's portfolio...。主句是主系表结构，后接不定式作状语。冒号后面的部分作为同位语对前面内容进行说明。本句句首是现在分词的完成式表原因。其后a defunct Canadian telecoms firm为Nortel的同位语，对其进行解释说明。

②　In some industries,
 （状语）notably pharmaceuticals,
 （同位语）it
 （形式主语）is
 （谓语）doubtful
 （表语）that the huge investments needed to develop new products would be made without the prospect of patent protection.
 （真正主语）

▶　本句的主干结构是... it is doubtful that...。其中it是形式主语，真正的主语是that引导的从句部分。在该从句中，the huge investments为主语，needed to develop new products为后置定语，would be made为谓语，without the prospect of patent protection为状语。

全文翻译

8月15日，谷歌出价125亿收购摩托罗拉移动，一个陷入困境的美国手机制造商。如果收购成功，这将是谷歌公司迄今为止最大的收购，其员工数也会因此增加近一倍。吸引这个互联网巨头的并不是该手机制造商1.9万的雇员，也不是其占美国智能手机市场11％的份额，而是它的1.7万项专利，此外还有7500项专利正在审批之中。收购将使谷歌公司仅有2000项左右专利的薄弱储备得到加强，大大增强了它现在及未来与专利装备强大的竞争对手打官司时的地位。因最近在北电网络（一家已倒闭的加拿大电信公司）的专利拍卖中失利，显然这次谷歌迫不及待地想要赢得摩托罗拉的专利：它的出价比这家公司上周五晚的收盘价格高出63％。

专利的基本意图是非常好的：发明者公开技术细节，作为回报，授予其对该项技术在一段时间内独享的控制权（在美国及其他地方是20年），这样其他人就可以在这项技术的基础上，继续发明创造。高科技由此得到广泛应用，从而激发更多的创新，而不是成为商业机密。在一些行业，尤其是制药业，如果没有专利保护，那么是否会有人愿意投入开发新产品所需要的巨额资金就不好说了。

但是，近些年的专利体制不是鼓励而是抑制创新。2008年的一项研究显示，1999年美国上市公司（制药业除外）从专利中的总收益大约有40亿美元——然而相关的法律诉讼费却高达140亿。正是这些高额的诉讼费用使谷歌公司产生了收购摩托罗拉的念头：谷歌公司先前一直对专利持怀疑态度，然而，现在其深陷智能手机的官司中难于脱身，因此谷歌想借助摩托罗拉的大量专利加强其谈判地位。

专利制度到底出了什么问题？重视数量而忽视质量是其中的一个原因——据说，律师们通过测量专利文件的厚度来比较专利库的高下。第二个原因是质量可疑的专利数量在增加，尤其是在软件和商业经营方式领域，这些专利都不应该被授予。这也引出了第三个原因：“专利流氓”现象越来越严重，或者说有些公司将专利视为彩票，并对可能侵害他们的公司提起费钱又耗时的诉讼。

美国即将通过一项关于专利改革的提案，但是其中已掺进太多水分，以至其出台后也不会产生多大影响。

Text 4
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文章大意

本文主要介绍了一种保证密码安全的新技术——按键模式分析法（KPA）。该方法在最初形成时有诸多不足，但经过改良后，它能将每次输入密码的方式与合法用户首次设置密码时预存的按键模式资料进行对比，以此来判断用户身份的真伪，从而保护密码安全。虽然该技术大大增加了密码的安全性，但也有其弊端，比如会出现用户输入的密码较长时，即使是合法用户也无法登录的情况。

试题透析

16．由第一、二段可知______。


［A］按键模式分析是一种用来确保密码安全的新方法


［B］改良键盘用来检测用户打字的节奏

［C］（用户）按键力度的不同在KPA中不起作用

［D］只有当密码错误的时候资料与用户才会不相匹配


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2可定位至文章第一、二段。第一段第一、二句指出了恶意获取他人密码的现象无处不在，紧接着第三句指出，一种新的验证密码的方法可以使被盗的密码失效，这种方法就是考量用户输入密码的速度以及密码字符与字符之间的间隔（takes into account the speed with which a user types in their login and the gaps between characters）。第二段第二句指出了按键模式分析（KPA）能检查用户敲击键盘的速度，每次击键之间的间隔，即用户打字的节奏（scrutinize the speed with which a user taps the keys as well as measuring the gaps between keystrokes, the beat of their typing），由此可见，按键模式分析（KPA）就是第一段第三句所提到的验证密码的新方法，选项［A］与原文意思相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第二段第二、三句描述了早先的按键模式分析的特点：检查用户输入密码的速度和输入字符的节奏，并引入改装的键盘（modified keyboards），用以测量用户在输入密码时的用力大小（modified keyboards that measure the force with which keys are pressed），由此可见早先的按键模式分析使用改装键盘，并不是为了记录用户打字的节奏，而是为了测量用户按键力度的大小，故选项［B］可以排除。由第二段第二至四句可知，KPA分析得出的用户输入密码的速度、敲击字符的间隔以及按键力度的大小这三个结果生成用户输入密码方式的生物统计学资料（the result can be a biometric profile），由此可推知，用户按键力度的不同在KPA中是起作用的，故选项［C］可以排除。第二段最后一句话指出，如果登录者的输入方式与用户生成的生物统计学资料不符，即使密码是“正确”的，密码也会无效，由此可推知，并不是只在密码错误的情况下，如果登录者的登录方式与真实用户不同，他的生物学统计资料也不会与真实用户的资料相匹配，故选项［D］也可以排除。





17．由第三段可知，以下哪个选项正确？


［A］“内在”时间在密码验证方面比“间隔”时间更有效。


［B］“内在”时间关注按键动作之间的间隔时间。

［C］“间隔”时间指每按一个键所用的时间。

［D］“间隔”时间能够获得用户输入节奏的信息。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3可定位至文章第三段。该段第三句指出早先的按键模式分析注重按下一个键与按下另一个键之间的“间隔”时间（"inter" timing），这种做法不足以保证只有合法用户才能使用密码（not adequate to ensure a password is usable only by the legitimate user）；紧接着第四句指出贝鲁特大学研究组因此改用每个字符输入的时间（measures how long each key remains depressed），即“内在”时间（"intra" timing），他们认为这样就能获得输入节奏（the beat of the typing），而这是一个更稳固的参数（much more robust parameter）。故可推断，研究人员加入“内在”时间是为了弥补“间隔”时间的不足，“内在”时间这一参数更加稳固，在验证密码时更有效，选项［A］与原文意思相符，为正确选项。


［干扰排除］
 第三段第四句指出“内在”时间（"intra" timing）是指每个字符输入的时间（measures how long each key remains depressed），“间隔”时间（"inter" timing）指“按键动作之间的间隔时间”（the time lag between pressing one key and the next），故选项［B］和选项［C］将inter timing和intra timing的概念混淆了，均可排除。该段第四句指出，贝鲁特大学研究组引入“内在”时间（"intra" timing），他们认为这样可以获得用户的输入节奏（gives them the beat of the typing），即“内在”时间（"intra" timing）能获取用户的输入节奏，而不是“间隔”时间（"inter" timing），故选项［D］也可排除。





18．KPA保证用户密码安全，是通过______。

［A］将“间隔”时间方法替换为“内在”时间方法


［B］将密码的输入方式与预存的资料相比较


［C］使合法用户重复输入密码

［D］分析用户按键的“间隔”时间和“内在”时间


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就KPA运作的方式进行提问，故定位至讲述KPA运作方法最集中的第四段。该段第一句指出，该程序通过记录用户按下按键以及松开按键时所产生的电子信号来收集关于用户如何输入密码的信息（gathers information about how the user is typing...），第二句又指出之后该程序会把一个密码输入的方式与建立账户时预先储存好的方式相比对（compares the pattern of the password typed with a prestored pattern），故可推知，KPA工作的原理就是将每次输入密码的方式与预存的方式相比对，如果相符，则表示该使用者为真实用户，选项［B］与原文表述相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 文章第三段末尾提到，早期研究者们主要关注inter timing，即按键动作之间的间隔时间，但这不足以保证只有合法用户能够使用某个密码（not adequate to ensure a password is usable only by the legitimate user），因此，研究团队又将intra timing加入其中（incorporated），故从原文可以看出，这里增加了验证密码的校验因素，并非是用intra timing取代inter timing，故选项［A］可排除。第四段第三句提到用户被要求在注册阶段反复输入密码，以记录一个可重现的输入模式（be expected to repeatedly type their password at the login registration stage...），即重复输入密码只在首次注册，建立账户时需要，其目的是生成一个用户资料（prestored pattern），与用户以后输入密码的方式进行对比，它并不是KPA保证密码安全的操作方式，故选项［C］可排除。文章第四段最后一句指出验证算法会分析各种参数，包括用户输入密码的“内在”时间和“间隔”时间，但其最终目的还是为了比对每次登录时的输入模式与预存的资料，故选项［D］也不足以概括KPA运作的方式。





19．由最后一段可知，KPA______。


［A］会导致合法用户无法使用其密码


［B］需要用户设置更长、更复杂的密码

［C］能够帮助合法用户以相同模式输入密码

［D］不能满足用户和他人共享密码的需求


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至最后一段。该段第一句首先指出了设置较长密码的优势：降低其他人以相同的时间模式输入合法用户的密码的风险（typing the password with the same timing pattern as the legitimate user）。紧接着第二句指出了其不足之处：如果密码过长，即使对于合法用户（legitimate user）来说，也不能保证每次输入密码时，都能准确地复现原有的输入模式（unlikely to reproduce their typing pattern accurately every time they enter the password）。由此可推知，在某些情况下，可能用户输入的密码是正确的，只是输入的时间模式与预先存储的不相符，而导致密码不可用，即用户有时可能不能使用自己的密码，选项［A］与文意一致，故为答案。


［干扰排除］
 最后一段第一、二句指出密码越长，通过KPA生成的用户资料就越复杂，也就越能减少其他人以相同的时间模式输入合法用户的密码的几率，但KPA在处理过长密码时也会出现问题，所以这两句话的意思不是KPA系统要求必须设置较长的密码，故选项［B］可以排除。该段第二句指出了KPA系统的不足之处：如果密码过长，即使用户输入的密码是正确的，也有可能因为输入时的时间模式与预存的不同而使密码不可用，故可推知KPA不可能帮助用户每次以相同的时间模式输入密码，故选项［C］可排除。该段最后一句指出可以通过创建按键模式分析组（creating KPA groups）来调节KPA密码的分布，从而满足那些想和同事、朋友们共享密码（share their passwords）的用户，故KPA可以帮助用户共享密码，选项［D］与原文不符，也可以排除。





20．作者对于KPA的态度是______。

［A］满意的

［B］怀疑的


［C］客观的


［D］同情的


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就作者对KPA的态度进行提问，故需要从宏观上把握全文的内容。第一段首先引入话题：有一种新方法可以使被盗的密码失效，紧接着第二、三段介绍了这种新方法——KPA早期的种种尝试及其发展完善的过程，第四段则指出了改进后KPA的工作原理，最后一段辩证地说明了KPA在处理较长密码时的优点及缺点。由以上分析可知，前四段作者主要说明了KPA的完善过程以及工作原理，是对客观事实的陈述，最后一段既分析了KPA的优势，又指出了其劣势，可见作者的态度是客观的，选项［C］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 文章主要是对KPA的客观介绍，几乎不涉及作者个人的观点，故带有较强感情色彩的［A］、［B］和［D］均不符合文意，排除。

词汇突破


*malicious
 /məˈlɪʃəs/
 adj. 恶意的；恶毒的


*password
 /ˈpɑːswɜːd/
 n. 口令；密码


on a... basis
 以……方式；按……：Staff are employed on a monthly basis. 员工是按月雇用的。


verify
 /ˈverɪfaɪ/
 v. 证实；核对：verify the figures and details of a report 核实报告中的数字和细节


take into account
 重视；考虑：When judging his performance, don't take his age into account. 评定他的表现时，不必考虑他的年龄。


*login
 /ˈlɒgɪn/
 n. 进入（系统）；注册；登录


render
 /ˈrendə(r)/
 v. 使（某人、事物）处于某种状况：The rains rendered his escape impossible. 下雨使他无法逃跑。


scrutinize
 /ˈskruːtɪnaɪz/
 v. 详细检查；细看：Customers were warned to scrutinize the small print. 顾客被告知仔细阅读附属细则。


*keystroke
 /ˈkiːstrəʊk/
 n. （计）键击；按键


*biometric
 /baɪəʊˈmetrɪk/
 n. 生物统计学


profile
 /ˈprəʊfaɪl/
 n. 概述；简介：We first build up a detailed profile of our customers and their requirements. 首先，我们建立起客户及其需求的资料。


legitimate
 /lɪˈdʒɪtɪmət/
 adj. 合法的：the legitimate heir 法定继承人


incorporate
 /ɪnˈkɔːpəreɪt/
 v. 纳入；收入：The new car design incorporates all the latest safety features. 汽车的新设计具备最新安全措施的一切特点。


*intra
 /ɪntrə/
 pref. 在……内


parameter
 /pəˈræmɪtə(r)/
 n. 参量；参数：demographic parameter 人口参数


*prestore
 /ˈprɪstɔː/
 v. （计）预先存储


*reproducible
 /ˌriːprəˈdjuːsəbl/
 adj. 可复制的；可重现的


*validation
 /ˌvælɪˈdeɪʃn/
 n. 确证；验证


calculation
 /ˌkælkjuˈleɪʃn/
 n. 计算；推算：mental calculation 心算


trade-off
 （在理想的，但不能兼顾的两者之间所取得的）平衡；协调；折中：a trade-off between objectivity and relevance 客观与中肯之间的协调


accommodate
 /əˈkɒmədeɪt/
 v. 顺应；迎合：Any language must accommodate new concepts. 任何语言都必须能表达新的概念。

句式分析

①　A new approach to verifying passwords
 （主语）that also takes into account the speed with which a user types in their login and the gaps between characters
 （定语从句）would render
 （谓语）a stolen password
 （宾语）useless.
 （宾语补足语）

▶　本句的主干结构为A new approach... would render a stolen password useless。其中to verifying passwords为介词短语作后置定语修饰approach，其后that引导定语从句，同样修饰approach，该定语从句的主干为that also takes into account the speed...and the gaps...，其中with which a user types in their login为定语从句修饰speed，而between characters为定语修饰gaps。句尾useless为形容词作password的补足语。

②　Obviously,
 （插入语）a longer password
 （主语1）will provide
 （谓语1）a more complicated profile of the person's typing
 （宾语1）and so
 （连词）reduce
 （谓语2）the risk
 （宾语2）of the typing of anyone else
 （同位语）typing the password with the same timing pattern as the legitimate user.
 （定语）

▶　本句为and与so连用构成的并列句，表因果关系，前一个分句的主干结构为... a longer password will provide a ...profile...，后一个分句省略了主语a longer password，谓语为reduce，宾语为the risk，后面的of the typing... legitimate user为其同位语，其中typing the password... legitimate user为分词结构作anyone else的后置定语。

全文翻译

动机不良的人总是能够通过各种办法和途径获取他人的密码。确实，越来越多的网站和数据库似乎每天都会遭到恶意攻击。一种新的验证密码的方法可以使被盗的密码失效，这种方法将用户输入密码的速度以及密码字符之间的间隔也考虑在内。

来自贝鲁特的计算机科学家阐释了早前按键模式分析法的缺点。按键模式分析法试图仔细核查用户敲击键盘的速度，以及每次击键之间的间隔，也就是用户打字的节奏。按键模式分析方法还引入了改装的键盘，用以测量用户在敲击键盘时用力的大小。其结果可生成每个用户输入密码方式的生物统计资料。如果这一资料与用户的输入方式不符，即使密码正确，它也会无效。

贝鲁特美国大学的科学家指出，对于机构和个人而言，改装的键盘操作很不方便。他们解释说，如果同时敲击两个按键，那么早前的按键模式分析法就会失败。除此以外，早前的分析关注“间隔”时间，即每按一个键与下一个键之间的时间间隔，但这样不能保证只有合法的用户才能使用这一密码。因此，该团队引入每个键所被按的“内在”时间，这样他们就能获得输入节奏，并且这是一个更加稳固的参数。

该程序通过记录人们按下和松开标准键盘上的按键时发出的电子信号，来收集用户如何输入密码的信息。随后，该程序就会把一个密码输入的模式与该账户首次建立时预存的模式相比较。在注册阶段，用户需要重复输入密码，以便程序记录下可复现的输入模式。之后验证算法会审核各种参数，包括敲击两个键之间、三个键之间乃至构成整个密码的所有按键之间的“间隔”和“内在”时间关系。

显然，一个密码越长，输入该密码时生成的用户资料就越复杂，这也降低了其他人冒充合法用户以相同的时间模式输入密码的风险。当然，有利就有弊，如果密码太长，即便是合法用户也未必每次都能精确地以相同的模式输入密码。该团队说，还可以通过创建同一密码的按键模式分析组来调节密码分配的方式，以满足希望与朋友、同事共享密码的用户的需求。





UNIT 4

Text 1　《跨州空气污染规则》的实施遇到阻碍

As of October 11th no fewer than 36 separate entities—states, cities, power companies, trade associations—had petitioned the United States Court of Appeals for the District of Columbia Circuit to review or stop the Environmental Protection Agency (EPA) from implementing the Cross-State Air Pollution Rule (CSAPR). Eight entities have intervened on the EPA's behalf. More could jump into the dispute in the next month.

The rule at the centre of this scrum requires power plants in 28 states to reduce emissions that contribute to ozone and fine-particle pollution in other states. The rule is scheduled to take effect from January 1st 2012. By 2014 these states' sulphur-dioxide emissions must be 27% of their 2005 levels, while nitrogen-dioxide levels to 46% of their 2005 levels.

CSAPR replaces the Clean Air Interstate Rule (CAIR), issued in March 2005, and also the subject of lengthy litigation before the same court, which found in it "more than several fatal flaws". The court left CAIR's provisions in place, but ordered the EPA to come up with a better rule: hence CSAPR. The EPA claims that by 2014 CSAPR will prevent 13,000-34,000 pollution-related premature deaths, and yield between $120 billion and $280 billion in health and environmental benefits annually. Those benefits, the EPA insists, outweigh the costs of implementation; though there may be rate changes for consumers, these should be "well within the range of normal electricity price fluctuations".

Others take a less sanguine
 view. Sam Olens, Georgia's attorney-general, says that by setting up federal implementation plans for states to follow, rather than simply setting pollution targets and letting states come up with their own plans, CSAPR usurps state authority. Georgia's petition also claims the EPA's models contain errors that exaggerate the state's emissions and force it to cut too much. Mr Olens also worries that customers' electricity bills could jump by up to 20%, and that the regulation could cost jobs if utilities are forced to close power plants.

In all, 15 states have so far petitioned for review of CSAPR in the Court of Appeals for the District of Columbia Circuit. All of them have Republican governors. Such partisanship is not unusual. In 2008, 18 states sued George Bush's EPA for failing adequately to regulate carbon dioxide; all but five of those states were governed by Democrats.

Yet it would be wrong to dismiss the states' worries as partisan sniping; CSAPR is not cost-free. Sometime, several months from now, the states will get their day in court. Several months after that will come a ruling that may settle the matter. Or it may set in motion another even more lengthy process of federal rule-making. Unfortunately, lawyers' breath is not yet an EPA-regulated pollutant.





1．According to Paragraphs 1 and 2, CSAPR______.

［A］is not welcomed by most of the states

［B］will be reconsidered before its implementation

［C］has caused conflict within the country

［D］involves all states in reducing emissions of pollutants

2．Which of the following is true about CSAPR according to Paragraph 3?

［A］It is drawn up by the court to take the place of CAIR.

［B］It had some flaws when it was first made.

［C］It was intended to save the national costs of medical care.

［D］It may result in a rise in the price of electricity.

3．The word "sanguine" (Para. 4) most probably means______.

［A］optimistic

［B］specific

［C］comprehensive

［D］sentimental

4．It is implied in Paragraph 5 that______.

［A］the two rival parties have no common ground between them

［B］internal inconsistency is obvious within the Democratic Party

［C］CSAPR encounters the same obstruction as Bush's EPA once did

［D］all the states are very sensible to fine-particle pollution

5．What's the author's attitude towards CSAPR?

［A］Positive.

［B］Negative.

［C］Neutral.

［D］Indifferent.

Text 2　人们认为植物人比死人“死”得更彻底

People in the persistent vegetative state have serious brain damage as a result of an accident or stroke. This often means they have no hope of regaining consciousness. Yet because parts of their brains that run activities such as breathing are intact, their vital functions can be sustained indefinitely. When, if ever, to withdraw medical support from such people depends in part on how the fully alive view the mental capacities of the vegetative.

Kurt Gray conducted an experiment designed to ascertain just how people perceive those in a persistent vegetative state. They first asked 201 people stopped in public to read one of three short stories. In all three, a man called David was involved in a car accident and suffered serious injuries. In one, he recovered fully. In another, he died. In the third, his entire brain was destroyed except for one part that kept him breathing. After reading one of these stories, each participant was asked to rate David's mental capacities. Participants used a seven-point scale to make these ratings, where 3 indicated that they strongly agreed that he could do some mental things, 0 indicated that they neither agreed nor disagreed, and-3 indicated that they strongly disagreed.

The results were that the fully recovered David rated an average of 1.77 and the dead David -0.29. That score for the dead David was surprising enough, suggesting as if it did a considerable amount of mental acuity in the dead. What was extraordinary, though, was the result for the vegetative David: -1.73. In the view of the participants, the vegetative David was more dead than the version who was dead.

The researchers' first hypothesis to explain this was that participants were seeing less mind in the vegetative because they were focusing on their inert body. To investigate that, they ran a follow-up experiment which had two different descriptions of the dead David. One said he had simply passed away. The other directed the participant's attention to the corpse. In this follow-up study participants were also asked to rate how religious they were.

Once again, the vegetative David was seen to have less mind than the David who had "passed away" regardless of how religious a participant said he was. However, ratings of the dead David's mind whose corpse was mentioned varied with the participant's religiosity. Irreligious participants gave the buried corpse about the same mental ratings as the vegetative patient (-1.51 and -1.64 respectively). Religious participants, however, continued to ascribe less mind to the unconscious David than to his buried corpse.

That those who believe in an afterlife ascribe mental acuity to the dead is hardly surprising. That those who do not are inclined to do so unless heavily prompted not to is curious indeed.





6．According to Paragraph 1, people in the persistent vegetative state______.

［A］are suffering from severe mental disorder

［B］won't return to the normal state anyway

［C］can maintain some physiological activities

［D］still have great mental capacities as the fully alive

7．We can learn from Paragraphs 2 and 3 that participants in Kurt Gray's study______.

［A］read three stories and answered questions

［B］believed vegetative David had the least mental activity

［C］strongly disagree dead David had mental activity

［D］believed vegetative David should stop medical care

8．According to Paragraph 4, the follow-up experiment was conducted to______.

［A］test the hypothesis for the result of the first experiment

［B］confirm people's attitudes towards the vegetative

［C］check people's knowledge of science and religion

［D］reexamine the result of the first experiment

9．We can learn from Paragraphs 5 and 6 that______.

［A］ratings of the vegetative David were not influenced by participants' religiosity

［B］the dead David was thought to have less mind than his buried corpse

［C］irreligious participants gave high marks to the vegetative David's mental abilities

［D］people's religion determines whether they believe the dead has mental activities

10．Which of the following is the best title for this text?

［A］The Toughest Decision

［B］How Dead Is Dead?

［C］How to Rate the Vegetative?

［D］Religion and Sympathy

Text 3　沃尔玛主妇与美国大选

From presidential contenders to state legislators, political candidates for the 2012 election may be missing out on an important demographic in America: moms who shop at Walmart. According to a new study by Public Opinion Strategies and Momentum Analysis, these so-called Walmart Moms could again be a significant segment of swing voters going into the 2012 elections. But according to the pollsters, most candidates so far aren't yet speaking their language
 .

Walmart Moms make up 27 percent of all registered female voters, and about 14 percent of all American voters. They're also about evenly split on party identification among Republicans, Democrats, and independents. In 2008, most voted for President Obama, but by November 2010, they were key in helping Republicans take over the House. And since most aren't yet engaged in the election season this year, it is still too early to tell where their allegiances will lie in 2012.

According to Public Opinion Strategies' Neil New house, Walmart Moms "feel like they're on the front lines of the economy," and are more interested in how to make ends meet at home than any of the major issues in Washington. They feel the "economic squeeze" more than others in America, and they have a tough time seeing how Washington can help.

For the most part, social issues, like abortion, immigration, and gay rights, rank at the bottom of their interests, while the economy and domestic issues, like health care, education, and the environment, engage them more. To illustrate how split—or indifferent—they are politically: The study shows that although Walmart Moms tend to be more sympathetic to the conservative Tea Party movement than the general public, the major concerns they voice—over the costs of groceries, college, and housing, for example—seem to play more into the Democratic message than the Republican's.

Walmart Moms, for example, are not necessarily paying attention to tax rates, and by a 2 to 1 margin, more are concerned with their own family's budget than the nation's. A 51 percent majority, according to the study, wants the government to do more to solve people's problems. Most remarkable is how adaptable these women have been to the country's economic problems, which they don't see improving any time soon. "They don't see things getting any better. They're not letting go of their dollars," New house says.

This study, New house says, should inform all candidates, including his own, how to communicate with these voters, especially for the general election, when they're more likely to get engaged. As for whether Walmart Moms could help Romney overcome his recent ceiling of support? "Let's just have patience for that," he says. "This campaign has just begun."





11．The underlined phrase "speaking their language" in Paragraph 1 most probably means______.

［A］saying something they can understand

［B］speaking the same language as theirs

［C］standing in the position of them

［D］protecting their voting rights

12．According to Paragraph 2, Walmart Moms______.

［A］make up over half of the women in the country

［B］are distributed roughly equally indifferent parties

［C］may change their stands according to different situations

［D］will not decide the candidate they support until the last moment

13．Walmart Moms "feel like they're on the front lines of the economy" because they______.

［A］are more sensitive to the economic situations than others

［B］take family income and expenditure as everything

［C］care about the important changes in economy

［D］have to fight for the interests of their family

14．According to Paragraphs 4 and 5, we can learn that Walmart Moms______.

［A］are more concerned with issues involving their own interests

［B］have greater influence on the Democratic than the Republican

［C］don't care about the effect of national tax rates on them at all

［D］are disappointed with the nation's economic development

15．Which of the following is the best title for the text?

［A］American Candidates Neglect Walmart Moms

［B］Walmart Moms Know More about the Economy

［C］Walmart Moms' Choice of American Candidates

［D］Walmart Moms Could Swing 2012 Elections

Text 4　母爱可以减少贫困给孩子健康带来的负面影响

Being raised in poverty can have lifelong negative effects on children's health, increasing their risk of chronic disease in adulthood. But new research suggests one factor that may help protect poor kids from later illness: having a nurturing mother.

Growing up poor is stressful, and chronic stress is known to impact physical health long term. Research finds that poor kids are more likely to develop metabolic syndrome compared with their wealthier peers, unless they have an especially nurturing mother and lots of maternal warmth.

The study examined a sample of 1,215 middle-aged Americans. The researchers determined participants' socioeconomic backgrounds based on their parents' education level and used questionnaires to gauge how nurturing those parents were in childhood. Overall, kids who grew up poor were 40% more likely to have metabolic syndrome in adulthood than more privileged children. That elevated risk remained even in poor children who grew up to complete college and raise their socioeconomic status.

But when the effect of parental care was taken into account, the researchers found that the excess risk disappeared. Children who were raised in low-educated families, but whose mothers were nurturing, were no more likely to have metabolic syndrome than kids whose parents had four-year college degrees.

"The true value in this study is the demonstration of the capacity of positive relational characteristics to buffer the known impact of adverse experiences on the developing child," says Dr. Bruce Perry. So how does Mom's love translate into a lower risk of heart disease and diabetes? The answer has to do with how the body reacts to chronic stress, and how parental nurture reduces these physiological changes. The chronic high stress of growing up poor can alter children's developmental pathways. One result is changes in levels of cortisol, a key stress hormone, contributing to the increased risk of metabolic syndrome, explains professor Gregory Miller. Maternal nurture, in contrast, lowers children's levels of stress hormones. It can reduce the damaging effects of having low social status. "High levels of nurture can teach kids growing up in a dangerous and unpredictable environment that you can trust some people. You don't always have to be suspicious and vigilant," says Miller. Studies show that being held and treated kindly lowers kids' stress.

"To date most of the studies in this area have focused on adverse experiences, which, of course, are important to understand," says Perry. "Yet examining adverse experiences only gives an incomplete picture of developmental risk. Examining the nature and timing of adverse experience, as well as potential attenuating factors, such as maternal nurturance, is the only way to develop a sophisticated understanding of the impact of experience on the developing child."





16．According to Paragraphs 1 and 2, which of the following is true?

［A］Poor health in childhood will last into adulthood.

［B］The pressure of poverty on children may lead to health problems.

［C］Mothers' neglect of duties may affect children's health.

［D］Poor children are not as healthy as those in wealthy families.

17．We learn from Paragraphs 3 and 4 that______.

［A］the study chose research subjects based on their socioeconomic levels

［B］parents' educational level is vital to poor children's health

［C］people's health cannot be improved by raised socioeconomic status

［D］parental care can lower the risk of poor kids' having metabolic syndrome

18．Dr. Bruce Perry believes the study is valuable in that it______.

［A］finds out one negative factor that influences one's health

［B］shows mothers the importance of good nurture for children

［C］proves the connection between favorable relationships and health

［D］provides people from poor families with a good way to keep healthy

19．Maternal nurture helps to lower the risk of metabolic syndrome because______.

［A］it enables children to adapt to stressful surroundings easily

［B］it builds a perfect world in young children's mind

［C］it provides instructions on how children should behave

［D］it helps to make children be treated fairly and kindly

20．Perry implies in the last paragraph that______.

［A］previous studies have wrongly focused on adverse experiences

［B］adverse experiences are less important than positive ones

［C］studies on positive experiences are of more realistic significance

［D］comprehensive studies on children's experiences are more helpful

答案及解析

[image: alt]


Text 1

[image: alt]


文章大意

美国环境保护局制定了《跨州空气污染规则》，计划于2012年1月1日开始执行，该规则要求发电厂减排，以保护臭氧层，控制微尘污染。然而，这一新规则遭到了反对，支持与反对双方各执一词，使该规则的实施陷入僵局。

试题透析

1．由第一、二段可知，《跨州空气污染规则》______。

［A］在大多数州都不受欢迎

［B］将在实施前被重新审议


［C］在国内引起了争执


［D］要求各州减少污染物的排放


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2可定位至第一、二段。第一段第一句首先指出，至少有36个独立实体单位要求美国哥伦比亚特区巡回上诉法院复议或者阻止环境保护局执行《跨州空气污染规则》（review or stop the Environmental Protection Agency (EPA) from implementing the Cross-State Air Pollution Rule），紧接着第二、三句指出8个实体单位以环境保护局的立场介入（intervened on the EPA's behalf），而且会有更多的单位被牵扯到这场纷争中来（More could jump into the dispute）。可见，对于环境保护局执行《跨州空气污染规则》，有些实体单位反对，而有些单位则表示支持，故选项［C］符合文意，为答案。


［干扰排除］
 由第一段可知，目前至少有36个实体单位对环境保护局执行《跨州空气污染规则》提出诉讼，这其中包括州、市、电力公司、贸易协会等，故不能由此推知大多数州都反对《跨州空气污染规则》，故选项［A］可以排除。第一段提到，有些实体单位已经提出上诉，要求复议或阻止实施《跨州空气污染规则》，但这个规则在实施前是否真的会被重新审议文中并未提及，故选项［B］可以排除。第二段第一句指出这个规则要求28个州的发电厂减少造成其他州臭氧和空气微粒污染的排放物，显然这个规定是针对这28个州的发电厂而言的，而不是所有州的发电厂，故选项［D］可以排除。





2．根据第三段，关于《跨州空气污染规则》，以下哪项是正确的？

［A］它是由法院拟定以取代《清新空气州际规则》的。

［B］它在最初制定时有缺陷。

［C］它为节省国家的医疗成本而制定。


［D］它可能会导致电价上涨。



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3可定位至文章第三段。该段最后一句指出环境保护局坚持认为实施《跨州空气污染规则》利大于弊，尽管对消费者来说可能有价格变动（there may be rate changes for consumers），但这些变动是“在正常的电价浮动范围内的”（well within the range of normal electricity price fluctuations），由此可知，这个规则的实施将会使电价有一定幅度的增长，选项［D］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 该段前两句指出2005年颁布了《清新空气州际规则》（CAIR）（... issued in March 2005），然而法院发现这个规则存在“不止几个致命的缺陷”（which found in it "more than several fatal flaws" ），所以该法院就要求环境保护局拟定更好的规则（ordered the EPA to come up with a better rule），由此产生了《跨州空气污染规则》（hence CSAPR），由此可知CSAPR是由环境保护局拟定的，而不是法院，故选项［A］错误。该段第一句指出法院发现《清新空气州际规则》（CAIR）有“不止几个致命的缺陷”，显然这些致命的缺陷是CAIR的缺陷，而不是《跨州空气污染规则》（CSAPR）的，故选项［B］错误。该段第三句指出，环境保护局声称《跨州空气污染规则》可以减少污染造成的过早死亡（prevent 13,000-34,000 pollution related premature deaths），而且每年将带来1200亿到2800亿美元的健康和环境收益（yield...in health and environmental benefits annually），由此可知CSAPR的初衷是减少污染，而且减少医疗成本只反映了一个方面，CSAPR还会涉及环境收益等方面，故选项［C］错误。





3．"sanguine"（第四段，第一行）一词最可能的意思为______。


［A］乐观的


［B］特有的

［C］全面的

［D］伤感的


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词“sanguine”（Para. 4）可定位至文章第四段。由others可知，上文一定阐明了一些人的观点，联系第三段最后两句话，环境保护局认为实施《跨州空气污染规则》利大于弊。而第四段第一句首先指出另外一些人持有less sanguine的观点，紧接着作者指出佐治亚州司法部长萨姆·奥伦斯的三点担忧：《跨州空气污染规则》篡夺了各州自己制定控制污染计划的权力（CSAPR usurps state authority）；环境保护局的模式存在夸大佐治亚州排放量的错误且要求其减少排放量的幅度过大（the EPA's models contain errors that exaggerate the state's emissions and force it to cut too much）；消费者的电费账单会飙升20%（customers' electricity bills could jump by up to 20％），人们还会失去工作（the regulation could cost jobs）。由此可知，该段主要说明了实施《跨州空气污染规则》会带来的弊端，因此可断定，第四段陈述与第三段相反的观点，即另外一些人并不看好这个规则，由此判定less sanguine应表达“不看好”的意思，将四个选项代入文中，选项［A］最符合此意，故为答案。


［干扰排除］
 由解题思路分析可知，第四段主要通过列举萨姆·奥伦斯对《跨州空气污染规则》的担忧，表明有一部分人对实施这个规则的态度并不乐观，将选项［B］“特有的”、［C］“全面的”、［D］“伤感的”分别代入第一句中替代单词“sanguine”，均不符合文意，故排除这三项。





4．第五段中暗示了______。

［A］两个竞争的党派之间完全没有共同立场

［B］民主党内部的分歧很明显


［C］《跨州空气污染规则》同布什政府领导下的环境保护局一样遭到了阻碍


［D］各州对空气中的微粒污染问题都很敏感


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5可定位至文章第五段。该段前两句指出，目前有15个州提起诉讼，要求重审《跨州空气污染规则》，而这些州的州长都是共和党人。第三句指出像这种党派偏见的现象很常见，接着作者列举了另一个党派偏见的事例：在2008年布什执政期间（共和党执政期间），18个州联合控告布什政府环境保护局，称其未能充分控制二氧化碳的排放量，提出控告的州中，大部分是由民主党人管辖的。由此可知，《跨州空气污染规则》的实施遇到了与布什政府期间环境保护局遇到的同样的阻碍，即都受到非执政的竞争党派的反对，选项［C］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 由该段可知，共和党与民主党在控制环境污染方面存在分歧，但文中并未说明两个敌对党派之间完全没有共同立场，故选项［A］可以排除。由该段可知，民主党和共和党在执政期间，在控制环境污染方面都受到了来自对方的阻碍，此处并不涉及党内分歧问题，故排除选项［B］。针对《跨州空气污染规则》，目前有15个州提起诉讼，而在2008年，有18个州针对控制二氧化碳的排放起诉布什政府，可见提起诉讼的州只是一部分，并非所有的州均对空气中的微粒污染问题敏感，故选项［D］可以排除。





5．作者对《跨州空气污染规则》持怎样的态度？

［A］肯定的。

［B］否定的。


［C］中立的。


［D］漠不关心的。


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查作者对《跨州空气污染规则》所持的态度。本文第一段首先指出州、市、电力公司等实体单位对于《跨州空气污染规则》产生了严重的分歧，有些实体单位已经上诉至法院，而有些实体单位则站在环境保护局的立场一边，并介入其中。第二、三段指出了这一规则的减排目标产生的背景并引用环境保护局的观点，说明该规则将会带来的收益。第四段中，作者引入了奥伦斯的观点，即该规则的实施可能带来的弊端。第五段作者分析对《跨州空气污染规则》的诉讼不排除存在党派偏见的可能，紧接着作者在第六段强调尽管可能存在党派偏见，各州的诉讼还应引起重视，但法院裁定这个问题还需很长时间。可见，作者在全文客观地描述和分析了《跨州空气污染规则》引起的法律诉讼，对该规则并没有十分强烈的个人观点，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 纵观全文，作者都是在客观地描述《跨州空气污染规则》引起的法律诉讼这一问题，并未表现出作者对该规则明显的“肯定的”、“否定的”以及“漠不关心的”态度，故选项［A］、［B］、［D］均可排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



as of
 （用于指某事开始之时或开始的日期）从：As of 1 January, a free market will be created. 从1月1号开始，一个自由市场将建成。


entity
 /ˈentəti/
 n. 实体：Persons and corporations are equivalent entities under the law. 个人和企业在法律中是对等的独立实体。


petition
 /pəˈtɪʃən/
 v. 请愿；诉求：petition the government for a change in the immigration laws 向政府请愿要求修改移民法n. 请愿书：she was asked to sign a petition against plans to build on the local playing fields. 她被要求在请愿书上签名，反对在当地运动场上修建房屋的计划。


implement
 /ˈɪmplɪmənt/
 v. 贯彻；实现：These reforms have now been widely implemented in schools. 这些改革措施现已在学校中广泛地实施。


intervene
 /ˌɪntəˈviːn/
 v. 干涉；干预：Local people feel strongly about the proposed development but are virtually powerless to intervene. 当地民众对于所提出的开发方案反响强烈，但事实上却无力介入其中。


*scrum
 /skrʌm/
 n. 混战


ozone
 /ˈəʊzəʊn/
 n. 臭氧：The ozone layer is disappearing over northern Europe. 北欧上空的臭氧层正在消失。


*fine-particle
 /faɪnˈpɑːtɪkl/
 n. 细粒；微粒


take effect
 起作用；实行：The new law takes effect tomorrow. 新法令明日起实行。


*sulphur-dioxide
 /ˌsʌlfə(r)daɪˈɔksaɪd/
 n. 二氧化硫


*nitrogen-dioxide
 /ˌnaɪtrədʒəndaɪˈɔksaɪd/
 n. 二氧化氮


*litigation
 /ˌlɪtɪˈgeɪʃn/
 n. 诉讼；起诉


provision
 /prəˈvɪʒn/
 n. （法律文件中的）规定，条款：under the provisions of the agreement 根据协议的条文


*premature
 /ˈpremətjʊə(r)/
 adj. 提前的；过早的


yield
 /jiːld/
 v. 产生（效果、收益）；带来：This method yields the same results. 这种方法产生同样的结果。


fluctuation
 /ˌflʌktʃuˈeɪʃn/
 n. 波动；起伏：factors which cause these exchange rate fluctuations 引起汇率波动的因素


*sanguine
 /ˈsæŋgwɪn/
 adj. 乐观的；充满希望的


*attorney-general
 /əˌtɜːnɪˈdʒenrəl/
 n. 首席检察官；司法部长


*usurp
 /juːˈzɜːp/
 v. 篡夺（权位）


*utility
 /juːˈtɪləti/
 n. 公用事业


*partisanship
 /ˈpɑːtɪzænʃɪp/
 n. 党派性；党派偏见


sue
 /suː/
 v. 控告（某人）；（对某人）提起诉讼：If you don't complete the work, I will sue you for damages. 你不把工作做完，我就控告你。


*sniping
 /ˈsnaɪpɪŋ/
 n. 诽谤


set sth in motion
 启动（大型项目、计划、会议等）；使开始：The government wants to set the new reforms in motion before the election. 政府想在大选前启动新的改革。

句式分析

①　CSAPR
 （主语）replaces
 （谓语）the Clean Air Interstate Rule (CAIR),
 （宾语）issued in March 2005,
 （后置定语）and also the subject of lengthy litigation before the same court,
 （同位语）which found in it "more than several fatal flaws".
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为CSAPR replaces the Clean Air Interstate Rule（CAIR），宾语之后为其后置定语issued in March 2005，说明该规则颁布的时间。其后的the subject of...作宾语的同位语，由which引导的定语从句修饰同位语中的court，其中it指代前面的宾语the Clean Air Interstate Rule（CAIR）。

②　Sam Olens,
 （主语）Georgia's attorney-general,
 （同位语）says
 （谓语）that by setting up federal implementation plans for states to follow, rather than simply setting pollution targets and letting states come up with their own plans, CSAPR usurps state authority.
 （宾语从句）

▶　本句的主干结构为Sam Olens...says that...，Georgia's attorney-general是主语的同位语，用来说明主语Sam Olens的身份。谓语says后是由that引导的宾语从句。该宾语从句的主干结构为...CSAPR usurps state authority，介词结构by... their own plans作方式状语，在该方式状语中，连词rather than连接两个并列的动名词结构setting up...to follow与setting pollution targets and letting...plans，作介词by的宾语。

全文翻译

自10月11日起，多达36个独立实体单位——州、市、电力公司、贸易协会——已经联名要求美国哥伦比亚特区巡回上诉法院，复议或者阻止环境保护局（EPA）执行《跨州空气污染规则》（CSAPR）。8个实体单位以环境保护局的立场介入了该事件。到下个月，将会有更多的单位投入到这场纷争中来。

作为争议的核心问题，这一规则要求28个州的发电厂减少其对其他州造成臭氧和空气微粒污染的排放物。该规则计划从2012年1月1日起生效。到2014年，这些州的二氧化硫排放量必须减至其2005年排放量的27％，而二氧化氮排放量必须减至2005年的46％。

《跨州空气污染规则》取代2005年3月颁布的《清新空气州际规则》（CAIR），后者也在巡回法院经历了长期的诉讼过程，并被法院认定存在“不止几个致命的缺陷”。法院仍允许其继续实施，但命令环境保护局提出更好的规则：于是就有了《跨州空气污染规则》。环境保护局声称，到2014年，《跨州空气污染规则》将防止13,000至34,000例与污染有关的过早死亡，而且每年将带来1200亿到2800亿美元的健康和环境收益。环境保护局坚称，这些收益超过其实施成本；尽管对于消费者来说可能有价格变动，但这些变动是“在正常的电价浮动范围内的”。

其他人则不那么乐观。佐治亚州司法部长萨姆·奥伦斯说道，制定联邦实施计划要求各州执行，而不是仅仅设立污染控制目标，让各州制定适合自己的方案，这样，《跨州空气污染规则》就篡夺了各州的权力。佐治亚州的请愿书中还声称，环境保护局的模式存在夸大该州排放量的错误，强制其减少排放量的幅度过大。奥伦斯先生同时也担心，消费者的电费账单会飙升20％，并且，如果公共服务部门被迫关闭发电厂，这项规则很有可能会使人们失去工作。

目前共有15个州向美国哥伦比亚特区巡回上诉法院提出请愿，要求复议《跨州空气污染规则》。这些州的州长都是共和党人。像这种党派偏见的现象很常见。在2008年，曾经有18个州联合控告乔治·布什政府的环境保护局，称其未能充分控制二氧化碳的排放量；在这18个州中，除5个州外，其余全部由民主党人管辖。

然而，将各州的担忧视为党派诽谤而置之不理是不正确的；《跨州空气污染规则》并非没有任何成本。在今后几个月中，各州会向法院提起诉讼。再过几个月，法院会作出裁定来解决这一问题。或者，它可能引发另一个更为冗长的联邦立法过程。不幸的是，律师呼出的空气还不属于环境保护局管制的污染物。

Text 2
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文章大意

库尔特·格雷进行了一项实验，旨在确定人们如何看待植物人。实验表明，人们认为植物人比死人“死”得更彻底。之后，研究者又进行了后续实验，并将宗教因素考虑进去，试图了解上述结果是否是因为参与者将注意力集中在植物人一动不动的身体上造成的。后续实验的结果表明，参与者仍然认为植物人的心智活动少于“去世”的人，但参与者对尸体被提及的死者的心智评估却产生了分歧。

试题透析

6．根据第一段，植物人______。

［A］患有严重的精神紊乱

［B］怎样都无法恢复到正常状态


［C］能维持一些生理活动


［D］和活着的正常人一样，仍有很强的心智能力


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段前两句首先指出，植物人（People in the persistent vegetative state）的大脑严重受损（have serious brain damage），通常不能再恢复意识（This often means they have no hope of regaining consciousness），但是第三句指出，由于他们大脑里负责某些活动（如呼吸）的部分仍然完好（parts of their brains that run activities such as breathing are intact），所以他们维持生命所必需的机能可以永远维持下去（vital functions can be sustained indefinitely），由此可知，尽管植物人的大脑受损，但是没有受损的部分仍然能够维持一些生理活动，如呼吸，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 由上述分析可知，植物人的大脑严重受损，失去意识，而不是精神紊乱（mental disorder），故排除选项［A］。该段第二句中often一词表示，通常植物人没有希望再恢复意识，选项［B］的说法过于绝对，故排除。该段最后一句指出，何时撤走维持植物人生命的医疗救助，在某种程度上取决于活着的正常人如何看待植物人的心智能力的（how the fully alive view the mental capacities of the vegetative），选项［D］是对该句的曲解，第一段中并未提及植物人的心智能力到底怎样，故排除。





7．我们可以从第二、三段得知，库尔特·格雷的实验参与者______。

［A］阅读了三个故事并回答了问题


［B］认为植物人戴维的心智活动最少


［C］强烈反对死人戴维有心智活动

［D］认为植物人戴维应停止医疗救助


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 2 and 3可定位至文章第二、三段，第二段介绍Kurt Gray的实验方法，第三段给出实验结果。第二段第一句指出，库尔特·格雷实验的目的是确定人们如何看待植物人（how people perceive those in a persistent vegetative state），接下来详细介绍了实验方法，首先要求参与者分别阅读三个故事中的一个故事，第一个故事是戴维遭遇车祸严重受伤后完全康复了，第二个是遭遇这种状况的戴维死了，第三个是戴维除了维持呼吸的大脑区域外，其余的大脑区域都受损，也就是成了植物人。然后库尔特·格雷要求参与者对相应状态下戴维的心智能力作出评价（rate David's mental capacities），评价等级是从3到-3的七个等级（a seven-point scale），3表示对戴维能够完成一些心智活动非常赞同（strongly agreed），-3表示强烈反对（strongly disagreed），0表示既不同意也不反对（neither agreed nor disagreed）。第三段给出实验结果：完全康复的戴维得到的平均分为1.77（the fully recovered David rated an average of 1.77），死去的戴维为-0.29（the dead David -0.29），植物人戴维为-1.73（the result for the vegetative David:-1.73）。实验结果表明，在参与者看来，植物人比死人“死”得还要彻底（the vegetative David was more dead than the version who was dead），即人们认为植物人戴维的心智能力最低，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 第二段第二句指出实验参与者需要阅读三个故事中的一个（read one of three short stories），选项［A］与原文不符，可以排除。根据第二段的内容可知，-3表示强烈反对戴维有心智活动，而实验中处于死亡状态下的戴维得分为-0.29，这个分数甚至比植物人状态下的戴维得分（-1.73）还高些，因此可推知，实验参与者对于死人戴维有一些心智活动并不是强烈反对的，选项［C］与原文不符，可以排除。文中首段确实提及是否撤走植物人的医疗救助取决于活着的人怎么看待这些病人的心智能力，但第三段的实验结果仅表明参与者认为植物人的心智能力比死人还低，并没有表明参与者认为应停止对植物人进行医疗救助，故排除选项［D］。





8．根据第四段，后续实验旨在______。


［A］检验对第一个实验结果的假设性解释


［B］证实人们对植物人的态度

［C］检验人们的科学与宗教知识

［D］重新检查第一个实验的结果


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至文章第四段。该段第一句提出了对Kurt Gray的实验结果的一个假设性解释（hypothesis to explain this）：参与者认为植物人的心智能力更低，可能是因为他们关注的是植物人一动不动的身体。紧接着第二句指出，为了验证这个假设是否正确（To investigate that），研究者进行了一个后续实验（they ran a follow-up experiment）。可见，后续实验的目的是证明针对第一个实验结果的假设性解释是否正确，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 由上述分析可知，后续实验是为了证明对前面实验结果的假设性解释是否成立，并不是检验人们对植物人的态度，也不是重新检查第一个实验的结果，故选项［B］、［D］可以排除。该段最后一句指出，后续实验还将宗教因素考虑进去（how religious they were），研究者将宗教因素考虑进去，是为了了解宗教是否影响人们对植物人心智的评价，而不是以此检验人们的科学与宗教知识，故选项［C］可以排除。





9．我们可以从第五、六段得知______。


［A］对植物人戴维的评分没有受参与者宗教虔诚程度的影响


［B］人们认为死者戴维的心智能力比其被埋葬的尸体低

［C］无宗教信仰的参与者对植物人戴维的心智能力评分很高

［D］人们的宗教信仰决定他们是否相信死者有心智活动


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 5 and 6可定位至文章第五、六段。第五段第一句将植物人戴维和未被提及尸体的死者戴维进行比较，结果是不论参与者宗教信仰程度如何，他们都认为前者的心智活动少于后者（the vegetative David was seen to have less mind than the David who had "passed away" ）。第二至四句将植物人戴维的心智活动和死者戴维被埋葬的尸体的心智活动进行比较，结果是：无宗教信仰的参与者认为两者的心智能力大致相同（Irreligious participants gave the buried corpse about the same mental ratings as the vegetative patient），平均分分别为-1.51和-1.64，而有宗教信仰的参与者仍然认为植物人戴维比死者戴维被埋葬的尸体心智活动少（Religious participants, however, continued to ascribe less mind to the unconscious David than to his buried corpse），可见，参与者将植物人戴维分别与死去的戴维和其被埋葬的尸体进行比较，都认为植物人戴维的心智活动较少，这一结果并没有受参与者宗教情况的影响，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 由第五段内容可知，有无宗教信仰的参与者将死去的戴维和其被埋葬的尸体的心智活动分别与植物人戴维的心智活动进行了比较，但没有将戴维被埋葬的尸体和去世的戴维进行比较，故选项［B］可以排除。在实验中，参与者对植物人戴维的心智活动进行了评分，结果是有无宗教信仰的参与者均对植物人戴维的心智情况评分不高，故选项［C］可以排除。最后一段指出，相信来世的人（有宗教信仰的人）认为死人仍心智敏锐（That those who believe in an afterlife ascribe mental acuity to the dead），这不会让人大惊小怪（hardly surprising），但是那些不相信来世的人（无宗教信仰的人）也这样认为（That those who do not are inclined to do so），就相当奇怪了。可见，不管有无宗教信仰，人们都认为死人是有心智活动的，即宗教信仰并没有决定人们是否相信死者有心智活动，故选项［D］错误。





10．以下哪一项最适合做文章的标题？

［A］最艰难的决定


［B］怎样才算死了？


［C］如何给植物人评分？

［D］宗教信仰和同情心


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求拟定文章标题，实际上是考查全文的主旨，因此需要综合各段要义来判断。作者在第一段首先指出，何时撤掉植物人的医疗救助，在很大程度上取决于人们对其心智能力的认识。第二、三段介绍了库尔特·格雷进行的一项旨在确定人们如何看待植物人的实验，实验证明参与者对于三种状态的戴维的心智能力评分由高至低为：受重伤后康复的戴维、去世的戴维和植物人戴维。第四段中研究者针对以上实验结果作了假设性解释，参与者关注的可能是戴维一动不动的身体，因此他们认为植物人戴维的心智活动最少。为了证实这个假设，他们进行了后续实验。第五段作者介绍后续实验的结果，即不管参与者的宗教情况如何，他们仍然认为植物人戴维的心智能力低于去世的戴维，但无宗教信仰的参与者认为植物人戴维和死者戴维被埋葬的尸体的心智能力大致相同，而有宗教信仰的人认为死者戴维被埋葬的尸体心智能力高于植物人戴维。最后一段，作者对无宗教信仰的人也认为死者仍有心智活动表示疑惑。由此可见，实验表明，人们认为植物人比死人“死”得还要彻底，这一结果引发人们思考：那么怎样才算是真正死了？故选项［B］正确。


［干扰排除］
 本文第一段指出何时撤掉植物人的医疗救助，在很大程度上取决于人们对他们心智能力的认识，文中并未提及这一举动是最艰难的决定，原文并未涉及选项［A］的内容，故排除。本文主要通过实验揭示人们对植物人心智活动的认识，给植物人评分只是实验方法中的一个步骤，文章并不是主要论述人们如何给这类患者评分，选项［C］可以排除。文章第五段中，后续实验将参与者的宗教因素考虑在内，只是为了验证宗教是否对参与者的评分产生影响，可见，宗教是实验考虑的一个要素，不能概括为文章大意，此外，文章也并未涉及同情心的内容，故选项［D］也可以排除。

词汇突破


persistent vegetative state
 植物人状态：in the persistent vegetative state 处于植物人状态


as a result of
 作为结果：The tower collapsed as a result of safety violations. 由于违反了安全规定，塔倒塌了。


stroke
 /strəʊk/
 n. 中风：The stroke left him paralysed on one side of his body. 他因中风而致半身不遂。


intact
 /ɪnˈtækt/
 adj. 无损伤的；完整的：We found the tomb perfectly intact. 我们发现坟墓完好无损。


*ascertain
 /ˌæsəˈteɪn/
 v. 查明；确定


rate
 /reɪt/
 v. 评估：They were asked to rate their ability at different driving manoeuvres. 他们被要求按不同的驾驶动作评定其能力。


*acuity
 /əˈkjuːəti/
 n. （尤指思想或感官）敏锐；尖锐


hypothesis
 /haɪˈpɒθəsɪs/
 n. 假说；假设：Scientists have proposed a bold hypothesis. 科学家们提出了一个大胆的假设。


*inert
 /ɪˈnɜːt/
 adj. 动不了的；无活动力的


follow-up
 adj. 后续的；追踪的：follow-up interviews 后续采访


*corpse
 /kɔːps/
 n. （尤指人的）尸体


regardless of
 不管怎样；无论如何：We will persevere regardless of past failures. 尽管以前失败过，但我们仍要坚持下去。


ascribe sth to sb/sth
 认为……具有……：We ascribe great importance to these policies. 我们认为这些政策十分重要。


be inclined to
 倾向于；易于：He is inclined to laziness. 他爱偷懒。

句式分析

①　Participants
 （主语）used
 （谓语）a seven-point scale
 （宾语）to make these ratings,
 （状语）where 3 indicated
 （非限制性定语从句）that they strongly agreed that he could do some mental things,
 （宾语从句1）0 indicated
 that they neither agreed nor disagreed,
 （宾语从句2）and -3 indicated
 that they strongly disagreed.
 （宾语从句3）

▶　本句的主干结构为Participants used a ... scale...，to make these ratings作目的状语，非限制性定语从句where 3 indicated...that they strongly disagreed修饰a seven-point scale，该定语从句由三个并列的分句3 indicated that..., 0 indicated that...以及-3 indicated that...组成，这三个并列的分句结构相同，即谓语indicated后均接that引导的宾语从句。

②　The researchers' first hypothesis
 （主语）to explain this
 （后置定语）was
 （谓语）that participants were seeing less mind in the vegetative
 （表语从句）because they were focusing on their inert body.
 （原因状语从句）

▶　本句的主干结构为The researcher's first hypothesis...was that...，to explain this作主语的后置定语，其中，this指代上文得出的实验结果。谓语was后接that引导的表语从句participants...on their inert body。在该表语从句中，because they...on their inert body是原因状语从句，用来解释为何参与者认为植物人的心智活动更少。

全文翻译

植物人的大脑因意外事故或中风而严重受损。这通常意味着他们没有希望再恢复意识了。但是，由于他们大脑中负责某些活动（如呼吸）的部分仍然完好，所以他们维持生命所必需的机能可以永远维持下去。何时撤走维持他们生命的医疗救助（如果要这么做的话），在某种程度上取决于活着的正常人是如何看待植物人的心智能力的。

库尔特·格雷进行了一项实验，旨在确定人们如何看待植物人。首先，他们在公共场所选择了201位参与者，要求他们阅读三个小故事中的一个。这三个故事都讲到一位名叫戴维的人遭遇了车祸并且严重受伤。第一个故事里，戴维完全康复了。第二个故事里，他死了。第三个故事里，除了维持呼吸的大脑区域外，他的整个大脑完全受损。实验要求每位参与者阅读完其中一个小故事后对戴维的心智能力作出评价。参与者用七个等级来进行评分，3表示对戴维能够完成一些心智活动非常赞同，0表示既不赞同亦不反对，-3表示强烈反对。

调查结果是，完全康复的戴维得到的平均分为1.77，死去的戴维为-0.29。死去的戴维得到这样的分数令人甚感惊奇，因为这表明死者戴维的心智好像相当敏锐。但离奇的是，植物人戴维得到的平均分为-1.73。在参与者看来，植物人戴维比死去的戴维“死”得更彻底。

为了解释上述结果，研究者们作出的第一个假设是，因为参与者将注意力集中在戴维一动不动的身体上，所以他们认为植物人的心智活动更少。为了证实这个假设，他们又进行了一个后续实验，这次对死去的戴维有两种不同的描述。一个只说他去世了。另一个则引导参与者将注意力放在死者戴维的尸体上。在这个后续实验里，参与者还被要求评价自己对宗教信仰的程度。

不论参与者认为自己对宗教的信仰程度有多高，植物人戴维的心智活动仍然被认为少于去世的戴维。但是，如果死者的尸体被提及，那么参与者对心智活动的评分会随他们的宗教信仰情况而改变。无宗教信仰的参与者对死者戴维被埋葬的尸体和植物人戴维的心智活动评分大致相同（分别为-1.51和-1.64）。但是，有宗教信仰的参与者仍然认为无意识的植物人戴维的心智活动比被埋葬的尸体少。

相信来世的人（有宗教信仰的人）认为死人仍有敏锐的心智，这一点不会让人大惊小怪。但那些不相信来世的人（无宗教信仰的人）也倾向于这样认为（除非被强烈提示避免如此），这实在是相当奇怪。

Text 3

[image: alt]


文章大意

对于即将来临的2012年美国大选，很多政治候选人都忽视了一个重要群体——主妇。她们占全体选民的14％，且在过去的选举活动中发挥了举足轻重的作用。主妇们更关注经济及与家庭息息相关的各种问题，各党派候选人应该积极与这一选民群体沟通交流，以获取更多支持。

试题透析

11．第一段中，画线短语“speaking their language”最可能的意思为______。

［A］说些她们能懂的话

［B］使用和她们同样的语言


［C］站在她们的立场上


［D］保护她们的选举权


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 画线词组speaking their language位于文章第一段。该段第一句首先指出从总统竞选者到州立法者，2012年大选的政治候选人均忽视了一个重要的人群——在沃尔玛超市购物的主妇们（moms who shop at Walmart），紧接着第二句指出这类人群的重要性，即她们可能又会是2012年大选独立选民的重要组成部分。第三句指出，但是大多数的总统候选人还没有“speaking their language”。既然沃尔玛主妇们在选举中如此重要，候选人应该积极争取她们的选票才对，故可推知，speaking their language与争取选票相关，对比四个选项，只有选项［C］与此相符，故为答案。


［干扰排除］
 理解本题时，应注意短语“speaking their language”中的“their”指的是moms who shop at Walmart，而不是political candidates。选项［A］和选项［B］为speaking their language的字面意思，未表达出“站在她们的立场上”这一意思，故排除。原文未提到保护选举权的问题，故排除选项［D］。





12．根据第二段可知，沃尔玛主妇______。

［A］占全国女性总人口的一多半

［B］大致平均地分布在不同党派中


［C］可能根据不同的情况改变她们的立场


［D］直到最后一刻才能确定支持哪一方


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至第二段。该段第三句指出大多数沃尔玛主妇在2008年投票支持奥巴马（民主党），但2010年11月她们又在帮助共和党重掌众议院中起到关键作用（they were key in helping Republicans...），紧接着第四句指出由于今年她们中的大多数还没有参与到大选中来，所以她们将会在2012年支持哪一方现在还不能确定（it is still too early to tell...）。由此可见，沃尔玛主妇可能会根据不同情况改变立场，从而支持不同党派的候选人，选项［C］与文意相符，为正确选项。


［干扰排除］
 第二段第一句指出沃尔玛主妇占所有登记的女性选民的27％，占全部选民的14％，文中并没有提及沃尔玛主妇占女性总人口的比例，故选项［A］可以排除。第二段第二句指出她们对共和党、民主党和无党派人士的支持度呈平均分布态势（...evenly split on party identification among...），即作为选民，她们支持各党派的人数呈平均分布态势，而不是指她们分属不同党派，选项［B］与文意不符，可以排除。该段最后一句暗示大选尚未开始，所以还不能确定沃尔玛主妇们最后的选择，但无从推知主妇们到最后一刻才决定支持哪个候选人，选项［D］与文意不符，故排除。





13．沃尔玛主妇“认为她们站在经济的最前沿”是因为她们______。


［A］比其他人对经济形势更为敏感


［B］将家庭收入和开支视为一切

［C］关心经济的重大变化

［D］不得不为家庭的利益而奋斗


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词“feel like they're on the front lines of the economy”可定位至第三段。该段第一句首先指出沃尔玛主妇“认为她们站在经济的最前沿”，在所有事务中，她们最在意的是如何使家庭收支平衡（more interested in how to make ends meet at home），第二句指出她们比其他人更能体会美国的“经济紧缩”（feel the "economic squeeze" more than others）。由此可见，沃尔玛主妇特别在意家庭的收支情况，与经济的联系更为紧密，所以她们感觉自己站在经济的最前沿，选项［A］与文意相符，为正确选项。


［干扰排除］
 该段第一句指出与政府的其他重要事务相比，沃尔玛主妇更在意如何保持家庭收支平衡，可见，与国事相比，主妇们更在乎关系到家庭利益的事务，但我们并不能由此推知她们把家庭收入与支出视为一切，选项［B］表达过于绝对，可以排除。同时由该段内容可知，沃尔玛主妇们并不关心重大的经济变化，而是关心与家庭经济状况紧密相关的问题，选项［C］与文意不符，可以排除。选项［D］是根据第一句中的interested设置干扰，原文是指沃尔玛主妇对怎么让家庭收支平衡更感兴趣（are more interested in how to make ends meet at home），并没有说明她们为家庭利益奋斗（fight for the interests of their families），且这也不是“主妇们站在经济最前沿”的原因，故排除选项［D］。





14．由文章第四、五段可知，沃尔玛主妇______。


［A］更关注与其自身利益相关的问题


［B］对民主党的影响要比对共和党的影响大

［C］一点也不在乎国家税率对她们的影响

［D］对国家的经济发展感到失望


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 4 and 5可定位至第四、五段。第四段第一句指出，通常，沃尔玛主妇并不关心堕胎、移民或同性恋权利等社会问题，她们关注的是经济和家庭问题（the economy and domestic issues），如卫生保健、教育及环境等方面，此外，第五段第一、二句也列举了沃尔玛主妇关注问题的特点：如她们不关注税率，与国家预算相比，她们更关心家庭预算，她们希望政府能够采取更多措施解决百姓问题。由此可见，沃尔玛主妇更关注与其自身利益紧密相关的问题，选项［A］与文意相符，故为正确选项。


［干扰排除］
 第四段最后一句指出，沃尔玛主妇关注的主要问题似乎对民主党而不是共和党更有帮助（play more into the Democratic message than the Republican's），但并不能推测出沃尔玛主妇对民主党的影响更大，故排除选项［B］。第五段第一句指出沃尔玛主妇并不一定（not necessarily）在乎税率的变化，因此不能断言她们完全不在乎国家税率的变化，选项［C］过于绝对，可以排除。第五段第三、四句只是客观地陈述沃尔玛主妇看不到经济在短期之内有所改善的趋势（they don'tsee improving any time soon），文中并没有表达出她们对国家经济发展感到失望的情绪，故选项［D］可以排除。





15．下列哪一项最适合做文章的标题？

［A］美国候选人忽视沃尔玛主妇

［B］沃尔玛主妇对经济了解更多

［C］沃尔玛主妇对于美国候选人的选择


［D］沃尔玛主妇可能影响2012年大选



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查对文章主旨大意的理解。文章第一段首先指出，2012年选举中的大多数政治候选人忽视了一个重要的选民群体——沃尔玛主妇。在第二段中作者则说明了这个群体的重要性，即人数优势以及在过去选举中表现出的重大影响力。紧接着在第三至第五段作者介绍了这个群体所关注的问题的特点，即她们对堕胎、移民、国家预算等与自身利益关系不那么密切的问题并不太关心，她们更关注与其切身利益息息相关的经济和家庭问题，因此各党派对这些问题的关注程度将影响这部分选民将选票投给谁。最后一段作者引用纽豪斯的话告诫所有候选人关注这个群体。可见本文主要围绕沃尔玛主妇可能会影响2012年大选这一主题展开的，故选项［D］为正确答案。


［干扰排除］
 选项［A］仅能概括原文第一段的内容，不够全面，故排除。原文第三段中提到沃尔玛主妇自认为站在经济的最前沿，对经济形势的变化更敏感，但不能由此推出她们更了解经济，而且选项［B］未提及“选举”这一核心内容，是片面的，故应排除。由原文第二段最后一句可知，沃尔玛主妇会支持哪位候选人目前还没有定论，而且文章讨论的也不是她们选择哪位总统候选人的问题，而是说明她们对选举的影响，故排除选项［C］。

词汇突破


*contender
 /kənˈtendə(r)/
 n. 竞争者


miss out (on sth)
 错失（机会）；遗漏：She missed out on the school trip. 她错过了学校旅行。


*demographic
 /ˌdeməˈgræfɪk/
 n. 人口群体


momentum
 /məˈmentəm/
 n. 动量：The sledge gained momentum as it ran down the hill. 雪橇从山上下冲时动量越来越大。


segment
 /ˈsegmənt/
 n. 部分：segments of the community 社区的组成部分


*swing voter
 独立选民


*pollster
 /ˈpəʊlstə(r)/
 n. 民意测验专家


identification
 /aɪˌdentɪfɪˈkeɪʃn/
 n. 强烈的同情感（或谅解、支持）：their increasing identification with the struggle for independence 他们对争取独立的斗争越来越大的支持


*allegiance
 /əˈlɪːdʒəns/
 n. （对政府、统治者的）拥护，忠诚


make ends meet
 收支平衡；设法使某人的财产和花费相抵：Being out of work, they found it impossible to make ends meet. 他们失业了，无法维持起码的生活。


abortion
 /əˈbɔːʃn/
 n. 堕胎；人工流产：Her pregnancy ended in an abortion. 她怀孕流产了。


*grocery
 /ˈgrəʊsəri/
 n. 食品杂货


by a...margin
 以……之差：She won by a clear margin. 她以明显的优势获胜。


let go of
 释放；放开：As soon as Sally let go of the leash, her dog ran away. 萨莉一松开狗链子，狗就跑开了。


ceiling
 /ˈsiːlɪŋ/
 n. 最高限度：wage and price ceilings 工资和价格的最高限度

背景知识


Tea Party movement 茶党运动：
 茶党运动是美国公众发起的一场反对奥巴马政府的经济刺激计划和医疗改革方案，主张政府要减小规模、缩减开支、降低税收、弱化监管的自下而上形成的社会运动。之所以命名为茶党，可以追溯到1773年为了反对英国政府对北美殖民地实行的不公平税收政策而引发的波士顿倾茶事件，期间示威者打出的口号是“税收已经太多了”（Taxed Enough Already），而它的首字母组合在一起正是单词“TEA”（茶）。由此茶党也就寓意着对苛捐杂税的抗争乃至对现实的不满。


句式分析

①　And
 （连词）since most aren't yet engaged in the election season this year,
 （原因状语从句）it
 （形式主语）is
 （谓语）still too early
 （表语）to tell
 （真正的主语）where their allegiances will lie in 2012.
 （宾语从句）

▶　本句的主干部分使用了“too＋形容词＋to＋动词原形”这种结构，to＋动词原形在形式上表肯定，但在意义上却是否定的，因此句中的不定式就表示“还不能断言她们将会在2012年支持哪一方”。句中it为形式主语，不定式to tell...will lie in 2012为真正的主语。句首since则引导的是原因状语从句。

②　This study,
 （主语）New house says,
 （插入语）should inform
 （谓语）all candidates,
 （间接宾语）including his own,
 （插入语）how to communicate with these voters,
 （直接宾语）especially for the general election,
 （状语）when they're more likely to get engaged.
 （时间状语从句）

▶　本句的主干结构为This study...should inform all candidates...how to communicate with these voters ...，谓语inform后接双宾语，all candidates作间接宾语，how to communicate with these voters...to get engaged为不定式复合结构作直接宾语，其中especially for the general election作目的状语，句末是由when引导的时间状语从句。

全文翻译

从总统竞选者到州立法者，2012年大选的政治候选人们可能遗漏掉美国人口中很重要的一部分——在沃尔玛超市购物的主妇们。根据公众意见策略和动量分析两家公司的一项新研究，这些所谓的“沃尔玛主妇”可能又会是参与2012年大选的独立选民中很重要的一部分。但是根据民意测验专家的说法，到现在为止，多数候选人还没有站在这类女性选民的立场上。

沃尔玛主妇占所有登记的女性选民的27％，占全体选民的14％。不仅如此，她们对共和党、民主党和无党派人士的党派支持度呈平均分布的态势。在2008年，她们中的大多数人将票投给了奥巴马总统，但到2010年11月份时，她们又是帮助共和党重掌众议院的关键。由于今年她们中的大多数还没有参与到大选中来，所以现在断言她们在2012年将会支持哪一方还为时过早。

公众意见策略公司的尼尔·纽豪斯认为，沃尔玛主妇们“认为她们站在经济的最前沿”，与其他重要政府事件相比，她们更在意如何平衡家庭收支。她们比任何人都更能体会到美国的“经济紧缩”，而且还看不到政府如何解决这一问题。

通常，堕胎、移民或同性恋权利等社会问题是沃尔玛主妇们最不关心的问题，而经济和家庭问题，如卫生保健、教育和环境等却更能吸引她们的注意力。研究发现，与普通民众相比，她们更加同情保守的茶党运动，即便如此，她们所指出的主要问题（如日杂花费、大学教育和住房状况等）似乎对民主党而不是共和党更有帮助，这充分显示了沃尔玛主妇们在政治问题上的分歧，甚至冷淡。

例如，沃尔玛主妇未必在乎税率的变化，且以2比1的差额，她们中更多的人关心家庭预算甚于国家预算。研究显示，51％的沃尔玛主妇希望政府为了百姓的问题做更多事。最引人注目的是这些妇女对当下经济问题的适应程度，她们不认为这些问题在短期之内会有所改善。“她们看不到经济好转，就不会让钱出手的，”纽豪斯说。

纽豪斯认为该项研究告诉所有候选人（当然也包括他所在政党的候选人）该如何与这些女性选民沟通交流，尤其是在她们更有可能参与进来的普选阶段。至于沃尔玛主妇能否帮助罗姆尼突破最近的最高支持率，纽豪斯表示：“让我们耐心地等待吧，这才刚刚开始。”

Text 4
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文章大意

研究表明，与家庭条件优越的孩子相比，贫困家庭出身的孩子在成年后患慢性疾病的几率要高很多。然而，母亲的呵护却可以减少孩子的压力，从而消除贫困带给孩子的这种负面影响。

试题透析

16．根据文章第一、二段，以下哪个选项正确？

［A］儿童时期的不良身体状况将持续到成年。


［B］贫困给孩子带来的压力会导致其健康问题。


［C］母亲的失职会影响孩子的身体健康。

［D］贫穷的孩子没有富裕家庭的孩子健康。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 1 and 2可定位至文章第一、二段。第一段首句指出，贫困的成长环境可能会对孩子的健康产生终生的负面影响（Being raised in poverty...lifelong negative effects on children's health），增加他们在成年时患慢性疾病的风险，第二段首句具体解释到，在贫困的环境中成长压力大（Growing up poor is stressful），长期的压力会影响日后的身体健康（chronic stress is known to impact physical health long term）。由此可知，贫困的成长环境会对孩子造成很大的压力，而这种贫穷的压力会影响孩子日后的身体健康，选项［B］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 由文章第一段第一句可知，儿时贫困的成长环境可能会对孩子的健康产生终生的负面影响，增加他们在成年时患慢性疾病的风险，并不是儿时身体不佳的状况会一直延续到成年，故选项［A］可以排除。第一段第二句指出，母亲对孩子的呵护（having a nurturing mother）可以帮助防止贫困的孩子日后患病，第一、二段并未涉及母亲没有尽责与孩子健康之间的关系，故选项［C］无从得知，可以排除。第二段第二句指出，与家庭条件优越的同龄孩子相比，贫困的孩子长大后患新陈代谢综合征的可能性更大（are more likely to develop metabolic syndrome），这里只提到贫困孩子日后患病的几率更大，而且如果有母亲的呵护，贫困孩子受到的负面影响是可以避免的（unless they have an especially nurturing mother...），因此，“贫穷的孩子没有富裕家庭的孩子健康”这种说法不正确，故选项［D］可以排除。





17．由文章第三、四段内容可知______。

［A］该项研究根据人们的社会经济水平选择研究对象

［B］父母的受教育水平对贫困孩子的健康很重要

［C］社会经济地位的提高不能改善人们的健康状况


［D］父母的呵护可以降低贫困孩子患新陈代谢综合征的风险



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 3 and 4可定位至文章第三、四段。这两段介绍了某项研究及其结果。第四段第一句指出，如果将父母的呵护这个因素考虑进去（when the effect of parental care was taken into account），研究者们发现贫困孩子较高的患病风险便不复存在了（the excess risk disappeared）。此处“较高的患病风险”指的是第三段中所提到的“与富有的孩子相比，贫困的孩子在成年时患新陈代谢综合征的几率要高出40%”。由此可知，父母的呵护可以降低贫困孩子日后患新陈代谢综合征的风险，故选项［D］为正确选项。


［干扰排除］
 第三段指出，该项研究以1215名美国中年人为研究对象，为了确定他们的社会经济背景（socioeconomic backgrounds），研究者调查了他们的父母的教育水平，并通过问卷调查判断孩童时期父母对他们的呵护程度。可见，选出研究对象在先，调查研究对象的相关背景在后，而不是根据人们的社会经济状况来筛选研究对象，选项［A］与文意不符，故排除。第三段第二句指出，研究者调查了研究对象父母的教育水平，其目的是确定研究对象的社会经济背景，即父母学历高，则研究对象的家庭条件相对较好，父母的学历低，则研究对象的家庭条件较差。第四段第二句指出，对于那些生活在父母受教育水平较低的家庭的孩子，母亲的呵护可以使他们的患病风险不再高于那些父母拥有大学文凭的孩子。可见，对贫困孩子的健康很重要的（vital）是母亲的呵护，而不是父母的受教育程度，故排除选项［B］。第三段最后一句指出，贫困孩子日后患新陈代谢综合征的几率较高，即使他们完成了大学学业、提高了社会经济地位也不能改善这一状况（even...complete college and raise their socioeconomic status）。此处是指日后社会经济状况的改善不能降低贫困孩子在成年时患新陈代谢综合征的风险，而不是“不能改善他们的健康状况”，选项［C］与文意不符，故可排除。





18．布鲁斯·佩里博士认为该项研究有价值是因为它______。

［A］发现了一个影响健康的不利因素

［B］告诉了母亲们精心的呵护对孩子的重要性


［C］证明了积极的亲属关系与健康之间的联系


［D］为贫困家庭的人提供了一个保持健康的好方法


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就布鲁斯·佩里认为该项研究有价值的原因提问，可根据题干关键词Bruce Perry和valuable定位至第五段。该段第一句指出布鲁斯·佩里博士认为，该研究的真正价值（The true value in this study）在于它证明了积极的亲属关系特征能够缓解不利的生活经历对成长中的孩子所造成的影响。即该项研究证明了积极的家庭关系与孩子的健康成长二者之间存在关联，选项［C］中favorable relationships是对第五段第一句中positive relational characteristics的同义改写，该选项符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 第五段首句指出布鲁斯·佩里认为，该研究的真正价值在于证明了积极的亲属关系能缓解生活贫困给孩子健康所带来的不利影响，而不是找到了影响孩子健康的不利因素，故选项［A］可排除。该研究的真正价值在于明确了积极的亲属关系对孩子健康的影响，并不仅仅是告诉母亲们精心的呵护在孩子成长中起重要的作用，也不是给贫困家庭的人提供了一种保持身体健康的方法，故选项［B］、［D］可排除。





19．母亲的呵护有助于降低患新陈代谢综合征的风险，这是因为______。


［A］母亲的呵护使孩子易于适应充满压力的环境


［B］母亲的呵护在孩子的心中建立了一个完美的世界

［C］母亲的呵护指导孩子如何待人接物

［D］母亲的呵护使孩子受到公平、友善的对待


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题考查母亲的呵护能减轻孩子的压力、从而使孩子保持健康的原因，故定位至第五段。第五段第二句首先提出问题：母爱是如何降低孩子患心脏病和糖尿病的风险的？（how does Mom's love translate into a lower risk...），并指出这一问题的答案涉及两方面的因素：身体如何应对长期压力以及父母的呵护如何抑制这些生理变化（how the body reacts... how parental nurture reduces...），接着揭示了答案：长期的压力对身体的影响，即改变孩子的应激激素水平，而这一激素水平的改变会增加患新陈代谢综合征的风险（one result is changes in levels of cortisol...）；母亲的呵护可以降低孩子的应激激素水平（lowers children's levels of stress hormones），从而降低社会地位低所带来的负面影响（reduce the damaging effects of having low social status）。随后作者引用米勒的话解释母爱的呵护如何起到降低应激激素水平的作用：“母亲细致入微的呵护可以教导那些生活在危险且不稳定的环境中的孩子信任他人，不必总是疑神疑鬼、保持警惕”（...that you can trust some people... You don't always have to be suspicious and vigilant）。最后一句作出总结：母亲的呵护作用在于它可以缓解孩子的压力（lowers kids' stress），因此孩子能更好地适应环境，从而降低长期压力对健康所带来的负面影响，保持身体健康，选项［A］符合文意，为正确选项。


［干扰排除］
 第五段第八、九句引用了米勒的话，指出母亲的呵护可以教导孩子相信别人，不必总是疑神疑鬼、高度警惕，这里强调的是母亲的呵护能帮助孩子减少压力，从而改善孩子的心理状态，而不是在孩子心里建立了完美的世界，也不是具体地待人接物，文中也没有提及母爱的呵护可以使孩子受到公正、友善的对待，故选项［B］、［C］、［D］可以排除。





20．最后一段中佩里暗示______。

［A］之前的研究错误地将重点放在不利的成长经历上

［B］人们认为死者戴维的心智能力比其被埋葬的尸体低

［C］对好的成长经历的研究更具有现实意义


［D］对孩子成长经历的综合研究更作用



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段第一句中，佩里指出，目前大多数的研究关注的都是对孩子不利的生活经历（focused on adverse experiences），但是仅研究这些经历不能全面地揭示孩子成长过程中的患病风险（only gives an incomplete picture of developmental risk），因此在探究不好的生活经历的本质和其发生时间的同时，研究可能减弱其负面影响的因素（如母亲的呵护）是透彻理解孩子的成长经历对其影响的唯一途径。可见，佩里认为对孩子成长过程中的正面和负面因素进行综合研究更有意义，选项［D］与原文相符，为正确选项。


［干扰排除］
 该段第一句指出，目前大多数的研究将重点放在研究孩子成长中不好的生活经历上，这当然很重要（which, of course, are important...），但是第二句指出，这方面的研究不能全面涵盖影响孩子成长的因素，言外之意是，研究对孩子成长不利的因素是有意义的，只不过不全面，选项［A］是对之前研究的全盘否定，与文意不符，可以排除。该段第一、二句指出研究对孩子成长不利的因素是有意义的，但不全面，紧接着第三句指出需要将不利因素与积极因素结合在一起进行综合研究，这里并没有涉及哪种因素更加重要的问题，选项［B］与原文不符，故可以排除。该段最后一句指出，不利因素与积极因素相结合的研究是透彻理解孩子的成长经历对其影响的唯一途径，即综合全面的研究更具有现实意义，而不是其中某一因素的研究更加具有现实意义，故选项［C］也可排除。

词汇突破


chronic
 /ˈkrɒnɪk/
 adj. （尤指疾病）长期的，慢性的：chronic fatigue 慢性疲劳


nurture
 /ˈnɜːtʃə(r)/
 v. 养育；教养：children nurtured by loving parents 受慈爱的双亲养育的孩子


*metabolic
 /ˌmetəˈbɒlɪk/
 adj. 新陈代谢的


*syndrome
 /ˈsɪndrəʊm/
 n. 综合病征；综合症状


maternal
 /məˈtɜːnl/
 adj. 母亲的；母性的：maternal instinct 母性本能


*socioeconomic
 /ˌsəʊsɪəʊˌekəˈnɒmɪk/
 adj. 社会经济的


gauge
 /geɪdʒ/
 v. 判断（某事物）；判定：It was difficult to gauge how people would respond. 大家的反应如何难以估计。


parental
 /pəˈrentl/
 adj. 父母亲的；做双亲的：children lacking parental care 缺乏父母关怀的儿童


take sth into account
 考虑到某事物：If you take inflation into account, we actually spend less now. 如果你把通货膨胀考虑进去，我们现在其实花费少了。


excess
 /ˈekses/
 adj. 过量的；过多的：trim any excess fat off the meat 去除肉中任何多余的肥肉


demonstration
 /ˌdemənˈstreɪʃn/
 n. 证明；论证：convinced by (a) scientific demonstration 以科学的论证使人信服的


*buffer
 /ˈbʌfə/
 v. 缓和；缓解


adverse
 /ˈædvɜːs/
 adj. 不利的；有害的：adverse circumstances 逆境


translate into
 转化为：A small increase in local spending will translate into a big rise in council tax. 地方支出的少量增加将会转化为当地议会税的大幅度增长。


have to do with
 与……有关联或联系：The book has to do with airplanes. 这本书的内容与飞机有关。


*cortisol
 /ˈkɔːtɪˌsɔl/
 n. （生化）氢化可的松，皮质醇


*hormone
 /ˈhɔːməʊn/
 n. 激素；荷尔蒙


vigilant
 /ˈvɪdʒɪlənt/
 adj. 警惕的；警觉的：Be extra vigilant about what you eat or drink. 要格外当心饮食。


to date
 迄今；到目前止：To date, we have not received any replies. 我们至今还未收到答复。


*attenuate
 /əˈtenjueɪt/
 v. 使变细；使减弱


sophisticated
 /səˈfɪstɪkeɪtɪd/
 adj. 深刻的；精通的：Discussion and reflection are necessary for a sophisticated response to a text. 讨论与深思对深刻理解课文来说是必要的。

句式分析

①　One result
 （主语）is
 （谓语）changes in levels of cortisol,
 （表语）a key stress hormone,
 （同位语）contributing to the increased
 （后置定语）risk of metabolic syndrome, explains professor Gregory Miller.
 （插入语）

▶　本句的主干结构是One result is changes ...。in levels of cortisol作表语changes的后置定语，a key stress hormone作cortisol的同位语，对其进行解释说明。contributing to... syndrome为现在分词短语作表语changes in levels of cortisol的后置定语。最后，explains professor Gregory Miller为整个句子的插入语，且其语序为倒装语序，正常语序应为professor Gregory Miller explains。

②　Examining the nature and timing of adverse experience, as well as potential attenuating factors,
 （主语）such as maternal nurturance,
 （插入语）is
 the only way
 （表语）to develop a sophisticated understanding of the impact of experience on the developing child.
 （定语）

▶　本句的主干结构为Examining... is the only way...。动名词Examining后接由as well as连接的两个并列的宾语the nature and timing of adverse experience和potential attenuating factors，其后的such as maternal nurturance为插入语，对potential attenuating factors进行举例说明。表语the only way之后的to develop a... the developing child为后置定语，修饰way。

全文翻译

在贫困的家庭环境中成长可能会对孩子的健康产生终生的负面影响，增加他们成年后患慢性疾病的风险。但是一项新的研究表明，有一个因素可以帮助贫困的孩子避免日后患病，那就是母亲对孩子的呵护。

贫困的成长环境令人感到压力重重，并且，众所周知，长期的压力会影响日后的身体健康。研究发现，与家境优越的同龄孩子相比，贫困的孩子长大后更容易患新陈代谢综合症，除非他们拥有一位非常呵护他们的母亲，以及母爱所带来的阵阵温暖。

这项研究以1215名美国中年人为研究对象。研究者根据他们的父母的教育水平，确定了他们的社会经济背景，并通过问卷调查判断出孩童时期父母对他们的呵护程度。总体来说，与家境优越的孩子相比，在贫困家庭长大的孩子成年后患新陈代谢综合征的几率高出了40％。即使这些贫困的孩子长大后完成了大学学业，社会经济地位也得到了提高，但是较高的患病风险却仍然存在。

然而，如果将父母的呵护这个因素考虑进去，研究者们发现贫困孩子较高的患病风险便不复存在了。对于父母受教育水平较低但母亲对其关爱呵护的孩子，他们患新陈代谢综合征的风险就不再高于那些父母拥有大学学历的孩子。

布鲁斯·佩里博士指出：“这项研究的真正价值在于它证明了积极的亲属关系特征能够缓解众所周知的不利的生活经历对成长中的孩子所造成的影响。”那么母爱是如何降低孩子患心脏病和糖尿病的风险的呢？答案与身体如何应对长期压力，以及父母的关爱如何抑制这些生理变化有关。在贫困的环境中成长的儿童长期受到的压力会改变他们的发育路径。格雷戈里·米勒教授解释说，由此导致的一个结果就是皮质醇（一种主要的应激激素）水平的改变，从而增加了患新陈代谢综合征的风险。相反，母亲的呵护能够降低孩子的应激激素水平，从而降低社会地位低所带来的负面影响。“母亲细致入微的呵护可以教导生活在危险且不稳定的环境中的孩子去信任他人，而不必总是疑神疑鬼、保持警惕，”米勒解释道。研究显示，对孩子的呵护、体贴可以减少他们的压力。

“到目前为止，这个领域的大多数研究关注的都是不利的生活经历，当然，了解这些非常重要，”佩里说。“但是仅仅研究这些不好的经历不能全面地揭示孩子成长过程中的患病风险。在探究不利生活经历的本质和其发生时间的同时，研究可能减弱其负面影响的因素（如母亲的呵护）是透彻理解孩子的成长经历对其影响的唯一途径。”





UNIT 5

Text 1　健康饮食和运动可降低慢性疾病的发病率

We're living longer, which sounds good, but given age is a risk factor for so many chronic diseases, can we positively influence the way we age? It's often said we should choose our parents wisely, but studies with identical twins suggest our genes may not be the source of most chronic disease. Heart and blood vessel disorders, chronic respiratory diseases share common risk factors we can change, namely an unhealthy diet, lack of physical activity and, of course, tobacco use.

As we age, we need less energy in diets but the recommendations for nutrients are more. This means a nutrient-rich diet becomes even more important. However, many people, including older people, don't get five serves of vegetables and fruit each day, which could be considered a minimum. While just one more serving of vegetables and fruit a day could lower risk of coronary heart disease by around 5-8%, and reduce risk for various cancers by up to 5% in the over 65s. The numbers may seem small, but the effects are greater if we start younger.

Recommended daily intakes (RDIs) for specific nutrients not only suggest levels to prevent deficiency but, for nutrients such as dietary fiber, intake guidance is also given to minimize the risk of chronic disease. Scientists love to isolate the individual constituents of foods to see what they do to lab rats, but it seems the combined effects of whole foods offer the most benefit. Good amounts of vegetables, fruits, legumes, whole grains and fatty fish in our diets will ensure we reach these targets.

A body mass index (BMI) between 25-29.9kg/m2
 , although classified as overweight by the World Health Organization, may pose increased mortality risk for younger folk. But for people over 65, a little extra weight is not a bad thing, as they're more susceptible to weight loss as a result of illness and can also take longer to regain weight than younger people. However, people in their fifties with a BMI of 30 or more would do well to trim down now: not only is obesity strongly linked with various diseases, it can also affect physical abilities even more as we age.

The great thing about exercise is that it doesn't take long to feel the benefits and those outward signs would likely be backed up by clinical measures of improved health. Although the long-term benefits are well-known, a number of studies have highlighted short-term metabolic benefits of exercise. In one study a dozen older sedentary people with impaired glucose tolerance undertook aerobic exercise for one hour each day for seven days. Rather than killing them, this improved their insulin resistance. This demonstrates one benefit of exercise, not that an hour each day is what's needed. Getting off the couch is what we should do now.





1．It can be learned from Paragraph 1 that______.

［A］life span increases in spite of various threats to health

［B］getting older means long suffering of numerous diseases

［C］chronic diseases are bound to be passed down from generation to generation

［D］risk factors that may cause many chronic diseases are unalterable

2．According to Paragraph 2, healthy meals should______.

［A］contain less food but more important nutrients

［B］include the minimum amount of vegetables and fruit

［C］be more plant-based to minimize some fatal diseases

［D］be served to older people as early as possible

3．The intake of nutrients______.

［A］must conform to the guidance of RDIs

［B］should be achieved by taking various foods as a whole

［C］has the same effect on rats as on human beings

［D］can reduce the number of patients with chronic diseases

4．What can we infer from Paragraph 4?

［A］The same BMI for overweight apply to all people.

［B］All the overweight people should try to lose weight right now.

［C］People over 65 easily fall ill when their weight decreases.

［D］Fatness may lead to a variety of diseases and movement inconvenience.

5．The example of people with impaired glucose tolerance is quoted to______.

［A］show the quick benefits of exercise

［B］criticize the lifestyle with little exercise

［C］highlight the importance of persistent exercise

［D］recommend the amount of exercise to the old

Text 2　印度储蓄银行加息50个基点以应对通货膨胀

Sitting in the office of an Indian boss when the Reserve Bank of India (RBI) raises interest rates with an unexpectedly aggressive jerk, things get a little tense. The iPhone on my host's desk starts going berserk with incoming messages. The first few are politely ignored, but at last the phone's owner excuses himself and reads closely. Looking ever so slightly nervous, he eventually explains, "they raised by fifty". Asked if this means that private-sector investment in India, already weak, will take a lurch down, he shrugs:"Of course."

The RBI was widely expected to boost its main interest rate on July 26th, but by only 25 basis points, not 50. Some optimists even thought that after ten hikes since the start of 2010, a final further quarter point rise would mark the end of the tightening cycle. Yet there is a good case for tougher action. Inflation is still hovering about 10%, while real interest rates are negative. Although it was initially driven by food, the rise in prices is now broad, and, as the RBI called it in today's statement, "stubborn". The central bank lifted its estimate for wholesale price inflation for the year ending March 2012 from 6% to 7%.

That scares a lot of businessmen. Already industrial production figures have been weak and there is a lot of talk about capital investment being cut as higher borrowing costs feed through. Debt-funded projects, particularly those in the infrastructure and property sectors, could become vulnerable. Some worry that this may in turn put upwards pressure on banks' bad debts and hurt the economy's long-term growth potential. In the view of some industrialists, then, higher inflation is worth tolerating to keep the economy motoring.

Not so, says the RBI. It has an economic orthodoxy on its side—that there is no long-term trade-off between growth and low prices—but its stance is also partly political. The pace of reform has been paused over the past year, as the government has struggled to get a grip on corruption and its policy agenda and a succession of big investment projects have been stalled. The idea that the economy will grow at nearly double digits for the next two decades is now accepted wisdom in India. Yet in reality this will depend on whether key reforms on land, tax and infrastructure are pushed through.

The central bank's statement noted that "the economy's ability to grow rapidly for any length of time without provoking inflation is dependent on implementing policies." Translated from central banker speak that means if the government gets its act together
 , there might be fewer bottlenecks in the economy, lower prices, and less need to raise rates.





6．The news about the increase in interest rates aroused the boss's concern because______.

［A］it came quite unexpectedly

［B］it interrupted the conversation

［C］it made the conditions tense

［D］it could affect private investment

7．It can be inferred from Paragraph 2 that______.

［A］the RBI planned to raise interest rates by 25 points

［B］the tightening cycle ended in a further 25 points rise

［C］inflation could be prevented by the rise of interest rates

［D］India's inflation originated from the rise in food prices

8．To which of the following would the businessmen most probably agree according to Paragraph 3?

［A］The nation's high inflation has scared them for a long time.

［B］The cut of capital investment will result in higher borrowing costs.

［C］Real estate industry may suffer losses due to the rise of interest rates.

［D］The rising prices will hinder the development of economy.

9．According to Paragraph 4, the economic development in India mainly relies upon______.

［A］the implementation of reforms

［B］traditional economic ideas

［C］government's grip on corruption

［D］foreign investment

10．The phrase "gets its act together" (Paragraph 5) most probably means______.

［A］gets inflation under control

［B］promotes economic growth

［C］carries out its policies effectively

［D］coordinates with its staff members

Text 3　保育补助金的削减使更多女性选择待业在家

Women are being priced out of the job market because of deep government cuts in state funding for childcare, according to research published on Sunday.

The study by the Institute of Public Policy Research (IPPR) think-tank challenges the claims made by ministers that their flagship welfare reforms will "make work pay
 " and encourage people off benefits and into work. Instead, the IPPR analysis highlights figures suggesting that the increased cost of childcare is persuading many mothers to stay at home to look after their children themselves.

Dalia Ben-Galim, IPPR's associate director, said:"During the recession, unemployment among men increased much more than among women. But our analysis of the latest figures shows that this experience is now being reversed, in large part because of the government's public spending cuts."

Another key factor driving the rise in female joblessness, IPPR said, was the 10% cut to the amount of childcare costs that low-to middle-income families can claim through the tax credit system. Until April, working tax credit covered 80% of the costs of childcare up to ￡175 a week for one child. But in April, this was reduced to 70% as ministers tried to slash the welfare bill.

"Cuts to childcare tax credits mean that for some women, work no longer pays and they are better off staying at home," Ben-Galim added. "The squeeze means that it may be more economical for parents—and in particular mothers who are often paid less—to leave the labour market."

A spokesman from Department for Work and Pensions (DWP) disputed the IPPR's analysis and said that the government's changes to welfare were geared to offering the best possible help to people wanting to get into work. "Women who are looking for a job should visit their local job center where they will be given advice and be able to take advantage of the 10,000 jobs we take every working day. In June, we launched the Work Programme which offers long-term unemployed people tailored support to get back into work. The programme is different to previous schemes as it assesses people to discover what barriers are preventing them from getting a job and will then work with them to overcome these problems."

IPPR wants fundamental reform of the welfare state to guarantee everyone out of work for more than a year gets a job on the minimum wage. People refusing to take work after a year of unemployment would lose their benefits. It also wants a reformed welfare state to provide universal childcare to parents to encourage full employment.





11．The phrase "make work pay" (Para. 2) most probably means______.

［A］offer payment to people who have jobs

［B］encourage people to cover their cost by working

［C］help people to set up their own business

［D］increase people's average income

12．It is indicated in Paragraphs 3 and 4 that______.

［A］the childcare tax credit for low-to middle-income families was cut to ￡175

［B］more women lost their job because government cut jobs

［C］cuts in public spending and childcare tax credits affected women's employment

［D］unemployment among men is much higher than that among women

13．Ben-Galim argued that it would be more economical for some mothers to______.

［A］attend to children and continue working

［B］seek more benefits from the government

［C］look for a job in their local job center

［D］look after children instead of working

14．According to the DWP spokesman, the Work Programme is different in that______.

［A］it assists people in finding and solving problems in job hunting

［B］it offers long-term unemployed people many working opportunities

［C］it provides jobless people with suitable advice on the job hunting

［D］it helps people get prepared for labour hunting through career training

15．IPPR's attitude toward government welfare reform is one of______.

［A］reserved consent

［B］strong disapproval

［C］slight contempt

［D］enthusiastic support

Text 4　国旗会影响人们的投票意向

Flags are powerful symbols. Exactly what effect they have on people's behavior, though, is seldom a topic of scientific inquiry.

Melissa Ferguson of Cornell University is trying to change that. She recruited a pool of 396 participants via an online advertisement. Between September 19th and October 10th these volunteers were asked to fill in an online questionnaire that inquired, among other things, about their voting intentions. In particular, it asked them to indicate whether they planned to vote for Barack Obama or John McCain. The volunteers were also asked to rate their warmth towards each of the main political parties. In return for their time, participants received a $10 gift certificate.

They were then approached a second time, between October 11th and November 3rd, and offered a $15 certificate to answer more questions; 197 agreed to do so. During this second session, volunteers were given the same questionnaire as in the first, with one small difference. This was that half the questionnaires had a tiny American flag in the top left-hand corner of the page. After the election, which happened on November 4th, the double-participants were approached a third time, again with the offer of a $15 reward; 191 participated. They were asked if they had voted and, if so, who for.

The conclusion, which Dr Ferguson reports in a paper in Psychological Science, was that participants' voting intentions were, indeed, affected by seeing the flag. The possible average scores on presidential voting intentions ranged from-10 (definitely voting for Mr Obama, definitely not voting for Mr McCain) to+10 (definitely voting for Mr McCain, definitely not voting for Mr Obama). The actual scores of those subsequently assigned to the two groups did not differ significantly the first time round. The second time, though, those who had been shown the flag were more weakly pro-Obama and more strongly pro-McCain, with a score of -3.0, than those who had not been shown the flag, who averaged -4.8.

Answering polling questions in the presence of a powerful symbol is not the same as voting. It was the response to the third inquiry that really mattered—for this showed that the difference was, indeed, carried into the polling booth. Whereas 83.5% of those participants who were not shown the flag in the questionnaire said they had voted for Mr Obama, only 72.8% of those who had been shown the flag voted for him.

Another series of experiments, carried out in the spring of 2010 using a different group of participants, confirmed the original finding that seeing the flag inclines American voters to the Republicans—even though a Democrat had by then been in the White House for well over a year.





16．Melissa Ferguson's experiment was designed to______.

［A］predict the consequence of American election

［B］attract more people to vote for Mr McCain

［C］explore the influence flags impose on voters

［D］advise candidates to take advantage of flags

17．Which of the following is true of the questionnaires in the second session?

［A］They were just the same as in the first round.

［B］50 percent of them were a little different from the first ones.

［C］Compared with the first ones, they had flags on the page.

［D］They were completely different from the first ones.

18．An average score of -10 means that______.

［A］all the volunteers support Obama

［B］more volunteers support Obama

［C］all the volunteers support Mr McCain

［D］more volunteers support Mr McCain

19．According to the author, the response to the third inquiry really mattered in that______.

［A］only the third inquiry was based on the actual voting outcome

［B］based on the first two inquiries, the third one was more reliable

［C］the third inquiry involved much more participants than previous ones

［D］the third inquiry illustrated the difference the flag's presence caused

20．Which of the following is the best title for the text?

［A］The Strategies of Election: Powerful Flags

［B］The Changing Intentions: Flag Supporters

［C］The Scientific Inquiry: Differences in Flags

［D］The Psychology of Voting: Flagging up Bias

答案及解析
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Text 1
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文章大意

研究表明，大部分慢性疾病的致病因素是可以改变的。文章从饮食、运动等方面介绍了降低老年人患慢性疾病几率的方法。

试题透析

1．由文章第一段可知，______。


［A］尽管健康受到各种各样的威胁，人类寿命依然在延长


［B］年龄的增长意味着长期遭受各种疾病的侵扰

［C］慢性疾病必定会一代传一代

［D］许多慢性疾病的致病因素是不可改变的


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 1可定位至文章第一段。该段首句说到一个事实——我们寿命越来越长了（We're living longer）。接着后半句指出，年龄是引发众多慢性疾病的一个致病因素（age is a risk factor for so many chronic diseases），由此可知，寿命的延长可能会使人类受到很多疾病的困扰，但人类的寿命依然在延长，故选项［A］与文意相符，为正确选项。


［干扰排除］
 由第一段首句可知，年龄是引发众多慢性疾病的一个致病因素，但并不意味着年纪大了就一定会长期受到众多疾病的折磨（getting older means long suffering of numerous diseases），故选项［B］错误。该段第二句中提到对同卵双胞胎的研究表明，大部分慢性疾病可能都不是由基因遗传导致的（our genes may not be the source of most chronic disease），也就是说慢性疾病不一定是一代传一代的，选项［C］中are bound to（一定）太过绝对，故排除。该段第三句指出，心血管与呼吸道疾病有许多相同的致病因素，如不健康的饮食、缺乏锻炼等，这些因素是可以改变的（share common risk factors we can change），因此选项［D］与文意相反，故排除。





2．根据文章第二段内容，健康的饮食应该______。

［A］包括少一些的食物，多一些重要的营养素


［B］包含身体所需的最低蔬果摄入量


［C］更加以素食为主，以减少一些致命疾病

［D］尽可能早地让老年人食用


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至第二段，该段主要说明了什么样的饮食对健康更有益。第一、二句指出，随着年龄的增长，人们对饮食中能量的需求减少了，对营养的需求却增加了，因此营养丰富的饮食越来越重要。接着第三句指出，每天5份果蔬是身体所需的最小摄入量（... five serves of vegetables and fruit each day... be considered a minimum）。第四句又接着指出，对于老年人来说，饮食中多一份水果和蔬菜，就能减少患一些慢性病的几率（one more serving of vegetables and fruit a day could lower risk of...）。因此，健康的饮食应至少包含身体所需的最低蔬果摄入量，选项［B］为正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］是对该段第一句话的曲解，该段第一句是说随着年龄的增长，人们对食物的能量需求减少了（need less energy in diets），营养需求增多了，并没有提到食物的量（contain less food），故可排除该选项。该段第三、四句指出，每天5份果蔬是身体所需的最低量，而对于65岁以上的老年人而言，每天多一份果蔬就能减少一些慢性病的患病几率，这只能说明人们每天应保证一定量的果蔬摄入，多吃蔬菜水果，并不能推知饮食要以素食为主，其他诸如谷物、肉、蛋等食物的营养同样也是身体所需的，因此选项［C］的说法不正确，故排除。该段最后一句只是说如果我们在年轻时就开始注意健康饮食的话（if we start younger），效果会更好（the effects are greater），并不是说老年人要尽早食用，因此选项［D］也可排除。





3．营养的摄入______。

［A］必须与每日建议摄入量一致


［B］应该通过各种食物的整体摄入来实现


［C］对小白鼠和对人的作用是一样的

［D］能够减少患慢性疾病的人数


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词intake of nutrients可定位至文章第三段。该段第二句指出，虽然科学家喜欢将食物中的各种营养成分分离出来，研究其各自的功效，但各种食物的综合效果才是对人体最有益的（the combined effects of whole foods offer the most benefit），接着第三句具体指出饮食中包含适量的蔬菜、水果、豆类等各种食物，才能达到预防疾病和保证营养的目的。由此可知，应该通过食用各种食物来保证营养的摄入，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 第三段第一句介绍了每日推荐摄入量（RDIs）的内容，即提供营养标准，这仅是人们饮食营养的参考，并没有强调营养素的摄入必须要与推荐的摄入量一致，故排除选项［A］。该段第二句中提及，科学家将食物中的各种营养成分分离，来研究这些营养成分在实验室小白鼠身上各自所发挥的作用，很显然科学家们是以各种营养成分对小白鼠的影响推测其对人体的影响，但不能由此推出营养素的摄入对小白鼠和人的作用是完全一样的，故排除选项［C］。由该段第一句可知，每日推荐摄入量可以帮助人们减少患慢性疾病的风险（to minimize the risk of chronic disease），而不是减少患慢性疾病的人数，选项［D］偷换概念，故排除。





4．从第四段中我们可以推断出什么？

［A］同一肥胖指数适用于所有人。

［B］所有超重的人都应该马上减肥。

［C］65岁以上的人体重下降很容易得病。


［D］肥胖可能会导致各种疾病和行动不便。



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至文章第四段。该段最后一句指出，对于50多岁体重超重的人来说，最好马上减肥。这不仅是因为肥胖与许多疾病密切相关（obesity strongly linked with various diseases），而且，随着年龄的增长，它还会对我们的身体能力产生更大的影响（it can also affect physical abilities），即肥胖可能会导致许多疾病和行动不便，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第四段首句指出，体重指数在25～29.9kg/m2
 的年轻人死亡风险可能更高，但对于老年人来说，体重稍微超重并非一件坏事，因此体重指数对青年和老年的肥胖体重有不同的界定标准，故排除选项［A］。该段第二句指出，对于65岁以上的老年人来说，有点超重未必是一件坏事，所以并不是所有超重的人都必须马上减肥，故选项［B］错误。该段第二句指出，65岁以上的老人更容易因生病而消瘦（they're more susceptible to weight loss as a result of illness），而不是容易因体重下降而生病，选项［C］颠倒了因果关系，故排除。





5．引用糖耐量异常患者的例子是为了______。


［A］说明运动很快就能给身体带来益处


［B］批评缺乏运动的生活方式

［C］强调长期运动的重要性

［D］为老年人推荐供参考的运动量


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词people with impaired glucose tolerance可定位至文章第五段。该段第二句指出，虽然运动的长期益处是众所周知的，但许多研究则强调了运动在短期内对人体新陈代谢的好处（highlighted short-term metabolic benefits of exercise）。接着第三、四句具体说明了糖耐量异常患者的例子：患有糖耐量异常的老年人通过运动在一周内提高了胰岛素抵抗力。第五句则指出，这说明了锻炼身体的一个好处，即运动在短期内就可对人体形成良好的促进作用。故选项［A］为答案。


［干扰排除］
 引用上述事例是为了说明运动在短期内对老年人身体带来的益处，从而提倡老年人多运动，形成健康的生活方式，并未着重对他们缺少运动的生活方式进行批判，故排除选项［B］。上述事例研究的是十几名老年人在连续七天适量运动后的变化，因此强调的是运动在短期内对人体的良好促进作用，而不是长期运动的重要性，故排除选项［C］。该段第五句指出，这个例子并不是说时人们每天都需要运动1小时，故该事例并不是为了给老年人推荐供参考的运动量，故排除选项［D］。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



given
 /ˈgɪvn/
 prep. 考虑到：Given the complexity of the task, they were able to do a good job. 考虑到任务的复杂性，他们可以说是干得挺不错的。


risk factor
 致病因素：The report emphasizes that interaction of many risk factors is responsible for coronary heart disease in an individual. 报告强调指出，许多致病因素的相互反应是人们患冠状动脉心脏病的原因。


chronic
 /ˈkrɒnɪk/
 adj. （疾病）长期的；慢性的：chronic bronchitis 慢性支气管炎


*respiratory
 /rəˈspɪrətri/
 adj. （与）呼吸（有关）的；（与）呼吸器官（有关）的


*coronary
 /ˈkɒrənri/
 adj. （与）冠状动脉（有关）的


*intake
 /ˈɪnteɪk/
 n. 摄入量；吸入量


deficiency
 /dɪˈfɪʃnsi/
 n. 缺乏；缺少：a nutritional deficiency 营养缺乏


*dietary fiber
 膳食纤维


constituent
 /kənˈstɪtjuənt/
 n. 成分：the constituents of the mixture 混合物的成分


*legume
 /ˈlegjuːm/
 n. 豆类


body mass index（BMI）
 体重指数（确定体重是超重或重量不足的大致衡量标准，其计算方法为用体重公斤数除以身高米数的平方）


susceptible
 /səˈseptəbl/
 adj. 易受影响的；易受伤害的：susceptible to colds 易患感冒


trim down
 （人）减肥；变苗条：He trimmed down from twenty-two stone to a mere eighteen. 他的体重从22英石减到了18英石。


outward
 /ˈaʊtwəd/
 adj. 外表的；表面的：outward composure 表面镇定


back sb/sth up
 证明某人（所言属实）；支持：His version of events is not backed up by the evidence. 他对事情的陈述证据不足。


*metabolic
 /ˌmetəˈbɒlɪk/
 adj. 新陈代谢的


*sedentary
 /ˈsedntri/
 adj. （人）习惯于久坐的；不太活动的


*glucose
 /ˈgluːkəʊs/
 n. 葡萄糖


*aerobic
 /eəˈrəʊbɪk/
 adj. 需氧的；有氧健身法的


*insulin
 /ˈɪnsjəlɪn/
 n. 胰岛素

句式分析


The great thing about exercise
 （主语）is
 （谓语）that it doesn't take long to feel the benefits and those outward signs would likely be backed up by clinical measures of improved health.
 （表语从句）

▶　本句的主干结构为The great thing about exercise is that...，系动词is之后为that引导的表语从句，该表语从句由and连接的前后两个分句构成，在第一个分句中，it是形式主语，真正的主语为不定式to feel the benefits，该分句可还原为to feel the benefits doesn't take long；第二个分句是被动语态结构，其中those outward signs为主语，是back up这个动作的承受者，clinical measures of improved health则是back up这一动作的执行者。

全文翻译

我们的寿命变得越来越长了，这听起来很不错，但是，考虑到年龄是众多慢性疾病的一种致病因素，我们是否能积极地影响人类变老的过程呢？人们常说，我们应该明智地选择父母，可是，对同卵双胞胎的种种研究表明，大部分的慢性疾病可能都不是由遗传基因导致的。心血管疾病和慢性呼吸道疾病有着共同的、可改变的致病因素，那就是不健康的饮食、缺乏身体锻炼，当然还有吸烟。

随着年龄的增长，我们对饮食中能量的需求有所减少，对营养的需求却增加了。这意味着营养丰富的饮食变得更加重要。然而有许多人，其中包括老年人，每天蔬菜和水果的摄入量不足5份，而5份果蔬已是身体所需的最小摄入量了。然而，对于65岁以上的老人来说，每天多吃一份果蔬，就可以将患冠心病的几率降低大约5％至8％，将患各种癌症的几率降低达5％。这些数字看起来似乎微不足道，但是，如果我们在年轻的时候就开始注意饮食健康，那么效果将更加明显。

营养每日建议摄入量（RDIs）不仅提出了预防营养不良的营养标准，该摄入量指南还给出了诸如膳食纤维等营养物质标准，以将患慢性病的风险降至最低。科学家们喜欢将食物中的各种营养成分分离，研究这些营养成分在实验室小白鼠身上各自所发挥的作用，但食物中各种成分的综合效果似乎是最有益的。饮食中适量的蔬菜、水果、豆类、全谷类和脂质鱼将确保我们达到上述预防疾病和保证营养的目标。

世界卫生组织将体重指数（BMI）在25～29.9kg/m2
 之间的人归类为超重，而体重指数在这一区间的年轻人死亡率可能更高。但对于65岁以上的老年人来说，体重略微超标未必是一件坏事，因为这些老年人更容易因为生病而消瘦，而与年轻人相比，他们也需要更长的时间恢复体重。然而，对于50多岁且体重指数为30或者更多的人来说，最好马上减肥。这不仅是因为肥胖与许多疾病密切相关，而且，随着年龄的增长，它还会对我们的体能产生更大的影响。

锻炼身体最大的好处是见效快，这些外在的锻炼效果可以通过健康改善临床检查加以证实。虽然锻炼身体的长期益处是众所周知的，但许多研究也强调了运动在短期内对人体新陈代谢的有益作用。在一项研究中，十几名常久坐且患有糖耐量异常的老年人连续7天每天进行1小时的有氧运动。这种运动不但没有使这些老年人感到痛苦不堪，反而提高了他们的胰岛素抵抗力。这个例子并不是说明每天运动1小时是我们所需的运动量，而是体现了锻炼身体的一个好处。离开久坐的沙发才是我们现在该做的事。

Text 2
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文章大意

本文就印度储备银行提高利率一事进行分析。首先解释了提高利率的原因是通货膨胀，接着分析利率的提高对印度经济的影响，最后指出印度经济增长的关键应是政府推行关于土地、税法、基础设施建设等方面的改革，并应大力贯彻各项政策。

试题透析

6．利率提高的消息引起文中老板的担心是因为______。

［A］它来得出人意料

［B］它打断了谈话

［C］它使形势变得紧张


［D］它会影响私人投资



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题就利率提高的消息引起印度老板担心的原因设问，故定位至文章第一段。该段第一至三句形象地描述了利率消息传来时老板的情绪变化。第四及第五句通过老板的话解释了原因：银行利率提高了50个基点，这意味着本来就很疲软的私营领域的投资将会继续下滑（private-sector investment in India, already weak, will take a lurch down），即利率的提高将会影响本就疲软的私人投资，故选项［D］为答案。


［干扰排除］
 选项［A］中的unexpectedly出现在该段第一句，由上述分析可知，引起印度老板担心的主要原因并不是消息传来的方式，而是消息的内容及其影响，故排除选项［A］；由第三句可知，谈话的确因为消息而中断，但此处只是为了说明此消息给老板情绪带来的影响，从而说明消息内容的重要性，“打断对话”只是老板关注这一消息的表现，并不是原因，故选项［B］也可排除。第一句提到当银行提交利率的消息传来时，作者与印度老板之间谈话的气氛变得有些紧张，这只是说明消息到来时气氛的变化，并没有说明老板担心的原因，故排除选项［C］。





7．从第二段可以推断出______。

［A］RBI计划将利率提高25个基点

［B］货币紧缩周期以再提高25个基点而结束

［C］利率的提高可以防止通货膨胀


［D］印度的通货膨胀是由食物价格上涨引起的



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至文章第二段。该段主要说明了之前公众对基准利率变动的揣测以及此次变动的原因。其中第五句提到，通货膨胀最初是由食品价格的上涨推动的，但是如今各类产品价格普遍上涨（it was initially driven by food, the rise in prices is now broad），选项［D］符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 由第二段第一句可知，人们普遍预期利率将会上调25个基点，但实际上印度储备银行却将利率提高了50个基点。即25个基点是人们期望中的幅度，而不是印度储备银行的计划，故排除选项［A］。该段第二句指出，一些乐观人士甚至认为，银行利率再上调25个基点，货币紧缩周期就会结束（Some optimists even thought that...），但这并不是实际情况，故选项［B］也可排除。由该段第四句可知，通货膨胀率仍保持在10％左右，而实际利率却是负利率。第五句接着指出，储备银行也认为通货膨胀“很顽固”。由此可知，通货膨胀目前没有得到有效遏制，且根据常识可知，供求关系才是导致通货膨胀的原因，利率只是调节手段，故排除选项［C］。





8．根据第三段，实业家最有可能同意以下哪一项？

［A］国家的高通货膨胀率长期使他们感到恐惧。

［B］资本投资的减少将导致更高的借贷成本。


［C］利率的提高会导致房地产业的损失。


［D］不断上涨的价格会阻碍经济的发展。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 3可定位至文章第三段，该段指出一些实业家认为加息可能会给印度经济造成损失。该段像第二、三句指出，由于借贷成本的增加，资本投资将会减少，这样，大量的举债工程，尤其是基础设施建设和房地产业的举债工程会受到沉重打击（Debt-funded projects, particularly those in the infrastructure and property sectors, could become vulnerable）。由此可知，正是因为加息会造成借贷成本的增加，从而减少资本投资，导致房地产行业遭受损失。故选项［C］正确。


［干扰排除］
 该段指出利率的提高，可能会导致大量的举债工程遭受沉重打击，银行的坏账也可能会遇到更大的压力等，最后一句总结道，一些实业家认为，为了保证经济持续增长，容忍较高的通货膨胀率是值得的，由此可知，段首的That scares a lot of businessmen中的That指代的是加息，而不是通货膨胀，故排除选项［A］。第二句指出，受借贷成本增长的影响，资本投资会减少，而不是资本投资的减少会导致借贷成本的增长，选项［B］颠倒了因果关系，故排除。由该段最后一句可知，一些实业家认为，为了保证经济持续增长，容忍较高的通货膨胀率是值得的，即他们认为适度的通货膨胀在某种程度上对经济增长有刺激作用，选项［D］太过绝对，故排除。





9．根据第四段，印度的经济发展主要依赖于______。


［A］改革的实施


［B］传统的经济理念

［C］政府对腐败的控制

［D］外国投资


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至文章第四段。该段第四句指出，人们普遍认为，印度经济在未来20年里会实现接近两位数的增长。接着第五句指出，现实情况是这一目标的实现取决于土地、税收和基础设施建设等方面的改革能否顺利推行（this will depend on whether key reforms on land, tax and infrastructure are pushed through）。由此可知，印度经济的发展主要取决于改革的实施，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 选项［B］利用第四段第二句中的economic orthodoxy设置干扰，此处说明印度储备银行提高基准利率是因为它秉承了传统的经济理念，而文中并没有指出这一理念对促进印度经济发展所起的作用，故排除选项［B］。第三句指出，由于政府治理腐败，大批投资项目陷于停顿，经济改革的步伐停滞不前（The pace of reform has been paused），从而影响了经济改革，此处作者只是说明政府反腐影响了经济发展这一事实，并不能推知反腐决定经济发展，故选项［C］也可排除。虽然该段第三句提到了big investment projects，但文中并未提及外国投资（foreign investment）对经济发展起决定性作用，故排除选项［D］。





10．"gets its act together"（第五段，第三行）最可能的意思为______。

［A］使通货膨胀处于控制之中

［B］促进经济增长


［C］有效地实行其政策


［D］与工作人员协作


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题就第五段第三行中的gets its act together的含义提问。该短语所在的第二句意为“按照央行行长们的口吻，这一声明可以理解为：如果政府______，经济瓶颈就会减少，商品价格就会降低，加息的必要性也就降低了。”故弄清画线部分的含义需要先理解第一句话中提到的央行的声明。第一句中，印度央行的声明指出，要保证经济无论在短期还是长期内都能实现快速增长而又不引起通货膨胀，就要依赖相关政策的贯彻实施（dependent on implementing policies）。与第二句相对照可知，gets its act together的意思与“贯彻实施相关政策”是相对应的，结合四个选项可知，只有选项［C］最切合文意，故正确。


［干扰排除］
 将其他三个选项“使通货膨胀处于控制之中”、“促进经济增长”以及“与工作人员协作”分别替代gets its act together放入文中，均无法与前文内容相呼应或形成符合逻辑的文意，故均排除。

词汇突破


aggressive
 /əˈgresɪv/
 adj. 迅速的：an aggressive tumor 迅速蔓延的肿瘤


*jerk
 /dʒɜːk/
 n. 猛拉；急拉


*berserk
 /bəˈsɜːk/
 adj. 狂怒的；狂暴的


ever so
 确实；的确：He looks ever so smart. 他样子很帅。


*lurch
 /lɜːtʃ/
 n. 突然倾斜；突然摇晃


shrug
 /ʃrʌg/
 v. 耸（肩）：Jimmy looked enquiringly at Peter who shrugged his shoulders. 吉米探询地看着彼特，而彼特却耸耸肩。


hike
 /haɪk/
 n. （价格、价值等的）提高；增加：The union demands a 7% wage hike. 工会要求提高7％的工资。


hover
 /ˈhɒvə(r)/
 v. 保持某一水平；接近某一水平：Inflation will hover around the 4 percent mark. 通货膨胀率会在4％左右上下波动。


negative
 /ˈnegətɪv/
 adj. （数量）负数的；反向的：negative interest rates 负利率


initially
 /ɪˈnɪʃəli/
 adv. 最初；首先：Initially, he thought the new concept was nonsense. 最初他认为这一新概念是一派胡言。


stubborn
 /ˈstʌbən/
 adj. 顽固的；难处理的：stubborn stains 难以去除的污点


*wholesale
 /ˈhəʊlseɪl/
 n. 批发


feed through (to sb/sth/into sth)
 逐渐（在……身上）产生影响（或成效）：Rise in prices feed through to higher wage claims. 物体上涨的结果是人们要求加薪。


infrastructure
 /ˈinfrəstrʌktʃə/
 n. 基础结构；基础设施：physical infrastructure 物质基础设施


vulnerable
 /ˈvʌlnərəbl/
 adj. 易受伤害的；脆弱的：We were in a vulnerable position. 我们处在弱势地位。


*orthodoxy
 /ˈɔːθədɒksi/
 n. 正统理论；正统信仰；正统做法


trade-off
 （为获得最佳组合，对各种因素的）权衡；协调：a trade-off between efficiency in use and elegance of design 使用效能和设计优雅两方面的协调一致


stance
 /stæns/
 n. 立场；观点：The party is changing its stance on Europe. 该党对欧洲的态度正在改变。


get a grip on
 控制；支配：The government needs to get a grip on this problem. 政府需要认真解决这一难题。


corruption
 /kəˈrʌpʃn/
 n. 腐败：He strongly attacked corruption and favoritism in the government. 他猛烈抨击政府的腐败与徇私。


a succession of
 一系列；一连串：She had been secretary to a succession of board directors. 她曾经先后担任过数任董事会董事的秘书。


stall
 /stɔːl/
 v. 阻碍行动或进程；使停止：The government has stalled the much-needed project. 政府叫停了那个急需的项目。


*bottleneck
 /ˈbɒtlnek/
 n. 瓶颈；障碍


get one's act together
 有条理地行事；圆满处理；更好地组织（或管理）：If Sally got her act together, she'd be great musician. 如果萨莉奋发图强，她会成为一名伟大的音乐家。


implement
 /ˈɪmplɪmənt/
 v. 贯彻；实行：the scheme to implement student loans 实行学生贷款的计划

句式分析

①　Sitting in the office of an Indian boss
 （伴随状语）when the Reserve Bank of India (RBI) raises interest rates with an unexpectedly aggressive jerk,
 （时间状语从句）things
 （主语）get
 （谓语）a little tense.
 （表语）

▶　本句的主干结构为... things get a little tense，现在分词结构Sitting in the office...为伴随状语，该状语部分又包含一个由when引导的时间状语从句，该时间状语从句的主干结构为the Reserve Bank of India (RBI) raises interest rates...，with an unexpectedly aggressive jerk在从句中作状语，表示利率的提高是出乎意料且迅猛的。

②　The pace of reform
 （主语）has been paused
 （谓语）over the past year,
 （状语）as the government has struggled to get a grip on corruption and its policy agenda and a succession of big investment projects have been stalled.
 （原因状语从句）

▶　本句的主干结构为The pace of reform has been paused...，介词短语over the past year在句中作时间状语，其后为as引导的原因状语从句，解释The pace... has been paused...的原因。在该状语从句中，第一个and连接前后两个并列的部分，前一部分为the government has struggled to get a grip on corruption，后一部分的主语为its policy agenda and a succession of big investment projects，其中its指代the government's。

全文翻译

印度储备银行出人意料地猛然大幅提高利率时，我正坐在一位印度老板的办公室里，这时办公室的气氛变得有些紧张。大量短信开始发了疯似地涌入老板办公桌上的iPhone。出于礼貌，他没有理会前几条，但最后他还是说了声“不好意思”，认真看起短信来。看上去他确实有些不安，最后解释道：“银行加息50个基点。”当被问及这是否意味着本来就很疲软的印度私营领域的投资将会继续下滑时，他耸耸肩说道：“当然会。”

很多人都预期印度储备银行会在7月26日将基准利率上调，但仅上调25个基点，而不是50个。一些乐观人士甚至认为，自2010年初以来的十次加息之后，基准利率最后再增长25个基点，财政紧缩周期便会终止。然而，这种大力度的加息行为是有充分理由的。通货膨胀率仍保持在10％左右，而实际实行的利率却是负的。虽然通货膨胀最初是由食品价格推动的，但如今价格的上涨更普遍，如印度储备银行在今天的声明中所说的那样，通货膨胀并且“很顽固”。印度央行将其对2012年3月底批发价格通胀指数的估算从6％提升至7％。

这使许多商家感到恐慌。工业产值本来就很低，并且传言四起，受借贷成本增加的影响，资本投资也会减少。大量的举债工程，尤其是基础设施和房地产行业的举债工程会变得不堪一击。有些人担心这反过来可能会对银行的坏账造成更大压力，破坏经济长期增长的潜力。于是，一些实业家认为，为了保证经济持续增长，容忍较高的通货膨胀是值得的。

然而，印度储备银行否认了这一观点。它秉承正统的经济观念——经济增长与低廉价格之间无法达到长期的平衡关系——但其立场还带有政治色彩。政府一直在努力反腐败，使其政策改革议程和一系列大型投资项目都陷于停顿状态，因此，在过去的一年里改革的步伐停滞不前。现在人们普遍认为，在未来的20年里印度经济将实现接近两位数的增长。然而，事实上，这将取决于土地、税收和基础设施建设等方面的重要改革能否顺利推行。

印度央行的声明指出“要保证经济无论在短期还是长期内都能实现快速增长而又不引起通货膨胀，就要依赖相关政策的贯彻实施”。按照央行行长们的说法，这一声明可以理解为：如果政府能够有条理、更有效地发挥作用，经济上的瓶颈就会减少，商品价格就会降低，加息的必要性也就降低了。

Text 3
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文章大意

本文主要论述了儿童保育补助金的削减使全职妈妈数量激增这一社会问题。政府削减福利支出的目的是鼓励人们就业，少依赖社会救济。然而效果却适得其反，妇女的工作收入不足以支付儿童保育的费用，要求加薪又削弱了她们在就业市场上的竞争力，这导致了全职妈妈数量的激增。

试题透析

11．"make work pay"（第二段，第二行）最可能的意思为______。

［A］给有工作的人提供酬劳


［B］鼓励人们通过工作来支付开销


［C］帮助人们自己创业

［D］提高人们的平均收入


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 make work pay出现在文章第二段第一句中。该句意为：公共政策研究所的智囊团对政府部长提出的福利改革提出质疑，部长们声称这项改革将make work pay，鼓励人们脱离政府救济而就业。接着下一句指出研究所提出质疑的依据：照顾孩子的费用增加迫使很多妈妈更愿意待在家里亲自照顾小孩。既然研究所的立场与政府的立场是不一致的，研究所认为福利改革使更多人不愿工作，故可推知，政府认为福利改革可以鼓励人们工作，那么make work pay很可能意为“通过工作支付开销”，结合四个选项可知选项［B］最符合文意。


［干扰排除］
 make work pay在文中的主语是“政府福利改革”，而“给有工作的人提供酬劳”的主语应是用人单位，故排除选项［A］。该段并未提及这项改革将“帮助人们创业”以及“提高人们的平均收入”，故选项［C］和［D］也可排除。





12．第三、四段暗示______。

［A］中低收入家庭的儿童保育抵税金额削减至175英镑

［B］政府削减工作岗位导致更多的女性失业


［C］公共开支和儿童保育抵税金的削减影响了女性就业


［D］男性的失业人数比女性的失业人数高得多


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 由题干关键词Paragraphs 3 and 4可定位至文章的第三及第四段。由第三段最后一句中的in large part because of...和第四段首句中的Another key factor driving...可知，此两段引用公共政策研究所副所长戴利亚·本－加利的观点，说明妇女失业率上升的两个原因。其一为政府公共开支的削减（... in large part because of the government's public spending cuts）；其二为政府对儿童保育抵税金额的削减（Another key factor... was the 10% cut to the amount of childcare costs that... can claim through the tax credit system）。选项［C］正是对上述信息的概括，故正确。


［干扰排除］
 由文中第四段第二句可知，￡175是未削减前的儿童保育抵税金额，而不是削减后的金额，故选项［A］错误。选项［B］中的government cut jobs在文中并未提及，故可排除。文章第三段指出在经济萧条时期，男性失业人数比女性失业人数增长很多（unemployment among men increased much more than among women），并且文中指出这种情况现在发生了逆转（this experience is now being reversed），文中是对男女失业人数增长速度的对比，而选项［D］是将男女是失业人数进行对比，故选项［D］错误。





13．本－加利提出，对于一些母亲来说，更划算的做法是______。

［A］边照顾孩子边继续工作

［B］从政府那里获取更多的福利

［C］在当地就业中心寻找一份工作


［D］照顾孩子而不去工作



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 文章第三至第五段都是本－加利的观点。第三及第四段主要说明了导致女性失业率上升的原因，而第五段第二句，他又指出由于儿童保育抵税金额的缩减，一些女性家长的工作所得已经不能支付开销了，因此待在家里照顾小孩反而更划算（more economical for parents—and in particular mothers... to leave the labor market），因此选项［D］正确。


［干扰排除］
 由第五段第一句可知，本－加利认为在儿童保育抵税金额削减的情况下，妇女还不如待在家里（they are better off staying at home），而选项［A］与此不符，故可排除。选项［B］“向政府索取更多的福利”在文中并未提及，也可排除。选项［C］“在当地就业中心寻找一份工作”是第六段中英国就业与退休保障部的一个发言人提出来的，并非本－加利的观点，故排除。





14．按照DWP发言人的说法，“就业计划”的独特之处在于______。


［A］它帮助人们找出并解决就业问题


［B］它给长期待业的人提供大量就业机会

［C］它为无业人士求职提供合理建议

［D］它通过职业培训帮助人们做好求职准备


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词DWP spokesman和the Work Programme可定位至文章第六段。该段第三句指出，英国就业与退休保障部推出了一项“就业计划”，为长期失业的人重返工作岗位提供有针对性的支持。第四句指出这个项目的不同之处在于，它会帮助人们找到他们再就业的种种障碍，并帮助他们克服这些障碍（it assesses people to discover what barriers... and will then work with them...）。选项［A］是对第六段三、四句的总结，故为答案。


［干扰排除］
 第六段第二句确实提到为妇女提供大量的工作机会（Women... visit their local job center where they will... be able to take advantage of the 10,000 jobs...），但是工作机会是就业与退休保障部（DWP）提供的，文中并没有明确指出“就业计划”也会提供工作，因此排除选项［B］。同样由该句可知，就业中心也会为长期待业的人提供就业建议，故选项［C］不是“就业计划”的不同之处。原文没有提及“就业计划”包含职业培训（career training）这一内容，故排除选项［D］。





15．IPPR对政府福利改革的态度是______。

［A］有保留的赞同


［B］强烈反对


［C］有点轻视

［D］热情支持


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题就公共政策研究所（IPPR）对政府福利改革的态度设问。文章第二段提出，公共政策研究所对部长们关于福利改革的观点提出质疑：福利改革没有达到让人们就业并减少对社会救济依赖的目的。第三至第五段又引用该研究所副所长的观点指出，由于政府削减公共开支和儿童保育抵税金额，妈妈们的工作所得不能支付开销，待在家里亲自照顾孩子反而更划算。最后一段中公共政策研究所提出自己对改革的建议：给所有家长提供儿童保育补贴，以鼓励全职工作（It also wants a reformed welfare state to provide universal childcare to parents to encourage full employment），由此可见，公共政策研究所对政府已出台的福利改革持鲜明的反对态度，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 由上述分析可知，公共政策研究所认为政府的福利改革事与愿违，并没有达到预想的目的，反而加剧了失业问题，所以公共政策研究所对该改革不是持“有保留的赞同”态度的，也没有“热烈支持”此项改革，故排除选项［A］和［D］。文中没有体现公共政策研究所轻视政府福利改革，故排除选项［C］。

词汇突破


price oneself out of the market
 （因索价过高）失去市场竞争力：If you charge too much, you'll price yourself out of the market. 要是你索价太高，就会无人问津。


*think-tank
 （国家的或商业的）智囊团；专家小组


flagship
 /ˈflægʃɪp/
 n. （一批产品、工程、服务设施等中）最重要者：This dictionary is the flagship of Oxford's range of learners' dictionaries. 本词典执牛津一系列学习者词典之牛耳。


highlight
 /ˈhaɪlaɪt/
 v. 使突出；强调：the issues highlighted by the report 报告所突出的问题


associate
 /əˈsəʊʃɪət/
 adj. 副的：the associate director of the academy 学会副主任


recession
 /rɪˈseʃn/
 n. （经济）衰退；不景气：in times of recession 萧条期


reverse
 /rɪˈvɜːs/
 v. 反转；倒转；颠倒：a reversed S-shape 反S 形


claim
 /kleɪm/
 v. 要求；认领：I claimed my reward. 我要求得到应得的报酬。


*tax credit
 课税扣除


*slash
 /slæʃ/
 v. 大幅度裁减或削减（某物）


squeeze
 /skwiːz/
 n. 缩减：a squeeze on spending 缩减开支


economical
 /ˌiːkəˈnɒmɪkl/
 adj. 经济的；合算的：a small, economical car 一辆经济实用的小型轿车


dispute
 /dɪˈspjuːt/
 v. 对（某事物的真实性或有效性）提出质询：The election result was disputed. 有人对选举的结果提出了异议。


be geared to do sth
 旨在（做某事）；适合做……：The programme is geared to prepare students for the world of work. 本计划旨在为学生就业作准备。


tailored
 /ˈteɪləd/
 adj. （为特殊目的或人）定制（或修改）的：Specially tailored courses can be run on request. 课程可以根据要求进行特别调整。

句式分析

①　Another key factor
 （主语）driving the rise in female joblessness,
 （后置定语）IPPR said,
 （插入语）was
 （谓语）the 10% cut
 （表语）to the amount of childcare costs
 （后置定语）that low-to middle-income families can claim through the tax credit system.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为为Another key factor... was the 10% cut...。现在分词结构driving the rise in the female joblessness作主语factor的后置定语，介宾短语to the amount of... the tax credit system作宾语the 10% cut的后置定语，该定语部分又包含一个由that引导的限制性定语从句，对其前的先行词childcare costs进行修饰限定，意为“中低收入家庭可通过税收抵免系统获得的儿童保育费”。

②　Women
 （主语）who are looking for a job
 （定语从句1）should visit
 （谓语）their local job center
 （宾语）where they will be given advice and be able to take advantage of the 10,000 jobs
 （定语从句2）we take every working day.
 （定语从句3）

▶　本句的主干结构为Women... should visit their local job center...，定语从句1修饰限定主语Women，由where引导的定语从句2修饰宾语their local job center，在定语从句2中，and连接前后两个并列部分be given advice和be able to take advantage of the 10,000 jobs，句末we take every working day则是省略了关系代词的定语从句，修饰the 10,000 jobs。

全文翻译

周日发布的一项研究表明，由于政府对儿童保育拨款的大幅度削减，很多女性因此要求提高工资，这令她们在就业市场上无人问津。

部长们声称，他们所推行的这一最重要的福利改革将会使人们劳有所得，鼓励人们脱离政府救济去工作，但公共政策研究所（IPPR）智囊团的研究却质疑了这种论调。与部长们的说法相反，IPPR的分析突出了一组数据，这些数据表明上涨的儿童保育费用迫使许多母亲选择留在家里自己照顾孩子。

IPPR的副所长戴利亚·本－加利称：“在经济萧条时期，男性失业人数比女性失业人数增长快很多。而我们最新的数据分析表明，这种情况目前正发生逆转，在很大程度上是因为政府公共开支的削减。”

IPPR指出，造成女性失业人数上升的另一关键因素是，中低收入家庭可通过税收抵免系统获得的儿童保育金被削减了10％。四月份之前，工作抵税支付了80％的儿童保育费，即每个孩子每周175英镑。但进入四月份以来，政府试图大幅减少福利支出，使这一份额减少至70％。

本－加利还说：“削减儿童保育抵税金意味着对某些女性而言，工作不再有价值，她们还不如待在家里。对于父母，尤其是相比之下收入偏低的母亲来说，补助缩水意味着离开工作岗位，待在家里不上班也许更划算。”

英国就业与退休保障部的一个发言人并不赞成IPPR的分析，并声称政府对福利制度的改革是为了给那些想去工作的人提供最好的帮助。“正在找工作的女性应该去当地的就业中心看看，在那里她们不仅能得到一些建议，还可以从我们每个工作日提供的一万个工作岗位中挑选合适的工作。我们于六月推出了‘就业计划’，这个计划会为长期待业的人回到工作岗位提供有针对性的支持。与以往方案不同的是，这个计划会对待业人员进行评估，以找到他们的就业障碍并帮助他们一起克服。”

IPPR希望福利制度的根本性改革要能够保证，每个待业一年以上的人都能找到一份至少达到最低收入水平的工作。而待业一年仍拒绝工作的人将失去救济金。IPPR也希望，改革后的福利制度能够为所有父母提供儿童保育补助，以鼓励他们充分就业。

Text 4

[image: alt]


文章大意

本文通过介绍梅利莎·弗格森博士的调查研究及其他相关实验，论述了美国国旗在美国竞选中对选民产生的心理暗示作用。

试题透析

16．梅利莎·弗格森实验的目的是______。

［A］预测美国大选的结果

［B］吸引更多选民为麦凯恩投票


［C］探究国旗对选民的影响


［D］建议候选人利用国旗（拉选票）


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 文章首段提到，国旗是强大的符号，但它对人们的行为会产生什么样的影响很少有人研究（what effect they have on people's behavior）。接着，第二段首句指出梅利莎·弗格森试图改变这一现状（Melissa Ferguson... is trying to change that），其中的that即指上文提到的，鲜有人研究国旗对人影响的现况，由此可知梅利莎·弗格森实验的目的就是研究国旗对人的影响，而从后文中弗格森的研究可知，她注重研究国旗对选民的影响，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 文中并没有提到美国大选的结果，故该实验不可能是为了预测大选结果，选项［A］可排除。选项［B］和［D］曲解了实验的目的，该实验只是客观地分析了国旗对选民的影响，并未提到为麦凯恩拉选票以及对候选人的建议，因此选项［B］和［D］错误。





17．以下哪一项关于第二次调查问卷的表述是正确的？

［A］与第一次调查问卷相同。


［B］其中有一半调查问卷与第一次稍有不同。


［C］与第一次相比，第二次的问卷上有国旗。

［D］与第一次调查问卷完全不同。


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干中的关键词the questionnaires in the second session可定位至文章第三段。该段第二、三句提到，第二次调查中，志愿者拿到的问卷与第一次只有一个小的区别，即其中一半的问卷页面左上角有个美国国旗的图标（half the questionnaires had a tiny American flag in the top left-hand corner of the page），选项［B］为文意的同义转述，故正确选项。


［干扰排除］
 选项［A］是对第三段第二句的断章取义，没有注意到volunteers were given the same questionnaire as in the first后的追加细节with one small difference，故排除该选项。原文提到，只有半数的志愿者拿到的问卷是有差异的，而不是所有问卷都有差异，故可排除选项［C］。原文提到第二次的问卷与第一次的只有一个小小的差异（with one small difference），而不是完全不同（completely different），因此可排除选项［D］。





18．平均分-10表明______。


［A］所有志愿者都支持奥巴马


［B］更多的志愿者支持奥巴马

［C］所有志愿者都支持麦凯恩

［D］更多的志愿者支持麦凯恩


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 由题干中的关键词An average score of -10可定位至第四段第二句。该句提到，志愿者的投票意向的平均分数会在-10与+10之间，而括号中的内容分别解释了-10与+10代表的含义，-10是指志愿者肯定会选奥巴马，绝对不会选麦凯恩（definitely voting for Mr. Obama, definitely not voting for Mr. McCain），由此可知，平均分为-10就意味着所有的志愿者都支持奥巴马，故选项［A］符合文意。


［干扰排除］
 由该段第二句可知，-10是一个极值，不含有“更多”的意思，故排除选项［B］和［D］。而选项［C］表达的意思和原文相反，故排除。





19．在作者看来，第三次的调查结果才真正重要是因为______。


［A］只有第三次调查基于真实的选举结果


［B］以前两次调查为基础，第三次的调查更可靠

［C］参与第三次调查的志愿者比前两次的人数多得多

［D］第三次调查表明了国旗标志的出现造成的差异


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 由题干中的关键词the response to the third inquiry really mattered定位至第五段第二句。该段首先指出，看着国旗的标志填写问卷与在真实选举中投票还是不一样的。而第三次的调查才真正重要（the response to the third inquiry that really mattered），因为此次调查显示，国旗标志对志愿者的影响在选举结果中得到了体现（this showed that the difference was carried into the polling booth），接着作者用一组数字表明了，在调查问卷中看到国旗标志是如何影响选举结果的，由此可知，第三次调查之所以重要是因为它基于真实的选举结果，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 从原文可知，实验者通过比较三次问卷的调查结果得出结论，作者并未单独提到哪一次的调查更可靠，故排除［B］选项。由第二、三段可知，参加三次问卷调查的志愿者人数分别是396、197和191，显然第三次参加的人数是最少的，故排除选项［C］。由第四段可知，由于第二次调查的部分问卷上加了国旗标志，志愿者的投票意向有所改变，因此第二次调查也能说明国旗标志的出现会影响投票意向，故选项［D］提到的内容不是第三次调查的独特之处，因此也不是其真正重要的原因，可排除。





20．以下哪一项最适合做本文的标题？

［A］选举的策略：强大的国旗

［B］变化的意向：国旗拥护者

［C］科学调查：国旗的差异


［D］选举心理：国旗引起的偏见



［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题要求拟定文章最佳标题，故需梳理各段大意。本文开篇就提出，国旗具有强大的象征意义，但鲜有人对其如何影响人们的行为进行研究。接着，第二至第五段作者详细介绍了梅利莎·弗格森博士为此所做的三次调查，而这三次调查都集中在选举领域。前两次的调查显示，在问卷上加入国旗标志会影响志愿者的投票意向，而第三次调查以真实的选举结果为依据得出结论，看到国旗标志会影响投票者的选择，最后一段则列举其他实验研究，进一步证明国旗对选民投票的影响。由此可知，全文主要探讨的是国旗如何影响选举过程中选民的心理，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 本文没有提到选举策略（Strategies of Election）、国旗拥护者（Flag Supporters）以及国旗的差异（Differences in Flags）等相关内容，故可排除选项［A］、［B］和［C］。

词汇突破


inquiry
 /ɪnˈkwaɪəri/
 n. 查询；调查：authoritative inquiry 权威性调查


recruit
 /rɪˈkruːt/
 v. 招募；征募：We recruit our toughest soldiers from the desert tribes. 我们从沙漠部落招募最能吃苦耐劳的士兵。


pool
 /puːl/
 n. 备用人员：a nationwide pool of promising high-school students 全国有前途的中学生资源


questionnaire
 /ˌkwestʃəˈneə(r)/
 n. 问卷；调查表：Most of the staff who responded to the questionnaire were supportive. 回答了问卷的职员大多数表示支持。


*psychological
 /ˌsaɪkəˈlɒdʒɪkl/
 adj. 心理的；精神上的


subsequently
 /ˈsʌbsɪkwəntli/
 adv. 随后；后来：They subsequently heard he had left the country. 他们后来听说他已出国。


assign
 /əˈsaɪn/
 v. 指派；分配：She has been assigned to a new job. 她被派去担任新职务了。


polling booth
 n. 投票站


confirm
 /kənˈfɜːm/
 v. 证实；巩固：The strange events confirmed his belief in the supernatural. 发生了种种奇怪的事之后，他就更加相信超自然事物确实存在了。


incline sb to sth
 使某人倾向于：Her love of languages inclined her to a career as a translator. 她对语言的热爱使她倾向于从事翻译工作。

句式分析

①　The second time,
 （状语）though,
 （连词）those
 （主语）who had been shown the flag
 （定语从句）were
 （谓语）more weakly pro-Obama and more strongly pro-McCain,
 （表语）with a score of -3.0
 （插入语）, than those
 （比较状语）who had not been shown the flag
 （定语从句）, who averaged-4.8
 （定语从句）.

▶　本句的主干结构是... those... were more weakly pro-Obama and more strongly pro-McCain...。主语those之后是由who引导的定语从句。more weakly pro-Obama and more strongly pro-McCain作表语，与than those who... averaged -4.8构成比较结构。该比较状语中又包含两个由who引导的定语从句，修饰those。

②　It was the response to the third inquiry
 （主语）that really mattered
 （谓语）—for this showed
 （原因状语从句）that the difference was, indeed, carried into the polling booth.
 （宾语从句）

▶　本句为强调句型it was... that，强调的是句子的主语the response to the third inquiry。破折号后为for引导的原因状语从句，该从句中还包含一个that引导的宾语从句，说明showed的内容。

③　Another series of experiments
 （主语）, carried out in the spring of 2010 using a different group of participants
 （后置定语）, confirmed
 （谓语）the original finding
 （宾语）that seeing the flag inclines American voters to the Republicans
 （同位语从句）—even though a Democrat had by then been in the White House for well over a year.
 （让步状语从句）

▶　本句的主干结构是Another series of experiments... confirmed the original finding...。主语后的两个分词结构carried out in the spring of 2010和using a different group of participants作其后置定语，宾语finding之后是由that引导的同位语从句，解释说明研究发现的内容。破折号后是让步状语从句，对其前的研究结果进行进一步说明。

全文翻译

国旗是强大的符号。但国旗对人的行为究竟能造成怎样的影响，却很少成为科学研究的课题。

康奈尔大学的梅利莎·弗格森试图改变这一现状。她通过一则网络广告征募了396名参与者。在9月19日到10月10日期间，研究人员要求这些志愿者在线填写一个调查问卷，问卷的内容包括了他们的投票意向等。这个问卷特别要求参与者表明他们是打算把选票投给巴拉克·奥巴马还是约翰·麦凯恩。问卷还要求这些志愿者把自己对各大政党的喜爱程度进行分级。作为回报，每位参与者都得到了10美元的礼品券。

而在10月11日到11月3日期间，这些参与者再次被征募回答更多的问题，这次他们获得的回报是15美元的礼品券，有197人同意参与。在这次调查中，志愿者们拿到的问卷与第一次的几乎一模一样，但仅有一点差别，即其中一半问卷的左上角有一面小小的美国国旗。11月4日大选结束后，两次调查都参与过的志愿者再一次被征募，回报仍是15美元的礼品券，这次有191人参加。这些人被问到是否在选举中投了票，如果投了，投给了谁。

弗格森将该调查结果公布在一篇发表于《心理科学》期刊上的论文中，该调查表明，参与者的投票意向确实会因为看见了国旗而受影响。总统选举投票意向的平均分在-10分（代表了肯定会选奥巴马，绝对不会选麦凯恩）到+10分（代表了肯定会选麦凯恩，绝对不会选奥巴马）之间。在第一次实验中，后来被分为两组的参与者给出的实际分数并没有太大差别。然而，在第二次调查中，那些看到国旗的人给出的分值是-3.0，没有看到国旗的人的平均分是-4.8，这表明，国旗减弱了人们对奥巴马的支持，而增强了对麦凯恩的支持。

面对一个强大的符号来回答问卷中的选举问题与真实的选举是不一样的。真正有意义的是人们在第三次调查中做出的回答，因为只有这次调查才能证明，因国旗而产生的投票意向差异确实影响了投票站的选举结果。那些在调查问卷中没有看到国旗的人中，有83.5％的人称他们把票投给了奥巴马，而在调查中看到了国旗的人中，只有72.8％的人将票投给了奥巴马。

2010年春，研究人员又进行了一系列实验，参与者换成了另外一组人，这些实验证实了最初的研究结果，即国旗的出现使美国选民更倾向于选择共和党人——哪怕是一个已经入主白宫一年多的民主党人。





UNIT 6

Text 1　公司的行为可能严重威胁人类价值观

The Occupy Wall Street protest movement has raised serious questions about the role of capitalist institutions, particularly corporations, in our society. Well before the first protester set foot in Zucotti Park, a heckler urged Mitt Romney to tax corporations rather than people. Romney's response— "Corporations are people" —stirred a brief but intense controversy. Now thousands of demonstrators have in effect joined the heckler, denouncing corporations as "enemies of the people."

Far more important than questions about what corporations are is the question of what attitude we should have toward them. Should we, as corporate public relations statements often suggest, think of them as friends (if we buy and are satisfied with their products) or as family (if we work for them)? Does it make sense to be loyal to a corporation as either a customer or as an employee? More generally, even granted that corporations are not fully persons in the way that individuals are, do they have some important moral standing in our society?

My answer to all these questions is no, because corporations have no core dedication to fundamental human values. Such corporations exist as instruments of profit for their shareholders. In fact, left to themselves, they can be serious threats to human values that conflict with the goal of corporate profit.

Corporations are a particular threat to truth, a value essential in a democracy, which places a
 premium on
 the informed decisions of individual citizens. The corporate threat is most apparent in advertising, which explicitly aims at convincing us to prefer a product regardless of its actual merit.

Their defining goal is to generate profit. There are cases when telling the truth is the best means to advance corporate profits. In 1982, when seven people in Chicago died from poisoned Tylenol, Johnson& Johnson appealed to its credo, which makes concern for its customers a primary corporate goal, and told the entire truth about what had happened. This honesty turned a potential public-relations disaster into a triumph. But Johnson & Johnson's impressive corporate credo ends by saying, "Our final responsibility is to our stockholders" and "Business must make a solid profit." The credo is unclear about what happens when there is a conflict between responsible action and long-term profit.

None of this means that corporations are evil or that socialism should replace the free-enterprise system. As Michel Foucault said of all power structures, it's not that corporations are bad but that they are dangerous. The self-serving corporate speech that fills our media and halls of government is particularly dangerous for our democracy. At least for this reason, the Occupy Wall Street protesters are right to distrust corporations.





1．Mitt Romney most probably believes that______.

［A］individuals should pay more taxes than corporations

［B］corporations should not be forced to pay more taxes

［C］people should care more about corporations' development

［D］corporations should enjoy all the legal rights as people do

2．According to Paragraphs 2 and 3, it can be inferred that corporations______.

［A］should be set as moral examples of the society

［B］take employees' faithfulness as part of their goals

［C］contribute little to the most essential human values

［D］are actually a means by which people share profits

3．The phrase "places a premium on" in Paragraph 4 most probably means______.

［A］exerts great influences on

［B］provides basic information for

［C］gives detailed analysis of

［D］attaches high importance to

4．The 1982 event is cited in Paragraph 5 to illustrate that______.

［A］corporations always make profits at the expense of people's health

［B］customers should always keep an eye on the quality of any product

［C］corporations take economic profit as their first priority essentially

［D］corporation profit is always in contradiction with customer interests

5．Which of the following is the best title for the text?

［A］Corporations, People and Truth

［B］Corporations Are Different from People

［C］Corporations Are Untrustworthy

［D］The Occupy Wall Street Protest

Text 2　美国的高辞职率

With 14 million people unable to find work and job prospects seemingly bleak, why are more employees calling it quits? According to government data, in the first nine months of the year, about 17.3 million people left their jobs by choice. In September alone, just over 2 million told their boss they were taking a hike
 .

Perhaps surprisingly, economists generally believe that when more people begin quitting their jobs that's usually a sign that the job market is improving. "We have lots of evidence that shows that higher quits is associated with a better labor market," says Steven Davis, a professor at the University of Chicago. The reason is that people tend to quit when they are confident they will get another job. But like much else during this recovery, rising quits could be indicating something different this time around.

Heather Boushey, an economist at the Center for American Progress, cautions reading too much into the rise in the number of people quitting this time around. The proportion of the workforce opting to quit reached its lowest level in a decade in early 2010 as fear trumped unhappiness on the job. Recent studies have shown that workers satisfaction has dropped dramatically in the past two years. "If you have been working under a boss that you hate since 2007, four years could be all you can handle," says Boushey. "There's a lot of pent-up frustration."

So the question is are people quitting because they have a new job, or are they at the point where they are just willing to take their chances. The data points to the former. According to a report out from the Labor Department, the number of people applying for new unemployment benefits last week dropped to its lowest level in seven months. What's more, people's opinion of their job prospects clearly seem to be improving. According to a recent survey, 44% of respondents who quit in the past year did so believing they would find a better opportunity elsewhere, up from 31% the year before.

Of course, none of this is probably enough to correct the real problem in the labor market, which is the 9% unemployment rate. We will need new jobs for that. But movement in the workforce is a good thing. It puts pressure on employers to raise salaries so that they can retain workers. But the fact that employed people are finding it easier to find new jobs, while the time it takes an unemployed person to find work is the highest it has been in the post WWII period, is another sign of just how bifurcated the current job market is, and why a high unemployment rate may persist, even after the economy improves.





6．The phrase "taking a hike" (Paragraph 1) most probably means______.

［A］going for a travel

［B］resigning from office

［C］relaxing for some time

［D］taking more exercise

7．According to Paragraph 2, some economists believe that______.

［A］people who quit their jobs will find better ones

［B］people tend to resign when job market is prosperous

［C］high quit rate contributes to the improvement in job market

［D］economic recovery usually leads to high quit rate

8．Heather Boushey believes the reason for the increasing number of quits may be______.

［A］the improvement of the labor market

［B］the dissatisfaction with the present jobs

［C］the pressure from the current position

［D］the lack of achievement

9．The report out from the Labor Department shows that______.

［A］the job market is improving

［B］people are willing to take their chances

［C］the unemployment rate is declining

［D］people are confident in their careers

10．We can learn from the last paragraph that______.

［A］it's impossible to solve the problem of high unemployment rate

［B］employers have trouble in keeping workers from resigning

［C］it's the hardest time for the unemployed to find jobs now

［D］high quit rate is an important reason for the high unemployment rate

Text 3　贫困改变人们的思维方式

Being poor isn't simply about not having enough income. It's hardly surprising that the stresses of poverty would take a psychological toll
 , but new research is showing just how stark a toll it can be.

In one recent experiment, Princeton psychologist Eldar Shafir and Harvard economist Sendhil Mullainathan presented shoppers in a mall with one of two situations about their car needing repairs. In the first situation, the cost was $150 and in the other $1,500. The researchers asked shoppers how they would make a decision about whether to get the car fixed or take a chance and hope that it lasted a while longer. While the shoppers think about that, they did a series of puzzles and other cognitive tests.

The results: shoppers with above-average incomes did just as well on the tests whether they were faced with the $150 or $1,500 repairs, but those with below-average incomes did significantly worse when the repairs were going to cost $1,500（as opposed to just $150）. Even imaginary financial strain diminished the low-income group's ability to think straight.

Addressing that dynamic—what we might call the distraction of poverty—is behind a number of new programs that try to help people regain focus, especially on long-term goals. For example, four years ago, New York City launched the U.S.'s first conditional cash transfer program, an approach that pays family members to do things like go to preventative doctors' visits and earn a GED—goals that families generally have but often get sidetracked from pursuing because of the unexpected changes of low-income life.

Those approaches target families, but Shafir and Mullainathan think there are also useful changes to make to systems. As they write in a chapter in the 2009 book Insufficient Funds, which is about financial services and the poor, middle-class people live in a world "composed of consultants, reminders, cooperative employers,‘no-fee' options, incentive awards, and automatic deposit." If low-wage workers had jobs that came with auto-enroll 401（k）s, the thinking goes, maybe saving for retirement wouldn't be such a stretch for them, either.

Ironically, some of the systems most in need of reform could be those specifically designed for the poor. In a 2004 paper, Mullainathan and Shafir write about the dozens of pages of forms people in some states have to fill out in order to receive food stamps. Such "hassle factors," as the authors call them, might prove particularly discouraging for the poor, who are already stretched so thin attention-wise. One approach to poverty alleviation might start not with increasing income, but with making other aspects of life easier.





11．The phrase "take a psychological toll" (Para. 1) most probably means______.

［A］cause mental problems

［B］suffer from inferiority

［C］warn of psychological state

［D］have a bad mental effect

12．Which of the following is true according to Paragraphs 2 and 3?

［A］Puzzles and cognitive tests are mainly used to interfere shoppers' thinking.

［B］People with high incomes are more rational than those with low incomes.

［C］Economic pressure often makes people fail to think clearly.

［D］Money problems affect the poor more than the rich psychologically.

13．We can learn from the text that the conditional cash transfer program______.

［A］pays poor households costs for things related to health care and education

［B］provides the poor people with education and health care for free

［C］provides the poor people with long-term assistance

［D］may prevent unexpected changes in the poor families

14．According to Paragraph 5, Shafir and Mullainathan imply in the book that______.

［A］there is great imbalance in wealth distribution

［B］the national policies favor the rich

［C］the systems concerning the poor need reforming

［D］the life after retirement is hard for the poor

15．It is implied in the last paragraph that______.

［A］poor people are facing serious food problems

［B］reform measures for the poor can alleviate poverty

［C］all systems designed for the poor need improvement

［D］increasing income can't solve the poor's problems

Text 4　日本女性员工的工作境况需要改善

Unlike an earthquake, a demographic disaster does not strike without warning. Japan's population of 127m is predicted to fall to 90m by 2050. As recently as 1990, working-age Japanese outnumbered children and the elderly by seven to three. By 2050 the ratio will be one to one. As Japan grows old and feeble, where will its companies find dynamic, energetic workers?

Half the talent in Japan is female. Nearly half of Japanese university graduates are female but only 67% of these women have jobs, many of which are part-time or involve serving tea. Japanese women with degrees are likely to quit their jobs voluntarily. And they would say the strongest push came from employers who do not value them. A startling 49% of highly educated Japanese women who quit do so because they feel their careers have stalled. The Japanese workplace is not quite as sexist as it used to be. But educated women are often shunted into dead-end jobs. And a traditional white-collar working day makes it hard to pickup the kids from school.

Even if the company rule book says that flexitime is allowed, those who work from home are seen as uncommitted to the team. Employees are expected to show their faces before 9 am. Staff are also under pressure to stay late, regardless of whether they have work to do: nearly 80% of Japanese men get home after 7 pm. Base salaries are low; salarymen are expected to fill their pay packets by putting in heroic amounts of overtime.

Besides finding these hours just a bit inconvenient, working mothers are unlikely to get much help at home from their husbands. Japanese working mums do four hours of child care and housework each day—eight times as much as their spouses. Thanks to restrictive immigration laws, they cannot hire cheap help.

What can be done? For Japanese women, the best bet is to work for a foreign company. Two-thirds of university-educated Japanese women see European or American firms as more female-friendly than Japanese ones. Foreign firms in Japan see a wealth of undervalued clever women and make a point of hiring them. One woman who switched from a Japanese bank to a foreign one marveled that:"The women here have opinions. They talk back. They are direct."

Japanese companies have much to learn from foreign companies. IBM Japan encourages flexitime. Why can't native Japanese firms do likewise? A few, such as Shiseido, a cosmetics firm, try hard. But apparently small concessions to work-life balance can require a big change in the local corporate mindset. Working from home should be easy: everyone has broadband. But Japanese bosses are not used to judging people by their performance.





16．Which of the following is true about Japan's population structure?

［A］Its changes may lead to labor shortage.

［B］Its imbalance won't affect the overall development.

［C］Old people will account for a half by 2050.

［D］Its changes will weaken Japan's economy.

17．According to Paragraph 2, we can learn that______.

［A］half the talent in Japan are university graduates

［B］unpromising jobs force many women to resign

［C］sexual discrimination in workplace has changed little

［D］educated women are not in great demand

18．Women working in Japanese companies______.

［A］can manage their work time freely

［B］spend more time on their children than on their spouses

［C］have to do extra work to get more income

［D］face more pressure of housework at home

19．Japanese women may believe that foreign companies______.

［A］are beneficial to their development

［B］attach great importance to staff equality

［C］hire women to do jobs that men can't do

［D］make them enjoy themselves there

20．It is suggested in the last paragraph that Japanese companies should______.

［A］follow the management models of foreign companies

［B］make some concessions to employees to retain them

［C］adopt the telecommuting working method

［D］value employees' practical achievements more

答案及解析
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Text 1
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文章大意

本文讨论了“占领华尔街”示威运动引发了人们对公司在社会中所起作用的思考。作者认为，公司的根本目标是追求利润，因此它们对基本的人类价值观并无贡献，且对真相构成威胁。不仅如此，如果任由公司自行其是，它们还可能会严重威胁人类的价值观。

试题透析

1．米特·罗姆尼最有可能认为______。

［A］个人应该比公司交纳更多的税


［B］不应该向公司征收更多的税


［C］人们应该更多地关心公司的发展

［D］公司应该享有人民的全部权利


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Mitt Romney可定位至文章第一段。该段前两句指出“占领华尔街”示威抗议运动对资本主义机构，尤其是公司，在美国社会中所起的作用提出了很多严肃问题（has raised serious questions about the role of... corporations, in our society），一位质问者强烈要求米特·罗姆尼向公司而不是向人民征税（to tax corporations rather than people），第三句指出罗姆尼的回应是“公司属于人民”（"Corporations are people"）。由此可知，他认为公司和人民一样，其利益需要受到保护，因此不应该让公司交更多的税，选项［B］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 首段第二、三句指出，有人向罗姆尼提出征税对象应该是公司而不是人民，他的回应是“公司属于人民”，即他认为公司和人民是一样的，所以选项［A］的说法与原文不符，可以排除。该段讨论是否应向公司征收更多税的问题，并未涉及公司发展和权利的内容，故选项［C］和选项［D］无法从原文推知，也可排除。





2．根据第二及第三段可以推知，公司______。

［A］应该被树立为社会的道德模范

［B］将雇员的忠诚度作为其目标的一部分


［C］对人类的基本价值观几乎没有贡献


［D］实际上是公民分享利润的工具


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 2 and 3可定位至文章第二、三段。第二段作者就人们对公司应该持有的态度提出了一系列问题，其中最后一句问道，公司在社会中是否有重要的道德地位呢（do they have some important moral standing in our society）？紧接着第三段第一句作者给出了否定的答案，并给出了理由：公司对人类基本的价值观并无重要贡献（have no core dedication to fundamental human values）。第二及第三句则进一步解释道，公司仅仅作为为股东赢利的工具而存在，如果任由公司自行其是，它们甚至会对人类的价值观造成严重威胁（they can be serious threats to human values）。由此可见，作者认为公司对人类的基本价值观并无多少贡献，选项［C］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 第三段第一句作者否认了公司在社会中占有重要的道德地位，由此可知，公司不能成为社会的道德模范，故排除选项［A］。第三段第二句指出，公司是股东赢利的工具，即公司的目标是为股东赢利，文中并未提及公司将员工的忠诚度作为其目标的一部分，故排除选项［B］。同样根据第二句可知，公司并不是为普通大众而是为股东谋得利益的，故选项［D］也可以排除。





3．第四段中的“places a premium on”最可能的意思为______。

［A］对……施加巨大影响

［B］为……提供基本信息

［C］对……进行详细分析


［D］对……高度重视



［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 4可定位至文章第四段。该段首句指出公司对真相构成威胁（a particular threat to truth），而真相是民主社会最基本的价值（a value essential in a democracy），民主社会places a premium on公民个人在知情的情况下所做出的决定。紧接着作者以公司最惯用的广告为例，指出广告的目的是公然说服人们偏爱某种产品，而忽略它到底好在哪里。这说明，在广告行为中，公司为了自身利益掩盖产品真实情况，损害了顾客的知情权。由此推知，民主社会崇尚真相，对公民的知情权应是尊重、重视的，故place a premium on应为“尊重、重视”之意，选项［D］符合此意，故为答案。


［干扰排除］
 由本段可知，公司为了追求利润而掩盖产品真相，说服人们购买某种产品，从而对人们的购买决定产生了一定影响，而不是民主社会对人们在知情的情况下所做的决定产生影响，故排除选项［A］。文中也并未提及民主社会对人们在知情时的决定提供基本信息或进行详细分析，选项［B］和［C］都不符合本处语境，故可排除。





4．第五段引用1982年的事件是为了说明______。

［A］公司总是以人们的健康为代价谋取利润

［B］顾客应一直留心所有产品的质量


［C］从根本上说公司将经济利益作为首要目标


［D］公司利润与顾客利益永远是相互冲突的


［试题类型］
 篇章结构题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5可定位至文章第五段。该段前两句指出公司的明确目标就是创造利润（Their defining goal is to generate profit），而有时候，说出真相是公司获得利润的最佳手段，紧接着第三至第五句讲述了1982年强生公司所生产的泰诺止痛药毒死七人的惨案，为了自身利益，强生公司公开了全部真相，从而把可能发生的公共危机变成一种胜利。尽管最初强生公司声称客户的利益是公司的首要目标（makes concern for its customers a primary corporate goal），但最后该公司却强调“我们最终要对股东负责（Our final responsibility is to our stockholders）”和“企业必须创造实实在在的利润（Business must make a solid profit）”。由此可知，强生公司虽然声称重视客户利益，但实质上其所做的一切都是为了经济利益，因此，1982年强生公司的事件说明，公司无论如何都会将经济利益当做首要目标，选项［C］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 该段前两句指出公司的目的是追求利润，紧接着作者以强生公司为例加以说明，第三句指出强生公司生产的止痛药毒死了七个人，对此强生公司公开了真相，使得一场可能的灾难变成了一种胜利，从而为其追求利润扫清了障碍，因此，1982年的强生止痛药事件，说明追求利润是公司的首要目标，并没有说明公司总是以损害公民的健康为代价来谋取利润的，选项［A］过于绝对，可以排除。同理，该段以强生公司的事件为例，指出公司的首要目标是追求利润，但不能说明所有产品的质量都有问题，也不能说明公司利润与顾客利益是永远相冲突的，选项［B］和［D］的说法过于绝对，可以排除。





5．以下哪一项最适合作本文的标题？


［A］公司、人民和真相


［B］公司与人民不同

［C］公司是不值得信任的

［D］“占领华尔街”示威抗议运动


［试题类型］
 主旨要义题。


［解题思路］
 本题考查对文章主旨大意的把握。通读全文，总结各段段意可知：第一段指出，“占领华尔街”示威抗议运动对公司在美国社会中所起的作用，提出了诸多严肃的问题。第二、三段作者分析了公司在社会中的道德地位，指出公司的存在就是为了获取利润，而且还可能对人类价值观造成威胁。第四段作者指出公司对真相构成了威胁，尤其表现在广告行为上，为了获得利润，公司掩盖产品真相，诱导消费者购物，损害了民众的知情权。第五段作者以强生事件为例，说明公司的首要目标就是创造利润。第六段作者强调公司追求利润的本质使其对民主社会造成威胁。综上可知，选项［A］最能全面概括文章主旨大意，故为答案。


［干扰排除］
 本文主要论述了公司的行为对公众和社会的危害，并未说明公司与人民不同，故选项［B］不是本文的主题，可以排除。本文最后一段强调了公司对民主社会造成的威胁，而且从这个意义上来说，“占领华尔街”的抗议者对公司不信任是正确的（the Occupy Wall Street protesters are right to distrust corporations），这里只是提到了抗议者对公司的不信任，并不能完全概括文章大意，故排除选项［C］。文章第一段指出，“占领华尔街”示威抗议运动引发了关于公司在美国社会中所起的作用的思考，显然，“占领华尔街”示威抗议运动只是引出话题的一个引子，并不是本文主要讨论的内容，故选项［D］也可排除。


词汇突破
 （标有*号的词汇为超纲词）



capitalist
 /ˈkæpɪtəlɪst/
 adj. 资本主义的：advanced capitalist country 发达的资本主义国家


set foot in
 进入；踏进：set foot in household electric appliances 涉足家电行业


*heckler
 /ˈheklə(r)/
 n. 激烈质问者；扰乱分子


stir
 /stɜː(r)/
 v. 激起；挑起：I don't want to stir up any more trouble. 我不想再挑起更多的麻烦。


controversy
 /ˈkɒntrəvɜːsi/
 n. 争论；辩论：The book raised a storm of controversy. 这本书引起了一场激烈的争论。


make sense
 有意义：The decision not to be a net importer of capital appears to make sense. 避免成为资本净进口国的决策似乎是有意义的。


dedication
 /ˌdedɪˈkeɪʃn/
 n. 奉献：I admire the priest's dedication. 我钦佩这位牧师的奉献精神。


fundamental
 /ˌfʌndəˈmentl/
 adj. 基本的；基础的：We consider these freedoms fundamental to democracy. 我们认为这些自由权利是民主的基础。


put/place a premium on sb/sth
 高度重视；高度评价：This company puts a high premium on the loyalty of its employees. 这家公司很看重员工的忠诚度。


informed
 /ɪnˈfɔːmd/
 adj. 了解情况的：They were poorly informed about their rights. 他们对自己的权利知之甚少。


explicitly
 /ɪkˈsplɪsɪtli/
 adv. 明白地；明确地：She was explicitly forbidden to attend. 清楚表明不准她参加。


regardless of
 不管；不顾：We will persevere regardless of past failures. 尽管以前我们失败过，但仍要坚持下去。


*credo
 /ˈkriːdəʊ/
 n. 信条


triumph
 /ˈtraɪʌmf/
 n. 成功；胜利：The king returned home in triumph. 国王凯旋了。

句式分析

①　Far more important than questions about
 （表语）what corporations are
 （宾语从句1）is
 （谓语）the question of
 （主语）what attitude we should have toward them.
 （宾语从句2）

▶　本句是一个倒装句，正常语序应为：The question of what attitude we should have toward them is far more important than questions about what corporations are。在主语部分中，介词of和其后what引导的宾语从句作后置定语修饰主语the question。表语部分提前用来突出主语的重要性。宾语部分与主语部分结构相同，介词about和其后what引导的宾语从句作后置定语修饰宾语questions，意为“公司是什么的问题”。

②　More generally,
 （状语）even granted that corporations are not fully persons in the way
 （让步状语从句）that individuals are,
 （定语从句）do
 （助动词）they
 （主语）have
 （谓语）some important moral standing
 （宾语）in our society?
 （状语）

▶　本句的主干结构为...do they have some important moral standing...？主句部分为疑问句，其前even granted that... individuals are为让步状语从句。在该从句中，corporations作主语，are not为谓语，fully persons作表语，that individuals are为定语从句，修饰the way。

全文翻译

“占领华尔街”示威抗议运动对资本主义机构——尤其是公司——在美国社会中的作用提出了诸多严肃的问题。在第一位抗议者踏入纽约祖科提公园之前，就有一位质问者强烈要求米特·罗姆尼向公司而不是人民征税。罗姆尼的回答——“公司属于人民”——引起了短暂却激烈的争论。如今，成千上万的示威者实际上已经加入质问者的行列，谴责公司是“人民的敌人”。

比“公司是什么”更重要的问题是“我们对公司应持怎样的态度”。我们应该像某些公司公共关系声明中所说的那样，把它们当做朋友（如果我们购买其产品并感到满意）或者家人（如果我们为其工作）吗？作为一个公司的客户或雇员，我们忠诚于它有意义吗？更笼统地说，即便公司不完全是个体意义上的人，它们在我们的社会中是否拥有重要的道德地位呢？

我对以上所有问题的回答都是否定的，因为公司对最基本的人类价值观没有什么重要贡献。公司仅作为股东赢利的工具而存在。事实上，如果任由公司自行其是，它们将对与自身利润目标发生冲突的人类价值观造成严重威胁。

民主社会高度重视公民个人在知情的情况下所做出的决定，公司对民主社会的基本价值，即真相，构成了尤为严重的威胁。这种威胁在广告行为上表现得最为明显，因为广告的目的是公然说服人们偏爱某种产品，而根本不去考虑产品真实的优势。

公司的明确目标就是创造利润。有时候，公布真相是公司获得利润的最佳手段。1982年，芝加哥7人死于有毒的泰诺止痛药后，强生公司搬出了它的企业信条，声称客户的利益是公司的首要目标，并且公开了事情的全部真相。这种诚实的态度把一场可能发生的公关危机变成了一种胜利。不过，强生公司令人印象深刻的企业信条以“我们最终要对股东负责”和“企业经营必须创造实实在在的利润”收尾。这一信条并未明确表明当企业负责任的行为与其长远利益发生冲突时会怎样。

这并不意味着公司就是邪恶的，或者应该用社会主义取代自由的企业制度。正如米歇尔·福柯在谈到一切权力结构时所说，公司并不邪恶，只是危险。那些在媒体和政府大楼厅堂里随处可见的、为自己谋利的公司言论，对民主来说尤其危险。至少从这个意义上来说，“占领华尔街”的抗议者对公司不信任是正确的。

Text 2

[image: alt]


文章大意

数据显示，美国的失业率依然很高，就业前景看上去黯淡无光。然而，越来越多的美国人在这个时候选择辞职，经济学家认为这意味着就业市场状况的好转。而在职人员更易找到工作、失业人员找工作更困难的现状，解释了为什么美国经济有所复苏，但失业率依然很高的现象。

试题透析

6．"taking a hike"（第一段，第四行）最可能的意思为______。

［A］去旅行


［B］辞职


［C］放松一段时间

［D］做更多的运动


［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 根据题干可定位至文章第一段。该段首先指出，在看上去惨淡的就业前景下（job prospects seemingly bleak），还有很多人辞职（calling it quits）。紧接着第二、三句引用数据具体说明辞职情况：在过去的九个月，约有1730万人选择辞职，仅九月份就有200万人告知自己的老板他们要taking a hike，根据分句的逻辑和语义关系，此处taking a hike也应顺承上文指“辞掉工作”，故选项［B］为答案。


［干扰排除］
 将其他三个选项分别替换taking a hike代入文中，均不能与上文“在过去九个月中，约有1730万人选择辞职”构成正确的语义衔接关系，故可排除［A］、［C］和［D］三个选项。





7．根据第二段可知，一些经济学家认为______。

［A］辞职的人将会找到更好的工作


［B］就业市场繁荣的时候人们更易辞职


［C］高辞职率促进了就业市场状况的好转

［D］经济的复苏通常会导致高辞职率


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至文章第二段。该段第一句指出，大多数经济学家认为，越来越多的人辞职（more people begin quitting their jobs）通常意味着就业市场状况的改善（a sign that the job market is improving），紧接着第二句引用史蒂文·戴维斯教授的话加以强调，第三句则指出原因：人们只有在相信自己可以找到新的工作时，才会选择辞职。综上可知，就业市场状况良好时，人们更容易选择辞职，选项［B］与文意相符，故为答案。


［干扰排除］
 由该段第三句可知，经济学家认为当人们相信自己可以找到另外一份工作时，才会辞职，并不是说人们辞职后会找到一份更好的工作，选项［A］与原文不符，可以排除。由上文的分析可知，只有在就业市场状况改善时，人们才会选择辞职，即就业市场的改善促进了辞职人数的增加，而不是辞职人数的增加促进了就业市场的改善，选项［C］颠倒因果关系，可以排除。该段最后一句虽然提到了这次经济复苏，但这只是文章所谈论主题的背景和大环境，经济学家只谈到了辞职率上升与就业市场的关系，并没有提及辞职率上升与经济复苏的关系，选项［D］可以排除。





8．希瑟·鲍施伊认为辞职人数不断上涨的原因可能是______。

［A］就业市场的好转


［B］对当前工作的不满


［C］当前工作的压力

［D］缺乏成就


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 根据题干关键词Heather Boushey可定位至文章第三段。该段第一句指出希瑟·鲍施伊提醒大家不要赋予这个时期的高辞职率过多的意义（cautions reading too much into the rise in the number of people quitting this time around），紧接着第二、三句指出2010年年初劳工辞职比例达到十年内的最低值，这主要是因为人们对失去工作的恐惧战胜了工作中的不快，而最近的研究表明在过去两年内员工满意度急剧下滑（workers satisfaction has dropped dramatically），第四句Boushey接着指出，如果自2007年开始，你就为一个你不喜欢的老板工作，那么四年是你所能容忍的极限（four years could be all you can handle）。由此可知，Boushey认为现在辞职人数上升有可能是因为人们对工作的不满已经积压许久，选项［B］与原文相符，故为答案。


［干扰排除］
 第二段第一至第二句指出通常经济学家会认为辞职率的上升意味着就业市场的好转，但第四句指出，这次的辞职率升高可能暗示其他的东西，可见，不能将辞职率的升高完全归因于就业市场的好转，且第二段的内容也不是Boushey的观点，故排除选项［A］。选项［C］和［D］的内容在文中并未提及，可以排除。





9．劳工部公布的报告表明______。


［A］就业市场的状况正在好转


［B］人们愿意碰碰运气

［C］失业率正在下降

［D］人们对自己的事业有信心


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词The report out from the Labor Department可定位至文章第四段。该段第一句提出了一个问题：人们辞职是因为有了新的工作（quitting because they have a new job），还是因为他们达到了容忍的极限而甘愿冒一下险（take their chances）？第二句给出答案，统计数据更倾向于前者（The data points to the former），即人们是因为有了新工作才辞职的。紧接着作者在第三句指出，劳工部的报告显示，在过去的七个月里，申请失业救济的新增人数降到了最低（the number of people applying for new unemployment benefits last week dropped to its lowest level in seven months），由此可知，很多辞职的人都可以找到工作，而不用领取救济金，这也就预示着劳动力市场情况的好转，选项［A］符合文意，故为答案。


［干扰排除］
 该段第一、二句指出，统计数据显示人们辞职是因为劳动力市场有所好转，人们能找到新工作，而非只是想碰碰运气，劳工部的报告也证实了这一结论，故排除选项［B］。该段第三句指出劳工部报告显示，申请失业救济的新增人数在过去的七个月里降到了最低，辞职的人容易找到新工作，并不能说明失业率有所降低，故选项［C］可以排除。劳工部的报告显示了劳动力市场状况的好转，并没有提及人们对自己的职业生涯是否有信心，选项［D］也可以排除。





10．从最后一段我们可以得知______。

［A］高失业率问题是不可能解决的

［B］雇主很难阻止员工辞职


［C］目前是失业人员找工作最艰难的时期


［D］高辞职率是导致高失业率的一个重要原因


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至文章最后一段。该段最后一句指出，如今在职人员感觉找一份新工作更容易了，而失业人员却觉得目前是自二战结束以来找工作最艰难的时期（... while the time it takes an unemployed person to find work is the highest...），即对于失业人员来说，目前是找工作最艰难的时期，故选项［C］为答案。


［干扰排除］
 该段前两句指出，我们还需要提供新的工作职位（need new jobs）来解决劳动力市场实实在在的问题，即9％的失业率（correct the real problem in the labor market, which is the 9% unemployment rate），由此可推知，我们还是有办法解决失业问题的，所以高失业率的问题并非无法解决，选项［A］排除。第三、四句指出劳动力市场的人才流动是件好事，因为它迫使雇主们提升工资以留住雇员（It puts pressure on employers to raise salaries so that they can retain workers），文中只是说雇主可以通过增加员工工资来挽留员工，并未提及当前雇主很难阻止员工辞职，选项［B］是对原文的曲解，故排除。该段最后一句指出，虽然现在在职人员感觉找一份新工作更容易了，但失业人员却感到找工作前所未有地困难，所以即使经济状况改善了，失业率还是很高。由此可知，导致失业率居高不下的主要原因还是失业人员找不到工作，而非有更多的人辞职，所以选项［D］的说法错误，故可排除。

词汇突破


seemingly
 /ˈsiːmɪŋli/
 adv. 看上去；表面上：They were seemingly unaware of the decision. 他们似乎并不了解这个决定。


bleak
 /bliːk/
 adj. 黯淡的；无望的：The future looks bleak. 前途黯淡。


take a hike
 回避；离开：If she is so impolite, I would take a hike. 如果她还是那么粗鲁的话，我就离开。


associate...with...
 将……与……联系起来：Whisky is usually associated with Scotland. 人们常把威士忌同苏格兰联系起来。


caution
 /ˈkɔːʃn/
 v. 提醒或警告（某人）要小心：We were cautioned not to drive too fast. 大家提醒我们车不要开得太快。


opt
 /ɒpt/
 v. 决定；选择：He opted to go to Paris rather than London. 他决定去巴黎，不去伦敦。


*trump
 /trʌmp/
 v. 胜过；赢


pent-up
 /ˌpentˈʌp/
 adj. （指感情）不流露的；被抑制的：pent-up anger/emotion/frustration 郁结的愤懑／情感／沮丧


frustration
 /frʌˈstreɪʃn/
 n. 沮丧；不满：Every job has its frustrations. 每份工作都有让人不称心之处。


take chance
 碰运气；冒险：You should never take chances when driving a car. 开车时决不能冒险。


respondent
 /rɪˈspɒndənt/
 n. 回答者：The respondent must be told at the beginning of the interview that recording techniques are to be used. 必须在访问开始时告诉被访者将使用录音及录像设备。


*bifurcated
 /ˈbaɪfəkeɪtɪd/
 adj. 分成两部分的

句式分析

①　Perhaps surprisingly,
 （状语）economists
 （主语）generally
 （状语）believe
 （谓语）that
 when more people begin quitting their jobs
 （状语从句）that's usually a sign
 （宾语从句）that the job market is improving.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为... economists... believe that...，谓语believe之后为that引导的宾语从句，该从句的主干结构为... that's... a sign，when引导的是状语从句，其后that为代词作主语，指代前面的more people begin quitting their jobs，a sign作表语，该表语后跟that引导的定语从句，用来补充说明a sign的内容。

②　But
 （连词）the fact
 （主语）that employed people are finding it easier to find new jobs, while the time it takes an unemployed person to find work is the highest it has been in the post WWII period,
 （同位语从句）is
 （谓语）another sign
 （表语）of just how bifurcated the current job market is,
 （后置定语1）and why a high unemployment rate may persist, even after the economy improves.
 （后置定语2）

▶　本句的主干结构为... the fact... is another sign...。that employed people... in the post WWII period为修饰主语the fact的同位语从句，该同位语从句包含了由while连接的两个并列成分，其中it takes... to find work为the time的定语从句，it has been in the post WWII period又为the highest的后置定语，整个同位语从句意为“在职人员感觉找一份新工作更容易了，而失业人员却觉得目前是自二战结束以来找工作最困难的时期”。表语another sign之后为介宾结构作后置定语，该定语部分又包含两个分别由how和why引导的宾语从句，作介词of的宾语。

全文翻译

1400万人找不到工作，就业前景看起来黯淡无光，但为什么还是有越来越多的人选择辞职呢？政府部门的数据显示，在今年的前九个月，共有约1730万人主动选择了辞职，而仅仅在九月这一个月的时间里就有超过200万人告知老板自己即将离职。

或许令人吃惊的是，大多数经济学家认为，越来越多的人辞职通常意味着就业市场的状况正在好转。“我们有足够的证据显示高辞职率与就业市场的好转有关，”芝加哥大学的史蒂文·戴维斯教授指出。原因在于，通常而言，人们只有相信自己可以找到另一份工作时，才会选择辞职。但与目前经济复苏时期许多其他的事情一样，上升的辞职率也可能暗示着一些其他的情况。

美国进步中心的经济学家希瑟·鲍施伊提醒人们，不要对这个时期的高辞职率赋予过多的意义。2010年初，劳动者辞职比例达到了十年内的最低值，这是因为人们对失去工作的恐惧战胜了工作中的不快。最近的研究表明，在过去两年里，员工满意度急剧下滑，“如果自2007年开始，你就为一个你不喜欢的老板工作，那么四年可能就是你所能容忍的极限，”鲍施伊指出，“因为愤懑积压已久。”

所以问题是，人们辞职是因为有了新的工作，还是他们已经达到了容忍的极限而甘愿冒一下险？统计数据的结果证实了前者。劳工部的报告显示，申请失业救济人数的增长在过去的七个月里降到了最低点。不仅如此，人们认为工作前景似乎有明显的好转。最近一项调查显示，在接受调查的于去年辞职的人中，有44％的人是因为相信在别的地方会找到更好的工作而辞职，而前年这个数字仅为31％。

当然，这一切都无法解决劳动力市场失业率达到9％这一实实在在的问题。我们还需要新的工作岗位来解决失业的问题。不过，劳动力市场的人才流动是件好事。它迫使雇主们提高工资来挽留雇员。如今在职人员感觉找一份新工作更容易了，而失业人员却觉得目前是自二战结束以来找工作的最艰难时期，这种现象一方面显示出当前就业市场的双面性，另一方面解释了经济状况好转后高失业率依然持续的原因。

Text 3
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文章大意

研究表明，贫穷会改变人们思考问题的方式，分散人们的注意力。为了解决这一问题，美国制定了一些帮助家庭成员的相关措施，然而某些福利申请过程异常繁琐，使一些低收入人群望而却步，因此，某些帮助穷人的体制也需要改革。

试题透析

11．"take a psychological toll"（第一段，第二行）最可能的意思为______。

［A］引发心理问题

［B］承受自卑感

［C］警告心理状况


［D］产生负面心理影响



［试题类型］
 语义理解题。


［解题思路］
 本题就第一段第二行中take a psychological toll的含义提问，故可定位至第一段。该段第一句指出贫穷不仅意味着收入低，紧接着第二句指出贫穷的压力会take a psychological toll，且最新的研究结果也证明这一点，由此可知，take a psychological toll也是贫穷会产生的影响，且从后文实验内容来看，该实验主要是研究贫穷对人的心理上的影响的，将四个选项代入文中，只有选项［D］最符合前后文文意，故为答案。


［干扰排除］
 心理问题是负面心理影响的极端结果，但文章主要侧重于贫穷对人的心理影响，“引发心理问题”过于严重，不符合文意，故排除选项［A］。take a psychological toll的主语为the stresses of poverty，用选项［B］替换take a psychological toll代入文中意为“贫穷的压力承受自卑感”，不符合逻辑，故排除选项［B］。同样，将选项［C］代入原文得到“贫穷的压力警告心理状况”，根据常识，压力与心理状况的关系通常应为前者影响后者，因此选项［C］解释不通，故排除。





12．根据文章第二和第三段的内容，以下哪个选项的说法正确？

［A］猜谜游戏和认知能力测试主要用来干扰购物者的思考。

［B］高收入者比低收入者更理智。

［C］经济压力使人们不能清楚地思考。


［D］经济问题对穷人的心理影响大于对富人的影响



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraphs 2 and 3定位至第二及第三段。第二段介绍了心理学家沙菲尔和经济学家穆拉伊特丹共同进行的一项实验：实验要求卖场的购买者在面对150美元和1500美元的汽车修理费的时候做出决定，在思考是修还是不修的过程中，购物者需要完成一系列的猜谜游戏和认知能力测试。第三段第一句指出实验的结果：无论面对哪种修理费，中等以上收入的购物者测试成绩都很好（shoppers with above-average incomes did just as well...），而中等以下收入的购物者在面对1500美元的修理费时测试成绩明显要比面对150美元时糟糕（those with below-average incomes did significantly worse...），这说明经济状况对收入不同的人产生了心理影响，接着第二句指出实验结论：即使是虚构的经济压力也会降低低收入群体清楚思考的能力。由此可见，经济问题对穷人的心理影响大于对富人的影响，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 由上述分析可知，猜谜游戏和认知测验是用来测试经济问题是否对购物者的思维构成干扰，而不是干扰其思维的，故选项［A］错误。低收入者在面临经济压力时，思维会受到影响，但不能由此推知所有高收入者一定都比低收入者更理智，故排除选项［B］。由实验得出的结论可知，经济压力会干扰低收入人群的思维，选项［C］夸大了范围，将low-income group扩大为people，故错误。





13．根据文章可知，有条件现金转账项目______。


［A］为贫困家庭支付医疗和教育等费用


［B］免费为穷人提供教育和医疗服务

［C］为穷人们提供长期的援助

［D］可能会防止贫困家庭的一些意外变化


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词conditional cash transfer program可定位至第四段。该段第二句指出，四年前纽约推行美国首个有条件现金转账项目，该项目旨在为家庭成员支付预防性身体检查，或者获取普通高中同等文凭等需要的一些费用（pays family members to do things like...）。选项［A］things related to health care and education与文中things like go to preventative doctors' visits and earn a GED相对应，由第二句后半部分goals... because of the unexpected changes of low-income life可知，该项目是专门针对低收入家庭的，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 由第四段第二句可知，贫困家庭的成员在进行某种医疗或教育活动，如go to preventative doctors' visits，earn a GED时，有条件现金转账项目会为其支付费用，而不是直接为贫困人群提供免费教育和医疗服务，故选项［B］可以排除。选项［C］根据第四段首句中long-term一词设置干扰，该句指出为了解决贫困分散注意力的问题，一些项目要帮助低收入人群重新将注意力放在一些长期目标上（... try to help people regain focus, especially on long-term goals），有条件现金转账项目就是这样一个项目，但该项目是否为人们提供长期的援助，在文中并未提及，故排除选项［C］。选项［D］根据第二句中的unexpected changes设置干扰，此处意为低收入生活会有一些意想不到的变故，有条件现金转账项目是帮助贫困家庭实现由于这些变化而不得不搁置的目标，而不是帮助人们防止这些变化，故排除选项［D］。





14．由第五段可知，沙菲尔和穆拉伊特丹在书中暗示______。

［A］财富分配存在严重失衡

［B］国家政策对富人更有利


［C］有关低收入者的体制需要改革


［D］低收入者退休后的生活很困难


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 5定位至第五段。该段第一句首先指出沙菲尔和穆拉伊特丹认为除了一些针对低收入家庭的支持项目，一些体制也应作出调整（there are also useful changes to make to systems），紧接着第二句引用了两位作者在《资金不足》一书中的相关论述，他们在书中写道，中产阶级享受着诸如顾问、任务提醒、合作雇主、免费选择权、自动存款等各种便利（middle-class people live in a world "composed of consultants... automatic deposit" ），而如果低收入的雇员的工作能够提供401（k）养老计划，那么为退休而储蓄对他们来说也不会有压力了（If low-wage workers had jobs that came with auto-enroll 401（k）s... saving for retirement wouldn't be such a stretch for them）。由此可推知，两位作者在书中对比富人和穷人的情况，只是为了说明第一句中的观点：一些体制要作出调整，以让低收入人群享受更多福利，避免生活的窘迫，故选项［C］正确。


［干扰排除］
 选项［A］从常识上判断是正确的，但文中并未提及财富分配的相关信息，故排除。由第五段第二句可知，中产阶级因更加富有而享受了一些便利，但不能因此推测国家政策偏袒富人，故排除选项［B］。据该段最后一句可知，没有享受401（k）计划的低收入雇员需要努力攒钱养老，这使他们感到很大压力，但这是对他们退休前生活的描述，文中并未提及他们退休后的生活状况，故排除选项［D］。





15．最后一段暗示______。

［A］低收入者面临严重的食品问题


［B］针对低收入者的改革措施可以缓解贫困


［C］所有针对低收入者的体制都需要改革

［D］收入的增加不能解决低收入者的问题


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至最后一段。该段第一句指出，最需要改革的一些体制恰恰是专门为穷人而设的体制（some of the systems most in need of reform could be those specifically designed for the poor），紧接着第二、三句用沙菲尔和穆拉伊特丹在一篇论文中描述的情况说明上述观点：穷人要申请食品券必须填几十页的表格（Mullainathan and Shafir write about... in order to receive food stamps），这些繁琐的程序让许多低收入者退缩（... prove particularly discouraging for the poor）。最后一句得出结论：减轻贫困负担（poverty alleviation）不一定非要增加收入，还可以通过使人们生活的其他方面更加便利而实现（making other aspects of life easier），由此可知，通过改革、简化与穷人相关的体制能改善他们的生活，从而缓解贫困问题，选项［B］与文意相符，故正确。


［干扰排除］
 选项［A］根据最后一段第二句中food stamps设置干扰，申请食品券的手续繁琐是两位研究者描述的一个有关穷人的体制问题，这不能反映出所有的穷人都面临严重的食品问题，故排除。选项［C］扩大了论述的范围，作者强调针对低收入人群的某些相关制度需要改革（some of the systems），并不是所有制度都需要改革，选项［C］可以排除。该段最后一句指出减轻贫困负担的方法不一定是增加收入（... might start not with increasing income），此处作者意在说明，增加收入不是减轻穷人负担的唯一方式，相关制度的改革也可以缓解贫困问题，选项［D］与原文不符，可以排除。

词汇突破


poverty
 /ˈpɒvəti/
 n. 贫穷；贫困：live in poverty 过着穷困的生活


take a toll
 （尤指逐步）损害，破坏：Illness has taken a heavy toll on her. 疾病对她的身体造成了很大的损害。


*stark
 /stɑːk/
 adj. 显而易见的；鲜明的


*cognitive
 /ˈkɒgnɪtɪv/
 adj. 认知的；有关认识的


imaginary
 /ɪˈmædʒɪnəri/
 adj. 想象中的；假想的：The Equator is just an imaginary line. 赤道只是一条假想的线。


diminish
 /dɪˈmɪnɪʃ/
 v. 减少；降低：His strength has diminished over the years. 随着岁月的流逝，他的体力不如从前了。


think straight
 正确地看待；清楚地思考：She was too tired to be able to think straight. 她太累了，无法进行正常的思考。


address
 /əˈdres/
 v. 处理；应对：A number of issues are being addressed. 有几件事情正在处理。


dynamic
 /daɪˈnæmɪk/
 n. （导致某种行动或变化的）动力；活力


distraction
 /dɪˈstrækʃn/
 n. 注意力分散；分心：The TV is a distraction when I'm working. 我工作的时候，电视使我分心。


conditional
 /kənˈdɪʃənl/
 adj. 依赖某事物的；含有条件的：conditional surrender 有条件的投降


preventative
 /prɪˈventətɪv/
 adj. 预防的；防备的：preventative measures 预防措施


*sidetrack
 /ˈsaɪdtræk/
 v. 转变；推迟


consultant
 /kənˈsʌltənt/
 n. （商业、法律等方面的）顾问：consultant mission 顾问团


incentive
 /ɪnˈsentɪv/
 adj. 激励的：incentive reductions 鼓励性减税


deposit
 /dɪˈpɒzɪt/
 n. 存款：I'd like to make a deposit into my savings account. 我想往储蓄账户内存款。


stretch
 /stretʃ/
 n. 困难的任务；苛求的任务：It was a stretch for me sometimes to come up with the rent. 交租金对我来说有时是一件难事。


*hassle
 /ˈhæsl/
 n. 困难；麻烦


alleviation
 /əˌliːviˈeɪʃn/
 n. 减轻；缓和：gradual alleviation 逐步缓解

句式分析

①　(The results:) shoppers
 （主语1）with above-average incomes
 （后置定语1）did
 （谓语1）just as well on the tests
 （状语1）whether they were faced with the $150 or $1,500 repairs,
 （让步状语从句）but
 （连词）those
 （主语2）with below-average incomes
 （后置定语2）did
 （谓语2）significantly worse
 （状语2）when the repairs were going to cost $1,500（as opposed to just $150）.
 （条件状语从句）

▶　本句是由but连接的并列句，第一个句子的主语为shoppers，其后with above-average incomes为介词短语作后置定语，谓语为did，whether they... $1,500 repairs为让步状语从句。第二个句子的主语为those，指代前面的shoppers，其后with below-average incomes同样为介词短语作后置定语，谓语为did，when the repairs...（as opposed to just $150）为条件状语从句。

②　For example,
 （插入语）four years ago,
 （状语）New York City
 （主语）launched
 （谓语）the U.S.'s first conditional cash transfer program,
 （宾语）an approach
 （同位语）that pays family members to do things like go to preventative doctors' visits and earn a GED—goals that families generally have but often get sidetracked from pursuing because of the unexpected changes of low-income life.
 （定语从句）

▶　本句的主干结构为... New York City launched the U.S.'s first conditional cash transfer program...。宾语the U.S.'s first conditional cash transfer program后的an approach为其同位语，对其进行解释说明，而approach后紧跟由that引导的定语从句对其进行修饰限定，其中破折号之后的goals为things like... a GED的同位语，goals后又紧跟由that引导的定语从句对其进行修饰。

全文翻译

贫穷不仅仅意味着没有足够的收入。贫穷带来的压力还能够造成心理伤害，这一点也不足为奇，而新的研究则显示了这种伤害有多么明显。

最近，普林斯顿心理学家埃尔德·沙菲尔和哈佛经济学家森德希尔·穆拉伊特丹做了一项实验，他们向某个商场里的购物者分别描述了两种关于他们的车需要修理的情况。一种情况的花费是150美元，另一种情况的花费则是1500美元。研究人员要求购物者做出决定：是修理汽车，还是碰碰运气，看看是否还能再撑一段时间。购物者在思考这个问题时，还需要完成一系列的猜谜游戏和其他一些认知能力测试。

实验的结果是：无论是面对150美元还是1500美元的修理费，中等以上收入购物者的测试成绩都一样好，但是中等以下收入的购物者在面对1500美元修理费时的测试成绩明显要比面对150美元时糟糕。即使是假想的经济压力也会降低低收入人群清楚思考的能力。

为了解决这个问题——或者我们也可称之为贫困分散注意力的问题，一些新的项目正在努力帮助人们重拾注意力，尤其是帮助人们将注意力集中在长期目标上。例如，四年前，纽约发起了美国首个有条件现金转账项目，该项目为家庭成员进行预防性身体检查或者考取普通高中同等文凭等情况支付费用，这些是人们一直都追求，但往往由于低收入生活发生意外变化而不得不搁置的目标。

这些方法是针对家庭而设，但是沙菲尔和穆拉伊特丹认为一些体制也要改革。正如他们在2009年出版的一本关于金融服务和穷人的书——《资金不足》的某一章中写道：中产阶级生活在一个“由顾问、任务提醒、合作雇主、‘免费'选择权、激励性奖励以及自动存款组成的”世界中。如果低收入雇员的工作能够自动提供401（k）养老计划，那么为退休而储蓄对他们来说也不会有这么大的压力了。

具有讽刺意味的是，最需要改革的一些体制恰恰是专门为了帮助穷人而设的体制。在2004年的一篇论文中，穆拉伊特丹和沙菲尔指出，在一些州人们必须填写几十页表格才能获得领取食物的券。这些被这两位作者称之为“障碍因素”的东西可能会使注意力已经极其分散的穷人们更加沮丧。减轻贫困的方法不一定是增加收入，还可以通过使人们生活的其他方面变得更加便利来实现。

Text 4

[image: alt]


文章大意

本文首先分析了日本的人口和劳动力结构变化及其可能带来的影响，然后介绍了日本女性的就业情况，进而分析了众多女员工辞职的原因及其承受的压力，最后针对该情况给出了建议。

试题透析

16．关于日本的人口结构，下列哪个选项是正确的？


［A］它的变化可能会导致劳动力短缺。


［B］它的不平衡不会影响整体的发展。

［C］到2050年，老年人将占总人口的一半。

［D］它的变化将削弱日本的经济。


［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 本题就日本的人口结构（Japan's population structure）设问，故可定位至文章第一段。该段第三、四句介绍了日本人口结构的变化：1990年日本适龄劳动人口数量与儿童和老人数量之和的比例为7:3（As recently as 1990, working-age Japanese outnumbered children and the elderly by seven to three），到2050年，这个比例将降至1:1（By 2050 the ratio will be one to one）。最后一句用问句的形式提出这种变化将会带来的后果：当日本人口日趋年老孱弱，企业去哪里寻找年富力强的员工呢（As Japan grows old and feeble，where will its companies find dynamic, energetic workers）？由此可知，日本人口结构的变化，即适龄劳动人口比例的下降可能致使日本企业劳动力短缺，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 由上述分析可知，日本人口结构的变化，可能导致到2050年企业将无处雇佣劳动力，但是否一定会影响日本的整体发展，或者削弱日本经济，在文中均未提及，故选项［B］和［D］可以排除。第一段倒数第二句指出，到2050年，适龄劳动人口数量与儿童和老人数量总和的比例将为1:1，由此可知，届时，儿童和老年人的数量之和占总人口的一半，也就是说，老年人的数量还达不到总人数的一半，选项［C］与原文不符，故排除。





17．根据第二段，我们可以得知______。

［A］日本一半的人才是大学毕业生


［B］没有前途的工作迫使许多女性辞职


［C］工作场所的性别歧视并没有什么改观

［D］对受教育女性的需求量不大


［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 根据题干关键词Paragraph 2可定位至文章第二段。该段第三句指出有学历的日本女性可能自愿离职（Japanese women with degrees are likely to quit their jobs voluntarily），第四句继续指出，她们离职的最大原因是得不到雇主重视（... the strongest push came from employers who do not value them），第五句和第七句也说明同样的情况：49％的日本高学历女性辞职是因为她们感觉职业生涯已经停滞不前了；受教育女性通常被调至无前途的工作岗位。选项［B］中的unpromising jobs是文中their careers have stalled, dead-end jobs的同义替换，故选项［B］正确。


［干扰排除］
 选项［A］拼凑了第二段前两句的信息，文中意为日本有一半的人才（Half the talent）是女性，近一半的大学毕业生（Nearly half of Japanese university graduates）也是女性，而据此推出“日本一半的人才是大学毕业生”显然是错误的，故排除选项［A］。该段第六、七句指出日本的工作环境已经不像以前那样充满性别歧视，但是受过良好教育的女性通常会被安排至没有前途的工作岗位（The Japanese workplace is not quite as sexist as it used to be. But educated women are often shunted into dead-end jobs），言下之意即日本职场中性别歧视依然存在，但是这种状况较以前已经有所改观，选项［C］与原文不符，可以排除。第二段中虽提到日本受教育女性就业率低（only 67% of these women have jobs），辞职人数多（A startling 49% of highly educated Japanese women who quit do so），但根据该段第三句可知，有学历的女性是主动辞职（quit their jobs voluntarily），至于职场对受教育女性员工的需求量大小，无法从原文得知，故排除选项［D］。





18．在日本公司工作的女性______。

［A］可以自由地安排工作时间

［B］花在孩子身上的时间比花在丈夫身上的多

［C］不得不做额外的工作来提高收入


［D］在家中面临更多来自家务活的压力



［试题类型］
 具体信息题。


［解题思路］
 本题对在日本公司工作的女性的相关情况提问，故可定位至第三、四段，第三段介绍了日本公司传统的工作时间给职场妇女带来的不便，第四段介绍了日本职场女性的家务劳动情况。第四段第一句指出，除了工作时间带来的些许不便之外，职场女性在家里也不太可能得到来自丈夫较多的帮助（working mothers are unlikely to get much help at home from their husbands），而她们每天都要做四个小时的家务劳动，最后一句又指出由于严格的移民法律，她们也无法雇佣到廉价的佣人（Thanks to restrictive immigration laws, they cannot hire cheap help），由此可知，日本的职场女性在家务方面有更大的压力，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 第三段指出，虽然公司规则手册上表示允许弹性工作，但实际上在家中工作仍被看作没有全心全意投入到团队中，而且雇主希望雇员最好在早上9点之前到达公司（show their faces before 9 am），晚上还要晚走（Staff are also under pressure to stay late）。显然，选项［A］与现实状况不符，可以排除。第四段第二句指出，日本的职场妈妈每天要花四个小时照顾孩子和料理家务，花费的时间是丈夫的八倍之多，文中并没有将这些妈妈花在孩子身上的时间与花在丈夫身上的时间作比较，故排除选项［B］。第三段第三句指出无论有无工作可做（regardless of whether they have work to do），雇员都有晚走的压力，紧接着最后一句指出因为基本薪酬很低（Base salaries are low），工薪族通过挣加班费来填满工资袋。由此可见，工薪族加班不一定有额外的工作要做，此处指的是工薪族通过延长工作时间而不是做额外的工作使自己获得更多的收入，这种情况对妇女来说也是如此，故排除选项［C］。





19．日本女性可能认为外国公司______。


［A］对她们的发展有利


［B］非常重视员工平等

［C］雇佣女性做男性不能做的工作

［D］使她们在公司过得很快乐


［试题类型］
 观点态度题。


［解题思路］
 本题考查日本女性对外企的态度，故定位至第五段。该段针对上文所述的日本职场女性遇到的问题给出建议：到外企工作。紧接着说明理由——三分之二拥有大学文凭的日本女性认为，欧美公司对女性更加友善（European or American firms... more female-friendly），日本境内的外企看到很多才能被低估的聪明女性，并且特意雇佣她们（see a wealth of undervalued clever women and make a point of hiring them），一位跳槽至外企工作的女士也称赞，在那里女性可以自由地表达自己的想法（The women here have opinions），由此可见，对于日本女性来说，外企的工作环境更有利于她们的发展，故选项［A］正确。


［干扰排除］
 文中并未提及外企会重视员工平等或者日本女性在外企过得快乐的相关信息，故排除选项［B］和［D］。第五段第四句指出，外企雇佣日本女性是因为她们具备能力，而不是需要她们做男性不能胜任的工作，选项［C］与原文不符，也可排除。





20．文章最后一段建议日本公司______。

［A］效仿外企的管理模式

［B］为了留住员工而做出一些让步

［C］采用远程办公的工作方式


［D］更重视员工的实际表现



［试题类型］
 推理引申题。


［解题思路］
 根据题干关键词the last paragraph可定位至最后一段。该段建议日本公司向外企学习，比如实行弹性工作制。第五句指出在日本为实现工作和生活的平衡需要当地企业理念发生巨大转变（small concessions to work-life balance can require a big change in the local corporate mindset），最后两句指出原因：人人都有网络，因此在家办公很容易实现（Working from home should be easy），但是日本企业还不习惯按照工作表现评价员工（Japanese bosses are not used to judging people by their performance），言外之意是，作者认为日本公司应该转变观念，更多地根据员工的实际工作表现来评价员工，而不是只看工作时间，故选项［D］正确。


［干扰排除］
 该段建议日本公司向外企学习，其中包括灵活的工作时间，但并没有建议完全照搬外企的管理模式，故排除选项［A］。选项［B］利用第五句中concessions设置干扰，此处是指日本企业为实现员工工作和生活的平衡做出让步，没有说是为了挽留员工，对员工妥协，故排除。最后一段指出由于网络的存在，实行弹性工作制很容易，而不是建议日本企业采用远程办公的工作模式，故选项［C］可以排除。

词汇突破


*demographic
 /ˌdeməˈgræfɪk/
 adj. 人口结构的；人口统计的


*outnumber
 /ˌautˈnʌmbə(r)/
 v. 在数量上超过


dynamic
 /daɪˈnæmɪk/
 adj. （指人）精力充沛的，有力的：a dynamic personality 精力充沛的人


startling
 /ˈstɑːtlɪŋ/
 adj. 令人震惊的；惊人的：a startling result 惊人的结果


stall
 /stɔːl/
 v. （情形、过程）停止发展：His career had stalled, hers taken off. 他的事业停滞不前，她的事业却风生水起。


sexist
 /ˈseksɪst/
 adj. （表现）性别偏见的；性别歧视的（尤指对女性）：It is sexist to say that women are less intelligent than men. 女性没有男性聪明的说法是对性别的偏见。


*shunt
 /ʃʌnt/
 v. 将（某人／某事物）转至另一（常指次要）地方


dead-end
 /ˈdedˌend/
 adj. 无出路的；没有机会提升的：a dead-end job 没有出路的工作


flexitime
 /ˈfleksitaɪm/
 n. 弹性工时制：a 35-hour week with flexitime 35小时弹性工作周


uncommitted
 /ˌʌnkəˈmɪtɪd/
 adj. 不受（某政策、做法、团体等）约束的；无承诺的：Some workers remain uncommitted to the project. 有些工人仍未对该计划做出承诺。


regardless of
 不管；无论：The allowance is paid regardless of age or income. 津贴发放不分年龄或收入。


spouse
 /spaʊz/
 n. 配偶（指丈夫或妻子）：In 60% of the households surveyed both spouses went out to work. 在60％的被调查家庭中，夫妻双方都外出工作。


best bet
 最好的办法：Your best bet is to call the official liquidators. 找官方的资产清算人应是你的首选。


a wealth of
 很多的：a wealth of information 大量的信息


make a point of doing sth
 特意做某事；总是要做某事：She made a point of taking a walk each day. 她每天总是要去散散步。


switch
 /swɪtʃ/
 v. 改变：switch to modern methods 改用现代方法


marvel
 /ˈmɑːvl/
 v. 大为惊讶：I marvel that she agreed to do something so dangerous. 我大为惊讶的是，她竟同意做如此危险的事。


concession
 /kənˈseʃn/
 n. 让步：Employers made concessions to the workers in negotiations. 资方在与工人谈判中作出了让步。


mindset
 /ˈmaɪndset/
 n. 思想倾向；心态：The region seems stuck in a medieval mindset. 这一地区似乎在固守中世纪的心态。

句式分析

①　Nearly half of Japanese university graduates
 （主语1）are
 （谓语1）female
 （表语）but
 （连词）only 67% of these women
 （主语2）have
 （谓语2）jobs,
 （宾语）many of which are part-time or involve serving tea.
 （非限制性定语从句）

▶　本句是由but连接的并列句，前一分句的主干结构为Nearly half of Japanese university graduates are female，后一分句的主干结构为... only 67% of these women have jobs...，其中句末many of which...serving tea为非限制性定语从句，对先行词jobs加以说明，表示只有67％的日本大学毕业女性有工作，而其中又有很多是兼职或者奉茶之类的工作。

②　A startling 49% of highly educated Japanese women
 （主语）who quit
 （定语从句）do so
 （谓语）because they feel their careers have stalled.
 （原因状语从句）

▶　本句的主干结构为A startling 49% of highly educated Japanese women... do so...。who quit为定语从句对主语进行修饰，谓语为代动词do so，用来替代前面定语从句中的谓语quit，以避免重复。其后为because引导的原因状语从句说明原因，即“她们感到职业生涯停滞不前”。

全文翻译

人口灾难不像地震那样总是毫无预兆地发生。预计到2050年日本人口会从目前的1.27亿下降至9千万。就在1990年，日本适龄劳动人口的数量还以7比3的比例超过了儿童和老人的数量之和。而到2050年，这一比例将降至1比1。日本人口日趋年老孱弱，企业将去何处寻找年富力强的员工呢？

日本有一半的人才是女性。近一半的日本大学毕业生是女性，但这些女性中只有67％的人有工作，其中还有很多是兼职或者是奉茶之类的工作。日本有学历的女性有可能自愿离职，并认为得不到雇主的重视是她们离职的最大原因。高达49％的日本高学历女性因为感到职业生涯停滞不前而辞职。日本的工作环境已经不像以前那样充满性别歧视，但受过教育的女性通常被调至没有前途的工作岗位。而且传统的白领工作时间给她们接孩子放学带来了困难。

即便公司的规则手册上声称允许弹性工作时间，但在家中工作仍被认为没有全心全意投入到团队中来。雇员通常要在早上9点之前到达公司。无论是否有工作可做，他们都要面对晚回家的压力：将近80％的日本男性在晚上7点之后到家。因为基本工资很低；工薪族希望通过大量加班来填满工资袋。

除了工作时间带来的些许不便之外，职场妇女在家里也不太可能得到丈夫较多的帮助。日本的职场妈妈每天要花四个小时照顾孩子和料理家务——是丈夫的八倍之多。由于严格的移民法律，她们也无法雇佣到廉价的佣人。

能做些什么来缓解这一现状呢？对于日本女性而言，最好的办法莫过于在外企工作。有三分之二拥有大学学历的日本女性认为欧洲或者美国企业比日本企业对女性更加友善。日本境内的外企看到了大量才能被低估的聪明女性，并且特意雇佣她们。一位从日本银行跳槽至外国银行的女性惊喜地说道：“这里的女性都有自己的想法。她们可以反驳，可以直言不讳。”

日本企业有许多地方需要向外国企业学习。IBM日本公司鼓励弹性工作制。为何日本本土企业不可以效仿？一些企业，比如资生堂化妆品公司，正努力尝试。但是显然，为了工作和生活的平衡而做出的小让步需要当地企业的观念发生大变化。在家办公本应很容易：每个人都有宽带。但是日本老板还不习惯根据员工的工作表现评价员工。
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